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السجل الكامل 
لاال أفوتسى Iola‏ 


تاني نئي للملك اي في لد 


مقدمة الترجمة العربية 
قي هذا al‏ الثالث - كما كان الحال في الجزآين الأول والثاني - استخدم 


حتی يتنوق القارى: العربي مضامينها . ونشير هنا إلى مصطلح ORA‏ 
rengades‏ الذى اکٹر adiit‏ من امه . لقد سبق أن قرآتا في الجرلين 
الأول والڈاني عن جنود ونوي ركب من أسطول أقوتسى دلبوکیرك يهريون إلى 
هرمز مُعلئین إسلامهم ومشاركين آهل البلاد جهادهم ضه الیرتفالیین + 
ووجدناهم في السواحل الجنوبية لشیه الجزيرة المربية يحاريون مع أهلها 
ویتولون val‏ الداقع . بل لقد صتموا في هرمز للمسلمين مدافع على GAN‏ 
البرتقالي - 

وها معن آولاء نرى هذا الصتنف نقسه على سواحل الهند . إذ هرب عدد من 
البرتغالیین وشکلوا حركة وانضموا لجيوش العادل خان وراحوا يُحاريون معه 
وظلوا ضمن جیوشه بعد نجاح آفونسو دليوكيرك في الاستیلاء على (جوا) 
uU al‏ وأسهعوا في طرد البرتقاليين من (جوا) de‏ هرّة . وما عاوة 
البرتغانيون الاستیلاء عليها لوا مع إخواتهم السلمين إلا GI‏ ظروفاً قاسية 
اضطرت رسول خان قاند جيوش العادل خان لتسليم عدد متهم لأقفونسو 
دلبوكيرك الذي اسر لی الآ يسمح للمسلمين في حصن (بيتاستاريم) بالذروج 
الأمن الا يهد تسليم هؤلاء "الرتدین "renegados gi renegades‏ وگل سا 
استطاع رسول خان GF‏ يفطه لإنقاذ حياة عؤلاء السلعین البرتغاليين هو أن 
يشترط على افونسو دلبوكيرك الا يقتلهم ء وهو تصرف العاجز الیانس على آیة 
حال ء وأقد uid‏ أفوفسو دلبوكيرك يعهده فلم یقظھم ء لکن آي وفاء ؟! لقد آمر 
بنزع شعر الواحد منهم t‏ شعرة » ومن الجتوں e‏ شمر الرآس وشعر ea‏ 


علي سواء ! وآمر أن S‏ جروحھم وآذانیم وعيوتهم وأفواههم طیتاً وآمر بکل 

nl فقطعت يده اليعنى » وإبهام يده الیسری ۲ وجرى التركيز على فرتاو‎ pea 

Fema'o Lopez‏ الذي وصف بأنه قاد حرکبة “المرتدين” lay‏ فکان 

نصيبه من العذاب al‏ إلى ما أسلفنا أن تعرش لإهانات أخرى Da‏ ۔ 

وقد توقف الاستاذ الترجم في تطيقاته عند شخصيّة قرنار لوبيز الذي رقض 
إلى البوتغال رم I‏ له قيها s‏ وأولاداً ء ls‏ 

العائدة إلى البرتقال في جزيرة سانت 


أعين ائیرتغالیین , فكان إذا حطت سقنهم NS‏ الأشجار والحشائش الطوال 
ميتعداً حتى لا يرى متهم أحداً . ويقول cla‏ هذا الكتاب وكذاك الآستاذ بيرش 
في تعليقاته آن البرتغالیین لم يتركوه في حاله وحاولو! نظه البرتغال ÁS‏ ایی ٠‏ 
ور ملك البرتغال في alo‏ كما قيل له أصبع كالإتسان البدائي Aes‏ 
الم غیر مزاب all‏ ورضخ ازل دآراد اللك أن teast‏ در لرهبان 
قأبی . وآرسله للبايا في روما ء فتوسل فرناى وزيز أن يعيدوه إلى للجزيرة يك 
کان . Gl as‏ لشفاعة البابا فأعادوه إليها . لا يُمكن أن نقول شيئاً سوى 
أن طمه عتد رښي في کتاب لا يضل gs‏ ولا ینمی ۔ 

والاستان بیرش مترجم الكتاب , وكذلك الولف يذكران آنه آدل من استوطن 
جزيرة سانت هيلات Gy.‏ استصاح بلسایعه الأريعة ٠ Lag‏ وربّی قطعاناً ٠‏ 
واستتبت bla‏ وعاش وعيداً . ومات وحيدا .. 

المهم ill‏ لم أسترح تفساً لإطلاق لفظ المرتدين على هؤلاء رغم آنها الترجمة 
العرفیة وكتت حائراً هل آقول التحّواون إلی الإسلام قم انعاشون إليه ؟ شمن 
المعروف آنه بعد سقوط الأندلدي B‏ عدد كبير من السلمین في إسياتيا 
والبرتغال , وقد أجبر بعضهم على التحول إلى المسيمية ٠‏ فتحول بعضهم 
ظاهراً ؛ رالتين يؤرخون لهده الظاهرة لا يعكن أن يكون تأريخهم صحيحاً الا 
يمتايعة نشاط هؤلاء خارج الائدلس نفسها . لقد عادوا لرينهم الحنيف عند d‏ 


بارقة آمل . إن هذا الكتاب الذي بين أيدينا يُضيف أبعاداً جديدة لتاریع 


الإمسلام والمسلمين على امتداد العالم الاسلامي كله في هذا القون السادسی 
m‏ 


ورد في مقدمة الترجمة aaa‏ هذه لو AUG‏ 
جتوب الجزيرة العربية وهي الهند وملقى Dl‏ هي 

الوسيطة e‏ وهذا الجزء القالث الذي بين À‏ 3 
مج ام و را ا 
ملقى سنة 1611م أجرى ابابا gal‏ العاشر موكباً جايلاً حضره ينفسه واحتفالاً 
Y Lis‏ مثيل له كان هو على رأسه وحضره معظون عن مختلف دول آورپا ٠‏ 
والشيء القريب eis‏ من فارس اشترکرا في ما المواكب i53‏ وايتهلجاً 


سفكوا من دماء ell‏ خاصة وناشد tl‏ يعمل على رقف الحروب بين 
الدول الأوربية لتوجيهها للعدو الشترك :وق الاستات بیرش (القوجم من 
البرتغالية) على ذلك SU‏ إن هذه لم تكن هي الدعوة الاولی لحرب 

sade‏ ققد سیقتها دعوة اليابا يوس الثاني سنة ۹٤٣۱م‏ التي كاقت قد بدآت 
بالفعل Sa ai‏ التتفیڈ Y‏ موت البابا فجأة . وخوف الاوربیین من التوخلٌ 
العگماني في شرق أوريا . وتردد في هتا الكتاب أكثر من مرة عبارة المملكة 
المسيحية الشاملة Christiandom‏ « رام يجد آفونسو دلیوکیرك لحث جنوده على 
اقتمام ملقی من دعوتهم لاخراچ اسم محمد "صلی الله عليه ولم" Mafa‏ 
mede.‏ من هذه البلاد + وخطبهم في مناسبة أخرى SLi Lala‏ تار تطة محمد 
Mafamede j| Mafamido‏ 


وفي هذا الجزء نقرا عن تحالف مقترح بين الحبشة وقوات اليرتفال ليدم بيت 
مكة (القصود الكعبة المشرقة) »وفشل المشروع .ولا یس المرء إلا أن Dig‏ 
Ls‏ امام | زي الذي حاق بهذا المبعوث الحيشي وکانما قد رتبته له الاقدار 
Ju all‏ هذا السقير العبشي Jala‏ رسالة طلب هدم الكمبة فوصل إلى دابول 
Dabul‏ بدلاً من جوا ء ولم يُكرّمه السلسون هناك رغم عدم عم هم بيه 
واحتجزوه وآخيرأ تغل البرتقاليون وأطلقوا سراحه لبصل إلى جوا فیستقبله 
آقرتسو دلبوكيرك استقيالاً حافلاً لأنه جاب معه قطعة خشب قال إنها من 
الصايب الأصلي ء لکن معظم البرتغاليين تشكّكوا في آمره وقصروا على i‏ 
جاسوس أرسله ستطان مصر المملوكي c‏ وكان اسم 3a‏ السقير ماتيوس Mar‏ 
teus‏ (رهو اسم شائع بين مسيحيي الشرق واسمه العربي a‏ وهناك اتجيل 
يحمل هذا الاسم) وكان أبيض االون Lasag‏ كان هذا هی سيب A‏ البرتغاليين 
فيه ؛ وقد استجويه آقونسو دلبوكيرك , ثم آرسله إلى ملك اليرتفال على مقن 
إحدى الصفن ؛ وكان مع هذا السفیر متى (آو ماتیوس) زوجته وفي السفيفة 
agati‏ بالحديد في إحدى المناسبات رآهاتوه . ويذكر المؤلف أتهم فعلوا معه 
C‏ اللسان عن ذکرها" وقالوا إنه tao y‏ کشخص pa bh‏ على 
السیحیةء بل وجزموا أته مسلم ‏ ولم يكن ذلك صحیحاً . على F‏ حال عندما 
وصل إلى البرتغال كرمه ملکھا وعاقب من أهانوه وأعاد معه سغیراً برتغالياً 
اللحيشة . ولم پصل uia‏ إلى بلاده لآنه مات في مضایق اليحر الأحمر ‏ ريما 
aas‏ لما أصابه من إهانة ‏ وکان ملك الحيشة قد آوود في خطابه الذي حمله 
هذا السفير q!‏ أنه يريد توثيق العلاقات مع التاج الیرتغالي یتزویج أبناته 
من يناته lo‏ يستجب املك البرتغالي Gg‏ الب 
هنا dl‏ من وققة. ناذا ts‏ البرتغالیون في الھند في غالبھم في أنه حيشي 
بل وجزموا أنه جاسوس اسلطان مصر ؟ وماذا الوا إنه غير مسیحي آو على 
الأقل مسيحيّته غير مسيديّتهم (أنظر الفصل 08( « لفهم هذا لايد من إيراد 
بعض السياقات التاريخية . لقد قال هذا السقير إثه أخو بطريارك الحوشة , 


التي قلت حتی منتصف القرن العشرین Lã‏ هي التي تي diat‏ الديتي 
الاکبر في السبشة وفي مثل هذه السائل ag‏ من الرجوع إلى مراجع 
مسيحية ‏ فتحن ob‏ في داثرة المعارف الكتابية التي ألفها عدد من اس ما 


* الكنيسة في إثيوبيا ؛ GAS‏ السامي إلى الحبشة قي القرن السابع أو 
الثامن قبل ايلاد ۔ كما سبق القول . ويدعي ملوك أكسيوم أتهم سلالة مذليك بن 
سليمان . ولكن أول معلومات أكيدة عن مماكة أكسيوم : ترجع إلى متتصق 
القرن الأول الیلادي ۔ حين كانت أكسيوم عاصمة غنية ؛ واحتفظت بقداستها 
القديعة حتی إن ملوك المبشة منذ ذلك الوقت ão‏ القرن افتاسح حشر كانوا 
پذهبون إلبها ليتوجوا فبها . وليس هتاك ما يدعو إلى الشك في أن فرومنتيوس 
(قراية ۲۲۰م) كان del‏ من قدخل إليها ١‏ . قحسب الروايات القديمة ٠‏ 
حدث هتدما کان ميروب الصوري Leal,‏ من الهند مع ابني أخته . أن وقع في 
الاسر وقتل Laly:‏ الولدان إلى ماك الحبشة ء وقد هلك أحدهما آما 
فرومنٹیوس فقد نجج في هداية الشعب إلى السیحیة s‏ فرسمه القدیس 
آئناسیوس بطريرك الإسكندرية فول مطران لإثيوبيا باسم "آبي سلامة' (آي آید 

ك الوقت حتى منتصف القرن العشرین بدون اتقطاع تقریباً 
راسطة by ay‏ الإسكتدرية . ومتذ القرن الثالت عشر كان 


فالرجل قد يكون مصرياً قبطیاً بالفعل أو من أصول مصرية قهو آپیض 
والبياض في الصریین غير قليل ٠‏ ول تكن الكتيسة فيم ا يقول قس آخر على 
Ret‏ بلول في نله وت (انظر تاريخ انیا ll‏ لمري 
منسي يوحنا) يقول 

: البطريرك الرابع والقسعون‎ - ۱۳ Bags 

استحق ثوال هذه الوظيفة السامية لأنه كان محسناً على الجميع بدون استٹناء 


Chal‏ من بلدة صدفا بعديرية فسيوط واقیم بطريركاً قي ۱۵ أمشهو 
اسنة ۱۷۰۰ش ۰ 1445م في عهد املك الأشرف . 

وکانت العلاقة بين الكئيسة المبشية وأمها الكنيسة القبطية في ذلك الحين 
فاترة بسيب تقابم إغارات ملوك مصر على بلاد الحيش . فسعى داود ملك 
الحبشة وعقد محالقة مع البرتقالين لينتصر بهم على ملوك مصر المسلمين فلز 
کثیرون من البرتغالیین إلى يلاد الحبش وما رأوا هذه المملكة بدون رنيس ديتي 
حرضوا ملكها طى قبول مطران على الحبشة من اليرتغاليين pell!‏ في بلاده 
وقعلاً طلبوا مته أن يطلب من أسقف رومية أن يُكرّس له مطراناً وکان الاختيار 
قد وقع على رجل lU‏ ببلاد الەیش يدعي يوآس برموڈز فسافر إلى رومية 
فرسمه اسقفها مطراناً على الحبشة sanas‏ بطريرك الإسكتدرية . قعد القیط 
والروم هذا تعدياً من أسقف ررمية وأتكروا عليه الحق في ذلك وأبوا معرقة 
الشخص الذي ac‏ بثية صفة . ومن تصرف أسقف رومية هذا بتضح كذب 
مؤرخي الكاثوليك الذين بدعون آن الكنيسة القبطية في ذلك الوقت كانت خاضسمة 
لكنيستهم إذ لو کان ذلك صحیحاً U‏ كان هتاك مرجب لتسمية بطريرك غير 
بطريركها القبطي آو كان يجب على آسقف رومية هزله قبل تعيين سراء . 

أما UI‏ يوحتا فاستمر على الكرممي انبطريركي مجاهداً قي سبيل رفع مقام 
كنيسته مد أريعين سنة إلا أربعة أيام أتم قيها إِصلاحات شتی ووضع مؤلفات 
اكثيرة في الدين السيحي ثم توفي في ۱۱ أمشير سنة WES‏ 1618م 
واستمر كرسي الرئاسة خالياً بعده سنة وثمانية أشهر .. ” 

لقد كانت هناك إذن تأثيرات برتقالیة على الكئيسة الحبشية وقت إرسال هذا 
السقير ca‏ حامل اقتراح هدم 'بيت مکة" أي الكمبة شرّقها الله 


ورغم أن محور الجزء (SIL)‏ هو أحداث الهند وملقی ال أنه يضم مطومات 
مقيدة من هرمز والجنوب العربي ففيه إشارة لتبعية جزيرة سقطرى ل (قَسم) 
(بفتع القاف والسين غير المعجمة) ومن المقهوم أنها غير قشم (بالشين العجمة 
الجزيرة العروقة في الخليج) فقسم هو إحدى الكيانات السياسية قي اليمن في 
هذه الفترة . كما أن فيه إشارات متكزرة لخوجة عطار وحركة التجارة مع 
هرمز ٠‏ ويضيف الا رش بتعليقاته الگرة صفحات عن تاريخ العلاقات. 
اليابانية الصينية في هذه الفترة والصراع على جزر شرق آسیا 


يفهم القارىء من الجزء الأول (مقدمة الترجمة الإتجليزية) آن موف هذا 
الكتاب الذي بين أيدينا اسمه أفونسو دلبوکیرك (الصغير) كذاك وهو ابن 
gai‏ دلبوكيرك (الكبير) أي أن الود يكتب عن سجل آبیه وأعماله » وهو آي 


الؤلف وإن كان Lal‏ غير شوعي natural Son‏ إلا آن مه Lad‏ بيدو قد xad‏ 
بآبيه کثیراً , فهو دائم Ge p Coll‏ دائم التماس الأعذار له , وهو برتقالي 
بطبيعة الحال . ومتعصب كما هو واضح من سرده للأحداث » لذا فزم الاشارة 
إلى ذلك هنا مرة أخرى والتنوية بطبيعة القاف , ليتع sg ll‏ ذلك في اعتباره 
عن قراءة الكتاب e‏ فهذا يُغنينا عن الإكثار من تعليقات مكررة laa‏ 
عدو للإسلام ولاشك : مناویء للمسلمين ولاشك ٠‏ استعماري ولاشك . 


عظام الکایال Cabal‏ وأسوار الشرق : 
ومثل هذه الكتب الشاملة لا تخلو من موضوعات آخری. 


البرتغالبين وجنوا مع آحد السلمین شديدي الباس -الذي قاوسهم بیسالق- 
سوارا من عظام يمقع سیلان الدم من لابسه مهما جرح les‏ کات هذه 
العظام متصاة بجسدہ . يقول الاستاذ بيرش قي مقدمته ملخصاً هنا الأمر : 
a‏ أعلم .... هؤلاء البرتفاليون آفونسو دلبوكيرك باشتراك هذا التوخذة السلم 
قي هؤامرة لتدمير دیوجی اوبيز ... وتراجعه إلى باسي Pace”‏ .. قبذل جهوداً 
كببرة للإيقاع به ... وبحد مواجھة حادة pj‏ فيها السو تلهر المشهد العجيب ٠‏ 


أنه مشهد الهارب النوخذة بيجا ؛ وقد جرح جروحاً قاسية وشبه ميت ء لکن لم 


يكن هناك آي دم ینزف من جسدہ aj)‏ فنظر إليه آقونسو دلبوكيرك 
مندھشاً أن هذه الحالة التي لا يوجد سيب واضع لها ترجع إلى وجود آساور 
مصنوعة من عظام حيوان Cubal JLLS‏ .. وقد آرسل آفوتسو هذا السوار 
العجيب إلى علك s df‏ ولكنه فقد في أثناء الرحلة To‏ 

ومثل هذه الأمور لا يجب الاكتقاء باعتبارها من الخرافات وإنما هي أقكار 
مطروحة للمهتمين بالطب الشعبي وطب الأعشاب Lay‏ إلى نك ؛ أيخضعوها 


الدراسة واليحت والتجريب ۔ 
ورغم أن هذا الجبزء بقطي أحداثاً لا تزيد مدتها عن ثلاث سنوات , إلا أن 
تعليقات الاستاذ بيرش زادته fae‏ وأضافت إليه دروساً ومبراً Gad‏ لبني وطنه 
دنا عن تاریخ سقطرى وآھمیٹھا للاستعمار البريطائي ومن ضوهرة 


y لاف نصوصاً من مخطوطات‎ LI 

بلغتها كما هي , لاه أفرغ محتواها في صلب الکتاب ٠‏ 

علحق رقم (۱) عن وصف ملقي من مخطوط بكرو باریڈی دي ریزندي Pede‏ 
Barreto de Resende‏ الذي يحمل العتوان الاتي + 

Livro Do Estado Da laa Oriental‏ وهو في مجموعة مخطوطات سلون 


. وقد أورد في الهوامش الجانبیة آرقام الأفراق‎ (VAY) ويحمل رقم‎ Sloane 
آما المحلق الثاني فعن وصف جزيرة جوا من المخطوط الأنف ذكره تعرّض فيه‎ 

یالپر الرئيسي بالتفصيل . وكان من القيد إيراد 
هذه النصوص كما هي فقد يستفيد مٹھا الباحثون الذين یعرفون البرتغالية قو 
یستعینون یمن یعرفها لمزيد من النوثيق والدراسة الجادة لهذه المناطق الهندية 
ETA‏ 


m 
ien EO Mr MEE 

مقدمة ترجمتي للجؤآين الأول والثاني . لکن تعليقات الاستاذ بيرش zi‏ 
0 الواضع A ooo‏ 
انستاس ماري الكرطي لکتاب E)‏ المرام في شرح مسك الختام قيمن A‏ 
ملك اليمن من ملك d‏ إمام) لام بشيء عن قسم (بالسين غير المعجهة) في 
اليمن é‏ كما استعنت في توضيح آمور عن الحبشة cse,‏ أصيلين كتبهما 


مسيحيون آرئونکس , وعن الخلاف بين الکنیستین الارئونکسية والكاثوايكية 
جعلت الرأي لكاتب من Í‏ نفسها Lai‏ 


والحمد لله رب العالین é‏ وهليه قصد السبيل . 


د عبدالرحمن عبداللہ Be‏ 


he ad‏ الترجمة الانجايزية 


o grande Cavallino, 
Que ao vento velas deu na occidua parte, 
Eta”, onde infante o Sol da” loz primeiro, 
Fixou das Quinas samas o Estendare, 

E com afronta do infernal guerreiro, 
(Merce do Ceo) ganhou por forca, e arte 

O surco Reino, e trocou com pio exemplo 

A profana mesquita em sacro templo. 

O tempo chega, Affonso, em que asanta 
Sia’o tera” por vo's a liberdade, 

A Monarquia. que hoje o Ceo levanta, 
Devoto consagrando a eternidade. 

O, bem nascida generosa planta, 

Que em flor fructo ha de dar a” Chrintandede, 
E materia a mil cysnes, que, cantando. 

De vo's, se hiza”o comvosco etemizando, 


De Christo injusta mone vingou Tito 
Na de Jerusalem total ruina : 

E a vo's, u quem Deos deu hum peito invito, 
Ser vingador de sus Pe” destina, 

Extinguir do Agareno o falso ito 

He de venso valor a empreza dina : 

Tomai pois o basta'o de empreza grande 
Para o tempo que o Cco marchar vos mande. 
MALACA CONQUISTADA 

pelo grande Alfonso De Albuquerque. 
Poema de Francesco de Sa’ de Menezes. 


نقدم في هذا المجلد الترجمة الإنجليزية للجزء الثالث من Ja Lc)‏ الكامل 


لاعمال آفوتسی دلبوكيرك الکبیر) وهذا ا مجلد بواصل تثاول ما يتعلق بهذا SEE‏ 
البرتفالي استمرارً لا ورد قي المجلدين 2:39 لقد Jus‏ الجزمان السابقان 
-يانفعل- ما يتعاق بغزو هرمز وجوا ES (ud)‏ الأولى . وهنا في هذا الجن 
el‏ يتعوّض الكتاب gall‏ الثاني جوا (LÉ)‏ رامتداد الإمبراطورية البرتقالية 
إلى شيه جزيرة api‏ 

يبدأ هذا الجزء الذي ينا بعودة آفونسو دلبوكيرك إلى کانانور Canan-‏ 
Or‏ ومتھا أبحر بعشرین سفينة لبتوقف في أونور Onor‏ ليتزود يالياه والمؤن . 
pleg‏ هنا (قي آونور) من تيمرجا Timoja‏ ومن ملك جارسويا Garcopa‏ صدیق 
البرتغالين C‏ العادل خان قد e‏ مواجهة البرتغالين رات هاثلة (قرابة ALS‏ 
آلاف مقاتل من الهتود نوي الاصول التركية من آسیا الوسطى والروم وهم V‏ 
الحملة المملوكية المصرية التي aa‏ في ديو والمسلمين الهثود ۰ في 


مواجهة آلف وسبحماتة برتغالي) فواصل ابحاوه Tola‏ باتجاديقا Anjadiva‏ 
إلى تهر جوا 69( 

وهنا عفد آفونسو دلبوكيرك مجلساً عسكرياً أسقر عن موافقة بالإجماع على 
ضوورة مهاجمة الديتة فوراً هون Je‏ على تلقي المساعدات التي وعد بها 
الزعماء المطيون ‏ وتم تقسیم القوات البرتفالية إلى ثلاث مجعوعات دون 
معارضة كثيرة من القباطنة والقادة ؛ مجموعة بقيادة مانويل داکٹھا Manuel‏ 
da Cunha‏ وم Jail‏ دي لا کی ودا dol gl Marc! de lacerda‏ خطوط 
الاستحکامات بالقرب من الحصن . ومجموعة بقيادة ديوجو مندز دي فاسكو 
نسيلوس Diogo Mendar de Vasconcelos‏ لاجتیاح أسنيجة الأوتاد الخشبية 
قرب البحر . ومجموعة ثالثة بقيادة نائب الك (أقونسو دليركيرك تقفسة) 
للاستيلاء على الاستحكامات الاتف ذكرها من الجائب 

وقي صباح الیوم التالي ۲۶ تونمیر ستة ١٠16م‏ تم LAB‏ الهجوم ‏ وان 
الهاجمون في طليعة الجيش یحملون تنڈال الحامي الوطتي القديس بعقوب 
(جيمس) الأكبر . وتم اقتحام الاستحكامات وتم إمسال السیف في كل من 
gi‏ المهاجعین Lal‏ الذين فروا ققد رق منهم خاق كثير في الخاضات 
وافسرات الائية , فقد ذهب بهم الرعب كل مذهب : وفي خم هذا التصر 
الرائع الذي تحرزہ البرتغاليون Ji‏ منهم سبعة ضباط نکر متهم صاحپ هذا 
الكتاب (السچل الكامل ...) على وجه التحديد د. جیرونیمو دي ليما D. Jero‏ 
nymo de Lima‏ » وأشريه دي أفونسيكا Andre’ de Afonseca‏ وأنطوتيو 
جراسز Antonio Graces‏ وألفاری جوميز Alvaro Gomez‏ بینما كان القتلی من 
العدو لا يقلون عن آلقین أي زهاء ريع القوات الوطنية native‏ . 

وام يهتم أفونسو دليوكيرك أن یجمل له نصيباً من حصاد عمليات السلب 
والنهب التي قباحها عقب سقوط iol‏ . وتم الاستيلاء على كميات كبيرة من 
المداقع والنخائر والخيول ٠‏ وبما يتفق مع القوانين التي تبرر التعطّش did‏ 
الاماء ء والتي يظهر آنها حكمت هذه التاسبات . لا في الهند وحدها يل قي 


بلدان آخری JU‏ إنها أكثر ما يكون تحضّرا في هذه الفترة لم يكن هناك 
تسامح ply‏ يجر عفر عن آحد من أتباع دين محمد" "صلی الله عليه وسلم" 
hated sect of Mahomet‏ فقتل البرتفاليون بلا رحمة- رجالهم رتساسم 
وآطفالهم وظل الیرتقالیون والهندوس لوال أربعة آيام متواصلة يريقون دما کل 
من وجدوهم من السلمین عقاباً لهم على خيانتهم السابقة والتي جرت قي آثناء 
استیلاء الیرتغالبین للمرة الأولى على جوا . ومن المؤكد أن عدد السلمیح — 
رجا متساء وأطفالاً- الذين جرى قتلهم في هذه الأيام القليلة يزيد على ستة 
Ca‏ يفي هذه المفاسبة قيل إن تائب الملك (تفونسو دلبوكيرك) قد ارتكب 
أعمالاً وحشية مرعبة تاراً من أعداته ء ققد آمر يحشد المسلمين الذين أسرهم 
الهتدوس في أحد الساجد وأشعل قيه الثيران يمن فيه , وان من بیتهم واحد 
معن كانوا قد هريوا إلى معسكر العادل خان عند استيلاء البرتغالبين على جوا 
(S)‏ المرة الأولى é‏ وتحول للإسلام ۔ 
ولم pads‏ أفوتسو دليوكيرك وقتاً فراح یحصئن الدینة c‏ واعب كل البرتغاليين: 


الذين معه ys‏ في عمليات التحصين هذه من آعلي الرئب ull‏ آدناها وتم 
إتجاز كل الطلوب من آسوار وأبراج aL s‏ في وقت قصير بشكل 
LS) uia‏ هي موجودة الآن)' ويمكن للقارىء مراجعة ei‏ في 
ج٢۰‏ ص7۸۸“ وقي آٹتا۔ العقر ظبر صليب يروتزي في بعض أساسات 
الجدران التي کاتوا يهدمونها ‏ وکان هذا مدعاة لكثير من الدهشة ء وقد رصف 
Coma ts‏ اكتشافاً خر شبيهاً بهذا في شهر نوفمیر سنة 1951م 


e‏ هفل هذا ال خلس اراد a‏ هول موا سم نی محمد عليه آنل سوه ولزن سم 
a‏ سرد 

»م SEM‏ افتریم سن ال 

)9( وات V à‏ ایا يمل ادا التي 

An Mica هه‎ Ansa Sach ol Cy of Gra Peral یا‎ 3 shor sal As 
enun uf Orne by Jse Nil dean he Tere as, urinen by am 
Farc Pe as the "Seca QM 

Vide tae 

do nto ILP 324 (1) 


A بالعبارات‎ 
“Tambem o Gouemador n'estas naos mandou a ElRcy huma caixinha 
de prata, ع‎ dentro metido hum corpo de crucificio, que foy achado per 
hum homem esuando pera fazer hum poco, e e achou tendo feito coua 
de tres bracas, que sa achou no inverno, que foy d'esta manaya: que 
cavando hum pobre homem pera fazer hum poco, tendo altura de tres 
bracas, achou hum corpo de crecificio de grandura menos de hom pate 
mo, aberto por یصو‎ muyto gastado, c o rostro bom e barbas, c o 
braco direito poto cotauelto so“ mente, e o esquerdo inteiro e o corpo e 
pemas o pe's enteros, e feito de hum metal que ourives e lapidairos 
manqua soubera'o Conhecer, nem com o buril o podera'o descobrir, 
que naja entrava n'elle : o que fez grande espanto no Gouemador c 10- 
dok os fidalgos, que caso podia ser em ral lugar tera de mouros de tan- 
tos annos, sem auer memoria que nunqua n'ella ouvesse christ' aos” 
Tal وأرسل أفونسى دلبوكيرك حاكم الهتد للملك البرتغالي في هذه السفن‎ 

غيرة من الف عليها صورة مخلصنا Our Savoir‏ منقولة من الصلیب الذي 
وجده Jay‏ فقير كان یحفر -في الأساسات- ts‏ لقد عثر هذا الرجل على 
الصلیب بينما کان pios‏ على عمق ثلاث قامات (فازومات (Falhoms‏ وكان هذا 
في موسم الشتاء قي الظروف اقتانية . قد كان هفاك Jay‏ فقير يحفر بثراً 
فوجد في اثتاء apa‏ على عمق ثلاث قامات تمثالاً على شكل صليب # يقل 
إرتفاعه عن (P)‏ (طول الكف من الرسغ إلى اطراف الأصابع) Lija‏ من 
الخلف وقدیماً جداً لکن ملامحه ولحيته واضحتان . وذراع الصليب الیسنی 
مكسورة عند المرفق أما من الناحية اليسرى LBL‏ ع سليم e‏ ساتر الجسد 
والساقين والقدمین + وتمثال الصليب هذا مصتوع من معدن لم يعرفه الصاغة 
y G‏ العادن لم يستطيعوا أن یردوا منه شيئاً . واقد 


آثار تمثال الصليب هذا دهشة كبيرة لدى الحاكم (أفونسو دلبوكيرك) ولوي 
الرقب ء فكيف كان وجوده في هذا ا موضع ؟! فالمنطقة مقذ آعرام طويلة تابعة 
للمسامين رلم يعرف آنه قد قطنها مسیحیون 7b‏ 

وقد قدم آفونسو دلبوكيرك هدایا مختلفة لدير Palmela Sully‏ الذي يراس 
التشكيل العسكري ذي الطابع الديني الذي يحمل اسم القديس ياجو (سائت 
ياجى (Saintiago‏ واكنيسة القديس نفسه في جالیسیا Galicia‏ إن آهداها 
مصیاحاً Lal as‏ من الال لت زیت له .وقد قد أفونسو هدية مماثلة 
(مصباحاً ومبلغاً من الال لتدجير زيته) قي وقت لاحق بعد أن نجا من قذيقة. 
مدفع كادت تقضي عليه . 

ولقد آدت أخبار سقوط جوا (uS)‏ في أيدي البرتغاليين إلى تغيير سریع في 
اتجاهات ملوك الهند وآمراٹھا نحو البرتةالبهن . فقد أطلق ملك كمبي (كميايا) 
اسراح د. آنطونیو دي ٹورونھا D. Antonio de Noronha‏ ابن ca‏ آقونسو 
دلبوكيرك LAS‏ قدم موقعاً لبنا۔ حصن برتغالي في ديو Diu‏ . كما آن 
استعدادات الأسطول التركي (المملوكي) التي كانت جارية للتصدي البرتغاليين 
قد أوقفها سلطان القاهرة الكبير (السلطان المملوكي في القاهرة) . وظهر من 
الخطاب الذي أرسله أقونسى دابوكيرك إلى العادل جوا 
(LS)‏ في قبضته Sly.‏ عرض عليه احتكار تجارة الخيول المهنّة : كما يُظهر 
هذا الخطاب بوضوح p US‏ شن البرتغاليين بعد هذا الحدث (الاستیلاہ على 
جوا) .ولم يمضى وقت طويل على هذا حقی أرسل المادل خان قوّة بقيادة ملك 
Meliqueaye "gins‏ لتحریر الجزيرة لکن اليرتقاليين مزموھا دون عناء كبير ۔ 
ويسرعة كبيرة ودون UI‏ عوائق تم إنشاء الحصن البرتغائي وإسكان الاسر 
الهندوسية في جوا (LÉ)‏ (وكان أفوٹسو دلبوكيرك ue‏ الهندوس عطفاً شدیداً) 
وتدعيم حكومة الولاية (le)‏ (ققد غدت lis‏ ولاية) ٠‏ 

عن اوت راکنا ی کر pl‏ ,ريا كات 


السيلتان مسیمن: (یسے) سم فو go gll‏ لاس gis.‏ لسم و اللوكي ۔ امن آن اس 
التركية Silly i‏ سيت دور أ كب في السرا ج مع ah‏ 


1 


okay‏ قدوم مرلاو gl) Mertao‏ ملرهو 10110797 LoS‏ ورد في آواخر هذا 
الجزء) وهو هنيوسي من ade‏ ملكي Kem‏ أفونسو دليوكيرك عن لن یکافی» 
esl‏ والتکوبار the native Hindoos & Noquibares‏ . وفي الوقت nb‏ 
ليضمن لنفسه الحظوةٌ بيتهم إذ جعل آفونسو دليوكيرك من مولاو الاتف ذكره 
Les‏ للفلآحين (Lia)‏ لقاء das‏ ثلائین آلف چنیا say‏ مبلغ كبير يحساب تلك 
الأيام . وإضافة حقیقیة إضافية لهوائد البرتغال . لکن هذه الأمور لم تجعل 
تانب الملك (أقونسى دليوكيرك) ينسي الاجڑاء الأخرى من الهند التابعة له ؛ فقد 
آرسل «a‏ على تعليمات Gba‏ دیوجو فرناندز دي بيجا Diogo Fernandez de‏ 


() مق لبوی کان gie a EI ARA‏ اكيت لم هی سا سم[ بای فر 
pty“‏ ير شم اي دم Laid‏ رن qu (o rl‏ سیر على 
امد yl‏ ليه وخ عله او (أسشارى) خارج يع عدن وھ عي e a‏ ال 
الشوقي من راس la‏ سجدي d‏ شا ملحن الوب إلى الق وعتوسط عرضها مش 
prenem‏ 

la ll a lo god la‏ ۸و رید 
کال a ad‏ سهان :ام o‏ ایس ديد Ai A‏ 
ao‏ الاج في موتضع A e A SS GS‏ الول الي 
إن نكر ملاس رمي سن زرا رطق ار ید تا ون تن Hp gh Ulm‏ 
واقرة رمی Ec) E‏ 

AM قامات عن ملح‎ da) مط حمق يترا اي امات‎ lb as لاض‎ ny 
ی برع لب ما‎ A a pa 
وو اسن یر‎ eet ای اج ارس ناب‎ AD رام لیس‎ sil 
لیا .نیس ی سای الرب لفن سای في البزرة .واكان سب وم‎ 
Ae E اسر من جره‎ aie ta pale ينا يلين يلتم من جات إلى جانها‎ 
ep عن‎ M Sahat p ipe یدوچ من دوه‎ DIM ات ار ما‎ 
الا وا تسام نا‎ ERE ER 
جیوه‎ a EHE SIME D GL ني‎ Sal سیف رمع وق‎ 
تام نی‎ ei ano a) nC CA) M ato dada 
را يسكن في العامة‎ a ann اعيش أن ری‎ stn a في میاضمع‎ ay 
Msi م سواهل الب‎ oq d qu متا‎ CT) a 

Ui‏ ینعی مسار خط e‏ من اليم للسر ل لب 

فد Mc ES a di‏ شك - سا مشع ae‏ ایت في سٹة o ilo IgM‏ 
qa a cio‏ اجنو ال يسع بإقلمة مستقرات “e‏ 
امن سرا و رن 

A n‏ یرانق من جديد مذ فیس 


E] 


Bela‏ بقسطول من ثلاث سفن كي پفگب حصن سقطری Osocotra‏ ۔ 

لقد ul‏ سقوط مدينة جوا (LÉ)‏ المهمة إلى تهاري زاموریمٴ Co- US‏ 
morim of Calicut‏ تحت قدمي آضونسے دلبوكيرك في ذلك الوقت . وآدت 
عروضه للستلام إلى أن أوسل له أقونسى دلبوكيرك مبعوثه سیسلو رانجل 
Sima’o Rangel‏ لکن عند وصول المبعوث » كان الزاموريم قد آزاح هن عیتیه 
الغشاوة إلى حد ما ؛ ولح يعد ال -إلى حد la‏ كما كان » ونجحت 
مكائده في إطالة أمد المفارضات التي لم تل یالنجاح Y]‏ يعد فثرة طويلة . 
وقد أكتقى أقونسى دلبوكيرك بحصار LSE‏ يسطول صغير ريما كان غير 
كاف لاداء مهمته . وقد GG‏ هذا الأسطول الصغير لتجدة حامية جوا الحاصرة 
هناك عندما ساعت الاحوال . 
ale ty‏ هندي آغر اضطریت سیاسته بشکل واضح من جر » النجاحات 
البرتفالية وهی ملك نارسینجا Narsinga‏ الذي كان آفونسو دلبوكيرك قد آرسل 
له فراي لويس Fary Luiz‏ قي العام O‏ فقد آسرع هذا الك بعد شيم 
من المرلوقة بعقد تحالف مع آقوتسو دلبوكيرك لکن فراي لويس لم یعش حتی 
یمود فقد تم اغتياله بتحریض من العادل خان 
ویعد إرساء الحكومة المحلية للمدينة (جوا) والجزيرة بشكل Be‏ تم ٍهداء 
الكنيسة لروح القديسة كاترينا (سانت کاترین) الحامية (راعیة البرتقاليين) التي 
أحرز البرتقاليون النصر في يوم نگراها السعيد .وتم تميين المسؤولين في 
الناصپ المختلفة وتم إمداد الحصن بالذخائر وا اعات تشجع على 
عمران الجزبرة وأعاد إصدار العملة نما موس وی 


جدیداً لنائب الملك (آفونسو دلبوکیرا) بالإضافة إلى ما کان عليه بالفعل من 


Ras قاق‎ 


م تلق e‏ اتب ار اسم E‏ 


واحد هتين الأمرين هو ظروف استمرار سر روي دي روجو Ruy ۵0۸۳۸٣0‏ 
ورقاقه في علقي Malaca‏ ہما JAS Y‏ مع مشورة تيناش اتی f Ninachatu‏ 
نينابام Ninapo”‏ كما أسماه كوريا (Corea‏ الستشار انهتدوسي فلك ملقی 
؛ والأمر الآخر عو الرغبة الطبيعية التي Labs‏ ديوجى مندز دي فاسكونسيلوس 
Diogo Mendez de Vasconcelos‏ الذي كان قد قدم من البرتغال بأوامر 
خاصة للعمل على تخنيص هؤلاء الأسرى + وأن بتجه إلى ملقى دون تأخیر ٠‏ 
رغم أن أفونسى دلبوكيرك استخدم سلطقه فرغب في تأجيل هذه الومة لوقت 
أكثر ملاسة نظراً لان المهمة كاقت تحتاج لقوات أكثر من تلك التي في حَوزة 
دیوجو متدز دي فاسكوتسياوس . 
ولم تنجع محاولة هذا الأخير الانفصال عن أسطول قائده الاعلى (آفونسو 
دابوكبرك) مخالفاً بذاك الأوامر الصادرة إليه مخالفةً صريحة . وقد دی هذا 
التصرف بلا شك- إلى التتقير في تصرفات أفوتسو دلبوكيرك بعد تلك gill‏ 
غيّر خططه عندما وجد أن الرياح غير مواتية لرحلته إلى البحر الاهمر تلك 
الرحلة الثي كان قد اعتزم القيام يها e‏ قبعد أن اقصيرة في OAS‏ 
(کوشیم) 5551 طریق في خط مباشر بقدر ما استطاع إلى ملقی ووصل 
بتسطوله إلى بدير Padir‏ على الساحل الشمالي لسومطرة Sumatra‏ ۔ 
وفي هذا المبذاء انتعشت امال البرتغاليين بشكل ملحوظ نتيجة الثقاء غير 
pisa!‏ مع جوآو فیجاس Viegas‏ 1000 وثمائية آخرين كانوا ضعن مجموعة 
صغیرة تحت رياسة روي دي أروجى Ruy de Araujo‏ کاتوا قد هريوا من 
السجن في ملقى . وقد e‏ هؤلاء الرجال آفونسو دلبوكيرك باشتراک النوخذة. 
بيجا Nodabeguen Nodahogoa‏ السلم في مؤامرة لقدمیر ديوجى لوبیز دي 
سيكويرا Diogo Lopez de Dequeira‏ رتراجعه إلى باسي Pace!‏ وهي میناء 
مجاور وصل إليه الأسطول البرتغالي ١‏ وبنلوا جهوداً ماله للايقا ع به قي أيدي 
[آفونسو دلبوكيرك) . لکن عند pi‏ الأسطول تحو مياه ملقى بوقث 
السلمون به في سقبنة جاوية (بانجاجوا) a pongujaon‏ ویعد مواجهه حادة fU‏ 


قیھا ااعدی , فهر المشهد العجيب ء إنه مشهد الهارب فوخذه بيجا 
وقد جرج ae‏ قاسية » وكان متا تقریباً ٠‏ لکن لم يكن هناك أي دم ينزف 
من جسده cap‏ قنظر إليه آفوتسو دلبوكيرك وقد اعتوته دهشة شديدة ۔ إن 
هذه الحالة غير المفهومة (التي لا يوجد سبب واضح لها) ترجع إلى وجو آساور 
مصنوعة من عظام حيوان Cabal JUS JUÍ‏ ء وهي كلمة pau‏ آنها نات صلة 
على نحو ما بالكلمة التي تعني حصان hoe‏ في كثير من اللفات الأوربية Lad‏ 
إن القوة EA‏ الكامقة في هذه الأساور والتي تمتع زيف الدم من آي جروج 
نا بواقعة الغمد السّحري لسیف الملك آرٹر Excul-‏ 
138 في كتاب موت آرثر Morte d'Arthur‏ قات الفتاة 
حستاً ء اذهب هناك في الزورق وجدّف تحو السيف رخذه é‏ وخذ قرابه )5224( 
Lad‏ ... ومن ثم ء قاللك Jof‏ وميرلين Merlin‏ ترجلا ٠‏ و ريطا حصافيهما إلى 
زیرق Lali‏ وصلا إلى السّيف الذي تسسكه اليد 


آکثر . السيف أم الجراب ٦‏ السیف أكثر ۰ فقالج 
ميرلين : "ٍتك أكثر Lins‏ لن الجراب يساوي عشرة سيوف GY‏ طالا الجراب 
معك فلن تنوف ٠ US‏ بل وان تعاتي جروحاً لذا قلتجعل الجراب دائماً معك 
ولتحافظ عليه Mine‏ 

وقد آرسل أقونسو دلبوكيرك هذا السوار العجيب كهدية إلى ملك البرتقال لكنه 
-آي السوار- ai‏ قي أثناء الرحلة (إلى اليرتقال) . وكل هذا مما يعد براهين 
على شجاعة الیرتعالیین وانتصاراتهم التي Lã‏ على شعوب الشرق غير 
العروفة 

وبعد واقعة الاستيلاء علي السفينة الشراعية (الينك (lok‏ التي كان فوق 
taza‏ ملك باسي Pace”‏ الذي كان قد بنل قصارى جهده في طريقه إلى ملقی 
التحذير ملكها الذي تريطه به صلة قرابة من الأرامادا (الأسطول البرتغالي) > 


وقد وصل الاسطول lll‏ إلى ملقى وبدات على القور مقاوضات لاسترداد 
اليرتغائيين الأسری ومفاوضات بشان التعریفی المطلوب للإهانة التي لحقت 
پالامة الہرتغالیة برهم . کان ملك ملقى في الواقع يتعمد إطالة أمد 
الفاوضات . وكان يماطل أفونسو dl‏ وكان يهف -في النهاية- إلى 
رفض طلباته » وكان يجري استعداداته بشكل سري . وهنا يقطع موف هذا 
الگتاب (ااسجل الكامل ...) استطراد روايته إلى حين ؛ لیخصص فصلاً 
يستطرد فيه عن تاريخ دينة علقی ومملكتها ؛ وتاسیسها وموقعها , وقصلاً آخر 
لوصف عادات Jal‏ المدينة وحکومتھا ۔ وتحن بدورنا نتوقف هنا لحظة لنستطرد 
بإلقاء نظرة على علقى من هذه المرحلة بالاقتباس من کتاب أرخبيل ا ملايو Mar‏ 
ikal lay Archipelago‏ مستر والاس Mr. Wallace‏ وهو كتاب شائق . لقد 


كتب هذا المزلف في سذة ۱۸۹م ما وردہ فيما یاتی 
في الوقت اضر(" فإن السفيقة التي تزيد حمواقها عن مثة طن لا يمكتها 
دخول میناتھا إلا بالكاد » والتجارة مقتصرة على متتجات القابة - وهي 


منتجات غير ذات قیمة وعلى الفاكهة التي زرع أشجارها اليرتغاليون BUY‏ 
ويشتريها ان Jal‏ سنغافورة Singapore‏ ورعم وود الحمى ]3 ان مناشها 
في cil‏ الحالي لیس بالغ السوء 

ويتكون سكّان ملقی من عدة آجناس » وربما کان الجنس السيني هو الأكثر 
bse‏ وهو جنس ما lita a IS‏ بعاداته رتقاليده ولغته , والأهالي الالاویون 
Cao‏ في القام الثاني من حيث العدد ٠‏ ولغتهم هي اللغة الشترکة بين آهل 
علقى . ويلي هؤلاء سلالة البرتغالیین وهم جنس مخّط ومنحط وقاسد الخلق 
لكقهم ما زالوا يحتفظون يلفتهم البرتغالية رغم أنهم شوها نحوها يشكل, 
مُحرّن ٠‏ ويوجد الآن المكام الإنجليز وسلالة البولتديين ٠‏ وهؤلاء يتحدشون 
الإنجليزية » والبرتقاقية المنطوقة , وفي ملقى تعد ظاهوة قيلواوجية مفید: 


AR Wc, Te Matey Archipelago. {1) 
London Vo. 1869, qp 41-42, 


فالافعال غالباً لم É‏ رف ٠‏ فثمة صیفة واحدة الفعل في كل الصیغ وکل 
الازمنة وکل الأعداد (الجمع کالفرد کالٹنی) وکل الأشخامی egt)‏ کالذکر 
(all‏ فالعبارة Bu Vai‏ تعني أنا أذهب "و" أا sas‏ ' و" آتا ساذهپ ٭ 
والممقات قد خلت مما يدل على Lag SU‏ يدل علي الجعع Lad‏ . لقد 
cones‏ اللفة فقدت بسيطة بساطة مدهشة ودخلت فيها كلمات مالاوية » حتى 
نه لیق gia‏ عند سماعها المرءً إذا كان لم يف غير البرتغالية (الفوزية انية) 
سوہ لو puro‏ 
ومن ناحية أزيائهم فهي مختلفة کاختلاف طرائقهم في الكلام ٠‏ فالإنطيزي 
يرتدي معطفأ مُحكماً Waistcoat uas‏ وبنطلون وقبّعة بفيضة abominable‏ 
ورباط عتق » ویفضل الیرتغالي الجاكت الخفيف e‏ أو -وهو الاکٹر شیوعاً- 
الاکتفاء بالقميص والبتدللون فقط آما ا مالاویون فیفضل الواحد منهم الجاكت ذا 
الطابع الوطتي والستارونج Sarong‏ 'نوع من التنائير (جعع Eas‏ وسووال 
تحتي واسع » أما الصيني فلا يُقارق ابا Gy‏ الوطني الملائم تمام اللاصة 
اللمناع الاستوائي سواء من تاحية ما tno‏ من راحة للايسه آو من حيث مظهره 
١‏ وهو بتالف من سروال واسع وقميص قصیر ناعم آبیض (هو عوا 
القميص والجاكت) . وذلك هو اللياس الذي ينيقي آن يكون في مثل هذه 
العروض السا 
á‏ الكاتب الوهوپ الذي كتب العمل الحدیث عن مضایق ملقی 
i‏ بالاقتطاف متها هنا لما فيها من تتاول مميّز للحالة في ملقی سنة 
۰ء . يقول g‏ طومسون Mr. Thomson‏ = 

زرب ملقی(؟ زيارة عابرة فلم أجدها مكانأ شائقاً ولا مُريحاً وام امکٹ 


osos, ERAS, The sr of Malacca, lado Chia and Chi Land, 182,8 Ve (i) 
عم‎ 


a ihe‏ عن ebbe‏ یاون رک 
Moor, Te Dim Andielge Sapo, 837,‏ 

sol, British Semen Maura, IB Jy 

Crato, Diane ررش‎ «Li 


a 


لأ . وملقی مديتة قديمة تبدو إلى الرائي وکاتھا هولندیة وحالمة 
جذاية ويمكن للمرء أن ينعم فيها بالقاكهة اقطيبة وصنحبة سلالة البرتغاقیین 
EE il‏ الذين استوطنرها rta:‏ 


جس i‏ فد ی E‏ وه لمیون السوداء الناعسة : 
وخصلات الشعر السمماء , والقوام الافیف الممشوق ۔ إنها بقعة ييدىغيها 


وحيث السكون والهدوء والحركة القليلة کالتخیل PLA‏ ُومي جویدھا إلى 
مساکن آثیقة Ba‏ مناخ المتطقة في منظرھا . Ligh‏ نجد الطبيعة تاتي کل 
مومسم a‏ بالفاكهة اللذيدة ء Sb‏ مذاقھا ء d‏ 
الطريق » والطرق الجانبية تقرشها أصابع الموز | 
من مچیب ؟! . ومن ناحية آخری ء فهنا هكان يُمكن العوء فيه أن meio‏ 
معدل ball‏ في حياته - فیصبع عالاً مسريرا لا قائدة مته إن ما أذكره الان 
لیس Y‏ م لاحظات عابره ٭ ومع ذلك شعلقى يكل للقابيس جديرة بالاعتعام 
لمضابقها التي تحمل اسمها - مضليق ملقی . 
جو و Lad‏ وهو الكتلب الذي 
+ یذکر Ul‏ بعض العلوسات الباكرة والشائقة التعلقة بسكان جزر 
اہ وود و معط کم اہ SERIE gah‏ 
جورز Gores‏ - والذين يتعاملون تجاریا بقدر كبير مع الستقرات المالاوية في 
اشيه الجزيرة ۔ وقد آصبحت هذه الجزر -مؤخراً- مشهورة قي مضمار 
السیاسات الآسيوية ٠‏ نظرأ للخلافات الناشبة بين الصین واليلبان بسبب A‏ 
لقيليان la‏ العسكري حولها ۔ 
وتقدم Ul‏ دورية "المراسلات السياسية “The Poitische Correspondenz‏ 
عرضاً رسمیاً لزاع بين الصين واليابان حول جزر لوشو Loo-Choo‏ وریت 


في السطور السابقة فيوسشو Le Choo‏ قي خطاب صادر عن شنقهاي 
Shanghai‏ يحمل تاریخ ۱۸ مولیی سنة ۸۷۹م . تقول الدورية : 
يالقوة السلحة على جؤر لو-شى قي أبريل 
الماضي , وتقلت حاكمها الذي يطاق على تقس لقب ملك والذي كان يدفع اثاوة 
- تقلته إلى بدو Veddo‏ . وقي یدو راح تلقی 


حاكم ياباني , Gi lo‏ كلها (جزر لو-شو) تحت السبطرة الياباتية ٠‏ 
ونوقف دفع الإتاوة للصين » ودل التقويم GI‏ محل طريقة حساب الزمن 
على وقق النظام الصيني . وقد تمت كل هذه التخييرات بشكل Git‏ مما 

إلى آته قد جرى الإعداد لها Lage‏ بسرعة ولم تكن معروفة قي 
هذه الجزر قبل ذلك والجميع في حالة دهشة يترون الخطوات التي Lada‏ 
الصين في هذا الأمر 

" وتعتد إمبراطورية لو-شو الصغيرة بين خطي عرض ۲۰ و ۲۰ في اتجاء 
الشمال الشوقي : من الطوف الشمالي لفرموز! الطرف الجثويي 


وتتكون من AST‏ صن ۳۰۰ جزيرة مدغيرة تققسم إلى ثلاث مجموعات كبيرة 
هي : تشونج - شان  Tehung-Shan‏ رشان شان Shana‏ رشان بي 
Shar-Pei‏ . وهذا التقسيم الجغرافي هو ترتيب سياسي أيضاً . فهذه الأقسام 
الجفراقیة هي نفسها أقسام إدارية (ولايات آو إمارات) تتقسم بدورها إلى 
خمسة وثلاثين Lud‏ تنقسم بدورها إلى TVA‏ دائرة Parishes‏ والعاصة هي 
Ewang gill‏ في تشونچ شان Shung-Shan‏ . وكانت هي قبل استیلاء 

ن على all‏ مقر الك Prince‏ . وليس لدیتا معلومات موگده عن عدد 


ts D]‏ ری ی C‏ ھا th‏ نخاس من ا ار اليل أن حت 
AM‏ حا ia‏ لطر من lll‏ كا cn tol‏ 
Ma‏ من کم اش al Y a)‏ العو خی شمر الا ینت 
11۰ا کی e Cit)‏ کی من السشيل reb)‏ (] و o‏ كني تخا 
رفوه 1.1-3 Cais‏ موا 
Rena)‏ لمي ty pa‏ اسيل id‏ جر ور رابت اون تصب خی 
ماش سینت [للقسود على راق Hebe‏ 

n 


سكان هذه الجزر ء لکن آهالي هذه الجزر محبّون السلام يزرعون أرضهم 
ووهتمون بقطعانهم . وهم في عاداتهم ولباسهم کالمنینیین . وهم یکتبون 
بالحروق Al‏ لکن لهجتهم العامة هجة cell‏ ولا تعلم شیتاً على 
الإطلاق عن تاريخ شعب هذه الجزر e‏ 
وکات جزر Loo-Choo ssl‏ سيدا el la‏ مستمرة بين الصين وإليايان, 

زمن باكر . فقد حاولت الیابان مرفراً ضم هذه الإمبراطورية الصغيرة ا لكوقة 
من مجموعة جزر . وفي العام التاسع عشر من حكم الأميراطور وان لي Ware‏ 
Li‏ ۹۲٠م‏ آرسل سكان جزر لوشو مندويين عنهم إلى اانصين لیشکوا من 
المحاولات اليايانية لضم الجزر إلى اليابان بالقوة . هذه الجهود اليابافية - 


لي Lang Tsung‏ انعام لقاطعة شیکیانچ Las Chekiang‏ في عهد 
الامپراطور يان-لي Vit Li‏ في سنة ١١١١م"‏ من اعادة ملك جزر لوشو Loo‏ 
Choo‏ إلى عرشه , بعد أن كان اليابانيون قد apa‏ عنه . 

gil‏ ولا شك فيه أن الصينيين واليابانبين على سواء يمكنهما إثبات حقوق 
تاريخية على جزر لوشو ١ Loo-Choo‏ وکلاهما في 1 : 
الجزر له ء والمسالة فيهما قادر على فرض سيادته عليها - 

وعندما وصات آنباء حصار اليايان لجزر لو شو للصين اختوى السخط 
والدهشة المؤيدون للحكومة لان السقیر الياباني في يكين كان قد قدّم أوراق 
اعتماده Sie‏ أيام قلائل دون أن يذكر شيئاً Úe‏ حدث بعد تلك Lasag,‏ خاطيه 
Kone pis‏ ووزراء تسونجلي-یامن Tsunpli-Yamen‏ عن تصرفات حكومته 
بعد آن كان الحصار قد تم قال لهم إنه ليس لديه تعليمات بھتا الشان . وقد 
ردت الحكومة EL‏ على استفسار السفیر الصيني في يدو Yeldo‏ آنها 
مستعدة قي أي وقت لاثبات حقوقها على جزر لو-شر 1۵0-5000 رآنه لا مجال 
التفكير في تسلیمها . واليابان # تَر ما آخذته إلا بالقوة . ولم يكن لدى السین 
من القوة شيء فليس لديها -في ذلك الوقت- مال ولا جبش ولا أسطول . 


”ومن خلال مصادر موثوق بها , من المؤكد آن الملك كونج Kung‏ تباحث مع 
جرانت الرئيس السابق ex President Gram‏ الذي زار بکین ia‏ حول هنا 
الوقسوع . وطلب املك کونج مثه أن یتدخُل في هذا الوخضوع . لکن الجنرال 
جرانت Grant‏ عرض آن يطرح هذا الموضوع قي مناقشات خاصة ولیس بصفة 
رسمیة لان dial‏ بوصفه كرئيس سابق كان بلاشك حریصاً على idas‏ 
تدخل يبدو وكأنه مساو التاثیر على السياسة الحالية لحكومة الولايات التحدۃ 
ASA‏ 

” وفي Dep‏ -على وفق لأر الأنباء- زاد ال سضب ١‏ وراج زراء 
IS‏ السين والیابان , 
e‏ قي الوقت نقسه يُظهرون أنهم سیطلیرن أولاً تدخل القوی الخارجية أملين 
آن تساعدهم في إعادة الجزر إلى وضهها الستابق . لکن إذا ما اندلعت الأعمال 


O‏ ات هنا من موم a E (Sr)‏ هذا مان اه 

سا ات ی ليان A al EG‏ على جز قرش Veo)‏ 
a (Co‏ تخت اکن .في الطيقةيمكن الو ف رشم الفا التي a qo cle‏ 
ق LA E a dd‏ تجلي قضية مذ الب M‏ شال رون 
والسيتبين يسارسون عقوتا على لله هذه الجزر وام تتسداهم لوال هته رن بان لا قوی أشوى Sd‏ 
(MR it‏ لی al‏ محل حاکمما pee Lasto ipno‏ 
Asi e‏ لی Chon) ds‏ تا کان انیا ی لایر a pa‏ الذي Los‏ 
p ça a ni Li‏ ره RA (Mich) pil‏ يرف عت 
ga oS‏ من da‏ رف نك من أي ممن سيقوها فى ab‏ مرش پکچ ۰ راد a SR‏ 
لیب Ea a‏ فيها سكيم يكين من مؤسها على عدم لت i ae‏ متيل من 
as‏ بل اكت e‏ على al gel ia‏ مت شہور che‏ اس A‏ 
هلال الس وه اه A‏ راسيةي میت تیلم (Nada)‏ دون أن فوسل الس 
e Lo Jt‏ رای هل من sr Aa‏ وک فا 
a MA aa ei pp‏ 
هذ aid a‏ بل ایا it qa! o (Po Mido)‏ 
فوخو LC)‏ لجز لی رب این تمد الس وال يمل با o‏ من اس راب 
في Ml aÃ ag‏ شترا لو 
i pei‏ جیا ری cd Li et‏ سع دعا سین o‏ نول 
شرق Sp A‏ على قف ل پری معطم LS‏ 
ماس هي تخب سٹیم الب ومع هذا هی خرف في كيد A‏ 
a‏ سوى Al‏ لس رام دنع هذه له ie ilii (M) i‏ 

e Qu a مرف‎ a ل‎ E ad pu 
E 

» 


Rad‏ قمن الممعب النتبُوء بجدوی هذا JE‏ الخارجي . ومهما كان الامر 
فاتجاه الصين نحو إنجلترا في سلسلة مشاكلها بیٹھا وبين البابان فیما يتطق 
پفرموزا 5000050 متة بضع سفين والذي لا زال حاضراً قي ذاكرة القاس ٠‏ 
ييدو أي هذا ala‏ غير as‏ في الوقت الحاضر (أي فيما يتعلق بالازمة 
بين الصين والایان حول جزر لو شی Loo Choo‏ . 
ویقال إن Jal‏ هذ الجزر قد أرسلوا لیتفاوضوا مع بكين طالبين مساعدتهم 
بشكل مباشر » وتلقى القناصل اليابائيرن في الموانىء الصينية أوامر بالیرق 
(التلغراف) للقبض على أعضاء وقد التفاوض هذا وإعادتهم اليابان . وترجد 
GYI‏ سفینة حربیة يابانية قي شنفهاي Shanghai‏ بالإضافة إلى سفينتين 
حربيتين أخريين تطوفان في الیاه الصيتية .وان كاتت هذه الأخبار صاماً 
ینجح E DANS a‏ 
الصيتي ليتخذ طريقه إلى Po‏ . وعلی آیة حال فان هذا الوفد لم يصل . وإذا 
lis‏ جاتباً مسالة حق ملكية هذه الجزر فلا أحد نکر الهارة الكبيرة والنشاط 


الفائق الذي تجلّی في تحقیق البابانيين لافراضهم . وامتلاگهم معلومات دقيقة 


ub C)‏ كان تهر a t‏ لهذه الجن Li‏ بشكق خلا کیا oe‏ قم مها 
o a le al‏ التي a‏ .نا تدرش لد ASS‏ يجب انت 
ld‏ ی za‏ سقفي I‏ رسكن أن ول یت بهذا سنا سب ار 
Gil lel o i gts‏ شجومر a LE a‏ ملا يمير a‏ 
الاباك لزن وو (re Co‏ خلا شی سام pa‏ قد تاه تسا وال تین Mapa‏ + 
مالسا لا تخت a‏ من a‏ بي فنا إتجاترا A a Aa I e pi‏ 
ally‏ للم :وان ساعد على تب نف نما وا القري إلى PR‏ 
Li ão‏ بان دون رغبا o lg‏ تطوير أسلستهم 
lay‏ مضع c gt qaaa‏ انم bn a mc‏ 
lp‏ رع A‏ 
شون شاه سيب pd‏ بجطها تقد أن سین CO]‏ انهم ان Ll‏ فى نب له E‏ 
(Tang Clu] gt‏ من AG‏ ما Det‏ سفن nay Mr‏ مقطررة ما بجوم bd‏ 
بحاص یھ لبتي في o cele pl gh‏ على دم اقا 
سا do RG LE a ld a pd‏ 
تسا IA‏ لان ی GL GI‏ حوب فم لی سراحل 
الصيد للكشوفة . دسا يدم مرققها في هذه العوب مر Ul‏ اعظت جزر لوشو پاش ڈگ أن میناء تايا PS‏ 


» 


عن أمور الصين . وستکون الصين غير قادرة علي استرداد الجزر من الیایان 

كما كانت -قيل نلك غیر قادرة على منعها من الاستيلاء عليها ۔ يل وربما 
ذه الاجاحات الأولي- في وقت غير بعید 

De‏ فورموزا Formosa‏ حيث مصادر چدید: 


Na)‏ لت نی انس ÇÕE‏ اطق اليك )سول ین مام قي طرف ری 
ap gt‏ ذه الرصول إلى وال فیک CRE) JAS Poen)‏ 
o Lad‏ وهي قن امتااکها sd‏ شر يي امتاکها ga‏ 
a al AS a‏ سرى الیل ER‏ مجمیما eii‏ 
سا الشرقي Gr‏ .وقد حتقت بن الاك a‏ شهرة هرهز یه دای تس cio‏ 
سا حثنت اسب في سای قیاقد .گر مجموتي دي el‏ ها . الاشرران (Pay‏ 
اسان a‏ سامل رز ی متا ey‏ ميموية ایاشوران (a‏ 
بیو أن ار مک اش lc‏ من rende VARI‏ 
الو AS A‏ رها ان ساحة A‏ كمساحة قبا سیا معا ed pa‏ على یا 
asi My A io m ate aya‏ أن اليكادو si Mika)‏ مرقتین PSA‏ 
js. lla Joi‏ لی باع (Sp)‏ زاد من شید اٹ الب 
یس من سه A‏ جمید زر ia jui‏ لتخم gi bpt‏ هذ SEM‏ 
باع أن جز ادو-ل) ١‏ ت قشي مستسة سين تسب وإتا هي مها خلبرة قان بام علي هذه لتر وان 
dt‏ بای نا ور ملو سا مق من تاب ف ای سین at‏ على دع 
شم کشا ملسن شي رتا ga‏ لی lda‏ المرب بی ان ايبن Cgi ine‏ 
o‏ في ال ههد بان es‏ ادن 

iie sis ecd en كريا‎ ril مها درد‎ Gg LA 
iem etes وتصرف كعا يحل له د‎ Tung 0 ينا شد‎ yt 
m 
مزر و ور‎ QUA الصل الول مو تاهو زاي‎ eMe عليه من‎ ra i 
pepe n 
ليبا هده سمل‎ VÃ اي مر‎ dul (Ua t ره نراد‎ A للش‎ 
ea ls pink (Mad) (a ee Unc Ma كما تس‎ 
ی حصا‎ sari مزلا‎ d Bos سی البرلاسپوی‎ e كوبا‎ e مار‎ US الب‎ 
رنه الاس عفر اي‎ i) ایائیست‎ yii )مارا اي یا‎ a 
Prem 
ARA ae a oc رین‎ on A de al من السق السباسي‎ 
pi ted تيعون‎  — 
Sir Tamas i لیر‎ ene سن سراحاها. واا‎ BaB یدنا ل‎ Und لوف‎ 
اهم‎ Alle cl Sad AG A الاك‎ (Ve 
Ded 


E] 


وقشلت الفاوضات مع ملك ملقى » قاستعد أقونسو دلبوكيرك -علی تطاق 
واسع , للجوء إلى القوة المسكرية ء وكخطوة آولي آفری أسطولاً تجارياً من 
خمس سفن JUKS‏ صيتية كان على متونها قوات عسكرية كان ملل ملقى على 
وشك استخدامها لشن حرب ضد ملك gi‏ دارو (Daru‏ و Aru Pj‏ على 
ساحل سومطرة في مواجهة ملفی تقریباً - التي كان قي حالة حرب معها . 
ياج رصیف الميتاء وقد ورت 


الدينة . وهذه العمليات - رغم آتها لم 5 إلى سقوط المديتة Yla‏ إلا Loi‏ 

آزعجت العدى إزعاجأ كبيرا وشلت موارده . ويسجل Ul‏ مؤلف كتاب 'غزى ملقی 
"Malaca Conquístada‏ الهجوم اللاحق على الدینة وتدميرها وإحراقها في 

ا مقلطع الشحرية : 

"Em tanto das janellas, e terradas 

Que para aqua pare respondia'o, 

Mil frecha, mil pclouros desmandados 

Sobre a gente Christa’ mortes chovia'n : 

Mas, chamando Albuquerque aos esforcados. 

Lima e Caldeira, aquelles que regia’ 

Lhes mandos que de fogo as ma'os armassem, 


E que as vizinhas casas abrazassom. 


“Janda lambem o Malavar valente 
Que com os sens adustos tiradores 
Impida o assomarsc a imiga gente 


DP) A 1)‏ الي ورات ت اك هر la a (E) AR A‏ لد 
الک sab‏ الاسم 49« في (DA) ke‏ في e Poe” mao Vaz Dour) fay iS‏ 
Ta‏ طهر من سم ANS‏ رج gl gl‏ رم عمل do e Bur) ol‏ 


» 


As partes, que Ihe fica'o superiores. 
Da empreza o Forte barbara contente 
Os seus incita a bellieos furores : 


Mîl, ¢ mil frechas logo os ares cala’o. 


‘Trocos de breados cabos fogo exhala'o. 


"Da'o ao mandato cfTeito : pega o fogo 
Na disposta materia: com tremenda 
Faria vibrantes pontas sobem logo 

Aos ares, e de fumo nuvem horrenda : 
Grita a misera gente; pore’m rogo 
Na'o admita a voraz chamma, contenda 
Com as nuvens horrisona trcvando, 

As esfe'ras main altas ameacando, 


"Eolo neste ponto desatava. 
Da formosa Orithis o bravo amanie, 

Com que o incendio crule mais se esforcava, 
Com horrivel estrondo crepitante, 

Conus o fogo remedios mil buscava 

A Paga” gente, mas nenhum batante, 

Quo c'o vento do casa em casa prendo, 

E, consumindo aqui, ja 14º se accende. 


“Edificio, em grandeza, c valor raro, 


Sobre secretas rodas es movia, 
Finge a materia o marmore de Paro 
Muse c'o metal, que arabia cria 
Kelle, se The fora o fado avaro, 

Da Infante as bodas celebrar queria 
O Rei, e com logro variedade 
Carro triunfante dar viata a” cidade, 


“A? nupcial casa, de delicias che'a, 
“Tambem so atreve o vingativo lume, 
Ena materia rica assi se ales, 


Que em leve fumo, e cinza em fim a resumo : 


Ao vil Mafoma honrava a gente cega, 


A farma ardente om consumir se emprega. 


“A mesquita esquadra'o confuso acode, 

E procura atalhar o fogo. Em tanto 

Vendo o prudente Affonso que na'o podo- 
Cansada a gente com trabalho tante; 
Porque o intento مد‎ possivel se accommode ; 
Em quanto o incendio dura, e crece o pranto, 
A artilharia embarcar manda ganhada, 


Ea quo em terra ficou deixa encravada. 
“O esquadrs'o militar logo comeca 


^" 


A ir, e vir, despojos embarcando, 
Como no estio com fervente pressa 
Multida'o de formigas saqucando 

De trigo as eiras, montes atravessa 

Por entre ervas, e esponhos, sustentando 
Na boca o grafo pezado, ate encerratio, 
E na estreita caverna enthesouralto, 


“As barbaras catervas olfondidas, 
Quando tanto despojo embarcar viro'o : 
A dar e recebir novas feridas 
Bramando vingativos acodira'o. 

‘Toma de novo a morte a trencar vidas : 
Aqui appellida'o Marte, alli suspira'o : 
Ea fim efeitos crus de dura guerra. 

No mar ostenta'o, pore' mais na terra. 


“Rios correm do sungue derramado ; 
(Que, nas ondas entrando, em sanguinosa 
Muda'o a cor cerv'loa-de ira armado 
Se ve! o mesmo furor, vista espantos ۱ 
Mas ja" fim dava ao dia o Sol dourado 
Do grande Oceano visitando a esposa: 
Toma-es a's naus a baptizada gente ; 
A Agarena o elemento apaga ardente. “ 


Liv. ix, st 134-149,‏ 
وقد قام آوتیوتاراجا Ulemutaraja‏ وهو رجل نو شآن يدير ضاحية 

قوب أو بوب Upcor Dupe‏ بعرض خدماته على البوتفاليين وان بدا aye‏ 

مشبوهاً ء لکن ثبت بعد ذلك آنه ليس كذلك ققبل أفونسو دلبوكيرك خدماته . 

وفي خاتمة الطاف لدين هذا الامیر 1 

وابته وزوج اينته ٠‏ لإحادة الهدو. إلى المدينة وإظهار مدى قوة السلطة البرتغالية 

علیها وریما كان هذا الإجراء بسيب دوافع سياسية اکٹر من کونه 

تهمة الخيانة على هؤلاء الآنف ذكرهم . وقد انتهز الصینیون الذين ياتون 

Junks pis‏ للتجارة هذه الفرصة لتجديد طلبهم بالسماح لهم بمقادرة الميقاء 

لمواصلة رحلتهم إلى سيام Siam‏ وانتھز القاند البرتفالي هذه القرصة سعيداً 


فقسو دليوكيرك o LU‏ شرح فيه السياسة الأمبراطورية 


« اضفع بكل قواته لهاجمة الجسر واتخة 

له Liga‏ حصيناً فيه . ومنة هذه اللحظة تقرر مصیر ملقی فسرعان ما وقعتہ 

فريسة سهلة في أيدي القائد (أقونسو دلبركيرك) إذ استولی علي ثلاة آمیال 
پامتداد الشناطيیء بعمق كبير داخل الير » واسقولى على أسلاب بکمیا 

جداً لا تصدق ء وثلاثة آلاف مدقع ء وأضاق لممتلكات البرتغال مصاحة تريى 

على مساحة مملكة البرتفال نفسها (المملكة الأم) . لکن ملك ملقی -رغم لته كان 

قد وی مديراً وأمعن في cao!‏ أنه كان لا يزال ele‏ في استعادة ما ضاع 

مته Jun fd‏ خاله gis‏ ناسم موداليار Nacem Modaliar‏ 75210 لی ملك الصين 

في تحالف كامل مع ملك اللايو- ايطلب منه للساعدة 

اتخذ توآو تاسیم Nacer‏ 1150 طريقه إلى کانتون Can-‏ 

tom‏ ومنها -كما هو pads‏ إلى بكين . لکن ملك الصين -الذي كان قد سمع 

بالعاملة الوّنودة التي LA‏ آفونسو دلبوكيرك للصينيين قي ملقى (وهي معاملة 


قاج أغراض سياسية) كان راغب عن الدخول في هذا الأمر . ولم بعش تواو 
ناسم اينقل أخبار فشل مهمته لابن أشته Mill‏ فقد سات في رحلة العودة إلى 
بانج شون (Yang Che Fo Yang Chow Fu‏ بالقري من Hank Oil‏ 
ing‏ . وكان موته يسبب ما أصابه من عم لفشل مهمته ‏ ولوفاة زوجته فجاة 
ELI‏ 

وشمة تقریر dla‏ ورد يه عرض تاريخي سُمكم للسفارات الاوربية الاساسية 
إلى الصين ؛ محفوظ الآن في مجموعة آوراق (وثانق) ولزلي Wellesley‏ غي 
قسم المخطوطات في المتحف البريطاتي يعزو إلى أقونسو دلبوكيرك خطة وضع 
سس علاقات صداقة مع إمبراطورية الصين . وريما خطرت له هذه القكرة اول 
a‏ من خلال مباحثاته مع التجار الصينيين الذين التقى بسفنهم في ملقی وقت. 
حصاره لها . والققرات التاليات تصف بایجاز العلاقات الأولى بين البرتغال 
والسین 

" کون آفوٹسو دلبوکیرك مخطّطأ لفتع علاقات (اتصالات) مع الصین ؛ رم 
ی وا ا وقد حدثت محاولاته عدة مندما كان 


مزایا . قنتیجة مطومات m PHP m‏ 
آبحر اسول من لشیوتة قي ست MA‏ 1م id‏ سفيداً. 


Ferdinand Andrada فردینند تر‎ 

Manderins هدف رحلته الساندارین‎ Lage لإعتلاء متون سفنه‎ (pate all 
وأرسل سفیرہ إلى الشاطيء فتم‎ Canton آعضاء مجلس الحكم' في کانتون‎ 
إلى بكين ۔‎ i 

)1 شم قم Y 0 glo‏ و lua Ww.‏ یس 
۷ء a‏ حكم لول (Mongol)‏ سین 4 Geen Ge (Li)‏ یل ان مرگ ار كان دد شین Vo‏ 
m‏ 


Co Yu's Hares Pol, 139,0. 
» 


” ومهما کان الرضمٌ في الصین عندما رسا البرتقاليون على شواطنها ٠‏ فلم 
يكن لهم (البرتغالین) من هدف سوى أن یمسیهوا أثرياءاً بالتجارة معها ۰ من 
ینشروا ديتهم (المسيحية) حتی لو وجدوا فیها أحسن أنواع الحكومات . لقد 
وجد السغير البرتقالي توماس ب 

بامته (البرت 


اتد أتدرادا Ferdinand Andrada‏ الذي كان على رأس الأسلول 
الانف ذكره . لقد زار عذا القبطان كل سواحل الصين وتاجر مع أهل لاد + 
وعندما كان على وشك الرحیل آصدر بياناً في الوانی- الصیتیة التي مر بها آنه 
إذا تعرّض أي صيني لغمرر من أي يرتغالي ووصله خير ذلك gos GLE‏ 
تعویضا إلى التضرر . لفد أصبحت مواتی» الصین مقتوحة الآن للبرتفاليين 
وکان توماس بیریز Thomas Perez‏ الس غير البرتفالي" على dg‏ نو 

معاهدة مع الصین « عندما ظهر سیمون اندرادا sài - Simon Andrada‏ 
فردينائد - أعام السواحل الصينية يقسطول آخر قعامل الصينيين بالطريقة 
نفسها التي كان البرتقاليون قد تعودوا 

فبنى حصنا دون إنن في جزيوة تامان Taman‏ وانطلق من حصنه هذا وساب 
ويتهب ويجبي الأموال من كل السفن المبحرة إلى موانیء الصين أو المبحرة 
منها ٭واختطف القتيات الشّایات من الساط الصيني وأسر الصمینیین 
واسترقهم وظهر بسورة القرصان غير اللكتزم إلى أقصى درجة Med ¿los‏ 
مذكرة ni‏ وحذا بحارته وجنوده ágio‏ , سخط السینیین ؛ قأعنوا 
أسطولاً ضما هاجموا به البرتفاليين النین دافعوا عن أتفسهم ببسالة 
واستطاعوا الهرب مختوقين أسطول العدو (الصيني) , فسجن أعيراطور الصین 
السفیر البرتفالي توساس بیریز Thomas Perez‏ الذي مات في محيسه رتم 
staal‏ اليرتقاليين عن اقصین وظلوا غير مسموح فهم بدخولها طول عدة سفوات + 
لکن بعد ذلك هدات الامور وسمح الصينيون للبرتغالیین بالاتجار في میناء 


سانسیام Sansiam‏ قجلبوا إلى هذا الیٹا۔ الذهب من أفريقيا ‏ والبھار من جزر 
Mila‏ ء وجلبوا من سیلان الساج (آستان الأقيال) وبعض الأحجار 
الكريمة . وكانوا يتخئون Voy‏ من هذه الیشائع الحریر من کل نوع والصمغ 
والخزف الصیني والاعشاب الطبية والشاي الذي أصبع سلعة ضروریة جدا 
لامم شمال آوریا 

وأكتفى البرتغاليون بالأكواخ والحطات التجارية التي لديهم في سانسیان 
Sancian‏ ويحرية التجارة الممتوحة لهم عن حكومة الصین حقي q‏ الظروق 
لهم قرصة ترسيج أقدامهم ليتصرقوا يحريّة أكثر بحيث يكوتون Jal‏ امتماد 
على الماتدارين Mandarins‏ السؤولين الصينيين عن التاطق السّاحلية" . 

Ly‏ قرصان اسمه Tehang-Si-Lao gi ur pólis‏ آحرز في مجال 
القرصنة نجاحات جعلته مرهوب الجانب , استولی على جزيرة ماکای Macao‏ 
وانطلق من هناك يقطع الطريق على موانىء Cal‏ يل ووصل إلى درجة فر 


اء کانتون Cunton‏ ء قلجة السقواون الصینیون عن السواحل 
لبرتغائیین الین كاتت لبيهم سفن قي عيناء سانسیان Sam‏ 


cian‏ فأسرعوا Band‏ کانتون Canton‏ وآجبروا القرصان على رقع الحصار 


مدینة أصبحت AD‏ وكانت ات مزايا من حيث الموقع للتجارة مع لیبان ٠‏ 
وهو الامر الذي سرعان ما دخاوا قيه . 
ويضيف مؤلف كتاب فكرة Lale‏ عن الصين L'Ide'e Ge'ne'rale de La‏ 
Chino‏ "النشور في باريس في سنة ۱۷۸۰" لروايته التي نتفق مع La‏ ذكرئاه 
آنقاً آن سلوك السفیر البرتغالي أثيت للصينيين صواب كرههم P al‏ وققل 
gere‏ 
dant ane Sl dC pri de a e‏ دہج 
seno Cas prime emp”‏ 
» 


أبواب إمبرنطوويتهم قي وجوههم Linas‏ عن موسوم إمبراطوري يسع 
cla‏ بالاستقرار في ماکاو Macao‏ فيقول : 

“ .. لكن القيود التي فرشا الصينيون لقاء هذه الكرمة التي lag‏ 
لبرت اليين وطريقة تكوين المستوطنة وكذلك القيود التي فرضت على حرية 


"وتاب الإمبراطور الصيني في كانتون Canton‏ عبر 
جيك clas‏ رتا شعورة زط LI‏ اليرتغالية نکر ضرورة مزید من 
التقارب بين الصین والبرتغال , والتي كانت أول آمة برتفالية تمتلك مؤسسات 
تجارية في الصین 
لقد كان إنشاء حصن منيع (بالنسبة للمالاوبين) في قلب عاصمتهم نت 
طبيعية لاتتصار البرتغاليين . ومتظر هذا الحصن الذي ثم نقله من هذا الجزء 
گوریا Correa‏ التفيس الوسوم باسم Lendas de India‏ وكذلك 
مخططہ ‏ الذي نقلناه من المخطوطة التي تقل نقاسة والقي تحمل علوان Livro‏ 
ilde Estado da India Oriental‏ وضعها بدرو بريتو دي ریزندي Pedro Bar-‏ 
reto de Resende‏ تظهران بشکل كاف الرضع المهيب لهذا الحصن (حصلنا 
على الصورتين بإتن من آمناء الم حف الب ریطاتي) . ويلي هتا الحصن في 


هذه السّمة الواضحة في شخصية هذا القائد البرتغالي 
aa FIT‏ في اعتبارتا روح العصر التي ale e‏ 
Maga ed 20)‏ 


Ate 13,275,024 
Wellesley gh سك مركن‎ lla 


نحو ما الوحشیة el‏ التي مارسها الاسيويون a‏ موقي 
Say‏ الضرورة الذي فرض أن مجموعاً صغيرةٌ تسبهاً 
کان بد من أن تقمع بغير رحمة حتى تتمكن من تحقیق النصر ۔ 
وعلى هذا. فلِن إعدام أتيموناراجا Utemutania‏ وتنفية حكم الإعدام في 
ردي جوميز Ruy Gomez‏ كاتا إجراعين قُصد بهما igat‏ الجماعة البرتغالية لا 
مجرّد الرغبة قي إظهار الكراهية ضدّ من وقع عليهما الحكم أو إشباع A‏ 
pami‏ 
وقد كان ارسال دوارت قرناندز Duarte Fernandez‏ لبلاط سيام Siam‏ مزا 
بتعفيعات (وهو العدت الذي ساعد كثيراً على انتعاش وضع السياسات 
lali‏ في شرق آسيا) é‏ وكذلك البعثة القالية التي کان على رأسها old‏ 
دي میراندا دي آزیقیی Antonio de Miranda de Azevedo‏ التي تم ارسالها 
إلى Lui ٠٤‏ وتبادل الهدايا والمجاسلات الودودة والمشاعر الطيبة مع ملك 
کامپار Campar‏ وجاوہ Java‏ وارسال مجموعة لاكتشاف الملايو Moluccas‏ 


التي كاتت معروفة وقذئذ بجزر القرنقل لو جزر چوز الطيب Mace-apple‏ کل 
eil‏ جميعاً عملوا على رقع مقام أفونسو دلیوکیرك بشكل ملحوظ من هجرد 
قرصان أو قاطع طريق أو مغامر US)‏ يحلو ابعض أن يصفه) إلى رائد علمي 
جاد تواق إلى المعرقة حتي أنه يجب آن تطلق على آمته (اليرتغالية) وأتباعه 
وعلیه هى نقسه هته العبارة اليوتكنية 


“aiev apiotevcie kai ocixiv euucvai a'AAiov.” 

وبعد أن أورد مؤلف هتا الکتاب (السجل الكامل ... ) تفاصيل الترتیبات التي 

آعذها آقوتسو دلبوكيرك لحکومة هذه الناطق التي فتحها ٠‏ يقدّم لنا المؤلف 

خطبة شائقة آلقاها الخطيب الروماني الشهیر كاميلو بورقيو Camilla Portio‏ 
آعام البابا لیو العاشر Leo X‏ , 

وهذه القطبة رغم آنها تقدم تعلقات على بعض الأحداث الخارجة عن مجال 

هذا الکتاب (السجل الكامل ... (Commentaries‏ الا أنها ذات قيمة لاتھا تظهر 


الطريقة التي نظر يها اليلاط البابوي وريما العالم المسيحي 01511200011 كله 
- نظرة اعجاب للنجاحات السريعة المدهشة واقتوسع tel‏ الذي حققه الجيش 
البرتغالي قي تعامله مع شعوب الشرق الكافرة (غير السیحیة) . 

ويتتاول بقية هذا الجزء قمر الهند وجوا (IS)‏ والحوادث التي جرت خلال 
غيبة آفونسی دلبوكيرك (أي في أثناء قيامة بحملته على املايو) وہینما كان 
راو Merlao‏ ]5 ملرماو Mili‏ حاكم جوا المع ين في ذلك الحين ء يدير 
آمور المدينة بسسلام وصل بولاد خان ۳01205۳0 على راس قوة حشدها 
Jua‏ خان Lath Hidaleg'o‏ من GRO‏ الداخلية واستولی على موقع حصین 
في بیناستاریم Benastarim‏ أو Benostarij yg Lis‏ : لکن عن ترتیب 
قواته ظهر وقد تجاوزالتلیمات التي alat‏ من العادل خان الذي عين رسو 
خان Gag "Rasul Khan Rocal Cao”‏ محله ( oral‏ محل بولاد خان أي فولاد 
خان ١ Fulad Khan Pulate Co”‏ ويواسطة البرتقالیین تحت قيادة ديوجو 
متدز دي فاسكوتسيلوس Diogo Mendez de Vasconcelos‏ "الذي كان قد 
الطلق البرتغائیون مسراحه ٠‏ ليُصبع هو قائداً علی جوا (bs)‏ خاقاً omoi‏ 
رابيلى Rodrigo Rabelo‏ وعندما وقع هذا الضابط (رابیلو) في مناوشات مع 
الترك ء مقضلین !یاه على فرنسسکی بانٹیجا Francisco Pantoja‏ مع AI el‏ 
لیکون خلفةً ارابيلو) تمكن رسول خان من الاستیلاہ على حصن بیٹیستاریم Be-‏ 
nestarim‏ وسرعان ما آزعچ حاعية جوا (IS)‏ الصغیرة يتقديم طلب رسمي 
اتسلیم المدينة ٠‏ 

ويبنما هذه الأحداث تجري كان أفونسو pase Kyle‏ من ملقى قي السقینة 
(قلور دي لاممار) Flor de Lamar‏ وعانی من ارتطام سقينته على ساحل 
سومطرة » ووصل ul)‏ كوشن (كوشيم) يصعوية شديدة في يوم من أيام شھر 
)ود في ریا امن سور زانط اقا دود 
cp mt q‏ من s la AL‏ اقي درنت قي مت هتا تب هي باقع C)‏ 
ومن للحتمل انبا جميعاًتطق (A a) ca‏ في eal AL‏ ری هذا شم تچ پانجم (Pag)‏ لي 


neigen Pen! am) ag Mat روفي‎ (AND (zen) pao (Puce 
وی دا سل في تيه نلق دشا ركه بكب .ا‎ 
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يتاير سنة 1017م ء وقد أحس نائب اللك (أفونسى دلبوكيرك) يهذه الكارثة 
ٍحساساً مادا لأنه علم بعد ذلك أنه لو زار جزر المالديف Maldive‏ على وفق 
نواياه الأصلية . قي خلال هذه الرحلة لوقع في يد محمد المصري للسلم Mafa-‏ 
mede Macari‏ وهو تاجر من القاهرة — وهو عدو كان آفونسو دلبوكيرك يخشاه 
على تحو خاص نظراً لقوته ء وكان محمد الصري ها Mafamede Macas‏ هر 
اللؤيّد الرئيسي لسياسة حت الروم ( مماليك مصر) على مساعدة الزاموريم 
لطر el i M‏ من ساحل المالابار . وعلى i]‏ حال فقد خشي هذا المصري 
السلم أن يقع في قبضة آفونسو دليوكيرك فقر من كلكتا Lasia)‏ فك المصار 
عنها ياستدعاء ماتوول دي لاکیردا Manuel de Lacerda‏ اساعدۃ جوا خد 
قوات بولاد خان i)‏ فولاد خان (Polatectao”‏ إلى مضايق الیحر الأحمر وهیت. 
على سفینته عاصفة عاتیة فجنحت قي رأس جوردقوي ومن هناك اتخ طریقه 
إلى كاتدالوز Candaluz‏ في جزر المالديف é‏ حاملاً معه سيماو راتجل Simao‏ 
Rangel‏ "الذي تم سره في أثناء رحلته من كوشن إلى جوا" « وفي جزر 
المالديف ظن هذا الصري السلم أنه في آمان وآنه بعیداً عن مطال السفن 
البرتقافية الطوافة في هذه الانداء ء قهي في عروض أكثر بعد نحو الشمال . 
لقد آدی وصول أسطول برتغالي على رآسه قبطان كبير إلى فرح بين أوساط 
البرتغاليين في المستعمرات البرتغالية بالهند وقد شغل أفونسى دلبوكيرك نقسه 
في الفترة من ینایر إلى أغسطس سنة ۲٦٥1م‏ بالامور الضرورية التي تراکمت 
یلا شك- في فترة غيابه خلال العام all‏ لکن SN‏ یتوقف عن E‏ 
خيوط الحرب القرمزیا“ لأفونسر دلبوكيرك . فقد کاتت تجدة جوا (aS)‏ هي ها 
يعتمل في قليه بحرارة وقد رحب وشعر قلبه الرضا لوصول الأسطواين caia‏ 
اللذين اتطلقا من الماکة الام (البرتقاق) في صامي ۱۵۱۱ و ۱۵۱۲ م على 
الية في الهثد . وأحد هنين الأسطولين كان 
بقيادة دوم جارسیا oi) Dom Garcia‏ جراسيا (Gracia‏ دي تورونها (ابن آخت 
أفوتسو دلبركيرك) , اما الأسطول ASI‏ قبقيادة چورج دي میلو بیریرا Jorge‏ 


Y بالإضافة إلى ما‎ Gracia de Sousa وجراسیا دي سوز!‎ de Mello Pereira 
يقل عن سبع عشرة سفينة حربیة بمقالبھا ونخاترها‎ 
٠ أين هذا من الوضع الذي كان فيه من حيث تتاقص عدد السفن العاملة لديه‎ 
كما أنه -آي آقوتسو دلیوکیرك- كان قد تخلّص عن عدد من المقائلين لديه . لکن‎ 
قرحته سرعان ما تلاشت سريعاً عند وصول هذين الأسطولین يسبب الأوامر‎ 
أيستعر‎ (IS) التي أرسلها له الملك البرتغالي یضرورة مناقشة مس اة جوا‎ 
عنها ؟ ۔‎ Cpo pl الیرتفالیون في التمسك بها‎ 
aai لکن أفونسو دلبوكيرك أمسك ۔یتعقّل شديد- عن ذكر هذا الامو حتی‎ 
ذا‎ Benastarim تحوير الدينة يعمفيات حربية يسترد بها حصن بيناسقاريم‎ 
شعر -ولاشك- أنه إذا آفشی هذا السو (أوامر‎ GY الوضع الحاكم (المسيطر)‎ 
اللك اقبرتغالي بمناقشة آمر جوا) إلى القباطنة والقادة والصیلط قبل آن یطرنوا‎ 
قتنّت ععلیات مساعدة المدينة‎ ٠ الترك (آحد عناصر مسلمي الهند) إلى الداخل‎ 
بدون حماس . بل ریما أهمل القادة والقباطنة‎ (Lea) (جوا) والجزيرة‎ 
. آوامرد تو وفضوھا‎ 
Ta لکن إذا تم بعد تسلیم الحصن (بیتاستاریم) إلى البرتغاليين « لارتفعت‎ 
وستنتعش الروح الحربية بسیب الانتصار‎ c العنوية للبرتغالین بقهرهم الو‎ 
السهل »ومن هنا ققد رأى القائد (آفونسو دلبوکیرلم) أن هذه الفرصة هي‎ 
الناسبة رغم أنه لا يستطيع أن یکتم طويلاً التعليمات اللكية , لکن ساعتها -آي‎ 
الرأي العام بين القباطنة والقادة إلى الاتجاة الذي يؤيده‎ aas بعد التصر- قد‎ 
| . هو بحاس شدید (الاحتفاظ بجوا)‎ 
لقد تم الاستيلاء على بیٹاسقاریم -عملياً- دون متاعب كثيرة لان رسول‎ 
خان بدا سع ذلك غير متحمس الافاع . وعلی أيسة حال فقد بدا وكاته‎ 
یحاول قصاری جهده ليحمي الهاربين البرتغاليين النین ترك وا المسيحية‎ 
من قدرهم المحتوم الذي ربسا كان یطمه‎ (renegado (النس : المرتدين‎ 
إن وقعوا في قبضة سيدهم القضوب (أفونسو دلبوكيركا)  لکن العتر‎ 


الذي أبداه من حيث إن تسليم ھزلاء یتنافی مع قوانين بلاده ومبادی۔ دینه 
gr‏ لم aah‏ شیتاً مع آفوتسو دلبوكيرك الذي أبدى Lite‏ شديداً تج 
a‏ البقساء سيئي الطالم ‏ وكان عنقه معهم لا مثيل له قي التاريخ "خاصة 
إا كان كل ما ذكره كاستانهيدا Castanheda‏ وكويا Corea‏ صحیحاً ٠‏ 

"m‏ استقرار قرتاو لوبیز Forma o Lopez‏ -المحرك الأساسي لهؤلاء التي 
تركوا المسيحبة -renegades‏ في جزيرة سانت هيلانة St. Helena‏ غير ‘yah!‏ 
بالسكان موضوعاً ذا أهمية كبيرة للعاملين في حقل انجقرافيا السياسية . 

وعبارات كوريا Correa‏ تبدو وکاتھا تشیر إلى أنه يواسي هذا الرجل cio‏ 
یقول ee‏ ار فرناو Ferna o Lopez soy‏ أن يستقل سفینة في طریقها 
البرتقال GY‏ كان قد ترك زوجة وأطفالاً في لشبوتة لکن السفينة توقفت في 
جزيرة ساتت (القديسة) هيلت 1461000 St.‏ للتزود بالاء é‏ وهناك في هذه 
الجزيرة اختية فرتلى Lasis S4‏ عم ركاب السقينة باختفاته یمثوا عن٤ظم‏ 
يجنوه قتركوا له صنق بقسماط (بسكويت) ريعض قط الحم علقوها له م 


عطي لاي سقينة ترسو هنا اشارات لیعرف طاتمھا إن E‏ 
ما زال على قید الحياة آم مات وكي يزوو بالؤن التي پریدها ‏ وابمرت. 
السفينة قلما glo‏ قرناى لوبيز ذلك ء خرج من مخیتهفي الفابة وأخذ ما تركوه له 
ds‏ اثنار بمزيد من الوقود حتي لا تنطفىء وشوع يبحث عن الاعجار لیضوب 
حجراً بآخر فيشعل تارأً . ail‏ فعل هذا بتربعة أصابع قي يده اليمنى ويكف يده 
البسرى (مقطوعة الاصايع) وعاونه الله برحسته فحفر تجويفاً على أحد 
المتحدرات rti‏ كهفاً صغیراً ووسّعه من الداخل وعاش داخله منعزلاً 
واعتاد أن ينام وملا مدخل الكهف یاقصان شائكة . ووجد أعشاباً مستساغ 
GST‏ وراح يسلقها ويضيف إليها املع في الوعاعين اللذين تركهما له طاقم 


AD إل القن‎ E سل کت شي رات قريب ن‎ gg ۸۷۰ Si AO) 
يتش و‎ a pt 

A it dos no Oni, pri doe Mala" 

کی شاک sl)‏ یم Ali‏ بت مات 
NEP‏ 
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السفينة التي كان بها . وبينما كان يعيش على هذا النمو وصات سفينة في 
العام التالي إلى الجزيوة فاختب حتي لا يراه أحد ممن على Ms‏ 
وتوجه طاقم السفينة إلى الشاطيء وعندما رأوا الكهف وسرير القش الذي 
يتام عليه والحقائب وضلوع البرميل الذي كان طاقم سقينته قد Ada‏ 
بالبقسماط (البسكويت) وتركوه d‏ , والوعامين والفحم . قاعترتھم الدهشة لاهم 
نوا أن بعض الزفوج یعیشون Ba‏ والختبتوا عند قدوم السفينة . لكثهم عندها 
رآوا الملايس آجمهوا على أنه برتفالي . ومن ثم فقد تا بالماء ‏ ولم Ics‏ 
بالتدخل في آمر كهذا بل على العکس ققد تركوا له بقسعاط (بسکویت) Tina‏ 
واطععة أخرى لیاکلها وخطاباً يحكوته فيه آلآ ينفي نفسه وإتما يتحدث مع 
ركاب آية سفينة قصل إلى الجزيرة فلا آحد رید إيذاء . وشما شرع 
السقینة في الإبحار ناشرة أشرعتها .قط من فوق مسلحها ديك . قذف به الموج 
إلى الساحل قتمسك به قرٹاو اوبیڑ وأطعمة بعض الأرز مما تركوه له ٠‏ وأصبع 
هذا الديك صحیقاً لفرناو cos sal‏ يتبعه آپنما ذهب Clase‏ 
الكهف الذي e‏ »ول هذا call‏ مع خرناو لوبيذ مسنوات كثيرة فکار 
تادی عليه ء ويعضي الوقت راح هذا الرجل يُظهر نفسه إلى الناس ویتحدث ممع 
ركاب السفن التي تمر بالجزيرة ٠‏ وكانوا يقدمون له نياتات ليزرعها ینور 
ها . حتى أنه زرع مساحة كبيرة من الأرض , رماتاً وتخيلاً .. , وراج 
gs‏ البط والدجاج والخنازير والماعز , وتكاثرت هذه الطيور والحيوانات تكاثراً 
کی وأصبحت تعيش في الغابة يشكل طبيحي ٠‏ 
لقد عاش هذا الرجل سنوات طرالاً وميداً في الجزيرة ء يعيش على هذا 
التحو . وعتدما عرف ملك البرتفال قصته أراد أن يراه لان راوي الخير قال له 
إنه -أي فرنای لوبيز- gual‏ کالرجل البري "البدائي” Wild man‏ لذا ققد آرسل 
الك يرجوه أن يمضر برضاه الکامل إلى البرتفال , فوافق وذهب ٠‏ وتزل - 
بشکل سرّي- إلى منزل قبطان السفيتة « ومته اتجه -ليلاً- ليتحدث مع Ml‏ 
وا فلكة فعرض عليه آن يبقى قي صوامع الرهبان ومساكتهم » قلم يقبل وطلب. 


الإنن في الذهاب واتجه إلى روما واعترف آمام البابا الذي سن لرؤياه وأعلاء 
خطابات إلى الملك البرتفال مؤدآها أن برسله إلى الجزيرة التي کان بها مرة 
آخوی ١‏ فتقّذ لك طلب الیابا ‏ ققد عاش هذا الرجل في الجزيرة ما يزيد على 
عشر سنوات دون آن يراه أحد فقد اعتاد j‏ عن عيون الناس . 

" وقد عاش في هذه الجزيرة شاب هارب من جزيرة ble‏ وظل مع فرناولوبیز 
عدة سنوات . وكان هذا الشاب هو الذي Lo‏ عليه طاقم احدی السفن التي 
رست في الجزيرة . ذلك أن القبطان بیرو جوميز تیکسیرا Pero Gomez Tein‏ 
eira‏ -الذي كان يعمل مراجعاً عاماً للحسابات في الهند- هدد هذا الشاب 
الأسود (الجاوي) تهديداً شدیداً إن لم Ki‏ على مكان قرتاو لوبيز . غلما عثروا 
عليه راح يصرخ بصوب عال E‏ منه peii‏ سیاخنونه لسفينتهم hyli‏ لکن 
بيرى جوميز end) Lan Pero Gomes‏ وتحدث معه طویلاً وآکد له أنه لن يحمله 
معه . وقدّم له كثيراً من الاشیاء لم بد اعتماماً بها . وإنما راح يتوسل إلى هذا 
القبطان À‏ الشاب الجاري معه ذه القبطان معه مقابل تعهد من 


فرناو لوبيز Vi‏ يخفي نفسه عن آعین طاقم آیة سفيتة عابرہ . وترك معه القبطان 
ورقة موقعة ومختومة يطلب فيها هذا القبطان من طاقم أي سقينة عابرة الأ 
تُستخدم القوة o‏ حال لإهبار قرناو لوبيز علي الذهاب إلی البرتغال نون 


الجزیرۃ مد رغبته فلما تتكد فرت Sa‏ من هذه الوعود لم يمد يفي تفه 
وراح يقحدث مع كل poli‏ ويقدم له من منتجات الجزيرة كميات وأفرة ٠‏ وقد مات 
في سنة ١٤٥۱م‏ في الجزيرة بعد أن عاش فبها مد طويلة . ٭ 

ومن الطبيعي أن ينشفل آقونسو دليوكيرك لبعض الوقت بعد Gage‏ إلى جوا 
)156( يجملة أمور : حصار كلكتا -الذي كان قد بدأء من جديد د. جراسيا دي 
توروتها Tidy. D. Gracia de Noronha‏ دیوجو فرنانعز Dingo Fernandez‏ 
مع ميعوث العادل خان العاش لترثيب اتفاق سلام ؛ وارسال السقير الكمبي 
(سفیر کمبي او کامبایا) الذي كان بصحبته تریستلو ديجا Trista'o De'ga‏ 


لطلب إقامة حصن في دیو Diu‏ : وارسال مبعوث من ملك عزيز (مالك عزیز) 
Miliquiaz‏ صاحپ ديو , وارسال جاسیار کانرکا Gaspar Chanoca‏ إلى 
نارسینجا » واستقبال مبعوث محمّل بالهدايا من ملك قتجابور Vengapor‏ وهي 
مملكة داخلية لها حدود مع مملكة زاييم Zabaim‏ ومقابلة لم A‏ عن شيء مع 
رسول GLE‏ وغير ذلك من الأمور . لکن الحدث الذي جرى في قرابة هذه القترة 
والذي 'متم به مؤلف هذا الكتاب (السجل الكامل ..) وأولاه أهمية كبيرة هو 
وصول مبعوث فوق العادة اسمه ماتیوس أو AL Mateus or Mattew ¿yla‏ 
بطريارك المبشة- من تلك SELL‏ الصقيرة الفامضة المعروفة باسم پریستر 
جين Prester Join‏ ء حاملاً معه هدية عبارة عن قطعة خشب من الصليب 
الحقيقي (ual)‏ من جماعة الفرتسسكان في جبل مسهيون" (جیل القدسى) 
في القدس Warden of the Francisan Friars‏ -إلى ملك البوتغال LS.‏ حمل 
مهه عرضاً بااتحالف عن طريق تزویج أبناء ملك الحيشة من الآميرات اللکیات 
البرتغاليات 


وقد قوّلي آقونسو دلبوكيرك هذا المبعرث رهديته Cl‏ اهتماماً كبيراً 
وقتم هنهالهدية القنسة إلى اللك البرتغالي محاطة بالتبجيل والتمجيد + 
لکن هذا المبعوث الحبشي (متّی) بدا في عيون الكثيرين من البرتغاقين + 


ال Lati‏ ولا یستحق ما آولاه تائب الملك (آفونسی دليوكيرك) من 
اهتمام وتكريم . وقد تعامل املك اليرتفالي مع هذا المبعوث باحترام 
شدید وأعاده في سن 2 ۲۰٥۱م‏ مع د. رودریجو دي ليما D. Rodrigo de‏ 
Lima‏ الذي cae‏ سفيراً للبرتفال في الحبشة ء نکن Mateus ão‏ مات 
قي الطريق في بیس سام" Bim‏ في ۴۴ ایی سنة ۴۰٥۱م pago‏ د. 
mu‏ 


)عي ول المرجج اي را ي MLS‏ أا انك التي بن ابي (السيل pm‏ 
hã cl‏ مات لی e NG dk‏ دي a‏ ممما على وش a‏ 
p"‏ 


7 eae menores Poit e e parne Artica em, acan Sao, Aco e Saque "Cun. 
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يد قن هذا لد الميدي Las eae‏ كان هذا ص الذي adita‏ الین تما مه 
a pos‏ 


رودریجو D. Rodrigo‏ رحلته وتنشس الآن جمعیےة هاكليت Hakhuyt‏ كتاياً 
عن ala,‏ وضعه الاب" قرنسسكو القاريز Francisco Alvarez‏ رترجمه عن 
البرتغالیة وحرره دارس البرتفالية النابه لورد Lord Stanley of Alder blica‏ 
ley‏ ودارسو التاريخ البرتغالي مدينون للترجمة العظيمة لرحلة فاسكو دا جاما 
من كتاب كوريا gill Corea‏ يحمل هذا العتوان Lendas da India‏ وهم 
یننظرون قاهور كتاب الاب فرنسسكو الآنف ذكره عن هذه السفارة البرتغالیة 
إلى الحبشة في سنة ۱0۲۰ بفارغ مر 

بعد ترتيب أمر الحصن القترح في كلكتا -إذا منج الزاموريم حقاً موقعاً 
لبنائه -وقد بدا أفونسى دلبوكيرك أخيراً Lat‏ من تمقيق ذلك- هقد آفونسو 
دلبوكيرك اجتماعاً يالشخصيات البرتغالية المهمة وقرأ عليهم تعليمات الملك 
البرتقائي , وأسفرت المناقشدات التي قلت ذلك على ضرورة التمسك بجوا Qu)‏ 
وغم كل المخاطر ۔ 

وانتهی هذا الجزء من الكتاب بإيراد الخطاب الذي وجهه أفونسو دلبوكيرك 


إلى الملك البرتغالي . وهو خطاب می يدل على أن هذا COL‏ آفوتسو 
دلبوكيرك" لا يعرف الخوف وصورة فاسكو دا جاما الواردة في مواجهة صفحة 
العتوان في هذا الجزء . وكذلك صررة لوبیز دي سيكويرا (في مواجهة صفحة 
۹۳ من النص الإنجليزي) متخوة عن مخطوطة يدرو بریتو دي ريزتدي Pe‏ 
dro Barreto de Resende‏ قي مكتسبة سلون للمسخطوطات قي المت حف 
البريطائي e‏ وقد ثم استنساخهما بعملية أوتوتيب Autotype Process‏ باذن 


0 ان هذا اا Al‏ وهو تح حمل من اتاج اف تب کر هر 
Ha Peru oam deta Verdadera roca das tena: d Pete Joan, nda rive tr‏ 
ade Poco Auer Capel Ry aram ol Age PM e pese n‏ 
de ecc manda dito‏ وم eric‏ 
me!‏ 
a A E Cia ao Cd oque a Como s Ata a)‏ 
SO e at dal‏ اهن A‏ بن الس Sc‏ 
في تحقیق Wore Mae aia GS gl gui. (qp SUE) sa ead‏ اور 
كيف Cv‏ عم في M‏ الأضيرين یشم تلاج da AE‏ نحت مز milia‏ 


E) 


من آمناء التحف البريطاتي . وجمعية هكلت Haklyt‏ تشكرهم لهذه المقثره ٠‏ 
والخطط الش ائق لحصن ملقى و لستوبلنة البرتغالية قیها حصلتا علبه من 
المخطوطة نقسها . أما خريطة شبه جزيرة الملايو فقد تم تصغيرها ب 

من خريطة في عمل بورتولانى Portolano”‏ الهم ج دأ e‏ قام بإتجاڑھا 
الھیدروجرافي* البرتفالي دییجو Diego Homeme papa‏ سنة ۸٠٠م‏ . وهذه 
المخطوطة محفوظة بين مجموعة الخطوطات الإضافیة في المتمف البريطاتي 
برقم .۸ 4515 Ad MSS.‏ وإتي أشكر مستر | .م . طومس ون أمين 
ا لخطوطات بالتحف البریطائي اسعاحه بتاك . أعا منظر ماقي فقد جرى تقنها 
بالتصويد الليثوجرافي من مطبوع Lendas da ndi‏ التي أشرتا إليه مرارً 
فیما سیق ؛ وهو عمل ذو آهمية À,‏ لقارئته بالمرويات التاريخية AN‏ 
عن تاريخ اليرتغاليين SU‏ في انھند 


i bnt o‏ مي aueh‏ الب و سمل ال 


اشبت زمني بالأحدات التاريفية 
فيي الجزء انتالت 
eae‏ 

— آفونسو دلبوكيرك پھاجم جوا )18( .......................6. نوقمیر ۹۰٥۱م‏ 
- [ الإيحار إلى مضايق البحر الاحمر [gh arb‏ 
- ] درم جراسپا دي نوروتها یبحر من البرتغال في ست سفن ... ۲۵ مارس 

و۸ [ee des‏ 
- آفونسو دلیوکیرك یھاجم ملقى في یسوم ذکری القديس يعقوب (جیمس) ... 

[e پوليو‎ Yo [ 


عطي [ee‏ 
۳ خلال توقعیر ١۱۵۱م‏ ] 
به سقینته في الرحلة من ملقی إلى الهقد » ويصل 


يعد ذلك إلى کیشن (کوشیم) ence‏ خلال يناير ۱۰۱۲ ] 
- [ دوم جراسها دم llo‏ إلى e‏ دايا ubl‏ ۱0۱ ] 
- [ جورج دي ميلو بيويرا تبحر مسن البرتغال ufo‏ عشرة سفينة ..- 
۵ مارس 1815م ] 
ado W ....................... AA RSS‏ 1613م ] 
- ] وصول أسطولي د. جارسيا د. نورونها « وجورح دي ميلو إلى كوشين 
(کوشیم) ... ۲۰ أقسطس [eo‏ 
[ آفرتسو دليوكيرك بیحر من کوشن قاصداً جوا ..... ۱۰ سبتمبر ۱۵۱۲ ] 
- [ البرتغاليرن یینون حصناً في ts‏ خلال ,101۲] 
- [ دوم جراسيا دي نورونها يُحاصر کلکتا خلال يناير [eve‏ 
- [ لكنه (دوم جراسیا) یمود ليوّد قواته مع قات أفونسو دلبوكيرك في 
جوا ... ۱۰ فبرایر 1617م ] 


- [خطبة کامیلو يورقيو أمام ليو الماشر 


الفصل الأول 


افونسو لبوکیرد يجي pel‏ 


عندما og Sit‏ اللقاءات التي عقدها أفرنسو دلبوكيرك الكبير في 55م 
(کوشیم) مع جونسالو دي سيكويرا Goncalo de Sequeira‏ والقباطفة الآخرين 
(افشار إليهم قي القصل الآخير قي الجزء الثاني) انطلق oa‏ إلى کانانور 
حیٹ وجد lan!‏ -وکل ما هو مطلوب للرحلة- جاهزاً ء فاتطلق بلا توانِ 
باسطوله ذي الثلاث وعشرین سقينة على متونها آلفا مقانل برتغالي » كان من 
يينهم القياطتة والقادة : مانويل دي لاکبردا Manuel do Lacerda‏ وقرناو eos‏ 
دندرید Feruna’o Perez Dandrade‏ وأخوه سیعاو 13,5 Sima'o Dundrade‏ 
وباستیاو دي میراندا Bastia'o de Miranda‏ وأفونسو بیسوا Afonso Pessoa‏ 
وروي دي ہریت باتالیم Ruy de Brito Patalim‏ ودیوجو فرناندز دي بيجا Dio‏ 
go Fomandez de Beja‏ رجورح تنوز دي لياو ادا Jorge Nunez. de‏ 
وفرفسسكو بيريرا بيستانا Francisco Perca Pestana‏ ود. جوأى دي ليما D.‏ 
Jon o do Lima‏ وأخوه د. جيرونيمو دي ليما D. 1020 de Lima‏ ومانویل دا 
کنها Manvel da Cunha‏ ودوارت دي میلو Duarte de Melo‏ وبیرو دیفوٹسیکا 
Pero Defonsoca.‏ وجاسبار دي Gaspar de Paiva Lig‏ وسيماو مارتينز 


iy Sima’o Martinez‏ سكو يانتوجا stabil, Francisco Pamoja‏ دي 
ماتوبى Antonin de Matos‏ ودیوجی jhe‏ دي قاسکوٹسیلوس Diogo Men-‏ 
dez de Vasoncelos‏ -الذي كان ذاهبأ إلى ملقى- ودینیس سیرتیش Dinis‏ 
Cemiche‏ + وبالكيزار دا سيلفا Baltherar de Silva‏ رييرى كرزما Pero Corr-‏ 
sma‏ "الذي کان عليه أن یرافق ديوجو مندز دي فاسکونسیلوس' . وهكذا Ji‏ 
الاسطول مُبهراً إزاء a‏ لیت وقف UL‏ أونور 24 5 بالماء والمؤن 
الطازجا'' Utay.‏ عم كل من ملك جارسويا . وتيموجا بوصول آفوتسو 
دلبوكيرك للمينا حتى La‏ للتددث all‏ ويد أن انتھت المجاملات التقليدية ء 
سقھما عن قخبار جوا )195( aes‏ لديهما من آخبار عن العادل خان Hidal‏ 


la UE AC]‏ سار UD Cp Cored‏ اا ی 
ne‏ 
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 )96‏ قفالا له أنه يوجد في جوا (LÉ)‏ ثلاثة قادة على راس قراية اریعة آلف 
مقاتل « كلهم ترك وروم وخراسانیین'' LaL Turls, Rumos & Coracones‏ 
إلى رماة سهام من dal‏ پالاجیت Peons of Balagate‏ بالإضافة إلى هنود 
مسلمين nativo Moors‏ عددهم قراية أربعة الاف مقائل Lat‏ . وقالا إنه إن 
كان -ذي آقونسو دليوكيرك- قد poll die‏ على مهاجمة المدينة فالوقت مناسب 
تعاماً ء إنها اللحظة الحاسمة لان العادل خان الآن يشن حوباً ضد وزراءمعلکة 
الدكن الذين غلبوه على بلاده فاستولوا منه على مساحات كبيرة : وهو الآن — 
أي العادل خان- قد توت بعيداً في امفاطق الداخلیة البلاد La‏ عاد بمقدوره أن 
یعود al‏ جوا )168( وقالا Lagi!‏ مستهدين بكل رجالهما LA‏ له Bball‏ 
بشن حرب ds‏ قوات العادل خان أيضاً . كما سبق أن قالا له 
ذلك بالفعل . 


قشکرهما آفونسو دابوكيرك بحرارة لرعودھما تلك gas‏ قد بدا له أن 
مهاجمة جوا أمر مشكوك فيه ترا للقوات الكثيفة بها : ولأنه آصبح الآن كثير 


الحذر مما قاله له هذان الشخصان dla)‏ جارسویا + وتبموجا) ٠‏ ورغم هذا فقد 
حقد العزم على حصار الجزيرة بكل قواته ومهاجمة العدو e‏ ويالتالي فقد d‏ 
بكل أسطوله ليقترب من أتجاديفا Angadiva‏ وهناك ظل أحد عشر lago‏ دون أن 
یصل إلى قرارات نهاتية فيما يتعلق ہما سيقوم به ذلك لأنه عتدما وصل إلى 
أتجاديفا نصعة التاصمون Je VI‏ على وعود ملك جارسویا ولا على وعود 
تيموجا Lagi»‏ يخشون ألا يكون مرنود الأمور بالنسبة لهما مردوداً حستاً 
وهما غير راقبین أن تسو ملاقتهما بالعادل خان آکثر معا هي سيئ بالفط + 
ply‏ أقوتسى دلبوكيرك من أتجادیفا Angadiva‏ -حاملاً معه كل هذه AEA‏ 
المريكة لیر - حتی آلقی مراسيه آمام حاجز المياء عند جوا [کوا) وأمر 
ماتویل دا كنها Manel de Cunha‏ أن یکین على راس سك سفن وآن یتوقل 
في جوا القدیمة مُتخناً طريقه إلى آجاسیج Agacij‏ وفي أرض سیست Saste‏ 


من امل عراسان Karim‏ 


لیتماون مع جيش تیموجا (من الفهوم أن جيش نیموجا في البر + وأسطول 
مانويل دا كنها قي التهر) الذي pai‏ في هذا الأتجاه. 

وحالما وصل مانویل دا LÁ‏ إلى ممر باتاسقاريم Banastarim‏ وعمر elai‏ 
ção Agacije‏ أطلق طلقة مدقع ويقي Bila‏ بفسطوله في الذهر منتظراً وسول 
جیش تیمیجا 

وکان أفونسى دلیوکیرك -بعد إنطلاق مانويل دا lg‏ بسفته الست- قد ale‏ 
اجتماعاً في سفينته مع قباطنة الأسطول وقال لهم أنهم يعرفون جيداً الوعود 
التي وعده بها كل من ملك جارسویا وتيعوجا ؛ وأنه هوتفسه -في آفونسو 
دلبوكيرك- نتيجة لما سمعه قي أتجاديقا Angadiva‏ بسيب تأخرهما -يتشكك 
کثیراً في آنهما سيلتزمان بوعودهما آیضاً ‏ ومن ثم فهر يرجوهم نیلوا 
برآیهم فیما إذا کان طيه أن Aka‏ هتا الأمر (مهاجمة جوا) دون الاعتماد DAS‏ 
على جيش أهل البلاد (من القھوم -چیش البلاد من غير السلمین) ‏ أو أن 
يتجه باسطوله أولاً إلى كعبي (كعبايا) حيث بزكد شروط معاهدة السّلام ۔ 
واستعم القباطنة والقادة إلى الحجج التي ساقها أفونسو دلبوكيرك bacilo‏ 
جميعاً على ضرورة مهاجمة جوا (LŠ)‏ لأنه إن cad‏ استعادتها ‏ فسيقبل ملك 
كمبي (كمبايا) تنفیڈ كل ما سيّملوته علبه e‏ بل وان بتوان في إطلاق سراح 
الأسرى البرتغاليين الموجودين at‏ قبدا قولهم هذا عشورةٌ طيبة في cole‏ 
آفونسى دلبوكيرك . فٹرسل يستدعي بسرعة ماتويل دا Manuel a Cunha X‏ 
لیتضم بسفئه الست إلى الاسطول ١‏ وما أن وصل دا Lg‏ حٹی رفعوا جميعاً 
مراسيهم وأبحروا في الذهر روصلوا معرأً لا ييعد عن المدينة إلا بمقدار مدى 
قذیفة مدفع صغير قالكونت Galconet‏ + وكان of‏ (مسلموا البلاد من dai‏ 
رك آسيا الوسعلى وليس القصود العثمانيين) قد أغرقوا ثلاث سفن من سفن 
AI‏ محلة بالحجارة ليعوقرا تقدم سفتنا في الٹھر . لکن حیلتھم هذه التي 
[ido‏ آنها ما نعتهم قد انقلبت عليهم eid‏ إلى غير ما يقصدونه منها تعاماً ء 
ذلك أن هذه الاحجار بدلاً من آن ند مجرى الٹھر .فان شدة eli‏ الندفعة 


من آعلی آدت إلى فتح قناتین أعمق من المجرى gll‏ . 

وعندما وصل آقونسو دلبوكيرك إلى هذا الموضع . آمر أن تشجه السفن 
yall‏ عير هاقين القتاتی الجديدتين c‏ وطلب من القباطنة أن m‏ 
غاية الجهد للیصول إلى الحصن باقصی سرعة ممكنة ۔ فالوقت Aa‏ الآن فلا 
مجال للسفن الكبار للمرور . لکن ما BIS!‏ الصيح حتی استقل آقونسو 
دلبوكيرك قارباً واتجه يتبعه بقية الأسطول كله إلى حيث السفن الصغار الآثف 
ذكرها . وتمركز ۰ وأرسل LS‏ من دوارت دي لبسوز Duane de Lemos‏ 
وجاسیار دي Gaspar do Paiva Lig‏ وديوجو فرناندزدي بيجا Diogo Fete‏ 
nandez de Beja‏ في سفن صغيرة skiffs‏ مع رجال للاطلاع على الأحوال في 
aa‏ فاتجه ja‏ الثلاثة إلى موضع أمام هذا الحصن ء وواقيوه عن شرب 
قريب ؛ وذكروا لافونسو دلبوكيرك تقريراً عنه مفادد أن الحصن قوي چدأً ٠‏ 
ag‏ حمئن بالخنادق وا لناریس وفتحات يندقع منها الاء Ud‏ ويه مداقع 
dag Boa‏ خندق عريض جداً . وعندما ظقي أفونسو دلبوكيرك هذه 
العلومات التي peal‏ يها هؤلاء القباطنة واضعاً في اعتياره عدد قوات العدو 
أيضاً فوجد أنه من المخاطرة مهاجمة الدينة ؛ ومع هذا فقد كان وائقاً من as‏ 
الله له فأرسل قي المقدمة SIS‏ من باستياو دي میراندا Bistia'o de Miranda‏ + 
وأفوتسى بسوا Afonso Pessoa‏ ء وروي دي بريتى باتالیم Ruy de Brito Pata-‏ 
im‏ ليتخنوا طويقهم في سفن توات مجادیف من نوع القادس galleys‏ لجافب 
الآخر من الحصن . فشطرتھم مدقعيته بوابل من الطلقات لکن Our Lord EE,‏ 
احم اهم فلم يلحق بواحد منهم gil‏ ورغم أن كل هذه الأمور تشير إلى أن 
مهاجمة المدينة عمل يتطوي على مخا 

مته في اسٹیفاء اء كل جوانب الطلومات al‏ ديوجو فرناتدر دي بيجأ أن يفيض 
ليلا على بعض الترجسین من أهل Sal‏ يعن طريق هذا المسلم Pel‏ 
القبوض (eda‏ عام أن لدی ات (أحد عناصر مسلمي البلاد) عدداً كبيراً من 
gall‏ ما بين كيار رسقار S‏ من الجند مشاہ وقرساناً ومؤتأ كثيرة  olo‏ 


Lc a (8)‏ ۰ بي لے لد“ 


المديئة ویمنعون البرتغالیین من دخولها mn"‏ 
فاموا بالإضافة لوعدھم هذا . بإصدار الأوامر باحتجاز كل نساء أولي الحيشة 


الفصل الثاني 


عن مجلس الحرب الذي عقده افونسو 


بعد تلقیه المعلومات JL‏ إليها في 
الفصل oll‏ والتي aa‏ استعداد الدينة (جرا) لقاومة الغزو ‏ دون أن ens‏ 
إلى قرار فيما fil‏ كان عليه انتظار قدوم قوات ملك جارسوبا وتیموجا آم 
لا فلم يكن بتوقع Lagia‏ الساعهة پان یاتوا ha RÉ‏ الهننوس ضد 
المسلمين ١‏ وآن يمنعوا عنهم (آي عن السامین) المؤن ؛ ریمنصونهم من تلقي 
الإتاوات التي uisi ans‏ وقي هذه الأثناء التي كان فيها آفونسو دلبوكيرك في 
حيرة من أمره لا يدري ما يقعل أقام الترك (أحد عناصر مسلمي البلاد) حاجزاً 
دفاعياً قوياً من آخشاب [go‏ ما بينها بالتراب بالأضافة اخنادق gS‏ بالیاه 
على طول الشاطىء وتصبوا hilan‏ ضخاماً كثيرة [peg‏ عليها V‏ على رأس 
جنود ded‏ 
لکن عندما آدرك افونسو دلبوکیرك أن الترك sal)‏ عناصر مسلمي البلاد) 
فرط ثقتهم في تحصیناتھم رئحوا يشيدون حاجزاً دقاعباً خارج الحصن ليتقوا 
به الهجوم على سفتهم ولثع أية محاولة لإحراقها ٠‏ لأنهم كانوا على يقين من أن 
كل شيء فيما عدا ذلك على خير ما رام -لذا فقد اجتمع بالقباطنة والقادة وکل 
نوي التب وحاملي لقاب الفروسية في الأسطول وطوج أمامهم رأيه قیما يفعله 
الترك (آحد عتامسر مسلمي البااد) ورغب أليهم lO‏ رأيهم فيما إذا كان 


E] 


عليهم (البرتفاليين) أن پھاجموا الخط الدفاعي W‏ آو أن يشرعرا في الحال في 


مهاجمة الحصن قيل الاستحکامات فرغم أن الحصن هو الأقوى | أنه 
باسقيلائهم عليه يكوتون قد شرا لأنفسهم , ولاتھم إن استولوا على الحصن قم 
يعد آمامیم شيء آخر يخشونه 

لکن آفونسو دلبوكيرك سومعه ديوجو مندز دي فاسکونسیلوس- لم يكونا هي 
جانب هذا الرأي ء فقد کان من رأيهما أن يبداوا بتدمير الاستحکامات القامة 
خارج الحصن DH‏ ما اجقاحوها دخلوا المصن وقد قمریت القوضى [طتابها 
في صقوف العدو ء وأنه لايد من الشروع في مهاجمة هذه الاستحكامات قوراً 
فالوقت الذي ea‏ ولا يقعلون فيه شیٹاً إنما يزيد موقفهم ضعفا ینیع 
فرص نجاحهم في هذا الأمر ۰ فوافقوا جميعاً على رآي آفونسو دلبوكيرك » وان 
اتفق رايهم على ضرورة انتظار ملك جارسويا مدة ثلاثة یام آخری آيضأ ء 
فقال لهم أفونسى دلبوكيرك أنه ما داموا قد عقدوا العزم على مهاجمة المدجنة 
(جوا) فلیس أمامهم وقت لانتظار آي عون سوی عون ربنا Our Lord Jesus‏ 
Christ‏ الذي لن يخذلهم GY‏ يعلم أنهم يحاريون من ad‏ عقيدته القدسة bis‏ 
"Holy Paith‏ وأنه -أي أفونسو دلبوكيرك- مؤمن يها ul‏ حقأ » كما قال لهم 
إن تفر كل من ملك جارسویا وتيموجا إنما ھی بسیب الرشاوي التي قدمها 
لهما الترك (أحد عنامسر مسلمي الهد) ‏ وقال لهم إن تيحوجا ماكر وآته يُرائي 
وان يصل حتی بعد سقرط المدينة (في أيدي CN (eg‏ یلم طم البقين أن 
الاستبلاء علیها يتطلب يذل دماء ١‏ لكل هذا فعليهم (البوتغالیین) ال 
يضيعوا وقتاً في انعظار مون منه . 

ویعد هذا صوفهم إلى سفنهم لیستعنوا لصیاح اليوم التالي لهاجمة 
الاستحكامات فإذا ما استولوا عليها us‏ النصر خطوط ما يجب فعله يعد 
ذلك ۔ وعلى هذا قسنم كل قواته إلى ثلاث مجموعات : الجموعة الأولى لهاجمة 


çã »‏ عن اقول نم ريون من جل بار del‏ وثزوات اش olha‏ ال ندیم ین rel)‏ 


e 


الاستحكامات قرب الحصن » وتضم سائویل نا Manuel de Cunha US‏ 
وسانویل دي لاکردا Manuel de Lacerda‏ ء ود. جوو دي ليما D. Joa'o de‏ 
Lima‏ وأخيه د. جيرى نيمو دي ليما وجاسبار بيفا Gaspar Paiva‏ وجاسبار کار 
Gaspar Coat‏ وفرتارقیو Fema" Foyo‏ وبيرى دا فوتسیگا Pero Dafoe‏ 
وآخرون کٹیرون . والمجموعة Gl ASE‏ الاستحکامات من الجوائب القريية 
من السفن وتضم هذه المجموعة دییچر مندز دي قاسکو نسيلوس Diogo Men-‏ 
ally, der de Vasconceios‏ زاو دا س یلفا Balezar da Silva‏ ودیئیس 
سیرنیش Dinis Cemiche‏ وبيرى كوريزما Pero Coresma‏ الذي أخذ معه al‏ 
جورع کوریزما gil Jorge Coresma‏ يعمل الآن سُتمرقاً على الأفران الملكية). 
والذي كان وقثئل مجرد طفل ومع هذا فقد سيل لنفسه صفحة مشرقة في هذا 
اليهم (يوم غزی جوا) ء وروي دي پریتی باتالیم Brio Patalim‏ عل Ruy‏ > 
para‏ 33 دي لياو Jorge Nunca de Lia'o‏ وجنود آخرون کٹیرون + 
والمجموعة الثالثة وعلی رأسها آفونسو دلبوكيرك نفسه مع بقية القادة والقباطنة. 


والقرات كان Yale‏ أن تتجه لتستوني على الاستحکامات من الجانب من الطريق 
الذي یعرف وهو الطريق الذي ينطلق من ماتدوفيج Mandovi‏ ویخرج مه 
طريق قرعي يتجه دا GY upward‏ إن ذهب لهذا المكان لكان في موقع بين 
قوات السلمینوالديخة وإذا استولی على الاستحكامات الجانبية لم qu‏ ومميلة 


لإلحاق دمار هائل في صفوفهم 

ولانه کان يوجد في هذا الطریق -الدي pa‏ أفونسو دلبوكيرك على إرتيلده- 
يعض الأسيجة من الأخشاب المتينة ء فقد أرسل دینیس 548074 Dinis Peman-‏ 
dez‏ على راس ٹلاٹین بحاراً لیسبق ويُسقط هذه الأخشاب , وحتی لا یکین 
هناك ما يعوق البرتغالیین عند تقدمهم . رطلب منه آلا يسمح لأحد بإشعال 
النيران في سفن العدو إلا إذا فشلوا -بعد ذلك- في الاستيلاء على الديئة 
لکن لان القباطنة والقادة كانوا لا يزالون عند رأ فقد عادوا سبراعاً ção‏ آثقاء 
اللیل- إلى قوسو دلبوكيرك للتحدث معه بضرورة مهاجمة الحصن قبل مهاجمة 


الاستحکامات قبسط أمامهم PR‏ قالها قبل ذلك 
وحججاً آخری كثيرة لین لهم سبب عدم موافقته على رقيهم . وجری نقاش 
طويل بين الجاتيين حول هذا الموضوع حتى أن أفوتصو دلبوکیرك رقم اقتتاعه 
برليه أراد إرضاءعم فابدى اقتناعه بحججهم Laney.‏ أدرك dili‏ (آحد 
عناصر مسلمي الهند) هذا ¿AL‏ من جانب البرتدالین -فقد ظل رجالتا سبعة 
أيام في موقعهم هذا درن آن یفعلوا D‏ 
وشیدوا بعض الاستحكاسات في صواضع أقرب إلى اسطولنا (البوتغاقي) 
La‏ بسنة مدافع كبار وبدأوا في إطلاق التار عليتا 

واستاء أقونسى دابوكيرك لاستهائة الترك (أحد عناصر مسلعي البلاد) به ٠‏ 
فاصدر بوقار قي الوقت المناسب أرامره إلى القادة والقباطنة أن یکوتوا على 
أهبة الاستعداد في صياح الیوم التالي ويجتمعوا به على da ca‏ -آي 
آفونسو دليوكيرك- قد عقد العزم -رغم كل سا سلق من مناقشات » على 
عهاجمة الاستحكامات وخوض حرب فد الترك (أحد عناصر مسلمي CDI‏ 


e‏ لا يستطيع صميرأً على غرورهم الزائف e‏ وأن على كل واحد مذهم (القباطفة 
والقادة) أن بحارب في الوقع الذي سيق وتم تحديده له . 


الفصل الثالث 


كيف ماجمافونسو دلبوکیرك الكبير 
جوا (قوا) واستولى عليها 


وهن الدما ر انها الذي لحق pales‏ 


لقد y‏ افونسو دلبوكيرك الآن كل الأمور بقصد مهاچمة الدينة (جوا) LS‏ 
لت في الفصل السابق قبل أن ea SA‏ اليوم التالي + وهو يوم القديسة 
کاترین Yo Ost, Catharine‏ سنة ١٠16م‏ ففي هذا الوقت كان القباطتة 
والقادة قد استعدوا بالفعل ووصلوا بکل رجالهم واتجهوا لسقينة القيادة فوجدوا 
أقونسى دلبوكيرك قد تھب بالفعل على متن سفينة تابعة له من توغ السکیف 
ویصحبته باراو (نوع من السفن (Para'o!‏ على متنه dla‏ وخمسون is‏ 
وراح -بمن معه- يتتظر وصولهم ویعد أن أقسموا جمیعاً قسم الإيمان بالعتقد 
المسيحي o ٠‏ أنفسهم في ثلاث مجموعات للهجوم على وفق التعليمات التي 
سبق توزيعها عليهم بالقعل » واتجهوا للمدينة فقد ظهرت تباشیر الفجر قعلاً 
وعند وصولهم شرهو! مباشرة -دون مزيد من تداول الآراء والشاور- قي 
مهاجمة الخطوط الدفاعية (التي أقامها السلمون خارع السصن . في 
المواضع التي سبق تحديدها لكل مجموعة من الجموعات الثلاث المهاجمة) 
وداقع الترك (مسلموالهند من نوي الاصول التوكية من اسیا الومسلى) الذين 
كانوا متمرکزین قيها عن هذه الاستحكامات وصمدوا Bul‏ طويلة ومتعوا دخول 
العدی (البرتقاليين) LLS‏ قاتجه أفونسو دلبوكيوك بمن معه من رجال عند 


"Na La. que scg Calo. dina Sea de Epa Sata Catan (1) 
a Pat Ra سيد‎ ae E 


a 


وصوله للجواجز التي كان دينيس قرناتدز Dinis Fomandez‏ قد سيق له 
إسقاطها یالفعل - إلى الطريق الجاتبي على طول حافّة الحيّد ridge‏ ولآن 
انترك (مسلمي الهند من أصمول ترك آسیا الوسطى) لم یکوتوا يخشون أي 
هجوم پاتیهم من هذا الجانب فإنهم حالما شعروا پرجالنا يسببون لهم oes‏ 
من خلفهم ٠‏ بدأوا يتسحبون من عند الاستحكامات بعد أن قاوموا مقاومة طال 
وقثها . فلما أدرك القباطنة والقادة (البرتغاليرن) أن العدی (السلمین) قد ارتيك 
عند وصول آفونسو دایوکیرك والمجموعة التي معه -أتقضنو! عليهم ببسالة هاظة 
حاملین في طليعة قواتهم رمز الرشد الديتي ساتكتياجي Apostle Sanctiago‏ 
"القدیس جيمس الاکبر" وزلك للتبرك به فلم يمضى E‏ وقت يسير حتی دخلوا 
الاستحكامات قتقرق السو شذر متر قتابعه رجالتا في غير نظام حقى بوابات 
المدينة وقتلوا من الترك والروم (يقايا العملة المملوكية المصرية التي مت في 
ديو) عدداً كبيراً وشوھوا متهم e‏ غير قليل » ركان معظم القتلى والجرحى 
من الطبقة O‏ وكان > ثيرون منهم يليسون ملايس حريرية غالية 
AN‏ 
وواجه مانوول دا كنها Manuel da Cunha‏ ومانويل دي لاکیردا Manuel de‏ 
Lacerda‏ ووم جوار دي ليما Dom Joso de Lima‏ وأخيه د۔ جيرونيمو دي 
ليما D. Jeronymo de Lima‏ وآخرون ممهم -وکانوا في الطليعة- مقاومة alla‏ 
من الترك (مسلمي اقبلاد نوي الاصول التركية من آسیا الوسطي) عند وصولهم 
لبوابة » ومع هذا فقد بث اللّصر في قواتنا البرتفالیع) عزماً ذلك التصر 
الذي وهبهم یاه Our Lord Gy‏ فدخلوا المدينة ُوةبقوة السلاح ودخلت في 
رهم قرات ديئيس فرناتدز Dinis Femandez‏ الذي Jedi‏ في هذا الوقت بعد 
أن كان قد أسقط السياجات الخشبية LS) BSN‏ تکرنا (li‏ فاتحدت القوتان 
وخاضت هذه القوة الموحدة حرباً شرسة مع المسلمين Moors‏ . وكانت هذه 
الحرب في الحقيقة Ge‏ بین القريفين التقاتلين حتی لقد ظن كل فریق متهما 
لفترة طويلة D‏ الظبة له . وطی أية حال فقد هبط a) chill‏ مسلمي البادد) 


الذين کانوا متموكزين في العصن راكبين خيولهم لنجدة رجالهم فاجتثوا رجالنا 
لکن في هذه اللحظة Lab‏ وصل کان من Diogo Mendez jata sagas‏ وجورج 
نتوز دبي JG Jorge Nunes de Lin slal‏ من معهما من ذوي ارتب والرجال 
فوجدوا عدداً كبيراً من رجالا قد جرح وفي وضع خرچ فصاحوا بهم 
يستحثوفهم للاتقضاض على الترك (مسلمي الهتد من هذا العنصر) مرّة آخری 
وتعقيهم > 
فانقض رجالفا فرساناً ومشاة -يمد أن آتاهم هذا all‏ الجديد- على 
المسلمين Moors‏ + انقضاخی من يبفي cull‏ فھزموھم وبخلوا في غير نظام 
من بوابات الحصن معأ ء يعد أن خققوا وراهم قتلاناً يجرحاناً ؛ وقام مانويل 
دي الاکیردا Manuel de Lacerda‏ -الذي جرح بسهم في جبهته- ہمجرد دخلوم 
لبوابة یقتال فارس تركي (مسلم هندي من أصول ترك آسیا الوسطى) 
a‏ وامتطى جراده وقام بعمل بطولي TÓ‏ يمتابعة dli‏ في المديئة , وقد فعل 
هذا ولا زال في رجهه قطمة من الرمح الذي سر والذي قذقه به المسلمون 
وكلتت كل دروم ES‏ بالدم الذي JL‏ من جروحه ۔ ção‏ هذا الوقت کان 
آفونسو دلبوكيرك یتخن طريقه مع مجموعته في |ثر رجالتا بخطوات سریعة 
لتقدیم العون لهم عندما أدرك حاجقهم إليه لکن الترك (مسلمي الهند من هذا 
العتصر) عندما أدركوا أن رچالتا قد pa‏ جمعوا La‏ متهم ti‏ خمسمانة 
رجل منهم مائتا فارس علي رآسهم قائد واحتشنوا وعادوا لواجهة قواتتا 
وراحوا يقاتلون بشراسة Uila‏ حتى أن جنودنا peia Lilo‏ معاناة شديدة 
طویلة دون أن يكونوا قادرين على إجبارهم على الاستسلام ۔ 
وعندما علم أقوئسى دلبوكيرك بالخطر البق برجالتا اتجه بسرعة شديدة إلى 
Lady‏ القتال بكل رجاله لدممهم Lal‏ وهيل انقض يعض رجالنا على الترك 
(مسلعي الهند من هذا العتصر) وأحدثوا برماحهم أذى LSS‏ وقوضى ها في 
جموعھم فهزموهم وقتلوا هنهم کثیرین كان من ينهم قاندان من ثلا قادة من 
قواد العامل خان Hidal Ca'o‏ . وحالا رآی ماتويل دي لاکیردا Manuel de‏ 


Lacerda‏ , آفوتسو دليوكيرك حتی توجل عن حصانه وأهدا قلما رای 
آفونسی دأبوكيرك أن كل دروعه مضب بالدماء مانقه وقال له ۰" ها السيّد 
مانويل دي لاکیردا إنني ET‏ لك di ud‏ بل إن الاسکندر الاکبر تفسه 
کان سيحسدك GÊ‏ كان هنا . فلنت تیدو أكثر شجاعة واستحقاقاً للقاء في المساء 
من أريلهاتر basies Arellano‏ امتطى أقونسو دليوكيرك الجواد ركب کل 
القادة القيول التي خلّفها الترك (عنصر من عناصر مسلمي الهند) وتعقیوا 
رچال العدو الذي وی مدیراً دون مزيد من المقاومة وخرجوا من بوابة الحصن ء 
واختصر بعضهم طريق الهرب ققفقوا باتفسهم من فوق أسواره . وحالما خلا 
المصن منهم آمسدر آقونسو دلبوكيرك أوامره بإغلاق البوابات ag‏ للمدينة 
وإحكام الرقابة عليها حتى لا يواصل رجالنا (البرتغالیون) ملاحقة السلمین 
Moors‏ . وحتى لا Ly‏ آنفسهم في عحليات السلب , لأنه سأي أقونسو 
مليوكيرك- خشي آن یتحد الاعداء -وعددهم كبير جداً - ويُلحقوا بالبرتغاليين 
كالتي لحقت بهم في OS‏ . لذا فقد أعمدر آوامره لکل القادة SUL‏ 
مواقعهم عند أسوار الحصن M‏ قد امتزم التحصّن داخله . لقد اعترى REN‏ 
(مسامي البلاد من هذا المنصر) حقأ حتی أن الذين دروا للهروب من 
شراسة جنودنا اتجهوا نحو بناستاريم Benastarim‏ بهدف العبور من هناك إلى 
الب الرئيسي وقد qai‏ الخوف فلم ينتظروا سفناً تنظلهم فراحوا يسبحون 
عابرين النهر فقرق متهم GS‏ كثير وضاعت منهم خيول AS‏ 
لقد دخل اقبرتغاليون الدتیةً الآن قلما dd al‏ آفونسو دلبوكيرك أن الحصن 
مزود بکثیر من المداقع وأن SGS‏ (جمع (od‏ التي أعدت لإطلاق الدافع قد 
جرى loe‏ بالطین من القارج (لتبدو كما لو كان لا وجود (ul‏ لتضلیل رجالتا 
-شكر رہنا Our Lord‏ شكراً جزيلاً لنجاۃ رجاله من خطر كان سيحيق بهم إن 
كانوا قد بدأوا بمهاجمة الحصن على وفق ما آيداه القباطنة والقادة من رآي ۔ 
ic AR aI)‏ ساسلا من ال الل التي مات بوم سید 


«Sam aial هی‎ a lp لضي‎ qal 
prom" 


AA آما‎ i وخمسون جندياً‎ A 
الذي كان أول من اقتحم‎ Manuel de Lacerda قمنهم مانویل دي دي لاکیردا‎ 
Gaspar البوابة وأول من جج (هكذا وجدت ذلك مكتوياً) , وجاسبار دي بيفا‎ 
D. و د. چرآی دي ليما نهمل‎ » Manuol de Cunha le وماتویل دا‎ de Paiva 
Sima'o Dandede وسیماو دتدريد‎ Gaspar Ca'o وجاس باركاو‎ de 
وكل من كان في الطليعة . وقتل سبعة‎ Dinis Fernandez فرناندز‎ 
Tiga الذي جرح جرحاً‎ D, Jeronymo de Lima Las جیروٹیمو دي‎ n 
إرتطاماً قاسیاً فتاه آخره‎ ua الحصن , وپینما كان يرتطم‎ ls عند مدخل‎ 
الذي كان مندفعاً مع آخرين : فلما راه‎ D. Jox'o de Lima د. جوآی دي ليما‎ 
T : هتف به والدموع تجوي من عيتيه‎ al على هذه الحال ورأسه مال إلى‎ 
: D. Jeronymo ما هذا ؟ کیف أنت ؟ " فتجابه د. جيروتيسو‎ ١ آخي‎ 


Lord‏ إثني آنهي حياتي هذا یقاء هذه القدمة التي بريدها الرب ء وملك 
ال“ aha‏ جراد دي ليما dd. Joso de Lia‏ لك فقا 


لان أحسده ga‏ د. جواو دي ليما الذي انطلق 
يحارب بینما آخوه (قطعة منه) يماني ما يعاني . ام د. جيرونيمو دي ليما الذي 
لم يرغب مداواة جروحه رغم أنها قاظة (فمن الطبيعي أن بر 
الحياة) وإنما فضل أن يحور آخوه شرف الحرب وام یرغب في احتجازه معه 
بينما الآخرون من توي الرتب وحاملي ألقاب القروسية يحاريون الترك (مسلمي 
الهند من هذا العنص) داخل الصسن . إتضي أترله اليد قي هذا الاسر لمن 
slo‏ التاریخ ٠‏ سادعهم يحكمون أي الأخوین اشد Sa‏ بواجباته ۔ 


اقد قتلوا(مسلمو الهند) ایضاً أندريه دي أقونسيكا Andre" de Afonseca‏ 
وأتطوتيو جراسز Antonio Graces‏ رألفادو جوميز Alvaro Gomes‏ ابن 
المشرف almoxasife‏ المسؤول في التکویر() Alenquer‏ وأخرون غير معروفة 
اسم لکن من راقي حتقه ومن YB‏ علي قيّْد الحیاۃ ‏ كل dil‏ قد i‏ 
واجبه لیس في مهاجمة الدينة قحسب وإنما قي كل متاسبة وجدوا أتفسهم فيها 
يداجهون giall‏ فکلهم يستحقون أن تخد ذكراهم العظيمة , فبالاستیلاء على 
جوا (LÉ)‏ أصبح امتلاك اليرتقاليين للهند آمراً مقضياً 

ولا يجب أن نتسی ديوجو مندز دي فاسكونسيلوس Diogo Mendez de Vas-‏ 
concclos‏ وجماعته لان الجھود المستميته والسريعة التي أنقذ بها جُندناً عنما 
کان عدد كبير منهم قد أصابته الجراح بالفعل - قد آسهمت إلى حد كبير à‏ 
الاستيلاء على الحصن . وقد كان أفونسى دلبوكيرك على وجي Ll‏ با 
الهائلة لنيوجو مندز وتعقله وحذره pia‏ أنه صرح له مراراً عندما کان مختفاً 
ممه بشان رحلة ملقی تال 

" أيها السيد دیوجو مندز إفني Sad‏ المياءً التي تجعلني قلحق بك خموراً 
أدركوا آنھم ما أخلرها بعد استيلاهم عليها في افرة الاولی (السابقة) Y‏ 
بمشورة قاسدة . آما الآن ققد استعادوا وضعهم ومكانتهم بعد أن أستوقوا 
علبها Y‏ (بقوّة (A‏ وبعد أن قتلوا آلفي مسلم من البيضى والترك "polls‏ 
والخرسانيين كانوا بالقعل يسديون رعباً في البلاد نظرأ لثقتهم الشديدة في 
آنقسهم رآتھم قوم لا يقهرون . كما قتل البرتغاليرن كثيرين من هل المدينة من 
غير هذه العثاصر Laa‏ 


(1) للش هد مقي سم ادا LA‏ الور us di‏ ی ال ASL‏ 
neta‏ 
E!‏ 


الفصل الرایج 


آفونسو دلبوكيرك یلان اجنوده cola‏ 
المدبنة (Ia)‏ وعن الصليب الذي وجد. 


وم allo‏ د انجزها ریا Our‏ 
Lord‏ لتا يوم ا معركة . 


واعقرى القباطنة التین كانوا قي کوشن (کوشیم) ¿gal‏ شديد عندما علموا 
پاستیلاہ فونسو دلبوکیرك على جوا (LS)‏ وملاهم الشجل والإحساس با 
وقد تذكروا ما قاله لهم قبل رحيله عنهم عن أنهم سینسون لعدم عراف 
فأسرعوا مباشرة بشحن سفنهم استعداداً للإبحار إلى البرتفال 
ويعد أن أمر آفوتسی دلبوكيرك القباطناً والقادة بإتخاذ مواقعهم لحراسة 
الحسن . أذن للجنود بنهب المدينة e‏ وأن يكون لكل متهم الحق في أن یحتقظ 
مكل ما ينهبه ء آما بالتسية لنصیبه هو ققد أكتفي قانعاً باته أت « التي 
وعدہ العادل خان عندصا كان في جوا )193( أنه -اي آفوتسو دلبوکیرد- 
سیسٹود Tall‏ انیت 
وقد تم الاستيلاء من الدينة على مئة مدفع من الدافع La all‏ 
وعدد کبیر من الدافع الأصغر Lage‏ ومائتي حصان وکثیر من SI‏ وشند 
الحرہ بتسلیمها جمیعاً لوکیل التجاري للك الیرتقال . ویعد أن calas‏ 
آمر أفوتسو دلبوكيرك القباطنة والقادة بالتطراف في الجزيرة كلها 
وإضال السيف في كل المسلمين رجالا VU) Las‏ ول يذروا متهم Leal‏ لأنه 


قد عقد العزم على الآ يُبقي لهذا الجنس (المسلمين) بذرة في الجزيرة كلها وهو 
Y‏ يفعل ذلك لضمان al‏ الجزيرة قحسب حتی لا يقي فيها غير abil!‏ 
عقابا لهم لخيانتهم له عندما كانت الجزيرة في حوزة 

الیرتغالیون يريقون دماء السلمین الذين وجدوهم في الجزيرة دون p ah‏ لوال 
أربعة أيام ؛ ومن المؤكد أن عدد من قتلوهم من رجالهم وفسانیم وأطفالهم يزيد 
على ستة لاف 

وقد لعب الھندوس Ls‏ مهما بدورهم -فهم ء بسبب كراهيتيم التي یکٹوٹھا 
انترك (مسلمي الهتد نوي العرق التركي) الذين سلبوهم فرضهم التي یمیشون, 
عليها ء حالما سمعرا بسقوط جوا )195( في أيدي البرتقاليين حتى هیطوا 
وقطعرا طريق العودة أمام المسلمين من عند المرات حتى لا ینجوا من شراسة 
ql‏ الطاردین لهم . (يكان أولى الشتن من هولاء الهندوى قد صحبوا 
أتبامهم واحذموا في لناطق الجبلية) وقد أستولى الهندوس من هؤلاء المسلمين 
القارين على کل ما كانوا يحملوت ویعدها قتلوهم فام بُبقوا هنهم -على قید 


العياة ani‏ ركان من بين laa‏ الترك الذين قتلوهم حامل صر العادل خان 
olt‏ إلبه الإنفاق على القوات ودفع الأجور : واستوٹی الهتدوس علي كل ما 
کان معه من آموال . وأمر آفونسو دليوكيرك a‏ أحد المساجد بالمسلعين 
الذین أسرهم الهندوس وإشعال النار في السجد وكان من بينهم مسيحي ترك 

ky‏ لعسكر العادل خان عندما استولی البرتفاليون على جوا (گوا) 


Beal‏ ركز أفونسو دلبوكيرك اهتمامه “دون توان- لتحصین 
الدينة وآمو يجمع کمیات كبورة من الاسمثت كما أمر بهدم كل قبور المسلمين 
وأضرحتهم eli‏ کمیة وافرة من الأحجار الطلویة ء وأمر كل القادة والقياطنة. 
وتوي الرتب بالتتايب في العمل لإنجازه بسرعة فقد كان يقشى آن یصل العادل 
خان ولا يكون مسقعدأ لمواجهته . ولان أفونسو دابوکیرك كان یامل أن aas‏ 
من جوا (L)‏ حاضرة (عاصعة) احكام sal‏ (البرتغاليين) فقد وضع خطة بظل 


-بمقتضاها- قصر السيباهي ۲۵90 مقراً للحكم لان طریقة تشييده كانت 
غاخرة عامرة بالجمال والرقة . ویسبپ هذا العمل cas‏ استكمال الصن 
البرتغاني الموجود الآن وجرت إحاطته بختادق ریصب لے برجان ؛ 
وجطوا له مقراساً بارتفاع صدر اارجل الدفاع عن الیناء ولحماية السفن عند 
الع 

وفي هذه الأثناء كان بعض الرجال يعملون في هدم بعض الجدران القديمة 
الحصول على أحجارها لاستخدامها في أعمال الدفاع فاكتشفوا في أساس 
Lala Cass‏ من تعاس ٠‏ قلما انتشر غپر ها الصلیب خلال الدينة أقيل 
مور مجچھ سا 
سیر شت اشة والدموع تذل 

إلى الكنيسة . لقد اعترت الدعشة Call‏ الجميع فذاكرة سو کی 
المكان كان به مسیمیرن في أي وقت من الأوقات ۰ فساد الاعتقاد أن ریٹا Our‏ 
Lord‏ قد آنزل هذا الصليب من السماء كعلامة على DË‏ مشينته هي أن تون 
جوا (كوا) لاك البرتغال وليس Jalal!‏ خان Do‏ مساجد المسلعين لابد أن 


والأسلحة وبکل ما a‏ ضروري ¿La‏ وام يكن رجالا (البرتفاليون) كافية 
لقتحھا إن وضعنا العدد في اعتبارنا » رهم إنما تمكنوا من دخولها بفضل 
شارة الصليب هذه التي أرسلها ربنا Our Lond‏ إته هو وحده الذي جعلهم 
قادرین على مهاجمة المدينة ء وكان هذا بفضل القديس سانکتیاجو Apostle‏ 

Lad‏ وكان السلمون أنفسهم خير شاهدین علي 
ذلك قبعد سقوط جوا )155( راحى یسالون رجالنا عن حال هذا الرجل الذي 


a apt من ا‎ ros vale Lad a A ya) 
.ن بتي بيت الصلاة‎ gp ler lr VR c Ja 
سس رطس مار سوسس‎ a o ER A 
eM! Déjà ۱٩ ید سا تجو لي إسحاج‎ pl AA Mele ie 

الول بأ يرع القن Sa‏ مرن من بت سا تفس مار سوم 


" 


کانت دروعه لامعه وکان يحمل صلیباً ءوکان يتقدم مع المسيحيين یضرب 
aal) d all‏ مناصر مسلمي الهتد) ويقتلهم . فهو وحده الذي استولی منهم 
على مدينتهم 
وام ینس ونسو دليوكيرك هذه المثثرة التي تلقاها من هذا الفئیس ليس فقط 
يكنه من عاطقة إزاءه وإنما لأنه -أي افونسو دلبوكيرك- كان pão‏ فارسا 
في الجماعة الدينية لهذا القديس Lah‏ لذا فقد قرسل إلى دير al‏ .لد 
mela‏ سارية بطول ستة بالات pl Palms‏ مقياس بيلغ طوله من العصم 
إلى آطراف aa‏ ويسماكة عصا (Oi‏ مقطاة بالذهب ومزخرةة , 
ومقيضم! مغطى باللؤلقوافرجان ؛ eg‏ التادیب محلى بخرزات كبيرة من 
aly all‏ من ذهب بحجم كبير وکثیراً من الاحجار الكريمة فوق قبعة من 
ان القرمزي وعند موته سلّم للقديس سانت یاچی Aposto Sanctingo‏ 
الجاليزي” ' of Galiza‏ قاعدة فضية كبيرة جدأ لوضع القناديل ومانة الف 
راي" o reis‏ لأنفاقها على الزیت الخصص القناديل . وعندما وصلت آخیار 
oli‏ البرتفاليين على جوا )19%( إلى كمبي (كمبايا) وأصيح معروفاً Si‏ 
آفونسو دلبوكيرك قد حصنن تفسه فيه بقصد الاحتفاظ بموقعه ء أدرك ملك 
كمبي أن عُصبته قد تفككت فامر بإطلاق سراح الاسری الذين سبق أن أسرهم 
عندما أسر د. آفوتسی نوروتها D. Afondo Noronha‏ ابن أخت آقونسو 
لع معي سي اسه i E‏ و قو هاه 
لاه می راس نم سکری E)‏ حي في طفع ملي یسل اسم سا پا اي نم 


تلديم A LO a ae‏ القوين بلصد Setia‏ سل Clasp Ld.‏ ند سار ام 
[Omer‏ 

(——— مه‎ A ld Vi یا‎ (1) 
رورا من‎ rr 

“ali (o) 

.. پشی وهو ميلع كر سل عد ايم‎ Val Be MA) 


حصا لهم كذاك ing‏ سقطت جوا (LŠ)‏ دأب ملك كعبي (كمبايا) على إرسال 
سفراثه طلباً ll‏ + كما أن الأمير حسين (میر حسین ۸1700007" قائد 
أسطول الساطان الکییر (السلطان المملوكي المصسري) التي كان فی كمبي 
(کمبایا) "مم بعض قواته التي تجت من الوت في أثتاء الممركة التي الحق فیها 
خائب AI‏ البرتة الي في الهند الهزيمة بھم*ا في انتظار أن aly‏ مدد من 
القاهرة من أجل إعادة تأهيل قواته في جوا )158( - حالما عم أن البرتغاليين 
قد استولوا على المدينة وآن ضررا بالغاً لحق بالترك (مسلمي الهند من فصول 
تركية) حتی ققد الأمل في أن Js‏ مهمته بالنجاح فاستلان من ملك كمبي 
(LS)‏ ايتجه إلى جدة Placa‏ وهناك قضى بضعة ایام ثم انطلق منها إلى 
السويس مستقلاً جلبوت 00اله(5'' وهناك وجد أنهم في مصر يجهزون 
أسطولاً لإرساله إليه فلما وصمل الأمير حسين (مير حسين 'Miroccn!‏ لقامرة 
وأقضى باخبار سقوط جوا (LÉ)‏ في أيدي البرتقالبین صدرت الاوامر بوقف 
بناء الأسطول . وآرسل ماك كمبي سغيره لأقوفسى دابوكيوك إنه إذا ما آتم 
حصنه يمكنه زيارة اللك (ملك كمبي) ليرتب معه آمور السّلام » ولان أفونسى 
بأ قي تحسس نوا العادل خان ققد کب له الخطاب تال 
الذي يحوي Lets‏ من العبارات LII‏ والافكار ULI‏ فيها , ذلك لانه -أني 
آفونسو دلبوكيرك- طالا يحكم الهند ققد كان عليه دوماً أن يستفيد قبل کل 
شيء من صلاته يعلوكها . 
انخطاب اند ی أرمله quil‏ د لبوكيرك Jalali‏ خان بمجره استوااء 
انیرتخالبین على جوا )195( د 
” السيد الأجل pill‏ والقارس الهمام میلوهو Milihau‏ آفونسو دلبوكيرك 
القائد العام anl‏ ومملكة هرمز وتوابعها ومملكة جوا )158( وتوابعها نيابة عن 


Mae tr o a) 

sado, X 3136. سی سی ۱۱۳۰۹۱۳ - اما‎ ta Di) 
AWE ,سن‎ a Dida (r) 

Rela TT چا سى‎ gal Telus Ged (6) 


n 


دوم ماتويل الك القوي جداً صاحب السّمو ملك معلكة البرتغال وتوایمها في 
هذا ااجاتب من البحار وقي الجانب الآخر ء ففي آفریقیا هو سید غينية 


cna FPES‏ ان phil e pio‏ کید 
أباك السيباهي 00890 اعتان أن ستولي على سفن الالابار من مواتیء 
سيدي اللاك (الیرتغالی) لذا كنت مشطرة ولجهة جوا والاستيلاء عليها وإنني 
مشغیل الان ہبناء حصن متيع فيها . إنتي أتمنى مخلصاً وصادقأ لو أن آباکم 
على قود الحياة e‏ كان يعرف أنذي رجل عند كلمتي ؛ ويصرف النظر Coe‏ 
ينطق y‏ قإتني سلكون دائماً صديقاً اك وسنساعدك ضد ملك الدكن وضد. 
أعداتك . وستتخذ الاسباب التي تجعل کل الخیول!" التي تصل إلى هنا Dad‏ 
إلى محطاتك وأسواقك . سيسرّني أن ينتي تجار بلادك بالأقمشة البیضاء وكل 
آنواع الیضائع إلى ذلك الیتاء (bs)‏ ليبادلوها بكل بضائع البحر والیر والخيول 
» وستعطيهم حق المرور الآمن . وان رعبت في صداقتي قد ع مبعوقيك یاتون إل 
بوسائلك dna‏ لك بدوري مبعوٹین من عندي حاملين ما آرید di‏ نك إن 
ole‏ ما قلته لك في هذا الخطاب ستصبح سيّداً (حاكماً) عظيماً وستصيع 
یمساعدتي قادراً على الاستيلاء على يلاد كثيرة وستصيح بين المسلمين حاکماً 
ذا شأن كبير , فلتكن Lag Gl,‏ أقوله لك fagi‏ لصالحك وستكون به قوياً شید 
الباس ولان أباك السباهي قد مات قساكون آتا والدك وسسأعاملك کاپن لي . 
فلترسل مبعوثيك حالاً حاطین رن ودع تجار بلادك تین إلى جوا (L)‏ ولهم 
مني حق المرور الآمن » وبالنسبة للتجار الذين سیحضرون بضائع حاملين 
خطابات بحق اقرور الآمن موقّعة بخط يدك ساکون مسئولاً عن سلامتهم 7o‏ 


——————" 
ی‎ ۳ ve Mac i, Vell pp. HK OLI t lades eed O 
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لياتواللعيش في جوا (قوا)ءوعیف 
هزمت قواتنا قوات مالك یصیی 
(ga)‏ قوات العادل خان . 


دلبوكيرك قد Gey‏ وضعه في جوا (LŚ)‏ أرسلو! إا 

لياتوا بكل أناسهم لیعیشوا في المدينة (جوا) . وهؤلاء النيكويار Negpuibares‏ 
هم أولو الأمر وزعماء الفاس . والآن Sly ٠‏ آفونسو دلبوكيرك كان Lal,‏ رغبة 
شديدة لجمع كل الهندوس الهتود في المنينة (جوا) تقد سعد سعادة كبيرة 
لعرض اللیکوبار هذا GY‏ كان یأمل أن يساعده في تنسيس الحصن , لذا فقد 
أعطاهم حق المرور الآمن كما طلبوا Lali‏ وصلوا إلى جوا قدم لهم Slana‏ 
وممتلكات على وفق وضع كل متهم عندما كان يعيش على البر الرئيسي . وکان 
أفوتسى دلبوكيرك قد لقی أخباراً - بعد أن أرسل حق الرور الآمن للنیکوبار 
Neyuibares‏ - مُفادها أن ملك یحی (مليكاي (Meliquesye‏ . قائ قرات 
العادل خان قد وصل بجيش کبیر إلى كوندال Condal‏ ویاندا ‘sold Banda"‏ 
تدعیم USL‏ إلى جزيرة جوا (US)‏ , ورغم أن آفونسو دلبوكيرك كان مشغولاً 
تماما في يناء الحصن dla‏ یاغمیة إتهاء العمل قيه بالسرعة ESA‏ ومع 
هذا فلم یتحمل أن يقتي قان العادل خان ريحاصر جوا في وقت هو تفسه -أي 
آفونسو دلبوکیرك- موجود بها ٠‏ فلم یع ado a‏ دیوجو فرناندز دي بيجا 


Diogo Fernandez de Beja‏ لیبحر في نهر River of Banda? Ll,‏ لیصارع 
ملك يحبى (مليكاي) على السيطرة على المر قي أراضي انتوج وسیست ۸ 
Tape and Saste‏ وأرسل ممه JLS‏ من إیرزبیریرا lightly Aires Pereira‏ 
داپریا Antonio Dabrea‏ وجاسبار گاو Gaspar Cato‏ وأنطونيو دي ماتوس 
Antonio de Matos‏ كذلك US‏ واحد منهم كقبطان لسقینتہ . وكان على متون 
aja‏ السقن E‏ رجل . 

Ulay‏ استعد ديوجى فرناندز Diogo Femandez‏ اتطلق n‏ برجاله روصل 
إلى باندا Banda”‏ واتخذ عاريقه o‏ في الٹھر ورسا بسفنه ونزل برجاله 
Lasing Last‏ أدرك ملك يحبي (glo)‏ نزواهم شرع في مهاجمتهم معتمداً 
على كثرة عدد الترك (أحد عناصر مسلمي الهند) الذين ممه ء فقذفهم رجال 
دیوجو فرناندز بالرماح بضرارة حتی آن رجال العدو ارتیکوا إرتباكاً شديداً من 
جراء مقاومة رجالتا الشاه ء فتراجعوا نظام حتى أنهم قذفوا 
بأنفسهم في المسيلات الخطقة ravines gi‏ قغرقوا ۔ 

وماد ديوجو مندز ورجاله إلى جوا بعد أن حقق هذا النصر وسود على 
أفوتسو دلبوكيوك ما حدث وقال له إن ملك يحيي (مليكاي (Metiqueaye‏ کان 
بصعد إتخاذ طريقه نج |تجاه ديفاريج Divarij‏ ليعبر إلى جوا من هذا الاتجاه 
- فترسل آفیٹسی دلبوكيرك على الفور جاسبار دي Gaspar de Pavia Ll‏ 
الحراسة هذا all‏ وآرسل معه كلا من : آفونسو Afonso Pessoa Iyam‏ ومارتیم 
Martim Guedez jag‏ « وفاسكر فرناندز كوتتيو Vasco Femandez Coutin-‏ 
ho‏ وآخرين کشیرین , وكان ملك يحبي (مليكاي) عندسا وجد نفسه مدحوراً 
يسبب عدم کفامة رجاله انسحب Llin‏ قواته المبعثرة واتخذ طریقه لیحاول 
الدخول الجزيرة عن طريق pas‏ ديفاريج Divarij‏ , لكته عندما وصل هناك - 
وقد كان يظن أنه لن يجد Taal‏ من البرتقالین هناك , فقد كان مقروراً بطبعه = 
عقد taje‏ على قرض حصار على الاستحكامات التي أقامها جاسبار دي بيقا 
Gaspar de Paiva‏ (في السطور السابقة جاسبار دي بافیا (Pavia‏ وتقتّم 


بقوات الرأجلة والراكبة وشرع فيالهجوم .وکان هو في المقدمة 
لکن جاسيار دي بيقا Gaspar de Paiva‏ الذي كان قد أحيط Lalo‏ بإقتراب 
قوات ملك يحبي (مليكاي) انتظر مجومه وقد ات نامر عدّته . فلما هایم ملك 
يحبي (مليكاي) قتل رجالنا (البرتغالیین) يعضاً من القرسان الترك a‏ 
عناصر مسلمي الهند) ببتادقهم نوات الفتائل , ولآن الترك احقاد الواحد متهم 
آن يركب حصانه وقد علاه سرع وقد ثبت نله فيه باربطة » لذا فان خيولهم 
وقد فقدت من يتحكم فيا راحت تجري بين صفوفهم فأحدثت قيهم فوشي 
واضطراباً . وحالا dll‏ جاسبار دي بیفا Caspar de Paiva‏ هذه الفوضی 
على العنو رهزمه وتعقبه لمسسافة غير 
قصیرة . ورف آن فاسکو فرناندن كوتنهى Vasco Femandez Coutinho‏ لم 
يكن في تال الوقت غير صبي لا يتعدى الثامنة مشر من عمره فانه اشتبك مع 
غارس تركي (آي آحد مسلمي الهتد من (ll‏ وأمسك بعنان الحصان » وفع 
المترج الزرکش e‏ وطعن الحصان يسيفه فسقط العصان ably DLs‏ 


(usd)‏ على التركي فاطاح برأسه . فد أثيت هذا الفتی في ذلك اليوم أنه 
خیر سلف لخیر خلف رام مقلتل من أصلاب مقالین عقا 

Ús‏ انتهت الأمور انسحب جاسبار دي بيقا Gaspar de Paiva‏ إلى 
الاستحکامات التي كان أقامها ٠‏ آما ملك یحیی (مليكاي (Meliqueaye‏ ققد 


على الغامرة بمهاجمتهم وانما انسحب بوجاله بعيداً لسافة فرس خين في 
المناطق الداخلية قي موضع JU‏ له ديوكاليج Diocalij‏ وهناك أقام معسکرہ 
وأقام بعض الاستحکامات القوية من آخشاب tall‏ إن هو ترش للهجوم 
وحالا dal‏ آفونسو دلبرکیرك أن ملك یحبی (مليكاي (Meliqueaye‏ قد هزم 
بالفعل وآنه من الممكن إذا ما هاجمه البرتغاليون فجاة أن یقع هذا القائد (ملك. 
يحيى أو (Sala‏ بين يديه ء فقد انطلق (آي أقونسو دابوكيرك) نفسه في 

في المكان الذي Sk‏ فيه ء وكان (آي آفوتسو دلبوكيرك) على رآس آلف 


برتخالي . ومائتين من هنود Lil‏ . وعبرو! إلى البر الرئيسي بالقوارب 
والقوادس : وحاٹا رست هذه القوة قممّسها آفوتسو دلبوکیرك إلى آریع 
مجموعات ؛ ومرکڑھا عند ممرات بعینها على بعد مساقة من ساحل البحر 
تطولها طلقات البنادق نوات الفتائل , Gals‏ هناك كميتاً وأمر قادة الهندوس أن 
يتطلقوا بجتدهم إلى معسكر العنو فإن تعقّبهم أي تركي (أحد عناصر مسلمي 
الهند) عليهم أن يتراجعوا في اتجاه الكمين الذي أعده (آي أعده apii‏ 
دلبوكيرك) > 
وحاما أصيع هؤلاء القادة الهندوس يجندهم على مرأى من معسكر ملك يحيى 
(مليكاي) وجدوه خارج الاستحکامات التي كان قد أعدها وأنه ينسحب إلى تل 
وعر بكل جيشه وبدا في هذا وکاته على وعي کامل بالفخ الذي نصبه له أقوتسو 
دلبوكيرك . وقد Jb‏ هذا اثقائد (ملك بحيى أو مليكاي) Gals‏ تماماً gly‏ يتحرك 
المهاجمة الھندوس ققد كان قائداً محنّكاً yi‏ أسافيب الحرب . وعتدما لاحظ 
القادة الهندوس أن ملك يحبي (مليكاي) لم يهتهم بالاشتياك معهم انسجیوا إلى 
حيث أفونسى دلبوكيرك (لانه كان قد آمرهم بذلك إذا واجهوا مثل هذا الظرف) 
وسردوا عليه الایضاع كما وجدوها . فعلم قوسو دلیوکیرك ان 
(مليكاي) أدرك خطته ‏ فانطلق إلى جزيرة دیضادیج Divarij‏ وترك كلاً من 
رومریجی رابيلى Rodtijo Rabelo‏ رماتویل دي لاكيردا Manuel de Lacerda‏ 
مع چندهما , ومن ثم عاد للمدينة (جوا) ٠‏ 

قلائل آرسل ملك يحيى (مليكاي) -الذي وجد أن القوات 
التي مهه غير كافية لتمكينه من مقاومة رجالنا إن رغیوا قي مهاجمته - مبعوثاً 
إلى أفونسى دلبوكيرك طالياً السلام بيئهما é‏ فسال آفوٹسو دليوكيرك المبعوية 


مفاوضات محه طلبا للسلام Y p‏ , فقال البعوث آنه لا يحمل رسال I‏ هن ماك 
یحھی (مليكاي) الذ a‏ 
في مغاوضات دون إذنه ؛ قآعاد أفونسى دلبوكيرك هذا البعوث دون أن يعطيه 


جواباً e‏ يدا له من خلال هذه الإجراءات غير المنظمة- أن بقاء ملك يحهى 
(ملیکای) قي موقعه هذا لا يمكن أن يكون متمشياً مع رغبات العادل خان . 


الفصل السادس 


وصول مسولاوالی جوا وطليٍ 
النيكوبار من آقونسو طبوکیر4 ان 
يجعله حاکما عليهم وكيف امر دیوجو 
فرتاندزدي بيجا ان دشر حصن 
سقطریی. 


متذ عدة أيام مضت é‏ كان ie‏ في جوا )145( مبعوث من ملك آوتور 
Onor‏ لمقّد تحالف مع آفونسو دلبوكيرك الكبير لان هذا dll‏ قد اغتصب 
المسلكة وطرد متها مرلاى Morla‏ مع آنه g‏ عرلای- هو صاحب الحق الشرعي 
بإعتباره الاخ الأكبر . ومن ثم قفد كان هذا الملك الُقتصب (یکسر الصاد) في 


pil‏ أفونسو دليوكيرك « مرلو يسبب الحون الذي قدّمه 
للیرتغالیین عند غزوهم جوا (l5)‏ أل مرّة . ple Ulag‏ مرلاو sill) Merlao‏ 
كان قي ذلك الوقت في باتيكالا 1100 مع اله املك لحشد جتود من GLAM‏ 
والفرسان لإستعادة ملكه إن استطاع) B)‏ آخاه كان متفاوش مع آفوتسو 
دلبوكيرك ليستقيد من تحالفه معه ء آرسل ميحوثاً من طرفه بخطابات يُخبر قيها 
آفونسو دلبوكيرك بحقيقة الوضع ویقول له كيف GF‏ أخاه قد انقلب ضدّء 
مته ملكه Ld‏ » وتومئل في خطاباته تلك من آقونسو دلبوكيرك أن يُساعده 
بتحالفه معه ذاكراً أنه سيكون Lola‏ الك اليرتغال في كل ما OS‏ منه « فقبل 
آفونسو دلبوکیرك e‏ لیس ففط لشهرته (أي شهرة مرلاو) كفارس شجاع . 
وإتما لاله كان ata‏ يكن له الهندوس تقديراً شدياً ایضاً وقد قبل آفونسو 


الحرب ضد الترك (مسلمي الهند من هذ! العنصر] وحدث قف مناسی 
الترك يحاصرونه GSI‏ استطاع بمن معه من الهتدرس وحدهم J‏ 
المدينة کفارس شجاع »وقد رأى آفونسو دلیرکیرك أنه من aal‏ للك البرتغال 


دوم مانويل کثیرا ي 
وان يتعاطف معه فارسل القراديس إلى باتيكال gs Bala‏ يعض السفن 
Ca‏ لنقله مع رجاله وخيوله . وأرسل قائدین برتغالیین على راس افي جندي 
هندوسي » ليذهيا بر ليستفيلوه في سنتاكورا Cinta cor‏ حاملین خطابات إلى 
التاناداراد”ا © Tandares‏ وامالي لاد (أراضي) جوا مؤدھا أن یستق 
ویطیعوہ كما لو کانوا يقدروته وكاتوا راغبین أن يكون حاكمهم . 

قلما ple‏ آخوه الذي كان في أونور Onor‏ أن مرلاو أصبح الآن في ستتاكورا 
cora‏ وسیستقل السقن سار E‏ بإرسال بعض رجاله إلى كاريبال Caribal‏ 
وأتكولا Ancola‏ موش عين أمام ستتاکورا على الشاطی» الآخر اانهر الذي 
يقصل مملكة جوا عن مملكة آونوں تم عبوره . ووعد رجاله يمكافأة كبيرة إن 
هم ll‏ عليه gi)‏ على هرلاد) لاه كان يخشى أن يساعده أفونسو دلبو كيرك. 
في محاواته طرده من المملكة . ورغم كل هذه الجهود التي يذلها آخوه إلا أن 
مرلاو تصرف بمهارة حتى أنه عبر دون أي صرا ع مع جُند آغبه ٠‏ ووصل إلى 
جوا (واخة معه القائد التابع للك نارسينجا واسم إیکاراو ۱6۵۳۵ الذي كان 
پراققه Jia‏ ایام خلت بسيب خلاف بينه وبين اللك) وقي جوا استقبله آفونسي 
دلبركيرك يترحاب شديد وأمر باسکانه ومن معه في مساكن المدينة الرئيسية ٠‏ 

ارية بتزویده بكل ما يريده ٠‏ وكل ما بریده 

E 

لقد کان الذيكويار Nequibarcs‏ مبتهجین إبتهاجاً شدیداً لوصول مرلو Mero‏ 
lao‏ فلم تمض أيام كثيرة حتى ذهبوا إلى أفونسى دلبوكيرك وتومگوا إليه أن 


puc 


يجعله حاكماً عليهم فكل الناس يرغبون قي تاك lay c‏ أفونسو دلبوکیرك كثيواً 
لطابهم هتا فقد كان هذا هو السبب الرتيسي لك يد al‏ . وقال للنیکویار 
أنه من ناحيته سعيد يطلبهم هذا Gy‏ سيتحدث مع مرلاو Melão‏ ومن ثم 
يعطيهم جواباً . وقي صباح اليوم التالي Ca‏ آفونسو دلبوكيرك الآسباب ned‏ 
مولاو إليه ويجتمع به é‏ وأخبره أنه راغب قي أن يسلّمه أراضي جوا مقابل 
إيجار سنوي Yearly ental‏ وراغب في آن يسلمه الحكومة على آن يدقع 
eat‏ دوم مانويل آو لحكامه في الهند (۰۰۰ (Em,‏ بارداوا" Pardos‏ على ریم 
دفعات -علی وفق U‏ يجب أن يدقعه الناس , بالاضافة للدفع كل ثلاثة أشهر 
بالقسية للأراضي التي لا زالت تابعة للعادل خان Me‏ سيّده ملك dis udi‏ 
يطالي بكل هذا . وقد آسعد هذا العرض مولاو Merlao‏ سحادة Le‏ 

وبعد اعتماد هذا الاتقاق والتوقيع عليه جمع أقونسى دلبوكيرك النیکویار No‏ 
quibares‏ وكل أولي الشئن من الهندوس وآخڈ -آمامهم- بيد Merho ji ya‏ - 
وقال لهم ها هو ذا حاكمكم ء فقد كان أفرتسى دليوكيرك یم جيداً کم هم 
راتبين قي alld‏ وكم هو ودود معهم é‏ فاستقباوا ذاك بفرح غاعر ونفخوا في 
أبواقهم -كما هي عادتهم- تعييراً عن سرورهم وپهچتهم ؛ وقي غضون يومين أو 
ثلاثة انطلق مرلاو وعبر إلى الیر الرئيسي ومعه خمسة آلاف جندي هندوسي 
0272۳۷ امه في Farm his Tana- Da Lill‏ 
dias‏ ۔ 

رالان c‏ وقد وأى آفونسو دلبوكيرك أن حصن جما (گوا) قد أصبح في وضع 
یمکته من مواجهة كل قوات العادل خان - فرسل دیوجو قرنادز دي بيجا Dio‏ 
Femandez de cia‏ ع على راس ثلاث سفن لتدمير حصن سقطرى (على 
وفق لأوامر مكرّره من الملك دوم مانویل) وأصدر el]‏ تعلیمات. نفيذ 
الهمة , وأن بیقی هتاك حتی ۱۵ ماي لانه - أي أقوتسو دلبوكيرك- قد يتمكن 


(ا) عن قب رار ار + نسل ae V‏ .وب mE‏ 
)1( اسان يو لن لت ني شيو Tari A‏ كد هار لا Cacao Ver‏ 
rd‏ 
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من الوصول إليه هتاك إن سمحت أمور الهندبذك فإن لم يتمكن -أي آفوٹسو 
دليوكيرك- من ذلك . قعليه أن يتجه إلى S pa‏ حاملاً معه خطایات وصلاعیات 
مته (أي من آفونسو دابوكيرك) لإستلام الإتاوة من خوجه عطار الذي آرسل 
یقول أنه راغب في دفمها وبعد ڈلك عليه أن يتجه في شر آغسطس إلى الهند 
وان gas‏ أسطوله قي أسطول مانویل دي لاگیودا Manuel de Laccerda‏ الذي 
سينتظره حاملاً رتبة رئيس قباطنة البحر ٠‏ بينما هى (أي آفونسو دلبوكيرك) 
سیبمر من الهتد ٠‏ فيدّمج أسطوله مع آسطولیهما لیطوف يهذا la‏ + حتی 
نا ترت جوا LY (lef)‏ أخطار أمكنهم نجدتها - محتی يتمكن دیوجو 
فرناندز Diogo Fernandes‏ من التعامل بشکل cade‏ مع خوجه عطار ‏ ققد أذن 
آفوتسی دلبركيرك لكل سفن هرمز الموجودة في جوا بتحمیل البهار ومئحها حق 
المرور الآمن وجعل قباطنتھا تفهم أن عليهم أن یعودوا مباشرة إلى جوا يكل 
الخيول التي يريدون احضارھا معهم . 
ولانآفونسی دابوكيرك كان لاسباب معينة قد حيل 


التي كان بنویها ۰ فان ديوجو فرناندز دي بيجا بعد ٹن دمر حصن سقطرى 
مكث حتي انقضت المدة المحددة واتخذ طريقه إلى هرمن i‏ واستلم الإتاوة ومن 
ثم اتجه إلى الهند فوجد قرات العادل خان تحاصرها كما سنذكر يعد ذلك . 


tid!‏ السابع 


عن السفراء الذي نآرسٹھم الزاموریع 
بعد سقوط جوا إلى افوتسو بلبوكيرك 
الكبي رطالبين السّلام وک یف ارسل 
gai‏ دلبوكيرك . سی ملورانجل 
للتفاوض بهنهالشان . 


Gl‏ وقد علم الزاموریم si)‏ السامري كما تسميه الکتب العربية) أن 
أفونسى دليوكيرك قد استوي على جوا (LÉ)‏ وآنه مركز نفسه في الدينة قاصداً 
الاحتفاظ بها -قإنه- أي الزاموريم - ما عاد قول على الحلف الذي كان قد 
عقده مع العادل خان والذي كان يهدف لطرد الیرتقالیین من المهند ٠‏ ونظراً لاثه 
علم أن ملك كمبي (كمبايا) أيضاً ما كان في بلاده من الاسری البرتغاليين ٠‏ 
حتی آمر بإرسال مبعوثين من طرفه إلى أفونسو دلبوکیرك فانطلقوا في سفيتة 
من نوع الیاراو Parao‏ فوصلوا في غضون ایام JEM‏ إلى جوا (S)‏ وأرسلا 
رسالة شفهية إلى آفوتسو دليوكيرك مّفادها آنهم يرجون سيادته أن یتلطف 
بسماع ما أرسلهما الزاموريم من أجل عرضه عليه 

واكي يعطي أفوتسو دلبوكيرك جوأ عن الاهمية الزائدة لهمة هؤلاء السفراء 
آمر فرنسسكو بانٹوجا Francisco Pantoja‏ رتیس مسئولي الامن في الحصن 
أن ينطلق لإحضارهم » بینسا هو نفسه (أي آقونسو دلبوكيرك) راح ینتظر في 
صالة الاستقيال daa‏ کل القباطنة والقادة وقوي الرتب Uli‏ قدموا استقبلهم 
بكل مظاهر البهجة وأبدى سروره يصداقتهم . 

ویعد Y‏ أبدى له السفراء مشاعر الود المعتادة على وفق طریقتھم قالوا له إن 


سبدهم الزاموريم قد آرسلهم لیقولوا له آنه سيكون سعيداً إن استطاع التحاور 
معه sia‏ له عن سروره الذي يشعو به لاستیلاء البرتغاليين على جوا وأته 
بسب رغبته في صداقة ملك البرتغاق فإنه يعرض عليه كل مملكته إن كان ذلك 
ee‏ ويعرض, موقعاً في عملكته لإنشاء حصن برتفالي , واثه بهذا نما يظهر 
بشكل عملي رغبته الشديدة في صداقة البرتغاليين ۰ وقال السفرا إن الزاموريم 
پرجوه أن يرسل کذاك من لرفه شخصاً Liste‏ به جداً لترتيب هذا الأمر على 
سس متينة 

قالجابیم آقونسو دليوكيرك أنه اسم سيده ملك البرتغال يقبل هذه العروض 
ely‏ -أي آقونسو بليوكيرك- في هذه الحال سيخدم الزاموريم بكل أسطوقه 
وجنوده الموجردين في الھند على رفق U‏ يشاء وأنه سیرسل بلا توان بصحبتھم 
خادم سيده الاك اابرتقالي ليعالج هذا الأمر الذي اقترحوه . ولان أقونسى 
دلبوكيرك كان منڈ فترة راغباً في ترسيخ قدميه في كلكتا وإنشاء حصن هناك 
مع عقد سلام وصداقة e‏ فإنه بعد ثلاثة أيام آو آريعة من تداول الأمر مع القادة 


والقباطتة حول هذا الموضوع . واجتماع رأيهم على آنه من صاقيع ملك اليرتغال 
كيرا إنشاء حصن في US‏ . استدعى السقراء وآظهر لهم عزمه جاسم ماك 
البرتغال وأرسل معهم خادم cll‏ سيماى رانجل Simao Rangel‏ في سقيفة من 
نوع الفوستا Finsta‏ ومعه تعليمات مكتوية بطریقة التفارض والتصرف . 

Ulag‏ وصل سیمای رانجل إلى كلكتا إتجه إلى ÃO‏ سفينة سیعاو آفوتسو 


(وهي من توغ الکارافبلا (Caravela?‏ التي كانت في الميناء , وانتظر هناك 
جواب الك (الزاموريم) فهكذا آموه آقونسو دلبوكيرك أن يفعل Uli.‏ وصل 
السفراء لحضرۃ !للك (الزاموريم) cad‏ عليه كيق آته وضع آفونسو دلبوكيرك 
في جوا (كَوا) متين وكيف أنه متمركز وه تحصن جیداًبللدینة وكيف أن 
البرتغاليين هزموا القائد التابع العادل خان الذي كان قد قدم إلى الاراضمي 
التابعة لجوا c‏ وقائيا نه إن آفونسو دلبوگیرك قد أرسل خادم لاك البرتغالي 


ومندما ple‏ الزاموریم (السامري في بع الكتب العربية) أن سیعاو رانجل 
Simao Rangel‏ على متن کارافیلا ولا يريد التزول إلى Sl‏ آمر ولاة الأمر 
قي المديتة أن يقصلوا به ' ففعلوا وأجروا معه حواراً طويلاً حول شروط السلام 
دون أن بتفق الطرفان على أية تتائچ محدّدة ء فلم يكن ملك كلكتا راغب | هي 
متج موضع للحصن في شيول Chale‏ آمو آفونسو دلبوكيرك في 
تعليماته المكقوية أنه لن يقبل إلا موقعاً في میناء كلكتا مواچه لحاجز ا ما ومکان 
الرسو الضاحی els PAL‏ یصل الطرفا انقيجة لان ملك كلكتا لم یکن 
راغباً في منع أي موقع للحصن بلادہ Lally‏ کان يريد أن يخادع بترك الآمر 
مقتوحاً (دون الیصول إلى نتيجة) حتى يرسل التجار السلمون سفنهم التي 
La‏ لتنطلق إلى البحر الآحمر وأن هذا الآمر لا بمكن آن يتم والسغن 
البرتغالیة ء۷ A‏ مراسيها في لین 

وعندما آدرك سیمای رانجل Sima'o Rangel‏ هدف هذا التنقير وآنه نتيجة 
سوہ نية ماك LEE‏ وخداعه کف عن التحاور مع ولي الأمو في Sall‏ واعتلی 
هتن سفينته his fista‏ واتخذ طريقه إلى جوا وسرد على آفوتسو دلبوكيرك ما 
جرى والطريقة الملتوية التي أدار بها الزاموريم e Las!‏ وأعلن رايه الذي 
موداء أن ملك كلكتا (الزاموريم) لن یاتن طانعاً مختاراً بإقامة أي حصن 

أراضيه . وأنه لن يقدم لا موقماً في شيرل (شول) Chale‏ 

ولا كان أقونسى دلبركيرك في ذلك الوقت قد استعد باسطرله لیتجول عند 
عضايق الیحر الأحمر -وهي الحملة التي ألغاها بعد ذلك e‏ وحول مسارها إلى 
علقی كما ستذكر بعد ذلك- فقد ترك هذا الأمر مفتوحاً (lis)‏ حتی Gaye‏ من 
علقي ول من د انویل دي لاکیردا Lacerda‏ عه Manuel‏ أن یقی كرئيس 


E کی‎ AERE M 


Venir Jic tau Cope سيوام‎ J Tey G (3) 


عناصر مسلمي الھند) لحصار جوا فاضطر ماتويل دي #کیردا لترك 
ساحل كلكتا لیھپ لمساعدة جوا . وانتهز اللسلمون هذه الفرصة لارسال 
سفتھم eal‏ بالبھار إلى مضايق البحر الأحمر . Lali‏ تقدموا في إہمارهم 
ção‏ جزیسرة سقطرى ighas‏ إلى ما بين رأس جوردق وي ود ۳ 
ودهمتهم عاصقة عاتية فجتحت سفيتتان من سفتهم + ووصل السلم goal!‏ 
(سممد الصري) gill Mafumede Macar‏ کاو یبعر معهم ای جزر 
الالديف . 
وعندما عام التجار السلمون الذين يعيشون في کلکتا أن تجارتهم البحرية قد 
وضعت أمامها العراقيل gil)‏ سبيلها) غادروا ببضائعھم قبعضهم ذهب إلى 
القاهرة وآخرون إلى كمبي (كمبايا) وآخرون إلى هرمز وأنحاء أخرى قلم ييق 
من الغرباء في ERIS‏ سوى عدد قليل ‏ وهم الذين اعتادوا أن يأترا من أسقي P‏ 
Cufim‏ ومن Tripoli yal zg Tremocim Pla is Oura'o s‏ 
ببضائعهم ؛ إلى القاموة ومتها -أي من القاهرة- یتخنون طريقهم في انعادة 


إلى le‏ ومنها إلى كلكتا t‏ ومعهم نقودهم ء وناك gi)‏ في (LSK‏ اعتادوا 
بناء سفن جديدة وتحميلها بالبهار ومن ثم يعودون إلى بلادهم . 

cis‏ مرّة سال أفونسي دلیوکیرك مسلماً من مؤلاء كان قد اسقولی 
البرتفاليون على إحدى سفتهم القادمة من مضایق اثبحر الأحمر » كيف 
يغامرون بالقدوم من بلادهم RSUN‏ للاتجار في كلكتا وهم یمامون أنها تقع بين 
eset da de‏ انيقي 
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Cai ic‏ وأنهم مجبرون على المرور في أماكن قريية من أسطولتا. 
(البرتفائي) . قتجاب السلم أن الأرياح التي يجتونها Mila‏ مما يجعلهم 
يخاطرون لن كل كروزادى Cruzado‏ يدفعونه في US‏ بجنون من ورائه اثني 
عشر أو THE‏ عشو في جدة وفي كل موضع آخر يتوقفون فيه عند مدخل البحر 
الأحمر + وقال هذا السلم أنه بسبب خسخامة هذا المكسب والأرياح AL‏ 
الفاتية عن تجارة القلفل أيضاً قإن المسلمين المقيمين في DEK‏ یسلون على منع 
الزاموريم (الساموي كسا تورده يعض الكتب العربية) من إعطاء م رقع إلى 
البرتقاليين لتشييد حصن في بلاده لأنه إن حدث هذا لم يستطع التجار 
السلمون القيام بتجارتهم البحرية هذه إلى مایق اليحر الأحمو . 


الفصل التامن 


كيف ارسل ملك ارسینچ اسف راهم 


لزيارة افوتسو بلبوكيرك بمناسبة 
استيلاته علي جوا والأخبارالقي اتی 
بها (E)‏ لويس إليه وما جرى بعر 


dar‏ أرسل آفونسو دلبوكيرك ENT‏ لويس Lai‏ إلى تارسینجا -بعد 

الكارثة التي حدثت في كلكقا كما سبق آن SS‏ تلق dl‏ أخبار عن كيفية 
لکن عندما تم ال 

على جوا (گوا) Salt‏ الثانية di:‏ ما أن وصلت أخبار هذا الاستيلاء إلى 

تارسیتجا حثی سارع ملكها بإرسال سفرانه لأفوتسو دلبوكيرك . وعن طریق 

هؤلاء السقراء بع ENT‏ لويس له (آي لأفوقسى دلبوكيرك) عن الوضع في 
تارسیتجا عند وصوله إليها ء وسرد عليه في خطايات آخری كيف ی 

أحسنوا استقياله فيما مدا الملك ١‏ ويهته المناسية أراد أن يُخبر ig‏ 

دلیوکیرك أن ملك نارسینجا كان قد استعد يخمسة آلاف جندي مشاہ وألفي 

فارس لشن حملة على أحد الأمراء التابعین له كان قد أعلن العصيان وحاصر 

Pergunda "isa ys‏ وأعلن أي هذا | الثائر- di‏ أحق +الملك وان 

نه من هذا الثائر ء تقتٔم بكل قوات إلى واقع على حلفة 

diss pe‏ (آي فراي ورس) يستطيع ان يفهم یذ اکن لان جوا 

)145( قريبة جداً قإنه بنصح آفونسو دلبوكيرك بان يُجري اتصالات ذات طابع 


COS حا‎ 7۲۰۰٠٢ الیقال‎ Pl) یا گت‎ ie) 


0 


ودي مالك BL Load Yig  ]اجنیسران clla)‏ حال على ملك جارسویا Garcopa‏ 
ولا على تيموجا Timoja‏ لاٹھما نوا 


بها . راسٹمر gl‏ قراي لويس) اہ تش ملومات مووا بها مها 
العادل خان قد أرسل قوة كبيرة لهاجمة Calbergate one Sa‏ 7 
وزیرها qua‏ (طواشي) حبشي اسمه ملك Psi,‏ معلوك للك Pot‏ 
y‏ لم يستطع مواجهة الحصار ققد استسام بعد شهرين بشروط a‏ وقد 
ثار ضن العادل خان أريعةٌ من وزراء المملكة هسين (لان العادل خان قد حمل 
معه ملك الدكن آسیراً بعد أن جرده من كل سلطاته) وقد آعد هؤلاء الوزراء 

علي la Gi Jal‏ بها العادل خان Lali‏ يصل مڑلاء 
الرزراء الثائرون بقواتهم عند مجرى ماني لم يستطيعوا اجتبازه  hod‏ 
وراهرا ينتظرون , ولكن العادل خان - يسبب خوف منهم- آرسل يستدعي 

كان قد Ud‏ بهم حراسة اراي (بلاد) جوا ٠‏ 

واستمر فراي لويس قائلاً آنه قد وصلت أخبار إلى ملك نارسیتچا Lad‏ 
مقادها Gf‏ أولي GLAM‏ من هندوس مدينة ule‏ 8118000 (حالا سمعوا عن 
استیلاہ البرتغالبين على جوا وتحمتنم فيها) قد لنخرطوا في ثورة à‏ العادل 
خان وطربوا السلمین من ائدینة (یلجاو) ووضهوا أنقسهم تحت إصرة ملك 
نارسینجا لان هذه Tall‏ (بيلجاو) كان بل استيلاء العادل خان عليها- 
تابعة له . ومدينة بيلجلى 818600 مدينة كيبرة جداً ٠‏ ويها حصن واسع Jae‏ 


it 
کٹا هذا‎ (ai ono yi i a, کیا‎ bine 
اشنس‎ 


gs ror Hua دم"‎ pl ta [Pa lg oo) (9) 


3 


وحصي i‏ وهي همر وميناء رئيسي من مملكة الدکن إلى جواء (گوا) 

سلسلة جبلية معتدة امتداداً كبيراً شرف على أراضي جوا . كما شرف 
سلسلة جبال الجارف Algarve‏ قي الیرتخال" على سسهل وريك Ourique‏ , 
وعندما تتجاوز هذه السلسلة Vall‏ مملكة الدكن تستعر على طول الهضبة 
السطحة + كما كان حالها على طول السّهل . ولأن السيب الرئيسي الذي جعل 
السيباهي (والد العادل خان) يستولي على جوا هو فته استولی على هذا 
الحصن بخداعه للهتدوس , اذا ققد كان آفونسو دلبوکیرك یکزر LAK Lis‏ وجد 
نفسه مستاء من إلحاح العادل خان - GT‏ إذا كان ملك البرتغال راهب في أن 
تظل مملكة جوا له ۰ فعليه آن يبذل كل جهده للإستيلاء على هذا الحصن . 
قباستحوانه عليه + Gabe‏ کل ممتكاته هناف Zoll, ta]‏ العفاوضات التي أمرته 
التعليمات الصادرة یه (أي العسادرة لقراي لويس الآنف ذكره) أن يُجريها + 
فقد عرض محتواها ye‏ أن ita‏ إجابةٌ diag‏ غرضه . وانما کان 

عقبات في طريقه . وآخيرً قال له ملك تارسینجا إن كان شديد الإستياء لأوامر 
الهجوم عليه ly‏ يمكنه بناء حصن في باتيكالا GY Baticala‏ كما قال- شدید 


الرغية في صداقته (آي صداقة أفونسو دلبوكيرك) قي الوقت نقسه الذي یط 


قيه أت عقد هذه الصداقة تفسھا مع العادل GLE‏ وان كان هذا لا يتفق مع 
عروضه (أي عروض آقونسو دلبوكيرك) بمساعدته على الاستبلاء على مملكة 


الدكن التي كانت تابعة له Xa‏ القدم . وعندما انتهت هذه اققامات مع الملك + 
آرسل -آي ملك فارسینجا- لوالي all‏ ولامه كثيراً لرغبته في هذا التسالف 
مع العادل خان . وقال لفراي اويس إن مك جارسويا Guecopa‏ أيضاً قد كتب 
له خطاباً یمکنه ہمقتضا: ره تدميراً لو آراد ؛ لکن لانهما الآن آصدقاء 
جداً قان يقعل ذلك » ون كان ذلك قد تم Lalla‏ للمال الذي وعد بإعطاته له کل 
ple‏ فإن العادل خان سيّيدي لهما them‏ نوايا حستة كتك التي أبداها آيوه 
تحو ملك نارسینجا عندما أسره في معركة ثم آطلق سراحه مقايل وعد وعده 
یاه بان يكون في خدمته إلى الايد . 


وعندما pas‏ أقوتسو دلبوكيرك هذه olet‏ من فراي لويس Lang Fray Laa‏ 
جری مع ملك نارسينجا وحاكم المدينة التابع له . أصبح في حالة قرفب قلق A3‏ 
وجد Gl‏ قد انسحب عن امو كان بعلن A‏ مساعدته ملك نارسيتجا 
خد العادل خان . لكن لته -أي أفونسو cel Soa‏ كان يعرف الظروف التي 
انت إلى ذلك قد راح يُصائعه وکٹپ إلى فراس لويس Fray Luiz‏ خطاباً daa‏ 
السغیر نفسه الذي جلب معه خطاباته (أي خطابات فراي لویس) يذكر له فيه أن 
عليه أن یستاتن من هلك نارسینجا ٠‏ مرائياً ومصاتعاً ومخادعاً وآن يعود فووا . 
وراع أفونسو دلبوكيرك ینشقل باتصالاته مع العادل خان طالباً عقد صداقة 
معه . ققد قاله الترك (أحد عناصر مسلمي الهتد) وقيل إن ذلك كان بر العادل 
خان وسلّم السقيران الرسالة التي بعٹھا آفونسو دلبوكيرك للملك وقالا له 
إتهما عندما كاتا قي جرا اکتشغا أنه gf)‏ افونسو دابوکیواك) كان براسل 
العادل خان . رائزعھ ملك نارسینجا لهنا التحالف GY‏ يطم أن لدى العادل 
خان خيولاً هي سیب قوة جيشه » لذا فإنه gh‏ ملك تاره 

أعاد سقیریه إلى آفونسو د لبوكيرك يتصعيم کامل على عقد معاهدة صداقة das‏ 
ولتنظيم اتفاقات تجارة الخيول بيتهما ٠‏ 


الفصل التامع 


إرساء بعض الأمورقي 
السك وما ثبع ذلك ۔ 


لقد كان أفوتسى دلبوكيرك تواقاً لان تعود جوا لحالتها التجارية المزدهرة التي 
كانت عليها دائماً تحت حكم السيياهي , لذا فحالا أصبع الحصن البرتقالي 
على وشك pl‏ آرسل عدّة قباطنة لیبحروا على طول الساحل » حاملین أواهر 
بإجبار كل السفن التي Lp‏ على التوجّة إلى ميناء جوا . وقد فحل ذلك 
السببين . أولهما لرغبته في الاستفادة عن الميناء , وإعادة عدد سکان المدينة لا 
كان عليه ؛ وحتي Jibi ud‏ تارسیتجا Narsinga‏ ومملكة الاکن ببضائعها إلى 
جوا بحثاً عن الشیول كما اعتادوا قیل ذلك (لان خیول هذا الإتليم تحظى 
بتقدير » ور عانداً ماليا كيرا + لأنه bat‏ إفى استخدامها في آغراض 

الانعاء وأولي الأمر اعتادوا حمل زوجاتهم (lale‏ اما 
السبب الآخر رغبته في تدعیر عيناء باتيكالا Batkala‏ الذي حقق ثراء وشهرة 
5 ي ترد إليه من هرمز إذ كان 
من رآیه أنه إذا ما آممیحت تجارة الخيول رائجة راسخة الأقدام في جوا 
الأصبح فيها -بشكل دائم- ما بهن آریعمائة إلى خمسمائة حصان لدى التجار . 
ويمكنه سأي آفونسو دلبوكيرك- ساعتها أن يستخدم هذه الخيول عند الضرورة. 
ونتيجة السّعي الحثيث الذي بذله آفونسو دلبوكيرك لتحقيق هذا الهدف ۔ ولاه 
كان قد آصدر الأوامر بتقديم امخازن في المدينة للتجّار الهمّین حتى یتسنی لهم 
ترتیب يضائعهم على نحو أقضل ‏ فسرعان ما lay‏ السقن التجاریة تأي من 
Hail‏ كثيرة إلى ميناء جوا وأتت بعش السفن من هرمز Hal‏ وأصدر 
أوامر بإنشاء بعض الأصطبلات الواسعة . ee‏ اشتغال BLDG‏ من Jai‏ الباد 


انقل الحشائش رالقش وغير ذلك هما تحتاجه الغيول ۔ وحتی يضمن للسفن أن 
راغ حمولاتها فقد آمر مسٹولي الحطة التجارية أن يُراعوا 
یکل آتواع البضائع التي 


مواتیء أخرى وان يعمل مسٹواو ا محطة على تحرير مستندات ed‏ مع 
المعولات إن آراد قباطنة هذه السقن الإبمار تقيد آنهم متجهون ull‏ هرمز 
ولیس إلى أي ميناء آخر , فقد كان آفونسی دلبوكيرك راغب قي تدمیر تجارة 
the Steaits aa jad‏ 
ونظراً للحرية التي تمتع بها السلمون قي تحميل سفنھم بالبهار من جوا , 
فقد أقبل كل تجارهم للإتجار + وكان من بين هذه السفن التي تجلب القیول إلى 
جوا ء سقينة تابعة لخوجة yal‏ الذي كان أفونسى دليوكيرك قد آعطاه 
محللتین بالبضائع بمناسبة استيلاثه على جوا Gi‏ مرة ء وقد أبحرت 
a‏ إلى هرمز . إن هذا الرجل (خوجه أمير) الآن يبادل الخيول 
بالبضائع ‏ وعندها وصل إلى الهند وعلم S‏ مسلعي جوا قد قاروا ضد آفوتسو 
دلبوكيرك في آٹنا استیلاء الأول علي جوا وأنهم طردوه متها 
طریقه بحرا إلى دابل Dabul‏ "دابول" واتجه gold‏ للعادل خان ما معه من 
خیول كهدية . لکن عندما عام آفونسو دلبوكيرك بوصول هذا الرجل (خوجه 
ان اس سی طیه بسیب خیانته التي Le‏ فیها وان یاسروا معه 
الأمر وتم تکبیل خوجه آمیر وابنه في الحدید وتم 
الإستيلا على ما مدهما من بضائع ؛ وكان من بينها خمسة عشر حصان وتم 
إيداءها جمیعاً في daa‏ التجارية 
میهد أن رتب آفونسی دلبوكيرك كل هذه الامور ؛ أسس إدارة رئيسية لسك 
العملة الفضية والذهبية والنحاسیة تماما كما كان عليه الحال عند استیلاتہ على 


mem 


جوا (LÉ)‏ زمر" وامر بإحضار کل التقود التي آصدرها الحكام السلمین 
إلى دار السك ادمقها بشعار ملك اليرتغال ds‏ محتقظاً لها ياسماتها الأولى 
كما نگونا Li‏ وزودت دار السك هذه المنطقة من باتيكالا Baticala‏ إلى 
Chetim ae‏ يستمائة آلف راي reis‏ وتم تعيين ألفارى جودنهو Alvar Go-‏ 
0 میناً دار السك وهو برت اي تزوج من نساء جوا كما تم ملہ کل 
الرظائف الشاغرة في دار السك هذه ببرتفاليين متزوجين تشجیعاً للتزاوج بين 
البثغالیین O lot Jay‏ . ذلك لته في ذلك الوقت كان قي جوا قرابة 40۰ 
رجلا متزوجاً . وكاتوا Daang‏ من هدم للك البرتغالي ومن خدم ISLA‏ 
البرتغالية وأولي المكانة في البرتقال . وکان عدد الراغبين في الزواج كبيراً فلم 
يكن أنونسو دليوكيرك ييستطيع t‏ طلباتهم اکٹرتھا لم يقن إل E‏ 

اج ء لکن لأنه كان راغباً في التصریح لاکبر عدد منهم بالنواج + 
ولانهم فعلاً كانوا نوي شخصيات تؤهلهم اسزراية الزواج ؛ ورغبة منه لکافاتھم 
الخدماتهم ء قد أراد عنحهم هذا الامتیاز (الزواج) وتوسّع في فنك خارج نطاق 


Face Nr gol il الصلاحيات التي آمطاها ملك‎ 


KI‏ هذه الأسياب توسّع في إصلاء حق الزواج ارجالہ نت 
آخری La‏ آنه Laie‏ یعلم الهندوس ما فعله بیناتهم plis‏ 

cl os pela: pe‏ یشان الدخول في السيحية 
ولهذا السبب لم يعمل على استرقاق النساء وإنما آمر بإيعادهن عن سادتهن 
النين امتلكنهن + وقد وزع أقونسو دلبوكيرك على il‏ الأراضي dil‏ 
والماشية وگل ما هر موجوب لیبدرا حياتهم . نا ما طلبت امرأة من اللاتي 
Dao‏ منزلاً كان لأبيها و ازوجها (السابق) آمر بإعطانه لها ٠‏ وفي هذه التازل 
cias va Ad )۱(‏ 

pee 

pase 

ene 

Rove 


Laca‏ -اعجلتهم- آن aps‏ معهم عندما استولی البرتغاليون على 
المدينة . أما يالتسية لاوقاف المساجد والياجودات ۳۵۵0025 الهندوسية فقد 
جعلها جمبعاً الكنيسة الرئبسية في Gall‏ (جوا) وتم وهيها لروع القديسة 
كاترينا Sancta Catherina‏ التي تم La a‏ على المدينة (جوا) قي يوم 
DS‏ . لکن واجھت آقونسو دلبوكيرك معارضات كثيرة بشان سياسته في 
منح آتون كثيرة لراغبي الزواج من قبل غير الموافقين على استعرار احتفاظه 
بجوا ۔ وكان المعارضون الرئيسيون لسياسة أفونسو دلبوكيرك هذه هم 

رئيس الرکز التجاري في کوشن (کوشیم) لورنزو موریتر Lourenco More-‏ 
٠ no.‏ وآنطونیو Antoine Real Jay‏ رئيس القضاة si)‏ مسؤولي العدالة) 
دجاسبار بیریرا Gaspar Pereira‏ ریرج ی بی ریرا Diogo Pereira‏ الذين كم 
یکتفی؟ بعقد اجتماعات فيما بينهم للتدارل في هذا الامر , بل لقد وصل بهم 
a‏ الكتابة العلك البرتغالي د. ملتويل تاکرین حججهم طاقبین من dl‏ 
منع هذا الآمر . وكانت حجتهم الرئيسبة أن هذا يزدي إلى مزيد من النفقات 
ويؤدي لضيا ع ممتلكات املك البرتغاني ؛ مما بحثه على الإسراع في مته 

وقد عيّن آفونسو دليوكيرك کقائد للحصن : رودريجو راہیلو Rodrigo Rabelo‏ 
وکان رجلاً شجاعاً یتسم یالفروسیة . كما pie‏ فرنسسكو بانتوجا Francisco‏ 
Pantoja‏ رئیساً للعدالة ‏ وفرنسسكو كورفيئل Francisco Corvinel‏ كوكيل 
تجاري وهو بندقي الیلاد . وكان موثقو المحطة التجارية هم : جواو تيكسيرا 
Jon's Teixeira‏ ابن sine‏ پاساتها Joao Pacarha‏ من ألیٹکیر of Alenquer‏ 
(یکان قد صحب آفولسی دلیوکیرك في غزوه الأول لجوا) وفیسنت دا كوستا 
Vicente da Costa‏ (ابن الرئیس أفونسو الذي كان كبير قطیاء sell‏ مانویل) 
وقد تزوح في جوا Guay‏ آفوٹسو دابوكيرك قوانين لسكان الدينة فيما یتعلق 


a Ve AQ)‏ التبا 


یتعین Lal‏ آصحاب التاسب O‏ ولشرقیی على لوزن Je‏ 
ut‏ (المحتسبين) وزاك کل عام 
ریعد أن صدرت الأوامر بكل هذا (بالإصافة لامور أخرى حنفتها تجنباً 
للاطتاب) بدأ آقونسو دلبوكيرك یجهز أسطوله بقصد YI‏ يقضي الشتاء في جوا 
نقص لقن بها ولظة JUI‏ اللازم لدفع أجور رجاه , قترك في جوا 
أريعمائة رجل لحمایة حصصتها وترك منکیمن al‏ بن كبير 
وصغير Cal‏ وباروداً baky‏ صخرياً (نترات اليوتاسيوم والصودیوم) وكبريتً. 
وثمانين فارسا ممن كان لهم زوجات من چوا واستقروا بها . وعيّن دوارت دي 
میلو Duarte de Mello‏ رئیساً لقباطنة البحر » على رأس أريم سفن وثلاثة 
قوادس galleys‏ وآمره أن يتجول إزاء Ja Call‏ الهندي وان يزود الدينة (جوا) 
ہما يلزمها .غاذا ما dams‏ مانویل دي لاکیردا Mame de Lacerda‏ -وكان 
آفونسو دلبوكيرك قد ترك ليكون Lal ad‏ الأسطول في کوشن (کوشیم) 
وخوله کل سنطاته- فعليه q)‏ دوارت دي میلر) أن يطيعه y‏ أوامره كما لو 
كان افونسو دلبوكيرك نفسه . ویالنسبة للأجور ومصروفات الاسطول الثبقي قي 
جوا فقد آمر أقوفسو دلبوكيرك بتخصيص میلغ الآثتي عشر كروزادو Coza‏ 
dos‏ التي تعبد مرلاو Merlao‏ بدقعها كإيجار للجزيرة لهذا الفرض + 


Vereadores 
est راشع‎ yall MLA. (Sa, eel) در‎ pa نال‎ Acl (5) 


التي كتب روي اروجو Ruy Araujo‏ 
p)‏ كان al‏ في ملقى) بشانها إلى 
gu gil‏ دلبوكيرك - 


لقد كانت جوا (LÉ)‏ ذات شهرة كبيرة من مختلف ممالك sill‏ لذا فسرعان 
ما انتشرت أخبار استيلاء البرتغاليين عليها وطردهم الترك (آحد عناصر 
مسامي الهند) Lia‏ بين تجار كلكتا . وعندما وصلت هذه الأخبار إلى ملقی 
خشي البنداري rhe Bendara’‏ -الذي يحكم المملكة نياية عن ابن آخیه- أن 
يُصمم آفونسو دلبوكيرك عى المجيء إلى منقی انتقاماً منه لما بدر منه من 
ضد البرتغاليين وسلبه لھم" -قلم يضع وقتاً يما عرف عنه من خداع ومکر- 
فززد مدينته (ملقى) بكميات وافرة من R‏ وذهب إلى ردي دي آروجو Ruy‏ 
de Araujo‏ وغیوہ من الأسری الذين كان قد سجنهم وراح يُحاملهم معاملة 
سيئة . وقال لهم -دون أن يُخبرهم يمجريات الامور قي الهند. 
التي قامت شمد البرتغالبين لم تكن من تدبيره :ولا مره . وإثما 
كجرات 070٥5‏ والجاويون Joas‏ دون ple‏ مته لخوفهم من أن يع املهم 
یتة عند خروجهم من ميناء ملقى » یل e]‏ قال أن کان 
ينوي معاقبة هزلاء الناس بشدّة لأنه شديد الوغبة في الارتباط مع del ull‏ 


سل 


Lali‏ إنتھی اقاء البتداري بهم أصدر أوامره بنقلهم لنزل خارج الدینة لم يكن 
Lag‏ كابة النزل الذي کانوا محتجزین قيه . وعندما gaim‏ فيناشاتو Ninacha-‏ 
ti‏ .وهو هندرسي مقیم في لقى أدى في أوقات كثيرة خدمات لیبة لرجالتا 
البرتغاليين التین كاتوا قي الأسر- بتخبار الاستيلاء على جوا ء ذ 
البنداري Bendara”‏ وقال له إذا کان اا 

» فإنه يخشى أن يرغب حاكم الهند (آقونسو دلبوكيرك) في القدوم إلى 
ملقى AA‏ لما حدث لقبطان ملك البرتغال (روي دي أروجو) لذا قمن رأيه أن 
یامر بإطلاق سراح روي دي آروجی Ruy de Araujo‏ ومن taa‏ وآن يعاملهم 
مماعلة طبية جدأ فمن المحتمل أن يكون الوقت قد حان لاستخدام هؤلاء الرچال 
الوساطة (اي بين حاكم ملقى وأفونسو دابوكيرك) . وآسعدت هته النصيحة 
البنداري فقمر بإطلاق سراح البرت pá‏ لهم مسکناً يعيشون فيه وعشرة 
آلاف P Calains call‏ قيسة الأقمشة الكامبية التي تم الاستيلاء عليها من 
أسطول ديوجو لوبیڑ دی سیکویرا( Diogo Lopoz.de Sequeira‏ وتاجروا بها 
(أي آهل ملقى) ودو! أنفسهم یٹریاحھا فتلك كانت Zale‏ ملك ملقی مع عبيده ٠‏ 
وأوضع Ll‏ للبرتغالين أن هذم اامتلکات التي Lg‏ لهم نما هي لهم a‏ 
لکن عند وصول السفن البرتقالبة ستستقر كل الأمور وسیتم التعويض عن کل 
خسانرهم . إن سياسة كسب الوقت" التي استخدعها البنداري في هذه 
المناسية في تعامله مع روي أروجو RUY Araujo‏ ومن معه » ليست فقط تتیجة 

نيناشاتى Ninacbam‏ -الهنيوسي آنف الذكو- لکن لاته كان یوجد 
بالفعل ينك funk‏ (توع من السقن) مستعد للابحار إلى الهتد وكان يريد -آي 
البنداري- أن تحمل هذه السفينة (adl)‏ إلي البرتفالییت أخبار معاملته الطيبة 
الأسراهم . وهذا ما قاله يعض المسلمين آروي دي أروجى Ruy de Araujo‏ 


وكاترا آصدقاء له . وقالوا أنه بعجرد أن يتطلق هذا اليك (السفينة) حتی یعود 
اليتداري معهم سيرته الأولى كذلك ۰ وسيذهب حتى يعوب البقداري ممهم سیرتھ 
الاولی » وسيذهب ما وعدهم به هياء é‏ رسيسجنهم مرة أخرى , قإذا لم یفمل 
ذاك Laila‏ يكون ذلك لخوفه مما سمحه عن تقدم أفونسو دلبوكيرك نحو علقی . 

قلما عم روي دي أروجى Rey de Araujo‏ يذلك صمم على أن پرسل رسالة 
الأفونسو دلبوكيرك بكل سا جرى قي ملقى ردب خطة مع واحد من السلمین 
اسمه Abedatta Pilise‏ يحمل فيها هذا الأخبر رسالة مته يذكر فيها أنه يريد 
من آفونسو دلبوكيرك أن يعرف d‏ يوجد على قيد الحياة هنا قي ملقی قسعة 
عشر برتفالیاً وان اليتداري حاول مرّات عديدة آن يحولهم إلى الإسلام نیا 
وقسا عليهم كثيراً لهذا الهدف , لکن البنداري یعتریه وعب شدید خشية أن 
ção‏ آفونسو دلبوكيرك إلى ملقى € غير محبوب من أي من الملوك الذين تجاور 
ممالكهم مملكته وأتهم جسیعاً مضطرون لعارضت dif‏ طاغیة مستبد ینیب 
بشكل مستمر كل التجار الذين يتعاملون قي هذا الميناء els. (ib)‏ إذا ما 
استقر رأي آفونسو دلبوكيرك على الذهاب uM‏ ملقى فيكفي آن باتي بلضخم 
أسطول ممكن فإذا ما ری أهل هذه الأنصاه هذا الاسطول رضسخوا الملك 
اليرتقالي في البر والبحر ؛ وإذا حدث واستولى البرتغاليون على أي يتك ank‏ 
(توع من السفن) قي طريقه إلى ملقی فلا يجب استخدام العف مع رگابه وإنما 
يكفي الاحتفاظ بهم كأسرى وعند وصوله T)‏ أقونسو دلبوكيرك) إلى الیناء 
ما عليه إلا أن پرسل بعضاً من هؤلاء الاسرى إلى البنداري برسالة مقادها أنه 
gl)‏ افوتسو دابوکیرد) لا رید شن حرب ضد علقی ولا يريد الاستيلاء على dsl‏ 
من معقلكاتها وانما أن يعقد معه ملك (ملقی) معاهدة سلام وصداقة وآن يسلمه 
السیحیین (البرتفالین الأسرى) وأن يضع نفسه تحت آوامو AIM‏ البرتغالي a‏ 
وتاك لان البنداري بمجرد أن يعلم بوصوله (آي آقونسو دليوكيرك) حتى يُرسل 
قادته المناطق الداخلية على بعد أريعة فراسخ (خوقاً وهلعاً) حتى یتم تسوية 


Thai جا‎ lo Ad 3 (9) 


الامور مع البرتغالین OY‏ یخشی إن هم بقوا في مواقعهم لوافوا آفونسو 
دلبوکیرك بكثير من أخبار البلاد . أما بالنسبة للأحدات الماضية , فاته بعد 
هذا اليوم الُس وبعد رحيل ديوجو لوييز دي سيكويرا Diogo Lopez de‏ 
Sequeira!‏ من Lill‏ فلن يكتب عنها بتقصيل دقيق فكل البرتفالیینالاسری 
في علقی تعرضو! لعاملة سيئة من البنداري ولا یذلون . حقيقة إنه -أي 
البنداري- قد أعطاهم منزلاً غاحسن بذاك صتعاً pally‏ لهم عشرة 
لاف Gat Calame dts‏ لببضانم التي استفاد من أرباحها وأعلن أنه 
ين عن خسائرهم على أن يعوضه -أي أقونسو دلبوكيرك- عن 
خسائره الناتجة عن مهاجمة البرتخاليين لياتكاته (سفنه ٠ (Junks‏ وأعلن -أي 
البتداري- أنه قد عاقب الكجراتيين Gurerates‏ والجاويين Jaos‏ الذين تورطوا 
في خيانة البرتغاليين Ll‏ وكان عقابه لهم شديداً حتي أنهم لن يجسووا على 
فعل ذلك a‏ أخرى لاته أي البنداري- كما قال تاق لصداقة ملك البرتغال 
ويريد أن يكون تایعاً له 
واستمر روي دي آروجو دزسعم Ruy de‏ قائلاً e]‏ نظراً لکل هذا ۔ ولامیر 
آخری لم یکتبھا لعدم Cade‏ بها + فإن البنداري يقدم كل q‏ الاعتذارات 
لکنه (آي روي دي آروجو) وکل من معه برجون أفوتسى دليوكيرك أن يضع في 
اعتباره -حباً للرب- أن يخلّصهم من gal‏ هذا is‏ يعطي للمسلم حامل هذه 
الرسالة عشرين کروزادو لجهوده لاه كان قد أقرضها للأسوى البرتغاليين 
لیشترو! بها طعاماً « oly‏ يعامله يلطف لانه کان Lago‏ يساعدهم ويصحبهم 
وبالإضافة لهذا فقد قبل القيام بهذه الرحلة إليه مع أنه يعرّض -بتلك- s‏ 
لخطر بير إن اكتشف التداري أو أحد رجاله طبيمة مهمته وقال إنه من 
الضروري أل يجعل (أي آفونسر دلبوكيرك) مسلمي كوشن (كوشيم) يطمون ما 
فعله هذا السلم أيضاً من معروف البرتغاليين قي ملقى حتى لا يكتبوا للبنداري 
پنمره فيلحقه أذى . وقد کان نیناشاتی Ninachatu‏ (الهندوسي آنف الذكر) هو 
nd‏ اتی نا ال 


الذي أتاح لهم (أي لليرتغاليين الأسرى) فرصة الكقابة إليه (آي إلى آفونسو 
دلبوكيرك) وهی الذي در آمر إرسال هذا السلم إليه حاملاً القطاب . وإذا لم 
يتمكن آفوٹسو دلیوکیرك لاي سیب كان من الوصول إلى ملقى فلیرسل خطایاً - 
بشکل سري بقدر الإمكان- قبل آن يعلم السلمون باستحالة مجيئه إلى ملقی , 
فهو والأسرى معه يثقون في آن ریقا Our Lord‏ سيمنحهم الوسيلة التي تمكتهم 
من الانطلاق إلى مکان آمن لیتخنوا طريقهم -مرة أخرى- إلى الهند. 


الفصل انحاد ی مشر 


کیف طلب قباطتة اسطول دیوجو joie‏ 
منه التوجّة إلى oe bay cria‏ 
معهم .وكيف طاب من اقونسو 
دلبوكي رك ان بالذهاب :ومن 


عندما رأی قباطنة أسطول ديوجو Diogo Mendes aia‏ أن العمل في حصن 
جوا قد انتهى Lalas‏ وأن آمور atl‏ تسیر سيراً lta‏ نحو الاستقرار » 
کلنوا واغيين في الاستعراو في رحلتهم إلى علقی ٠‏ لذا توجهى إلى دیوجو مدز 
وقالوا d‏ إن سفتهم سفن تجار تعاقدوا مع dll‏ دوم مانويل لتذهب .أي هذه 
السفن- إلى ملقی لتحميل حمولاتها »ونیم -أي القباطلة- حتی GM!‏ كان 
الديهم بعض العذر لتآخرهم في الإبحار لان الرياح للیسمیة لم تكن قد هیّت 
بعد Gi.‏ الآن فقد أن آواٹھا . بالإضاقة إلى استقرار آمور جوا وقد خدموا 
جمیعاً اللك البرتغالي حقاً في هذه الأمور . وحان الآن وقت انطلاقهم إلى 
علقی. فقال لهم ديوجو مندز G)‏ يرحب تماماً بعشورتهم تلك لکن لابد من إعلام 
أقونسو دليوكيرك بذك لا على سبیل المجاملة فحسب وإنما لجعله يمون السقن 
ببعض ما هو ضروري لإتمام الرحلة ولابد أن يتصرفو) معه يلياقة لأنه لا 
یمکلهم الإبحار من هذا اللبناء دون Uil‏ . لکن دینیس سپرنیش Dinis Cer-‏ 
niche‏ باعتبارہ أجنبياً (غير برتقالي) ررجلاً یراع مكاسبه أكثر من مراعاته 


A 


هذه المجاملات Y‏ معتى لها ويمكن الاستغتاء عنها 
لان املك البوتغالي في تعاقداته مع التجار La]‏ يكون بذلك قد آخرجهم من 
نطاق سلطان آفونسر دليوكيرك وكل حكام الهند الآخرین ومع هذا فلان 
ديوجى متدز كان رجلاً محتّكاً ورغم أنه أخطا باستشارقه القباطنة التابعین 
Er‏ 
والریسا masters‏ والرشدین < فقد أبعد عن ge ll die‏ التي ساتھا دیٹیس 
سیرتیش Dinis Cemiche‏ ء وذهب إلى آفونسو دلبوكيرك وقال له إنه Laig‏ 
کانوا قي کانانور GLE‏ -أي أفوتسى دلبوكيرك- قال له أنه بمجود استقرار 
الامور في جوا . وحلول ميعاد الرياح الوسمیة سیائن له بإكمال رحلته E)‏ 
رطة دیوجو مندز) إلى عنقى وسیزوده بكل الضروريات التي يطليها لرحلته . 
والآن قإن Our Lord Gay‏ قد وهبه هذه المدينة (جوا) وحقق له (لآفوتسر 
دلیرکیره) شرفاً كبيراً ء وم يعد ثمة حاجة الآن ليجوده (أي وجود ديوجو 
مندز) لذا قهو برجو آن يتكرم بتركه لإكمال رحلته bs‏ لان تعاقدات ell‏ 
البرتغالي مع التجار لا تحتمل أي تنخير في هذه الرحلة إلى ملفى é‏ وقال أن 
القباطتة التابعين لأسطوله (اسطول ديوجو مندز) قد يقونه إن لم يراصل 
رحلته وأتهم يقدمون له كل ہوم طلبات رسمية بضرورة الإبحار إلى مقلى ١‏ لكته 
لا يريد أن يفعل دون مواققة أفوتسو دلبوكيرك 
فاجابه آفونسو دلبوكيرك قائلاً أنه حقيقة قد وعده في کانانور Cananor‏ ن 
يُرسله مباشرة حالما یستقر أمر جوا لکته عتدما وعده بهذا لم يكون Gels‏ 
بالظروف التي تجري فيها الأمور قي ملقی ‏ وآنه مفذ ell‏ قلائل لقّی خطایاً 
هن ردي دي آروجو Ruy de Acao‏ یسرد عليه احوال هذه البلاد ويقول له قي 
هذا الخطاب € في حالة ما إذا أبحر إلى هذه الأتصاء قلابد أن يكون ذلك 
یاسطول كبير قوي فساعقها ستصبح کل الأمور رفن GLa‏ وآنه أي 
!لامور قي Cui‏ -يرجوه (أي يرجو ديوجو 
regi de Mala om de ein e a on a lg TOY‏ 


“he plc signs of ab, noti, ua chao. 
ہب‎ 


مندز- آلا AU‏ بسفنه ورجاله . GLS AA‏ ستتزل pg‏ ستستوجب اللوم 
والتوبیخ فإنه من الواضمج من خاتل ما حدث al‏ جو لوييز دي سیکوپرا!؟ Di‏ 
ogo Lopez de Sequeira‏ كان seil‏ دلبوكيرك Lig‏ منه في أن تسیر آمور 
الهند بشکل عيب لصالع ماك الیرتقال- يعمل دائماً على أن یجعل كل اكم هن 
حکام الھند هؤلاء يفهم أنه يريد أن یکین في حالة سلام وصداقة مه أن یلهم 
أن stas‏ أمر تجارة الغيول ممه , OY‏ آي آفوٹسو دليوكيرك- بإمتلاكه 
جوا dhai Lof.‏ مفاتیح هذه التجارة . وقد عمل آفونسو دلبوكيرك من خلال 
موقعه هذا على ہنر بذور الشقاق والقؤاع بهن حكام الھند 

وبعد أن كتب آفونسی دلبوكيرك للعادل خان » آرسل يستدعي سفيري ملك 
تارسینجا لييلفهما رسالة شفهية الکهم نکر فيها أثه مفذ عام مضى أرسل له 
شروطاً معبنة عن طريق فراي لويس Fray Luiz‏ اکن لم يتلق بشاتها ربأ لذا 
فلم يستطم آن يتخذ قرارأ بشان الرسائل التي تم إرسالها ء فانطلق السفيران 
ولا وصلا إلى بیسناجا Bisnaga‏ وجدا أن قراي لويس Fray Luiz‏ قد مات إت 
لا يمكن فتح قنوات التجارة مع ملقى إلا في ظلال Peel‏ وهذا ۷ يمكن أن 
يتم a‏ سفن عتيقات é‏ وسيفين علاهما Lila‏ . رهتاك سببان لا يجعلاته 
Tola‏ على إمداده بجنوده وآسطوله (آي آسطول أفونسو ملبوكيرك) ؛ أولهما : 
أن أمور جوا -كما يمكنه أن يرى بنقسه- في مرحلة دقيقة Lest, hag‏ : أن 
هتاك فخياراً فادها أن الروم (مماليك مصر) قادمون مما سيجعل الهند كلها 
في حالة هيجان . فإذا ما انتهت كل هذه المشاكل فإنه (أفوتسو دليوكيرك) یعدم 
(آي يعد دیوجو مندز) أن يساعده كما وعده -قبل ذلك- بالقعل . ویعد مناقشات 
طويلة al‏ خلالها آفونسو دلبوكيوك ألا یئن له بالتوجه إلى ملقى ء انصرف 
دیوجو Jaia‏ مستاء فلما وصل لسقینته آتاء القباطتة التابعون له لیمرفوا ما 
جوی s‏ فیما هدا بالتیزار دا سیلفا Balisrar da Silva‏ ققد کانوا قد تركوه في 


Acc de acida. There rc play om wand gc, woh ls siglos chat” () 
ins commercial some. 


کاناتور لرشه . یسرد عليهم دیوجو مندز ما قاله أقونسو دلبوكيرك ؛ فقصر 
الجميع على ضرورة الإبحار إلى ملقى درن Gi Jio‏ محاوفة آخری لإستثفان 
أفوتسو دليوكيرك ۔ 


الفصل الثاني مشر 


oly‏ فنظراً $Y‏ القباطنة التابعين لديو متدز كانوا غير سعداء لرفض 
آئونسی دلب وکیرك طلیهم , paí‏ کانوا متمسكين برآیهم في أنه لاحق له في 
إإخضاعهم لأرامره : ولاهم بمستطيحين الرضوح لهذه الأوامو إن هو أصدرها ٠‏ 
لانهم انطلقوا من البرتغال بتوامر مستقلة لا تجعل لماکم الهند Bi‏ کان- 
إصدار الأوامر لهم ء لكلّ هذا فقد loan‏ على الإبحار SL‏ طريق مباشر 
إلى ملقى . ولانهم كانوا متشككين شیئاً ما من إمكان إبحارهم مَيْر حاجز الماء 
Sh‏ ققد حسم الموقف ماتويل بیریڑ Manuel Pirez‏ المرشد ‏ وقیطان سقينة 
ار سیلقا Baltizar Silva‏ }3 أعلن أته بستطیع أن يوشد كل السفن مير 
حاجز الماء حتی لو کان هذا قي منتصف Jl‏ وأنه يمكنه أن يصل بهم 
إلى ملقى ثم یمود بهم إلى البرتغال دون المرور على ساحل الهند إطلاقاً قي 
s‏ العودة 
ويعد آن عل مانويل بيريز ذلك ما إن حل الليل حتی رقع الجمع أشرعتهم 
Lesão‏ عدا بیرو كورزما Pero Coresma‏ قلم يشترك قي هذه المؤامرة وشل 
متحقظاً تماماً . والآن . فان ماتويل بیرز Manvel Pez‏ الذي cali‏ 
سقينته أن تبحر جيداً- ولم يجد صعوبة قي اجتياز الحاجز الائي » لکن السفن 


الاخری ظلت تغير اتجاهها ão‏ طلم الصبح ' وحالا علم أقونسو دلبوکیرد. 
بالخبر ção‏ أرسل في رهم على الفور نوارت دا سيلقا Duarte da Silva‏ 
وجميس تيكسيرا James Teincira‏ في قادسین كما آرسل مانویل دي لاكيردا 
Manuel de Lacerda‏ على طول الس احل على راس مجعوعة من القوس ان 
لیتجھوا إلى حاجز UI‏ ویستظُوا أية قوارب تكون هناك . Joe]‏ افهاربين على 
العودة ؛ ويجه آفونسو تعلیماته لهذين الفریقین من رجاله مؤناها ] 

aal‏ الهاريرن dial‏ فلابد من إغرلقهم جميماً ۔ 

Diogo Men- بدیوجو مشدز‎ James Teixeira التقی جيمس تيكسيرا‎ Lai 
لکن دیوجو متدز الذي كان لا‎ ٠ باسم آفونسو دلبوكيرك أن یرجم‎ tia طلب‎ dez 
أدرك جيمس تيكسيوا قنه لن‎ Gli . لطلبه‎ E o يزال مصمعاً على الابحار لم‎ 
Manim Af- يُعير آمر أفونسو دليوكيرك إهتماماً تادى مخاطباً مارتيم آفونسو‎ 
بإنزال الأشرعة . فتجابه فنه ان‎ gos أن‎ da UU مرشد السفيتة الهاربة‎ onso 
يطيم إلا أوامر قائدہ ديوجو مندز . هلما أدرك جيسي تيكسير! أنهم لن يطيعوا‎ 
الأرامر بالتي هي أحسن  ولا بالتهديد الخشن ء قصد أن یطاق الذار عليه (على‎ 
+ دیوجو مندز) بحيث تكون القذيفة فوق الأشرعة ء فامر بإطلاق طلقة آخوی‎ 
في قايس آخر وأطلق‎ Duarte da Silva وفي هذه الأثناء وصل دوارت دا سیلفا‎ 
[بفتح الکاف وتشديد‎ GM طلقة على هذه السفينة الأبقة قآصابت ها في‎ 
وانزالہ) قسقطت العارضة الرئيسية في الحال ۔‎ pli الراء/بحبل ٹرقع‎ 


قلما أدرك دیوجو مندز أن شراعه الوثیسي آصیح لا يؤدي عمله أصدر آرامره 
السفته الاخری آن تخفض آشرعتھا . وحاڈا وأى مانویلبیرز Manue! Pircz‏ 
أن سفينة القیادة في هذا الأسطول (الصغير) قد خقضت آشرعتها آتی !زامها 
وسال ديوجو مندز عن التطیمات التالیة Ja‏ له إن كل ما يمكن آن يفطه هو أن 
يخفف من سرعة الإبحار (ol)‏ وآن يعوبوا جمیعاً ليتلقوا العقاب جزاء ما 
فعلوه وبینما الأمور تجري على هذا النحی أقيل بیری دليوم Pero Dalpoem‏ - 
موثق اهند-في all‏ (توع من السقن) فلم ad‏ ماثويل دي لاكيردا Mam‏ 


de Lacerda‏ إنضم el]‏ وقيضا على دیوجو مقدز s Diogo Mendez‏ القباطنة 
والرشدین والریسا وحملاهم إلى Tall‏ كسجناء . 

وأمر أفونسو دلبوكيرك -الذي كان قد تلقی بالفعل معلومات عن تطور الأمر 
من مبعوث dias‏ إليه ماتويل دي Manuel de Lacerda lj‏ - بعثول دیوجو 
" وقال له - کم أنا مندهش لعدم وقائك بوعدك e‏ وعدم طاعتك AUI‏ 
قائدك العام أمام سقراء ملوك الهند وأمراتها ا موجودین قي جوا بسبب مشورة 
آربعة من rell‏ قي أسطواك ؛ بيتما قد اتضح بجلاء أنه فيس من ati‏ 
ملك البرتغال أن أسمح لك بالثهاب إلى ملقى . فنچاب دیوچی مند E‏ 
فعلت ذلك لا بقصد کنتر d pali‏ ء وانما لان شرقي دعاتي لافعل ما فعلت PAY‏ 
تعودت القيام بالأعمال العظيمة فکنت أنوي الذهاب بقاريين لدعم جزيرة شوراو 
دا" التي اتقض عليها الترك (أحد عتاصر مسلمي الهن) 

ققال له أفوتسى دليوكيرك : إن هذا ليس عذراً صحيحاً GY‏ لیس هناك رجل 
شریف يحمل ألقاب الفروسية مك يمكن أن تمتریه مشاعر غير شريفة إذا ما 
صدرت إليه أرامر بالقتال لخدمة ملكه ٠‏ وإنني آذکرك آنتي آرسلت حملة إلى 
جزيرة شوراو Chora'o‏ على رأسها ماتویل دي لاكيردا Manuel de Lacerda‏ 
رئيس قباطنة أسطول اللك ومعه قوارب آخری . ولم پر في ذلك إهانة له . 
واستمر آفرنسو دلبوكيرك قائلاً : إن ما فعلته آمر خطیر جداً . وأتا لا ستطیع 
أن gall‏ عملي إن لم أعاقبك وهو سا أنوي عمل تماما ly,‏ بالقبض علي 
والتحفظ عليه في الحصن"" . أما با اطنة وا اوشدين والرٰیسا الآخرين 
قامر يتكبيلهم یالحدید وحيسهم حبسا انفرادیاً + وأمر ميرو Pero ۳۳ paali‏ 
poem‏ أن ید تقريراً رسمياً موجزأ قَدْر الإمكان ویالسوعة المعكنة عن هتا 
الامر لته كان في جوا في ذلك الوقت سفراء للك نارسينجا وقیرہ من ملوك 
ET‏ 

EPI 


Abre de meager qr 
pre" 


الهند کانو؟ شاهدين على کسر آوامره ٠‏ وأنه -أي آقونسو دلبوكيرك- يريد لا 
یغادروا جوا قبل أن روا ما حل با مخالقين من عقاب 
وعندما تم الاستجواب آمر أفوزسو دلیوکیرك أن يجتمع به كل القادة والقباطنة 
ونلی Gall‏ والمحقق على الجميع التهم الموجهة , فثصدر أقونسو دلبوكيرك آمره 
بإعادة ديوجو مندز Sa‏ بالعار إلى الیرتغال ٹیعٹل آمام ملك البرتقال asl‏ 
أمامه أفعاله الشیتة كما آمر بإعادة بیرو گوریزما Pero Coresma‏ للیرتفال 
Leal‏ رغم أنه قم يكن مشترکاً في المؤامرة له لم فش سب هذه المؤاهرة . كما 
آمر بقطع عتق دینیس سیرنیش Dinis Ceruiche‏ وأسر بسجن US‏ من مارتیم 
آفونسو Martim Afonso‏ رئيس الموشدين e‏ ومانویل بیریڑ Manuel Pire‏ 
التیزار دا سیلفا Baltezar da Sitva‏ وقاتدها ؛ ودیرجو فرتاندز 
Diogo Fernandez‏ ريس سقینة دینیس سیرنیش -في سفنهم (سجنهم قي 
سفنهم) ء كما آمر بتنقيذ هذه الأحکام قي اليوم نقسه . لکن سقراء ملك 
نارسینجا توسئلوا إلى آفونسو دلبوكيرك أن يعفو عن دینیس سیرٹیش (الحکوم 


عليه بالإمدام) فاستجاب لطلبهم lal‏ للبرتقال مج بالعار ليجيب هناك عن 
التهم الموجبة إليه 


الفصل التالت مشر 


كيف ابحسراقونسولبوء 


رغم أن اللك البرتغالي دوم ماتویل كقب مراراً لأقونسو دلبوكيرك طالیأً منه آن 
يذهب إلى البحر الأحمر لإقامة حصن في عدن Adem‏ فإن آمور جوا شفلت 
كثيراً من وقته وفكره فلم e‏ له Lai‏ -قبل الآن- لتتقيذ هذه الشروع ۰ ورغم 
5 الخطاب الذي كتبه روي دي أروجى Ruy de Araujo‏ والذي تناول فيه آمور 
جوا قد شغله كثيراً GSS LS)‏ في الله- وقر قي عقله آن 
يتجه إلى مضايق اليدر الأحمر ليحقق رغبة املك البرتغالي » فما So‏ أسطوله 
بالوجال والزن والآساحة والداغع Ky‏ ماهو مطلوب لإنجاز هذا الشروع غادر 
جوا (رالحالة فيها جيدة) ٠‏ لکن عندما وصل في إبحاره إلي مخاضات با 
Padua‏ رجد أنه أن يستطيع تجاوزها لان موسم تجاوزها قد انتهى منڈ فترة 
شعاد مرة آخری إلى ميناء جوا ورسا باسلوله قي مواجھة حاجز الماء ٠‏ 
واستدعی روبريجو رابيلى Rodrigo Rabelo‏ قائد Guat!‏ للاجتماع به وأخبره 
أنه تظراً لان الملقس غير موات ولان الرياح الموسمية في منطقة مایق البحر 


VEA Pa بیج‎ rtg) 
terno Dora Map of indi, Vol, L9. 


الاحمر وھرمز قد ولت هلم تعد الفرصة عواتیة للإيحار في هذه الأنحاء ؛ لذا فقد 
são‏ العزم على قضاء الشتاء في ملقی لیری امكانية معاقبة الملاويين لخيانتهم 
اایوجو لوبیز دي سيكويرا Diogo Loper de Sequeira‏ . وطلب مله أن یھٹم 
أ بور جوا قهي Lego‏ تشفل فكره وقلبه" خشیة أن يهاجمها 
العادل خان مرة آخری ؛ ومن هذا d‏ 
بالوجال ب 
ple‏ ملك (کوشن) پوجود آفونسو دلبوكيرك عند حاجز الماء حنی زاره فوراً على 
e‏ سفینته وقدم له قائمة طويلة بالأسباب التي تجعل من الضروري ألا يذهب 
إلى ملقى لان آمور جوا -کما قال- لا زالت في موقف حرج معا يقطلب وجودہ 
(اي آفونسو دلبوكيرك) شخصیا ‏ وبالاضاقة إلى زاموریم كلكتا 
Camorim of Calicat‏ في حالة استياء شديد لدرجة آنه لن يندهش إن هر قام 
باعمال Lajla‏ الخيانة والکائد يمجود سماعه بعقادوت gl)‏ مغادرة (فوٹسو 
دليوكيرك) للهند . ورغم GH‏ هذا التقریر الذي قدّمه ملك كوشن (كوشيم) کان 


منطقیاً فإنه لم sim‏ قيه عن مشاعره الخاصة » وإنما كان بناء على مشورة 
تاجرین مسلمين ممتلثين شراً وخططاً تافهة ء لنح أفونسو دلبوكيرك من الذهاب 
إلى ملقى . وهذان التاجران السلمان هما : شيرين مركار Chicina mercar‏ 


25 مرکار Monalemorcar‏ . 
والآن ٠‏ فالسبب الرئيسي الذي جعلهما يقولان dii‏ ما قالوه هو خوقھما من 
أن يستولي أقونسو دلبوكيرك على سقنهما التي أرسلوها إلى ملقى ٠‏ بالإضافة 
إلى أنه إذا استولی آفوتسو دلبوكيرك على ملقى لم يعد لهم عکان للإتجار في 
كل هذا الأرخبيل من راس كوموريم Comorim‏ شرقاً ء فقد كان هذان 

المسلمان هما أغنى تاجرین في كل ساحل الالایار ٠‏ 
ورغم أن أقونسى دلبوكيرك قد أدرك يوضوح أن هذين التاجرين قد خدعا ال 
البائس Gal‏ على تغيير مساره » ومع ذلك فقد تظاهر أمامه أنه لم درك أبعاد 


pong a Lever ravenna مديص‎ (1) 


الخطة (s alg)‏ نظرة e‏ ملك صديق للبرتغاليين e‏ رقال له أن رآيه igo)‏ 
آفوتسو دلبوكيرك) قد استقر الآن على القيام برحلته إلى ملقی . لان الموسم لا 
جاهه لضایق البحر الأحمر ٠‏ على وقق آوامو سيده ملك ٠ dU all‏ 
آفونسو دليوكيرك- یثق تماماً في الله وسيسمع الماك (ملك کوشن) 
قریباً جداً أخياراً طيبة عن انتقامه من ملقى فخيانة أهلها البرتغاليين » وقال له 
إن جوا في حالة جيدة وفي وضع قوي فلا خوف عليها حتى لو هاجمها العادل 
خان بكل قواته 


ویمد انتهاء هذا الموار مع dll‏ استاتنه في الانصراف واستدعي أفوتسو 
دلبو كيرك مانویل دي لاکیردا Manuel de Lacerda‏ الذي كان هناك في ذلك 
الوقت وكان أسطوله ig)‏ أسطول ماتويل دي لا كيردا) صقيرأ فامره آفونسی 
علبوکیرك باریم سفن آخری صغيرة وسفينتين كبيرتين كما زؤه برجال رمټن 
وتخائر حرب ٠‏ وأصدر إليه تعليمات مؤداها آته في شهر اغسطس عليه أن 
يضم أسطوله للأساطيل التي تطوف بالقوب من حاجز انا عن جوا (گوا) 


وجعل له GUÍAN‏ على كل GLL‏ الآخرين الذين یصلین إلى هذه «ta‏ 
وآمدر أوامر لكل القباطنة الآخرين بالامتثال لأوامره كما لو كان هو آقونسو 
دلیوکیرك تفسه ؛ وأصدر له أوامر بضرورة التطواف علي طول الساحل لتقديم 
يد العین لجوا إن دعت الحاجة لذاك :ومن ثم صرفه أفونسو دلبوكيرك لیچھڑ 
أسطواه ء وأمر -آي آفونسو دلبركيرك- قباطنقه برفع المراسي والايحار 
(لإدتجاة مباشرة إلى علقى) 


بعد أن استلان آقوتسو دلبوکیرك الكبير من ملك كوشن e‏ وبعد أن آرسل 
مانویل دي لاكيردا الذي كان ليه آن يبقى كرئيس لقباطنة ساحل الهند ليقوم 
يمهامه . أبحر یکل اسطوله انکون من ثماني عشرة سفينة شراعية مٹھا ثلاث 
سفن من نوع القوادیس galleys‏ وكان قباطنة سفته هم : د. جوآر دي ليما 
D. Joa'o de Lima‏ « فرنار jabs‏ دندرید Roma's Telex Dandrade‏ ء جاسبار 
دي Caspar de Paiva Way‏ جيمس تيكسيرا James Toincira‏ ء پاستیام دي 
میراند! 3٥9471 de Miranda‏ + وایویس بیریرا asso Altes Pereira‏ 
لياو Jorge Nunes de Lia'o‏ ودیتیس فرناندز دي ميلو Dinis Femandez de‏ 
Melo‏ (الباتريلو الرنی سي (Chief Patra'o'‏ ويبرى دایوم Pero Dalpoem‏ 
Fiya)‏ العدالة بالهند) وأنطونيو دپرو Antonio Dubro‏ ونتوفاز دي کاستیلو - 
Nuno Vaz de Castlo Branco ¿Sil‏ ء رسيما تشريد Somato Dandrade‏ 
ودوارت دي سيلفا Duarte de Silvu‏ وسيصاو سارتیتن Sima'o Martinz‏ 
وأفوقسو پسوا Afonso Pessoa‏ وسیمای آفوتسر Loa 51۳7۷0 Afonso‏ 
تابعوا إبحارهم حتى وصلوا إلى ما بعد جزيرة سیلاو (سيلان) هلاه رآوا 
ETT‏ 


. أفوتسى دلبوكيرك بمطاردة هذه السقينة فطاردوها واستولوا ليها‎ gal 
لالہ شعر‎ Cuacrates رجدها تایعة لاهل كجرات‎ OY وسعد أفوقسو دلبوکیرك‎ 
أن رحلقه ستتم الآن باسان لأن آهل کجرات یفھمین آسور الملاحة في هذه‎ 


الأنحاء آكثر من أي فن أخرى نظراً GSI‏ التجكرة الهائل الذي يتعاملون فيها في 
هذه المواضع . وبینما كان الأسطول في هذه العروض هبت عليه عاصفة غرق 
في أثناءها القادس الذي كان على رآسه سيماى مارتیتز Simao Martinz‏ ذلك 
أن السفينة كان قد تم تحميلها بالنحاس دون علمه فتسلل الماء إلى مقدعتها 
وأدت العاصفة إلى اتقلابها ففرقت وان كان قد تم إنقاذ كل الرجال الذين dS‏ 
على متتها لان دوارت دا سیلفا Duarte da Silva‏ كان قریباً [n‏ 
لكل الطوارىء قلما خرج كل الرجال من حطام هذه السفيتة الفارقة ‏ اتجه 
آفونسو دلیوکیرك بكل أسطوله lly‏ مراسيه قي میفاء Pedir us‏ ومعه 
خمس سفن كجراتية كان قد استولی عليها في أثناء الرحلة . 

وقي هذا الميناء وجد جوآو فیجاس Viegas‏ 1020 وثمائية من المسيحيين ممن 
كانوا قي صحبة روي دي أروجى Ray de Araujo‏ وصلوا لهذا اليناء بعد أن 
تمكثرا من الهروب من ملقى , وسرد جوآو فيجاس على آفوتسر دلبوكيرك كيف 
أن ملك ملقى سعى لإجبارهم على التحول للإسلام وأمر بريظ بعش متهم من 


آيديهم وأرجلهم وأمر بإجراء الختان لهم وأنهم عانوا d‏ في سبیل تمسكهم 

تهم المسيحية . وذات dl‏ عندما كانوا مستعدین جمیعا للهرب تم اكتشاف 
رم ناکلام ical‏ اوا رر وی لزع زارت 
ممن معه gaa‏ لم يستطبعوا الهرب . وقال إنه يوجد مع ملك ياسي Pace?‏ واحد 
من مسلمي ملقى ذوي الحيثية اسمه التوخذ: كذاك aas Noadabegea‏ 
pil‏ الوتيسي الذي حبك مؤامرة الخیانة ضد ديعجو لوبیز دي سيكويرا Dio-‏ 
go Lopez de Sequicira‏ ء وأن هذا الرجل كان قد هرب من ملقى لأنه اتفق مع 


(aee من لشي‎ o إلى‎ a 1. - ماو‎ "۰ ۲١١ سید‎ al سمل‎ dee) 
dm 

ga ٩۳ تون سم في سی‎ B من‎ (Maen) م‎ ۱۷٣ i y Penal) eut a (9) 
pm: 


عن مهتي E‏ من سم fl‏ اسل Ye‏ 


البتداري Bendara’‏ على قتل المنك (ملك ملقى) والاستيلاء على SLA‏ وقد 
تمكن ملك ملقي من البنداري وقتله Ll c‏ هذا السلم الآتف تکرہ (S35 pl)‏ ققد 
تمکن من الفرار 
وعندما علم أفوتسو دلبوكيرك بهذه الاخیار استادن قوراً من ملك بدير Pedir‏ 
واتجه إلى Pace’ pal‏ التي كانت هي ا ميناء الرئيسي لسومطرة ویمجرد 
وصوله أرسل جوآی فيجاس Viegas‏ 100 إلى الاك وقال له أنه تما إلى علم 
آفونسو دالبوكيرك أنه يوجد في ياسي Pace‏ مسلم هارب من ملقى متهم بقتل 
بعض الپرتالییت التابعین سيّده ملك البرتقال التي كان املك البرتغالي قد 
آرسلها إلى علقی . وأته -أي آفونسو دلبوكيرك- يرجوه أن dia‏ ويسلم إلى 
القاتد البرتغالي هذا السلم ۔ 
فتجاب ملك باسي Pace!‏ إن هذا المسلم موجود في المدينة حقأ لکن لا عم له 
باية أخبار متملقة به حتى ان وآنه آي lt‏ سير بالبحث dial de‏ بن 
پدیه فإن JE‏ سمه لأفونسو دلبوكيرك : وبينما أرسل الك هذا الرد إلى القائد 
البرتغالي ء Ba‏ هذا السلم آن یتجه مياشرة إلى هلقى ليحيط ملكها Lalo‏ 
اب الأسطول البرتغالي فرہما يصفح عته بسبب هذه الخدمة .وا آن رت 
هلك ياسي Pace?‏ هذا الأمر حتی آرسل إلى آفوتسی دلبوكيرك يقول له أته أمو 
بالبحث عن هذا السام أنف الذكر لکن أحداً لم يجده وأنه يظن أن الرجل قد 
هرب فلا آحد يعلم عنه Giad‏ في المدينة ‏ وقد أدرك آفونسو دلبوكيرك خدا ع 
اللك فلم يجر معه اتصالات أخرى بهذا الشان ولم يقطع صداقته معه في الوقت 
tudo‏ وأيحر بأسطوله مغادوا . 


PS A‏ متا إل gale etn nl‏ ریت د زد 
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a 


الفصل القامس yrs‏ 


كيف بحرافونسو دلبوكيرك الكبي رمن 
میناه باسي (Pact?)‏ كيف رای في 
أثناء a‏ سفيئة شراعیة كان بها 
السلم الذي هرب مند وكيف تعقبه 
يسلفه »وما جری بعد ذلك . 


ما إن استاتن أفونسو دليوكيرك في الرحيل من هلك باسي Pace‏ حتى A‏ 
أسطواه بالإبحار ‏ وقي أثناء ايحارهم بریح مواتية وفع بصرهم على سفينة 
a pregava Ota‏ . والسفینة من هذا التوع o Ugh‏ وذات أشرعة وسریعة 
وتستخدم في هذه الأنحاء ولان الريح كانت هامدة في ذلك الوقت وآن ارز 
بيريرا Aires Perira‏ قبطان السفينة من نوع التافوریا Tafona‏ هو الأقرب 
إليها ۔ آشار یه آفوتسو البوكيرك كي يتعقيها : فانطلق في قارب مع بعض 
الجتود في LA‏ قداقع المسلمون عن أنقسهم ببسالة ção‏ أنهم جرحوا ایرز 
ببویرا وعدداً كبيراً من lle‏ التين لم يستطيعوا القفز إلى سقينة «gill‏ 

ولم يكتف قائد سفينة السلمين بهذاالبفاع فوثب على الرغم من جواحه 
الخطيرة إلى قارب ايرز بیریرا taas Aires Pereira‏ بعض الرچسال Clas‏ 


pa)‏ لير من np‏ بابرتداية مزاك Me du Que) a‏ نوع من فا 

AA A Dl یه‎ fl یسر‎ 

وهر al‏ عن نوع را SP‏ صفیر مكو a Rd‏ با 
a o adi‏ ہک سل سر کیرد 
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الطرقان يحارب کل منهما الآخر طعناً وضرياً . فقتلهم رجالنا وعندئذ استولی 
رجالنا على سقينتهم (البانجا الجاوية (Pangan‏ وقظوا كل السلمین فيها 
عمن حاواوا الدفاع وأسروا منهم ثمانیة ووجدوا القبطان السلم على وشك الوت 
دون قن بسیل pall‏ من جروحه العديدة . 


فوجدوا حول ذراعه اليسرى سواراً من عظام محاطاً بالتھب قلما آخرجوا هذا 
ستاو من ذراعه سال كل tas‏ قخوجت روحه ‏ وقندعش Sal‏ بيريرا Aves‏ 
Pereira‏ دهشة كبيرة لهذا حتى أنه أخذ السوار والاسری المسلمين إلى آقونسو 
دلیوکیرك وسرد عليه ما ان ۰ قسال آفونسو دلبوكيرك هؤلاء السلمین ae‏ 
يكون هذا القائد (التوختة) وما قائدة هذا السُوار d‏ فقالوا إنه من أهل ملقی 
ومن أوني الشان منهم وآن اسعه نوخته 

طریق إلى ماك ملقى ایحترہ من قدوم البرتغالیین وأن هذا السوار مكون عن 


عظام حيوانات ias‏ يطلق عليها اسم Cubs LS‏ ونتوالد في سلسلة 
جبال مملكة سيام Siam‏ ونکروا أن الشخس الذي يحمل هذه العظام مهه 
بحيث تلمس جسعه لا يمكن أن يفقد دمه آبداً مهما كثرت جروحه . وقد گان 
ڈفونسو دلبوكيرك غير سعيد all‏ لوت هذا السام ABP ES)‏ ذكره) لان 
كان یامل أن يحصل منه على أخبار عن مجريات الامور في ملقی ٠‏ وقد هذا 
السّوار تقديراً کبیراً ما قيه من مزايا كثيرة وہ قظه ليرسله إلى اللك درم 


اف 

وعندما عاد ايرز بيريرا Aires Pereiro‏ لسقينته استمر الاسطول في سیرته 
الایلی في الإبحار على طول الساحل بالتسق تقسه وعثدما [صديحوا علد خط 
A)‏ سیلق سابق في Lal‏ اسر فکڑا (Me pe)‏ 
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العرض الذي عنده جزيرة Powder ap‏ رأوا سفيتتين كبيرتين bap‏ من نوع 


البنك الصيني nk‏ فطاردوهما . وکانت |حداهسا من کورو Choro- Lola‏ 

mandel‏ وقد آسرعت بالإبحار ميتعدةٌ ما الآخری فمن Tuca Phyla‏ ولم 
تساوع پالفرار » أمر آفوٹسو دلبوكيرك « بيرى دلبوم Sj poro Dalpoem‏ 
يقترب متها ويدموها التسلیم Lala pé‏ عن قرب ١‏ فلا قم ذلك 


بسهامهم وآصاہوا ناقل pall‏ في الصاري AGU‏ (صاري مؤخرة السفينة) 
بعطب وحطعوا ullo‏ المائل في «aa‏ 

bas آن حبال أشرعته قد‎ Pero Malpocm آدرك بيرى دلیوم‎ Lia 
لکن أفونسو دلبوکیرك سوکان‎ ill على هذا النعو . ابتعد عن هسنا‎ 
قریباً من ه حالا رآه قد ابتعد عن هذه السفينة الجارية توقف‎ 
هذه السفيتة الجاوية قرابة سقمائة‎ X sa. وطلب منها السلیم . وكانت‎ 
كما كاتت مزودة جيداً بالاسلحة رعلى متنها ثلاثماتة مقاتل,‎ ٠ طن‎ 
ومخاف. أن يُشعل فيها أصمابها التار حالما يجبروتها على إلقاء‎ 
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(Pi pte I‏ في a de pi oi‏ من Ha‏ خر بر 

a ea. شای مقي‎ ¿ao (Pee) e pad Dee) ye 

Ed 

etas Rea n او سو‎ 

sol ae (O 

“ip رر‎ e Vi de ii, of ica nt — fi} 

q Sete Mones emn e o bea vela do meom eo o aa <M 

atm Rios Von qe y pocas da do o‏ اس 
pos‏ 

‘Srna go cant) 

Mei py ra a Pr D) 


آھواس السفینة :۱۱۵۳ تقوب مقدمة السفينة التي تدخل فيها الحبال' Dal‏ 
يمكنه أن يُحرر alf‏ إِذا رقب b ٠‏ قشعل الجاويون 


هنهم آریعون وجح منهم ance‏ کییر + 
لکن رجال أقونسو طرا سقینة أعدائهم (الجاويين) الذين ما إن أدركوا آن 
السقينة اليرتفالية ظور-ديي-لا-مار Flor. de La Mar‏ قد هزمتهم حتی أشعلوا 
JUI‏ قي سقینتهم (البنك) وما کادت انار تمسك یالسغینة حتى ڈمر آفونسو 
دلبوكيرك مساعده بتقليص E‏ السقينة (Lila)‏ البرتفالية لتتظّص من 
ارتباطھا بالينك الجاوي , وابنعد بسفینته شاف طريقة بین السفن وحالما أدرك 
الجاويون ابتعاد السقينة الیرتغالیة . حتی شرعو! في إطفاء النار ا مشتعلة في 
سفینتهم ء فلم يستطيعوا الا بشق الانقس OY‏ النار كانت قد انتشرت » وقد 
qat‏ هذا الجهد فاستسلمو! مضطرین 
القد استسٹم الينك (قوع من السفن) الجاوي الآن فاكتشف أقونسى دلیوگیراد 
Sf‏ ملك باسي Pace”‏ كان على متنه . فاستدعاه . وس العفر لهذا الامر 
yas lle pall‏ الذي لم يكن يحدث اى أنه gh‏ أقونسى دلبركيرك- كان يلم 
بوجود سموّه على متن هذه السفينة ؛ وتصرف مه كما يتصرف مع الاشخاص 
توي المكانة الرقيعة وعامله معاعلة طيبة وأظهر له من مراسم التكريم الكثير 
واستضافة واهتم يبعض خدمه الذين أصمايتهم الجراح ٠‏ وسرد عليه ملك باسي 
(Pace?)‏ ما هر به من ظروف تُحسات وكيف أنه كان قي طریقه ملك جاوا التي 
تربطه به صلة قرابة ليطلب منه مدا من الجتد وأسطولاً يهم ضد آحد 
الولاة التايعين له الذي تمد عليه فشارت SLAM‏ ضدّه . لکن إذا GAT‏ آقوتسو 


“roma a idein punt conce uni escove کہ‎ d icones I ue e (Y 
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دلبوکیرك هذا المشروعٌ على عاتقه وأعاده للكه e‏ سیکون تابعاً للك البرتفال 
وسیدنع d‏ إتلوۃ 
وکان آفونسو دليوكيرك مُدركاً أن تجارة باسي Pace!‏ ذات أهمية كبيرة للق 
إن هو استولی عليها (اي ملقی) نظراً للكميات الهائلة من الفلفل في هذه 
الجزر ء لذلك ققد قال للك باسي Paco”‏ أنه الآن Jia‏ في à dle‏ 
عاك ملقی GY‏ تصرف بغیر عدالة مع آحد القادة التابعين لسيده ملك البرتقال » 
وكان هذا القائد البرتغالي قد وصل إلى هذا الیتا۔ (ملقى) يعد أن حصل على 
حق المرور الآمن من ملكها . فإذا ما انتهی -أي آفوتسو دليوكيرك- من حملته 
هذه قإنه يعده -آي يعد ملك Pace’ qual‏ - آن يعي ده إلى مقصيه 
clas‏ وذلك قي أثناء رحلة العودة . قشكره ملك باسي (pay ea Pace”‏ 
وأمر الوجال الذين کانوا 
في الينك (السفينة الجاوية الآتف ذكرها) أن یتیعوه . وعندما آصبح الأسطول 
البرتقالي قريباً من ملقى استولی ننو قاز دي كاستيلر - براتكو Nuno Var de‏ 
Castelo - Branco‏ على ينك Junk‏ كان aid‏ قد خرج مُبحراً من عیناء ملقي . 
في طريقه إلى ¿las‏ سيام Siam‏ وكانت هذه السفينة (cl)‏ عامر: 
وذات حمولة Tand‏ » وقد علم آقوتسی دلبوكيرك من السلمین ال 
من فوق منتھا أن روي دي آروجو Roy Dariujo‏ وپرتغالي ممن کاتوا معه , Y‏ 
يزالون آحياء كما ple‏ متهم ان ملك yila‏ آصبح عارقاً فعلاً بقدومهم 
كثيرة Lig.‏ تلك السفن التي مر عليها الیرتغالیون في رحلتهم هذه ء واولا أنه 
لم يكون هدف أفوتسو دلبوكيرك الأول اللتجاة إلى ملقي . لأمكن لليرتغاليين 
الاستيلاء على أكير عدد من الاسلاب والغنائم في هذه الاتحاء بقدر كبير لم 
یالفرہ من قبل , ذلك لأنه في ذلك الوقت كانت الرياح الوسمية التي یب حر 
السلمون في آثتاء هبويها إلى ممالك الھند التي تفع إلى الشرق من رأس 
کوموریم Cape Comorim‏ لکن إذا هبت الریاع الموسمية الأخرى آیحروا 
مباشرة إلى مضايق مكة straits Of Meca‏ (القصود مضايق البحر os‏ 


محملین بكل آنواع البھار التي ترد إلى ملقى ۔ لکن لان قفونسو دلبوکیرك كان 
برغب في عقد معاهدات سلام وصداقة مع كل لك والامراء الوندوس الواقعة. 
ممالكهم إلى الجنوب وآن يتاجر في موانشهم CS)‏ الك ابرتغالي كان قد آمر 
بعدم تدمیر تجارة ملقی) فقد عامل كل السفن التي مر يها معاملة طيبة وأبدى 
لن فیها نواياه الحسنة وأظهر لقباطنتها كثيراً من الكياسية باسم ملك البرتفال 
ومنحهم حق المرور الآمن ومكنهم من الإبحار إذا ما أثبتوا أنهم ان يتخنوا 
طريقهم إلى مضايق البحر الأحمر 517410 , وقد من قادة هذه السفن من 


معاملته الطيية لهم . 


الفصل العادس مشر 


بعد أن اصطحب آفوتسی دليوكيرك معه ملك باسي Paco"‏ واصل ابحارہ حت 
وصل إلى مخاضات Copacia LIS‏ ودخل المر الذي يصمل عمقه إلى اثنى 
عشر فازوم (قامة) danas‏ ميناء ملقى مساء تات يوم بكل أسطوله والأعلام 
قوقه ۔ والرجال ینفشون في لاواق وأمر بتحية المدينة (ملقى) بإطلاق 
كل المداقع وألقى مراسیه أمام الميناء , قسارع ملك ملقى بارسال رسالة إلى 
آفونسی دلبركيرك يساله agi‏ عن هدف هذا la‏ الضخم آحرب أم سلام 
لانه قي ملك ملقی لا بريد شيئاً سوى السلام مع ملك البرتفال ء ويخيره أنه 
(آي ملك ملقى) اعدم البنداري Bendara’‏ بسبب تورطه في الثورة ضد القاند 
البرتغالي (ديوجو لوبيز دي سيكويرا) الذي أتى إلى هذا البتاء GAL)‏ ء 
والذي gl)‏ البنداري) تسبب في قتل المسيحيين الذین في البلاد :که (أي ماك 
علقی) لا ذنب له في كل هذا . 
استمع آقونسو دلبوكيرك لهذا الخادر المشادع > وتظا هر بالتجاوب معه على 
أمل أن یستعید روي دي آروجو Ruy de Araujo‏ والمسيحيين الآخرين لذا فقد 
آجایە قائلاً eo‏ يعي Gus‏ أن ملك ملقى لا ملام عليه وآته لم يتورط في الغدر 
بالبرتغالیین ولا أحد قادة سيده الملك البرتغالي وها دام ملك ملقی قد انتقم 
لقتل المسيحيين ¿ul‏ أؤدى البنداري بحياتهم . فإته -قي آفوٹسی دلبوكيرك- 
يمل آن يُعيد إليه اللك من بقي منهم على قيد الحياة . وأن بدفع ممتلكات 


١‏ في مشا ملق إلى Josh‏ من ال 


البنداري (الذي تم إعدامه) شن ما استولى عليه من پضائع . 
قآعاد ملك ملقى على القور مبعوثه السلم لیقول لاقوتسو دفبوكيرك أن لابد من 
الاتفاق على li‏ أولاً وساعتها سیرسل له المسيحيين وسيدفع ترضیة لقاء کل 
ما تم أخذه من البرتغاليين . فابی أفونسو دلبوكيرك أن يعقد سلاماً حتى یدرد 
المسيحيون ويتم استرداد كل ممتلكات alli‏ البرتقالي ويعد ذلك يكون هناك 
مجال للحديث عن pall‏ فتك مشيئة املك البرتغالي ١‏ وهذا هو السبب الذي 
جحل اللك البرتغالي يُرسله إلى ملقى ٠‏ فهذا الأسطول [البرتضالي) لم بات 
ليحمل اليضائع وإنما ليشن العرب على ملك ملقى إذا لم يعقد سلاماً مع سيد 
ملك البرتفال . 

ومع كل هذا استمر ملك ملقى رافضاً تسليم روي دي آروجو Ruy de Araujo‏ 
والمسيحيين النین معه ما لم یتم -فولاً- عقد اتقاق سلام ۰ قناً منه أنه بهذا 
يضغط على أفونسو دلبوكيرك الذي o‏ بدوره على أنه لا اتفاق سلام قبل 
تسليم المسيحبين واسترداد البضائع (التي أخذت من البرتغالیین) . واستمرت 
المراسلات بين الطرفين لا تخرج عن هذا حتى بدأ ملك ملقى بضع إحدى أقكاره 
الماكرة موضع التتفيذ . فأمر بإرسال أسطول من Launches s Ll‏ لیخرج 
من النهر قإذا ما تم حشده بالرجال والمدفعية جيداً عاد أدراجه وهم ario‏ 
بهذه الخدع''' والمماقات Las)‏ يسققون ميزه ضد أفونسو دلبوکیرك الذي كان 
في الحقيقة LS‏ سيفه علي أمل استعادة روي دي أروجو لأنه -أي il‏ 
دلبوکیرك- كيف أن ناتب املك كان قد أرسله بصحبة ديوجو لوبيز دي 
سیکویرا مللا بالصار إلى ملقى بسبب موقفه من آفونسو دلبوکیرل''' رلان 
أفونسو دلبوكيرك كان قد عنم من روي دي آروجو أن ملك ملقی کان قد آمر 
بإنشاء إستحكامات قوية على طول السناحل ٠‏ فقد أرسل إلى ملك علقی يقول له 
أنه ليس من الصداقة في شيء ألا يعيد إليه البرتفاليين الذين عنده ء بل aka‏ 
1ت 

RS qa Bi a)‏ الال هي tjs‏ مط توفع وال مرا انی نيقي 


یا تضی اج من روم تاک ید لتر اقاس دون نپا hir‏ 
ره سل 


بإقامة استحکامات وکانه بذلك يرغب في افحرب أكثر مما يرغب في السّلام ٠‏ 
Uie‏ ملك باسي Pace"‏ قد تصوف تصرفاً مختلقاً اختلافاً كبيرً ققد آرسل له 
(لافونسو دلبوكيرك) بمجرد ویسوله إلى ميناته تسعة برتقاليين كاتوا قد هربوا 
من الآسر عتده (عتد ملك ملقى) . لهذا غلا عجال الوصو لاتفاق معه ga)‏ ملك 
ملقی) » ومع كل هذا ظل ملك ملقى مصراً على عدم تسليم المسيحيين الذين لدیه 
قبل ايرام معاهدة سلام . 
ولا رأي أفرنسو دليوكيرك تصميم الملك أراد أن يظهر له أن ما فعله 
باستعراضه لنشانه في الٹھر لن oos ed‏ فأمر بإرسال حملة من آربعة 
قوارب مزئدة تزويداً حسقاً بالمقاتلين والمدفعية وان om‏ الشاطیء وان 
تُطلق يعض طلقات مداقعها على المديتة + ولا رأى المسلمون القوارب تفارق 
سقنها تجسعوا للقائها خلف مصب النهر قي أسطول من عشرين سفينة جاوية. 
بكثير من الرجال المسلّحين » فما أن أدرك أفونسو 
دلبوكيرك وجودهم حتي أرسل lae‏ آخر من القوارب مددأ إلي القوارب الأریعة 
الآخری 
وقد dil‏ السلمون لهذا التصرف ۰ فانسحبرا بتسطولهم في الٹھر . وآرسل 
ملك ملقى رسائله المعتادة العامرة بالكذب والخدا ع والكلمات اليراقة إلى آقونسو 
دلبوكيوك الذي أصغى إليها بصبر شديد أملاً مته في 1 يضطر الحرب فراع 
یشرح (لندوب) الاک أنه ما أتى إلى میناء ملقى | الجفاظ عليه ولعقد محاهدة 
صداقة وليس لتدميره . لکن لان في الدينة (ملقی) مسلعین من أجتاس هتح 
وکلیم راغبون في ie‏ الحل السلمي لهذه السالة حتى لا يكون لرجالنا موطىء 
قم على pall‏ قإنهم ggi-‏ هؤلاء المسلمين قد بڈوا في روعة آن آفوتسو 
دلبوکیرك أنه لن یجسر علي مهاجمة الدينة وأن الرياح الوسمیة إذا ما هيت 
من جديد غادر الیناء بون انتظار . وهله الاقكار تفسها موجودة قي عقول 
القادة التابعين له . ومعظم الذين يعملون على pa‏ السلام من آهل كجرات 
Guzarates‏ لان كل تجارة كمبي (كمبايا) في ملقى + اذا فقد عرضوا على املك 


عساعدته يستمانة مقائل آبیض" Whites‏ مسلحین تسلیحاً جيداً ء وأربعين 

Eum 
وبالإضماقة لكل هذه الخطط الني اشترك فيها ملك ملقى بعساعدة السلمین‎ 
سواء منهم من كان من هل البلاد ام كان وافداً عليها . فقد آرسل روي دي‎ 
له إن يناء الاستحكامات شلد‎ bae لأقونسو دلبوكيرك‎ Ruy de Araujo آروجو‎ 
يعمد عدته استعداداً للدفاع وأن بقايا سماليك‎ lll على الاتتهاه وان‎ 
کجرات)‎ Jal) والترك (أحد عتاصر مسلمي البلاد] والکجراتیین‎ Rumes مصر‎ 
العناصر التي تنصح ملك ملقى بعدم توقيع‎ pal هم‎ Coracones والخراسائيين‎ 
اتفاق سلام كما ينصحونه بالا يكون البرتفاليين آي مستقر على البر . وتحقیقاً‎ 
A ورلاته رشاوي كييرة‎ SAB الأمداقهم تلك فقد قدموا‎ 
وُضونهم على القت ال بالخطب الطوال ذاكرين أن‎ Cacizes المسلعين‎ 
وآن ملك‎ AS ولصوص يريدون آن يحكموا العالم‎ renegades الیرتغالیین كفرة"‎ 
علقی سيندم إن سمع لهم بالقدوم للعدينة . واستعر روي دي أروجو قاتا ني‎ 
كل تجار‎ mainstay كجرات) وهر عمدة‎ al) رسالته إن شهبندر الكجراتيين‎ 
كمبي (کمیایا] ويحظى يققة شديدة من الاك - ذهب إليه (إلى اللك) ورجاھ‎ 
شدید الرجاء ألا يدخل في صداقة مع البرتقالين ولا يعقد معهم أي اتفاق سلام‎ 
يمكن اسفتهم وسفن السلمین أن تبحر في مسار واحد ولا يمكن أن تحتل‎ Y 
منه السقن اليرتغالية وتاك‎ an! سفن لسلمین حمولات من الميناء تفسه الذي‎ 
لیس من قبيل النافسة فحسب وإتما لآن البرتقاليين مسیحیون وليس ذلك‎ 
بل ویعملون لی اقناء كل‎ é فحسپ وإنما هم راغبون قي تدمیر السلمین‎ 
له هذه النصیحة ارغبته الشميدة في خدمته‎ pi 


(NP‏ الع : قسس أو عماء دين مهمقهم ن یسوا هی لاس بشكل مت في تجسماك هامة ومن هوق لمكن مدا 
ید مود ode a dod‏ 

ء من اولع el EM‏ تیه هذا يقعمد طاتقة A‏ 
a‏ 


وحفظ مملكته وان علي الملك آن يُصاتع قائد اليرتفالبين fy‏ 
اللفاوضات معه حتى يحل ميعاد الريع المهسمية قساعتها لن يمكنه Y‏ 
القادرة 

وکان ملك ملقي سعیداً بهذه الشورة التي قدمها له الشهبندر واتفق جميعهم 
على ضرورة تطبیق هذه السياسة وسن ثم فقد قمر بتجهیز أسطوله 
لیکون مستعداً لكل طارىء ‏ وآن ينتهي العمل في الاستحکامات بققصی سرعة 
Ba‏ 


الفصل السابج مثر 


ملقى ؛الدينة والملكةٌ , ا موقع 
Ec‏ 


AA نات .دود مشٹوکة مع کمن‎ METERS 
us اتی ای کش‎ ott Sen GLEA Como كاموس‎ a G) 

“ane یا‎ qe se comera. 

Maca prempro robo 

One tata ort omar go 

Seu meca سا‎ md. 


zer desta vc, cs pornos 
ous o mar entrando, caso 

A nobe iita Samara qe po ames 
nas tt gent mg a 
rico fol ia, das preto 
Veas d'ouro, que ate proditio, 
Aa pci jan 
Alguns que oe Ophir imaginam 


7Mas na ponta da ers Cingapura 
Vers onde comen as ram se esteis 
aquí orando coma 2 Cynara 
Senna é paraa Auron se edema 
Ves Parn. Pta, eira c a longura 

De Sat questa e ourse maie js 
‘om oro Men, que se dorama 

Do grande ingo, que Cha e cha 
هار‎ 


Queda‏ ومملكة بام Pam‏ وتمتد قرابة هنة قرسخ علسی Ja at‏ . آما 
اتساعها اقداخل حتى سلسلة الجبال التي تنتهي عندها مملكة سام" Sino‏ 

رابة عشرة فراسخ . وكانت كل هذه ll‏ القديمة Sal‏ مملكة سيام ٠ Sinto‏ 
لكنها gl‏ علقی- آصبحت Ss‏ قائمة بذاتھا ٠‏ قبل وصول أقونسو دلبوكيرك 
إليها زماء تسعين عاماً أو ذكثر قليلاً تو آقل us‏ . وقد اصیع ملوك ملقی في 


mm 
ipte کل مكان‎ Sa - 
مير راچ ان ي ساره‎ E من هذه ایض‎ - 
بمو لخو‎ A ii 
وس ام‎ il 
D كانه قتا ره ارت بها كت اليد‎ 
تقد كانت یه جر قبل یت مت تسا‎ - 
pev 
pov 
O أي 091 رت‎ a حلی إن‎ 
ni pi لکن عد هنا رای‎ < 
meere 
da نهنا تبه الساسل توي تسو‎ 
“oe None bear 
Lot Ar را‎ aad - 
a مدلا‎ ts Pan انکر إلى بان‎ - 
ayan سيا‎ Ah - 
ail كل هده سراکٹر متیا- اطاعت‎ - 
ds. مر يفل‎ pu 
Latina Ch) yl ame y= 
E 
feriae] 


itis لشب‎ qa a ۱۰۰۰۲۳ SR Y Kaidah كيده‎ Qua )تیه‎ 
Qela qete! Ceca 
Dos que Pena ah e pd” Ls, e. 129 
ند‎ lst bt A Pa a 
Sam pa Sih) 
a pl تاه من مارك يوا شي‎ bbl) 


وقت من الأوقات آقویاء جداً ؛ حنَّى أته كان يُطلق على الواحد منهم اسم 
كولتوي CS‏ وهي کلسة تعني بلغتهم qo sala‏ لاله من 
الضروري- كي تفهم es‏ هذا الکتاب eati Il‏ شیناً ما من 
أخبار [futs‏ قانني ساتعرض هنا ليداية تشاتها . 
في الوقت الذي cad‏ فيه ملقى كان يحكم في جزيرة جاوه ملك اسمه ياثارا 
Batartsmercl Jl‏ ۔ 

وقي مملكة Paliniba'o Otra‏ “باليميافج Palembang‏ التي كانت تفع في 
تطاق جزيرة جاوہ كان الحاكم هو ملك فتدوسي اسمه باریمیسورا Parimi-‏ 
cura‏ . وکاتت النزاعات كثيرة بين هذين الملكسين , لكنهما تفاهما في خاتمة 
الطاف علي ضرورة أَنْ cape‏ باریمیسورا Parimicora‏ إحدى بنات باتاراتا 
موریل وكان اسمها باريميسوري Parimicuri‏ . واستمرٌ يدقع إتاوة ممينة لك 
جاوة رالد زوجته , لکن املك باريميسورا Parimicora‏ تواجع عن هذه الاتفاقية 
بعد أيام قليلة من ايرامها وشق عصا الطاعة ولم يدفع إلى حعیة الإتاوة وتشاور 
عع بعض أقاربه بها الشآن ig‏ ما اعتزم عليه (عدم دفع الإتاوة) . 

dal y‏ ياثارانا موريل ST‏ زوج ابنته قد ثار ضدّہ ورفض دفع الإتاوة تو 
له يقوات ضخمة واجتاحه واستولی على مملكته , Ul‏ رآی باريميسورا Parim-‏ 


Sank قد أحيط به خشي أن بقع في يدي والد زوجته قفر في يتك‎ d cura 
واصطحب معه زوجته‎ Singapura "i sila. (نوع من السفن الصيقيّة) إلي‎ 
وأطفاله وعبیدہ وبعض قواته القليلة التي تبقّت معه . وکانت ستقافورة وقتھا‎ 
مدينة خسشمة عامرة بالسكان قبل تلسیس ملقى -كما تشهد بذلك بقایا آثارها‎ 
XL -الذي فقد‎ dil العظيمة التي لا تزال قائمة حثى اليوم . ووضع هذا‎ 
Siro نقصه في طاعة ملك سيام‎ 

وسسنفافورة Tan SG Singapura‏ قتاة تعبرہ كل السقن البحرة في هذه 


(a me (|‏ في یمرن ۲۰35 "ما ۰ loa ie‏ انفر aae‏ هذا 


الأنحاء  LAS‏ تعني پلفة اللاير J treacherous delay LM ¿ELN‏ 
التأخر غير الحسوب » وهذا السمی ينطبق كثيراً على هذا المكان EY‏ يحدث 
في بعض الأحي ان Late Gi‏ تكون السسفن في ستغافيرة في انتظار الریاج 
الموسعية تهب عليها عاصفة هوجاء فتضل أو تضیع ۔ 

رعندما ول cll‏ باریمیسورا Pacimicura‏ لهذا ol‏ (سنغافورة] استقیله 
قاند الدینة واسمه تاماجي Tamagi‏ استقبالاً حسناً ولا وجده قي هذه At‏ 
تو qid!‏ استضافه في بيته رآكرمه . لکن ہاریماسورا معا منه في ٹراء هذه 
LIE‏ »ود الاحسان Lot‏ فقتل ALAN‏ (تاماجي) بان طعنه بخنجو بعد 
وصوله یاسیوع ؛ وأصبح هو سيد Channel pabl‏ وزعيساً على الناس قي هذا 
Y x‏ 
وحالما أصيح معلوماً قي معلكة بالیعباو Palimba'o‏ 'یالیمبانج) كيف أصبع 
باريميسورا ثرياً مُوُدھر المال اتچّه ثلاثة الاف من آهل هذه المملكة إليه 
فجمعيع حول وظل في سنغافورة خمس سنوات یسب JS‏ عابر » فقد كان لدیه 
أسطول من زوارق كشيرة . ومنسا علم سيد Parane" ©! pilla‏ سوهو اخو 
Tama pays‏ آن هذا الباریمپسور( Parienicura‏ قتل آخاه وسيطر على 
Channel pal!‏ تجهز بقوة كبيرة واتقض عليه وساعده على ناك Jal‏ البلاد 
الذين کاتوا کون له ضغينة لجشعه . 

aay‏ أن حاقت الهزيمة بباريميسورا فر مار ne pally‏ في نهر 
موار Muar‏ فالتقی بجماعة من الصيّادين الفقرا - وہدا مرة آخری يستولي على 
آراضی مؤروعة ليتمكن من الحصول علي الغیز(" وعاش هنا لبعض الوقت 
معتمداً على الخبز والسمك الذي كان يُقدمه إلبه السیّادون ١‏ ولم بجد هَن 
منْحبَةُ حياة آخری غير حياة السطو على الزوارق التي یجدوتھا . 

عب ايشا ما 


der bal كان متا تلاس‎ Ls E رر رر‎ e a iu (T) 
a q بد من مد‎ a pat de pa'o لق‎ gk 


وفي هذا الوقت كان يعبش في هذا الميناء آبضاً سحیت يوجد الآن Jal‏ ملفی- 
عشرون فى لاون صيّاداً يعيشون طوراً من صيد الأسماك » وطوراً من 
السب , وقد سمعوا املك باراميسورا مستقر في موار Muar‏ وذاعت شهرنه 
كرجل يتحلى DASS‏ القرسان وروج عالية . قاتجهوا إليه وأخيروه عن سهل 
يقال له Binta'o Gi‏ على بعد ثلاثة فراسخ عن النهر يتميّن یالخصوية 
الشديدة ويمكن زراعته بالارز بكميات کبيرة , وكذلك بكل ما هو ضروري . كما 


2 ما ياي‎ Gn Vie خط عوض ۰۹ ۱ شا ۰۸۳ :۱ هرق ركب کول .يبول‎ pil 

da هو ينان‎ al Ll راد‎ ak على‎ Di ere 33 هي‎ Dea لام‎ 

وهي جزيرة سهمة فى الطرف a‏ .وت في فا تشه ری Dae‏ من hike‏ جنوي 

عن بين الما تيمها في الآرن li‏ عشی مار ما Mol‏ کل تا Bin‏ 

t‏ بعد A‏ لقى هي ci q‏ اللاي نردم cad‏ من لدم وما تالت مت 

AA‏ يتحر من سلاة هه سای ,نف العقيقة ‏ قلعم 

ceo‏ الین میم ری خا هلي e Jt‏ صفیرة وه تسد ap‏ موی عن 
يشل Bi‏ باه السو AU‏ 

“Mas desp que s cts oca, 

Scere Moscas. 

E, se euro o mando retomar 

roma: que fama tema tenhas ! 

Pam inicie 


Teu vor es fdo que as venhas 
mandar ms de palmas credo. 
Quede amu jue empatado 


No ina de Pito que tamos donos 


Vinga o o رد‎ pos 
Tilos pis iam, 
‘rat Tereon mil, passa ee, 
True, lunes, lances, stas. 
Todo que ramps e es 


أن المياء اللازمة الشرب متوفرة به ؛ cias‏ على الانتقال إليه . وقالوا له إنه إذا 
ما استقر هناك خدموه وأصيحوا من أتباعه ایضاً 

ویعد تلقى باریمیسورا Parimicura‏ هذه العلومات من صيادي السمك 
الانف ذکرهم تھب وألفی نظرة على الکان قأعجبه إعجاباً شدیداً , كما أعجبته 
المنطقة Ry‏ قعاد إلى حوير Muar‏ ونزل کل أهل بيته Ky‏ آتباعه إلي البر 
راتجه ليميش سمهم في بتتاو 81000 وبدأ قي زراعة الحبوپ على تلاق واسم 
واقام ہساتین القاكهة كما شيّد قصوراً ra‏ وقدا سعيداً جدأ بهذه 
الاواضي حقى أنه جعل من gal‏ الاسماك الآتف ذكرهم تبلاء Nobles‏ 
ومتدراينات Mandarins‏ تابعین لبيته gill‏ بسبب سا d asl‏ من خدسات 
بتعريفه بموقع هذه الاراضي (o)‏ .وا الميثاء كان واسعاً عمیق لوب 
ومياه الشرب متوفرة به لم يعض آکثر من أربعة شهور على إقامة باريميسورا 
Pair‏ هذا الکان حتی ورد GS‏ الموقع الذي تقع فيه الان 
Sa‏ 

ومندما آحس اللصوصن الذين اعتادوا سرقة السفن مستخدمين لنشاتهم التي 
يطوفون بها في الیدر ؛ والذین اعتادوا التردد على علقی للتزود slo‏ بالمعاملة 
الطيّبة التي يُعاملهم بها lll‏ باريميسورا ghd, las Parimicura‏ من هذا 
المكان (ملقى) موي لهم وراحوا يحملون إليه البضائع التي يسرقونها ء فيد 
المكان (ملقی) يتطور ویزدھر بشدكل کبیر gm‏ لد باخ عدد ساكنيه ألقين في 
غضون عامين ‏ ويدأت التچارة تتخذ شكلاً مستقراً . 

وقد أطلق باريميسورا على هذا المكان اسم ملقى ÉS Malaca‏ إذا هرپ 
شخص من یالیمیاو :5011000 أطلقوا عليه بلقة أهل جزيرة جاوا esha)‏ 
Joon‏ كلمة مالايو Malayo‏ . ولان هذا لك الآنف ذكره (باريميسورا) قد أتى 
byla‏ من باليعباى التي كان Gs‏ ملكا لها قي وقت من الأوقات فقد أطلق على 


1 هذه الخ تدهم ان o ens‏ تم LLS‏ لی سسهل بنشلي Bir‏ اتا کان سا ورد في هذا A‏ 


mo 


هذا المكان اسم ملقي Malaca‏ . لکن هناك آخرين يقولون إن UE‏ ملقی تعني 
مکان اللقاء من الفعل يلتقي meet‏ لان أناساً من أماكن مختلقة يلتقون فيه . 
وایشتر القاریء أي الرأيين شا۔ 
وا أدرك بقارا تاموريل Batara Tamuret‏ التطور السّریع الذي أحوزته ملقی 
والازدهار الذي عليه وج اينته تصائع معه وأرسل له كشيرأ من الان دون آن 
يتقاضى ثمنها ء ولان الملك باريميسورا Parimicura‏ کان Shey‏ حسن الطباع 
ويُعامل من بردون للميتاء معاملة طیبة ء ققد بدأ سكان باسي Paco”‏ 
cases Bengata Jal‏ مع أعل ملقی , وقد مات باريميسووا بعد تعمیر 
هلقي يسيع سنوات . وترك ابناً هى الشیخ تادر قشا )15( Xaquendarxa‏ الذي 
-رغم آنه هندوسي- من اينة ملك بلسي Paco’‏ السلم التي لم تجد 
صعوبة في تحويلة للإسلام ‏ وکان تحوله للإسلام سریعاً بعد يام قليلة من 
تواجه بها وريما كان هذا إرضاء لزوجته أو بسبب دعوة والدها له 
للإسلام” sayy.‏ أن أصبح للملك نادر قشا )5( Xoquendaría‏ عدد من الابتاء 
ارغب قي زيارة ملك الصين إذ قال أنه راغب في S‏ يرى ملكا يتبعه الم اويون 
dal)‏ جاوہ) والسياميون Jal)‏ سیام) SÊ‏ من كل أوض معروفة »ومن ثم 
خرج من علقی حاملاً معه هدية للك الصين واستمرت رحلته ثلاثة أعوام وآصیح 
تابعاً للك الصين وعندما عاد إلى ملقى كان يحمل نصف ختم AI. half seat‏ 
على تبعيته الك الصين الذي أعطاه إذناً بسك Uae‏ صقيرة (بیوتر (Peste‏ + 
gad‏ يسكها بدجود وصوله إلى ملقى وأطلق عليها اسم سیش )1( Pais‏ 
تن 
+ سن ایم شآ ام E‏ ان انح من A‏ 
ان A 168۳ Gs a‏ يعني نادر مع شبيه من تصیت وهنا ار یشک في لن 
۱ہ یسرک Le‏ اس ار مس قو اسم م هذا لیل هجر عرب م وب لباقت 
A‏ :وو ان ما رد کی المي Ae‏ 
الل Al Lp a‏ هذ للك في الوق تفس 
et os q de eno ds Cl qe a ed pe mi fe on)‏ 
Vent rt, Có. Set‏ 
ta‏ رر زيما p A La‏ ل من Corbin jut‏ ديا O‏ 
الیم Lui Lyn Calgum‏ لکان ارم Canar‏ 


وهي تشبه السيتيل Co‏ اليرتغالي وتساوي Ul‏ متها كليم o» Calin‏ 
كليم Calin‏ يساوي على وفق العّرف القانوتي أحد مشر ري Reis‏ وأربعة 
TO‏ ولم تستخدم القضة ولا الذعب في سك التقود c‏ وإضا 
اقتصر استخدامها على التجار . 

t'as Liste‏ ملك الصين الشیخ نادر قشا Mawuendarna’‏ أرسل معه قاثاً 
ليصحبه في رحلة عودته إلى ila‏ , ونظراً للصداقة الحميمة التي نش 
الشیع نادر رهتا القاشد د (الصيتي) في E‏ اء الطريق « تززج الشیخ نادر 
قشا )5( من إحدى Oli‏ ورزق متها يابن هو راجابوت Rajapute‏ کان من 


G)‏ سلتا على يد at Cl‏ اي رود في لت CAL‏ سايتأ وق الفصل pal‏ تا سن 
pop‏ 
ات le Nabe a‏ مسنية صفیرۃ than‏ يتر (cler‏ ومن هذا gl LNG‏ في f‏ كما ده شیم 
PRS Xenia f‏ 

Ad‏ | روحدة ند اي ۱2 سیل تنل 

Deepens 2 Cd کیم‎ = Cd | سیف‎ ۲ 

tl nne bm ۱۸/۸ Ren Y‏ تلهم من وس بلي Wl‏ قسیتیل! 
لذي ترجمتہ AO e‏ عن هذا لذي ik. Seas‏ 
Baena ss‏ 

بت CS‏ وقد يقال 4 مع هذا Sinti ii‏ کته ao eps s AS‏ ارم 
Ame‏ “عدر رن at aly ute‏ ل Fadi‏ مسن شت gas Cota‏ أن هزه Ma‏ 
السا كان pt‏ سيته ña Je A SEM Seats all Sal)‏ سم Qi‏ كانت فی 
Capper Real ga q Set ua‏ ول فرنسسکو سو رز تاه ra‏ 
co Soarez Tose‏ هي Us‏ ماه می ۱۱ ان الله جوا aÃ MTO‏ اس بت 
pe‏ ماس وقتها سم سیتئیل SEB‏ یح اسان سل AS‏ 
قطع نا تساوي ریا Re‏ حاسب ورغم أن ad‏ سائدة قطان الجوملرين Cm‏ حيد كان یتم ide‏ 
لكان وکان یتم یمه ات بل امه وري Ra‏ الل :بل زره gd‏ تال وی 
Ed‏ 
Mate, par‏ اه ۳ “Recherches vur les Monnaies des dir ucs de Aie lic t dela‏ 
H.C. Mie Ou age Postume, pl e par Phot Royale poar a Philologie e PEtmogra‏ 
of hese cons see e‏ مسر رما cd iie Needs La Hag. M. Ni STA Mo‏ 
‘ek of Manoel Bemantes Lopes Fernandes, ic "Meme dus mondes comentes em Por‏ 
{Ae among the “Memorias Academia ela Sciencan oe — p. 96 ee‏ 
Cano Xaqaendres Con hurs ila ss (9)‏ شی نابر قشا زا gue)‏ كتنهم سن 
نس ومن ضورۃ اسب ان مزل هذا اب AV al oa Ida dl‏ 
ايندم Ce q SP ça ty‏ 


سلالته ملوك کامیار( Campar‏ ويام Pam‏ وقد مات الشیخ تادر 

للقی ايام قلائل فحكم بعده اينه الأكير المسمٔی Modafaixa‏ + 

وعتدما اعنلى هذا الابن Modafeixa‏ العرش أكّد على ما كان أبوه قد عقده 
من معاهدات سلام مع ملك الصين وسیام وجاوه é‏ ورفع كثيراً من شان ملقی 
وکان له Lita‏ أسطول في البحر وقتح بلدا كثيرة واستولی على ممالك : كاميار 
Campar‏ ريام Pam‏ ودف درجیری Dandargiri‏ وحول علیکھسا للإسلام Và‏ 
وزوجھم من بنات أخيه راجابوت؟" Rajapute‏ وأطلق على نقسه بعد ذلك اسم 
PT‏ موته تولى الملك بعده أحد یتائه هو السلطان 
مرسوسا Mars,‏ الذي شید فوق جبل ملقي قصوراً كياراً عاش فيها Als.‏ 
كان يخشى أن يقوم عمه راجابوت 888۶۷١‏ الذي كان يعيش في بنتاو Ben-‏ 
tro‏ بالتمرد عليه ولپ الك منه — فقد ذهب إليه وطعته بالختجر فقتله رغم )5 
هذا العم كان كبر السن 

وعندما ple‏ ملكا بام Pam‏ ودندر جيري Dandacgiri‏ بقظه لعمه تامروا ضده 


Lago وأجبرهم علي دنع إتاوة مضاعقة‎ e هزمهم ؛ فقد كان فارساً قادراً‎ GSI 
وتسببت هذه الزيجات في عقد‎ Pam وتزوج هو نفسه ابنة ملك بام‎ AGR من‎ 
ابناً مات‎ Pam قد أنجب السلطان من ايثة ملك بام‎ basal تراصر‎ 
a التلبع‎ Lassamane ذلك توج من ابنة اللمتامين‎ sayy . مسعوماً‎ 

منها ابنأ أسماء علاء الدين Alabaldin‏ وعند موت السلطان مارسوسا 
gs Marsusa‏ علاء الدين اك وتزوج عن Ld‏ ملك كاميار Campar‏ ۔ وکان 


—————— —— 
LE 
i يلها گل‎ sed! Ua لني‎ amb lant مین ال‎ Mareo Pobo, 1.248 
och all اه والذي پشسل ما رف الان یشن‎ Lg! 100498 gei اتد من‎ gt 
pas Pas 
Mola di Mage 
don شور هي غر هذا‎ sh) 
mo" 
gl ah UR نہ‎ ye) 


o L‏ إذ جمع كميّات كبيرة من التھب من عوائد ميناء علقی شرت 
as‏ وأربعين i at‏ 
لقد واج هذا الاك الآن يتغل ثروته الطاظة a‏ على الحج إلى مكة 
(المكرمة) وجهز کثیرأ من السفن من نوع افيثك many Junks‏ واتجه قاصداً أن 
یصحب معه في رحلة gall‏ هذه ملك كامبار Campar‏ وملك دندرجيري Dan-‏ 
ael arg‏ كان قد جعلهما في بلاطة Gall‏ إلى ak ool‏ رام LS‏ 
من العودة إلى بلادهما . وما حقق علاء الدين السيادة على كل هذه ad‏ 
لأنه ملك قوي وري lae‏ رفي زمن هذا الملك (علاء الدین) أصبحت ملقی مدينة 
عظيمة Li JULI pi‏ كانت تضم أريعين ألف تفس كان من بينهم کل 
أجناس البشر . وقد p‏ علاه البين من ابنة البنداري poil Bendara”‏ له 
کریلم"" Quilim‏ في قثناء حکم والدہ ‏ وکان علاء الدين يحب زوجته هذه Taa‏ 
جما وآتجب منها lal‏ سمي السلطان محمد Mohamet‏ وأتجب من ابنة ملك 
كامبار Campar‏ السلطان سليمان Coteima o‏ وقد تلت المملكة إلى هذا اللقیر 
ey‏ سن سلالة ملكية خالصة (آي من طريق أبيه وأمه التي هي إبنة ملك 
NS‏ 
وعندما أصيح علاء الدين جاهزاً للإنطلاق إلى ¿Sa‏ (لاداء متاسك (gall‏ مات 
Lag‏ وقيل إن ملكي بام Pam‏ ودندرجيري Dandrgiri‏ هما الا La‏ هذا 
الامر لاه كان بريد إصطحايهما (pad)‏ دون إرادتهما . وعد موت السلطان 
علاء الدين نشبت في ELM‏ خلافات كثيرة لان Ga]‏ ملك کامبار Campar‏ وهي 
أميره آرادت أن یتولی اينها لك بإعتبار أن ذلك حق له لکن البنداري Bem‏ 
dara"‏ الذي کان ذا نفون كبير بالإضافة لثرائه الشديد , كان يؤاذر حفيد آخيه 

ii‏ ملكا بام Pam‏ وکامبار Campar‏ الئل 

rd i all تب شم‎ gas At 
SS E لوي‎ sa a گل‎ 
sa ریس .بسا‎ ٠١ ان على وق نوناق مسر لوطل موقا من‎ e 


sa ۸- nc يزه على‎ DA متيهات‎ DO 
ende سم وني فى‎ Pado 


مور 


وآخیراً جعل البتداري المملكة لأقاريه وحالا أستولى السلطان محمد على المملكة. 
تخلی عن صلاته بكل من سيام (سیاو (Sia'o‏ وجاوه Java‏ وأكد خضوعه للك 
الصین 

وعتدما يجيد ملك سیسام 920 أن ملك ملقى أن يُطيمه (خلع الطاعة) 
آعد أسطولاً من منة سقينة الهجموم علبه » Lali‏ وصل خبر هذا الأسطوا 
املك مفقى أرسل اللأسمين Lassamane‏ التابع له #عتراض سبيل الأسطول . 
فانتظر هذا الاخیر الاسطول في جزيرة بلاییکاو''' Pulapica o‏ وألحق يه هزيمة 
E SÉ‏ . ومنذ هذا الوقت حتی استيلاء أقوتسر دلبوكيرك على O la‏ بعد این 
چس سے چو PA Pei‏ سيم a NE Reg ٩۰۱‏ 
)تمم ن کول Book of sra Pl Hag Cl Yale de‏ نالا a cao sage‏ 
فی جا س ۰۲0۳ ۳۵ دوين Lg‏ قم ذا M‏ 

pç 70400302 pd a‏ مستعمرة جلو رد apa‏ ما 
mL‏ 
Malo gl A a dl‏ تشرها مال ge (V. 152) Valentyn‏ یی A‏ 
m‏ ات الم إلى محمد شا ات o‏ السقوة من 1968م إل 
۴ن a‏ او ما ی لن یی حتی ec‏ طيوا هي ست ام خلال 
gi AS‏ شاه انزسی تی حكم رم توت بل یی ی وا 
محمد شاه اي شاع مت مك مقي قد حکو في O p‏ عد سقرط da‏ 
perpe APT‏ 
اتيس :في انها رة لو وڈ مقرل .ا 

زمر لخي نع نک من Br e‏ رف A‏ السيل الي بن ایا تلان بشان o‏ روات إل 
ah‏ جار رات Peace‏ ,رند جعا خر مراف السو اکا 
)مایخ نارق( ds‏ رایس ول من وآ للدم او لا ون E‏ شیر 
LL‏ ماع اتاج اضر هم sa‏ محمد ga)‏ طر o‏ 
m‏ 

it‏ لوغ De Coté ag‏ السد ننسه من Ge od AA do‏ یوم 
التدول لاسب في حوالي A‏ :تا هنا الاب e‏ اكاب يل نیا من ایس إلى يست 
ril ada ei‏ سا Sg‏ ناسیس طفی 1٦1 wer‏ ام قریاً وماك Rees ale‏ 
لغري لتسلسل ال تلدمه تا ee‏ الس ینا في مجسومة Aa Co o‏ مج )هید قآ 
لق Lai‏ رل ست ۰ لقف تم lc de‏ دیو اسه هواک )0( 
وق تا PG LE‏ تنس لبط م cal‏ ترد في سنا 
امه ا امه Sa VA Qu‏ الا لس 
وتحن نجد في کاپ Je)‏ تال .]اي ينا تس مات عن زار اك سای لدا لس وال اد 
که نب لي ری ييا a‏ مه زار إل ریسا لس ملق) يل إل ابن الس اه رد کی 


الف في اقب اط يعت أن O‏ لا ميل إل أن لي ساب 
مرا اه مک زا اس في ستة GL 16١‏ میس مسف با تقر سے کرٹر De‏ 
Co‏ شیر سس متا الاب Sel‏ )يف ای ار القاسی مش 


شهرنسب ملوعه مق 
Gál‏ ما ورد في هت Soe da‏ 


doado Jue بارت‎ 
farma, King aa] 
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SULTAN MODAPAINA, (Ge dn, mato e ine 
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rd Tarar اسلا‎ p 


Adm ofthe king ol Pam. Î (SULTANMARSUAS. É (A du ofthe Lame) 
angor Mata) 

eu be أنهي متها‎ 
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‘Ada. of the big of تی‎ Sen Vig of Maiaca) 


mm e مص لخر‎ LA 
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وعشرین عاماً لم یحاول ملك سیام عزو ملقی مرة ۵ 
وكان السلطان محمد PUE‏ فضوراً » وقد تشاجو مع أبيه بسبب رغية 
الاب في الحج إلى Ba‏ فقد إعتاد هذا السلطان محمد أن يقول إن 
عاف هي مكّة الحقيقية' right Me ca‏ وكان يشك قي آخيه السلطان سلیمان 
ققلته طعناً بخنجر ء ويالطريقة نقسها قثل سبعة مشر رجلاً من AL‏ المملكة 
وكانوا جمیعاً من أقاريه ؛ ولم يكن Ct‏ سیب لقتله ایهم بل o]‏ ققل Gal‏ ووريثه 
V‏ طلب منه بعض النقود HARA‏ . وكان المسلمون auia‏ القول بان الله عاقب 
-اجرائعه تلك- بافوتسو دالبوکیرك الذي استولى على مملكته . وكان هذا lll‏ 
يستولي على كل معتلکات من یقتلهم قبلغ ما استولی عليه يهذه الطريقة خمسهن 
قنطاراً Las‏ . كما آستولی على زوجاتهم وینتهم واتخذ منھن محظيات , وبلغ 
ما آستولی عليهن من النسوة بهذه الطريقة قرابة خمسين اسراة من نوات ا مهور 
لقد تولّی اللاك في ملقى منذ أيام الاك المؤسس حتی السلطان محمد 
الذي أستولى أقونسو دلبوكيرك على المملكة في عهده ستة ملوك هم 
باريميسورا "لعله باري Parimicora ^ na‏ والشيخ نادر قشا (5) Xaquen-‏ 
darxa"‏ والسلطان مودافیکسا Modafaixa‏ والسلطان مارسوسا Marsu-‏ 
sa‏ والسلطان علاء الدين Alaodim‏ والسلطلن محمد Mahumet‏ . وگانت ملقی 
عدينة عامرة مزدهرة -كما جرى على ذلك القول- عندما استولی عليها أفوٹسی 
دلہوکیرك لدرجة Gi‏ المدينة وضواحیها كانت تضم زهاء مئة ألف نفس . وكانت 
تعتد على ملول ساحل البحر فراسخ كثيرة 


ide یلم لتقم جانا‎ ak v 


الفصل النامن مشر 
عن العادات ونظام الحكم في ملقي ۔ 


. علقى ميناء آمن جداً لا تعتريه عواصف عدمّرة ولا تضيع فيه سفیتة‎ e lisa 
آهل‎ aja وهو بعثابة نقطة تبدة منها رياح موسمية . رتنتهي عند آخری . لذا‎ 
صمُون الج اویین والصينيين‎ ٠ الهند سكان الغرب‎ Jal ملقي يسمون‎ 
eas وغيرهم من شعوب الجزر سكان الشرق ء فملقی تقع‎ Gores والجوریین"؟‎ 
وسطاً بين الطریقین فاللاحة في مضیق ملقى سريعة ومضونة بطريقة لم‎ 
Capacia تعهدها ستغافورة التي تضيع فيها سفن كثار بسيب مياه كاباسيا‎ 
الضملة . والذين يأتون من الشرق إلى القرب (بمفهوم الشرق والقرب الآتف‎ 
ذکره) يجدون هنا یضانع الغرب فیحملونھا معهم تأركين ما جلبوه من بضائع‎ 
مقابل ما آخنوه » وعلى التحو نفسه یقعل أولتك القادمون من الغرب . ویسیب‎ 

هذه التجارة ازدهرت ملقي تدریجیاً 00+2 Pace"‏ 
قتصیحت هجرد قرية تابعة لها فمعظم مسلمي باسي Pace!‏ ذهبوا للاقامة قي 
m‏ 

وفي کل عام اعتادت أن تقتي إلى علقی سفن كمبي (کامبایا) وشول (شيول) 
Chau‏ ودایی (Dabul Jos)‏ وكلكتا وعدن Adom‏ والخاء Meca‏ وشپ ر" Xaer‏ 
وجده وکورامتدال Choramendal‏ والبنقال یسفن الصینیین والجوريين Gores‏ 
والجاوییت وسفن بيجو Pegu‏ وكل هذه الأنحاء . لکن سفن صيام (سیای (Silao‏ 
لا تاتي إلى ملقی ببضائعها GM‏ في حالة حرب دائمة مع المالاريين Malays‏ 
وإنني أعثقد حقاً - على وفق Ag U‏ لدي من معلومات عن آمور ملقي - لله إذا 
كان هناك ple‏ آخر وطريق ملاحي أخر فيستركهما الجميع ويتجهون إلى ملقى 


() نکر شين متهم في سباق هذا النمل EN‏ 
lpg Sh Doe (1)‏ بر ام بن gs Sus ۱۱13 Jine‏ 


ود 


ففیھا يمكن آن یجدوا كل شيء وكل أنواع العقاقیر والبهارات لان ميناء ملقى 
آكثر ملاسة بسيب الریاج الوسمية الختلقة التي تھب من رأس كرموريم Cor‏ 
7 إلى الشرق , ومیناء ملقى بهذا أكثر ملاسة من أي ميتاء آخر في هذه 
الأتماء ولا أصف -علی نحو خاص- الزّایا الأخرى التي یتحلی بها میتاء 
علقی من حیث الرياح المومسية التي تهب عليه والتي تمكن من استمراراللاحة 
في هذه الانعاء بعيداً عن LAM‏ الضدحلة في كاباسيا Capacia‏ « وذلك حتی 
آتحاشی الاستطراد والاطتاب . 

والمالاريون ناس معتزون بثفسھم بحکم لبيمتهم ویفخرون بقدرتهم المانقة 
على القتل بالخنجر”! وهم قوم حقوبون ماکرون ۰ ۷ يُصدقون بشکل عام ء اما 
الجوریون Gores‏ قهم Lila‏ متعودون على الصدق ويعتيروته شرفاً وهم جنس 


LS]‏ باو E‏ لا Cre J‏ يعو السلا d A‏ با وع sis‏ سم تسل 
ely‏ مص اجان سر تیه باب فيمسیر لطاب )رام حط ام 
تاه مه الا ل سيد طم يمت ےو مج من ین ال يد ید مم هه با 
انسقی سن a‏ قرش A‏ سم ارس 
(CS jt‏ اعون ترات VI e CA a‏ 
من الخرفات في بام ما في ap‏ خاس هذا العمل gs e‏ ماه 
(سارسات (et‏ وي Ja pe‏ يكين سم الي پصل للبدن من طرلاتتجر ST‏ 
سجر o‏ يلدي إلى Pa‏ تاح ترش VER‏ 

ii emy fer de mc سے‎ mel - Came deseo مسحي‎ 
سلفم برانسائھا‎ Gon PRA Seagal من‎ AIL Yer Cp وق تام تن نہ سیر‎ 
pere 

M اللي في‎ va Aga لعتهارهالساح‎ gin نیس‎ QUA ام‎ sadi 
Leela پل وا من ئل من ِجدی‎ See a وهس تك‎ in pa at: aban 
باه تسم لتصل‎ il ER 
قل لك ام کر ,وكين تقد‎ q یکو دما مرکا سطی‎ egy te La 
بعنى اما شكل وئی الما اتا الجسم (جسر اس لو اراس‎ Mal, A a, 
gp تقر خی طول الل + وجرد الماد ان سی اس قي‎ a )بو نيت اع‎ 
بهذا تسل من الپ قر اشاي‎ 

ay‏ لويس Kr‏ رآ اتب الي له dnd‏ مت نامیا اد وماد ما یکین من خب ی 
لجسيل مطقى بطلا يبع so ot‏ وات كان أعيانا من العاج . ريتم GoT‏ بشكل تعر . وعلی AM‏ حال ان لخاد 
جرد عليه تترارح بین لطم ع ظيلة خفينة ورسوم AR‏ 

1 لي لر اموا heath‏ نه نط o gl‏ ال العف ين a‏ كما 
أن ستل A‏ اسلاج درف زوس WOR‏ 


LI 


راق ویتحلّی بعادات طيبة . وا مالاويون نوو ملايس أنيقة ولا يسمح الاللوي BY‏ 
آحد بوضع يده على رأسه ولا على كتفه . ویهجتهم الکبری قي الحديث عن 
الامور الحريية هم ودودون دأ ودمثرن .ولا rent‏ لأحد بإرتداء ملابس صفراء 
ولا تعرّض لعقوية الإعدام غهذا الون ya‏ على ملك البلاد وطی من يريد املك 
تکریمهم یالسماع لهم بإرتداء ملابس صفراء . وعندما يريد القادة ونوو الرتب 
أن يتحدثوا مع الملك فلابدٌ أن يقفُوا بعيداً عنه پمسافة مقدارها خمس خطوات 
E‏ 

وآولو الشئن الذین يُحكم عليهم بالإعدام فيها تشریف لهم وهي 
أن يتم قتلهم ab‏ بالخنجر وآن يكون قاتل الواحد متهم هو أكثرهم قرابة له 
وإذا مات من لا وريث له تم تحويل ممتلكاته إلى الملك . ولا يمكن لاي أحد أن 
gai‏ دون إذن all‏ أى البنداري Bendara‏ ء وإذا ضبط أحدهم زوجتا تزتي 
قمن di‏ أن يققل الزافي والزاتية داخل الييت لکن لیس من حقه À‏ 

خارج البيت .ولا C‏ يقتل طرفاً ويترك الطرف الآخر وإتما لابد أن يوج الإتهام 
أمام القاضي . وفي حالة دقع مبلغ كتعويض عن الجروح 33k,‏ الك نصف 
ا مبلع ويستم المجروح (المصاب) نصفه الآخر . وفي ملقى طرائق مختلفة لإدارة 
النظام العقابي على وفق قطبيعة الجريمة , قبعضهم يُطرحون فوق الارض ٠‏ 
ويعضهم يضرويون بوحشية فوق صدورهم''' وبعضهم يتم شنقھم » وآخرين 
يُسلقون في الماء المفلي . ويعضهم يتم pa‏ على النار ومن ثم نذمون طعاماً 
لبعشى UST‏ لحوم الیشر الذين هم ناس كالمتوحشين من بلاه يُقال لها دارو 
Dara‏ جلبهم ملك ملقى لیاکلوا من حُکم عليسه بالوت شيا . وکل من یتعرض, 
لعقوبة االوت يتخذ اللك نصف معثلکات إن كان له ورئة فا الم يكن له ورثة آخذ 
ET Mmm‏ 

وجرت المادة أن يكون في ملقى خمسة مقاصب رفيعة : النصب الارل هو 
متب البدريكاراجا Pudriearaja‏ ويعتي تانب الملك وهي أعظم المناصب بعد 


Atreides ón il اس‎ )( 
pu 


gay‏ يحكم العلكة ٠‏ وفي يعض الأحيان بكون البنداري ia)‏ الخزانة) هو 
نائي اماك Lad Pudricarajs‏ , لان شعل هذين النسبین بشخصین منقصلين 
Lali‏ بقدي إلى اتغاقهما . والمنصب الثاقث هو الأُسامين Lassamane‏ وهو قائد 
الأسطول (آمير البحر ("Admiral‏ والتصب الرابع هو التامونجو Tamungo‏ 
وهو مسؤول عن إدارة العدالة بين الاج انب . والتصب ol E‏ هو متصب 
الشهبتدر Xabandar‏ + ومن بین هذه المناصب هتاك آربعة يشغلها وأحد من کل 
nation‏ : واحد من الصين والثاني من جاوه الثالث من كمبي (کمبایا) 
gol ly‏ من البنفاق (بنجالا (Bengala?‏ وكل البلاد A‏ بين هؤلاء الأربعة + 
فلکل مثهم قسم ۰ والتامونجو ¿sar Tamungo‏ دار الجمارك- پراس WS‏ 
EN‏ 
ويمكن للمرء أن يقول وهو مطمئن تماما S‏ ملقى بالنسبة للحركة التجارية هي 
ارس في العام که ٠‏ ويتم فیها تتفيذ القوانين بصرامة فلابد أن یکون حکامها 
i‏ في إدارة العدالة والحفاظ على المتلکات العامة ۔ 
أنهي شت حق ذل "mem‏ عن اليلاد (الأراضي) العديدة والجزر 
cial‏ والولايات الوجودة في هذه الأنحاء رغم ما لدي من معلومات معي 
عنها مبثوثة في الخطابات التي أرسلها أفونسى دلبوكيرك لك البرتغالي والتي 
Ce!‏ الرجوغ إليها ء فقد أورد آفونسو دلبوكيرك معلومات قي خطاباته تلك هن 
كل هذه الأنحاء . وسبب عدم تعرضي لهذه الجزر والممالك ... إلخ هو b‏ هدفي 
في هذا الكتاب هو تتاول أعمال أفونسی دلبوكيرك وغرواته ء لذا فإني أترك 
تناول الموضوعات الأخرى لآخرين أقدر pão‏ على الكتابة فيها . لكنني ساكتفي 
هنا بالحديث عن الجوريين Gores‏ 1548 آمر ضروري لهذا العرض التاريخي 
الذي آتناوله 
ley‏ وفق العلومات التي حصل عليها آفوتسو دلبوكيرك عن الجوربين Gores‏ 
عندما استولی على ملقی . فين الراي العام ga‏ بلادهم جزيرة وآنهم بحرون 


إلى ملقى إذ تصل إليها کل عام سقیتتان أو ثلاث من سفتهم i) ٠‏ 
ea‏ لدينا معلومات أكثر دقة عنهم فقي هذه القترة كانت الفكرة السائدة هي 
أن لام داخل ابر الهندي وليس في (aos‏ . والبضائع التي يجليرتها في 
سفنهم هي الحرير c‏ وا ملابس الحريرية والاقمشة المطرّزة + والبورسلين BAM)‏ 
الصديني ("Porcelain‏ وكميات كبيرة من القمح . والنماس وحجر الب 
والفروسیریا Frosscria‏ (قير التهب al‏ ویجلبون معهم قدراً كبيراً من 
الھب صدموغ بخاتم ملكهم gold in file cakes‏ وليس من من المؤكد La‏ ذا 
كانت هذه القطع الذهبية الأنف ذكرها تستقدم كنقود في بلادهم أم أتهم 
يدمغوتها بهذه العلامة ليبيتوا الميتاء الذي أحضروها (أي القطع الذهبية) منه 
ذاك أتهم اناس متحفظون جداً في حديثهم ولا یقصون على أي أحد شیناً من 
آمور بلادهم ۔ وهم يجلبون هذا الذهب من جؤيرة قريبة من جزيرتهم تسى 
يريوكو Perico‏ يتوفر قيها قدر كبير من الذ 

ويطلق على بل الجورين Gores‏ اسم لیکو(" Ilo Lesen‏ حستو ااتظر 2 
ولباس الواحد منهم ردام يشبه العطق"؟ يدون غطاء لرأس ٠‏ ويحمل سيفاً على 
الفسق التركي لکن eai‏ آضبق وختجراً بطول Palms cab‏ (اليلم يساوي طول 
راحة اليد من العصم لأطراف الأصايع) ١‏ وهم قوم نوی جسارة : يخشاهم أهل 
علقی . وعندما يصلون إلى أي ميناء Y‏ يخرجون كل بضائعھم دفعة واحدة + 
Lely‏ يخرجونها شیناً نشیاً وهو صادقون قي حديثهم وتا نقض أحد من آهل 
علقى عهده سعهم أمسكوا يه على القور ومسجنوه . وهم يلون على |نهاء 
أعمالهم والإبحار تارکین المكان بسرعة ؛ ولیس لهم مستقرات في البر فهم قوم 
لا يحبّون الاغتراب Y)‏ يحبون ترك أوطانهم) ء وهم يغادرون يلادهم إلى ملقی 
في شهر يتاير ‏ ويبدأون رحلة العودة في أغسطس رسبتمر وطريقهم المعتاد 
الذي يُبحرون فيه عبر القناة بين جزر سیلیت Colate‏ ورأس سنغافورة Singa-‏ 
a) e (Y‏ اریم سل حي من تسیا رن نیم 


Ji شا‎ al Lone Ls apa) 
مشا یماما ایشا في را‎ (1) 


iss 


pura‏ عند رآس البر الرئيسي . وفي الوقت الذي أبحر فيه أقوتسى دلبوكيرك إلى 
الهند بعد أن استولی على ملقی وصلت سقينتان من سفنهم لبؤابة سثغافى 4 
وکانا في طريقهما إلى ملقى لکن Lassamane cuela‏ (اسم منصب کبیر في 
علقی) الذي كسان في الوقت نفسه أدسيرال أسطول علقی ؛ نصحهم بالا 
یتقدموا إلى ملقى GY‏ البرتغاليين استولوا عليها فلما ple‏ السژواون البرتغاليون 
بوضمهم أرسلوا إليهم بحق الرور الأسن ویعلم الهينة flag of Truce‏ غفابحروا 
إلى الميناء (ملقی) علي القور 

وكان هذا امین 10۵70006 رجلا في الثمانين من عمره é‏ وكان مُحارياً 
جيدا حسن السمعة واسع المعرقة . وعندما علم أن ملك ملقى لم يعد له وجود 
إتجه ليستقر في سنفافورة + ويعد أ تملك أفونسى دلبوکیرك ملقى ۰ آئی عن 
طریق نهر موار Muar‏ وآرسل يطلب الامان (من آفونسو دلبوکیرك] Le‏ رغبته 
غي العودة ليعيش في علقی ٠‏ فنرسل له آنونسی دليوكيرك هذا الأمان ‏ ومع هذا 
لم یات وريما أرسل له بعض مسامي ملقى - أملاً منهم في كسب ود أقوتسو 


دلبوكيرك فيوكل لهم حكومة ملقی- إليه ذاكرون آمورا آدت إلى منعه من المجيء. 
لقد خشي هؤلاء السلحون فيما يبدو عن مجيته GY‏ کان رجلاً تا مواهب قد 
يستظها أقوتسو دلبوكيرك ويعهد إليه بعکم ملقی > 


الفصل التاسع مقر 


عن الرسالة التي ارسلها لفونسو 

دلبوكيرك ملك ملقى , ومن الاجتماع 
ذي عقده ga‏ 

الخطاب الذي آرسله الیسه روي دي 


لقد أدرك أفوفسو دلیوکیرك اعتزاز ملك هلقي بتفسه . وقلّة 

الاسطول البرتغالي , كما تذكر ما حدث مع ديوجى لوبيز دي سيكويرا Diogo‏ 
Lopes de Sequeira‏ قتصيح asia Lage‏ استمرش في tao‏ مجريات 
الاحداث ويقاصة بعدما a‏ قي الاسلوب التي doas‏ يه ملك casa o‏ 
Glas‏ وکتباً . لقد آرسل أفونسو دلبوكيرك مراراً ملك ملقى يطلب استعادة 
المسيجيين (البرتغالین) الذين احتجزهم عنده OY LL‏ لم يتسرهم في حوب 
ولم يقبض عليهم Gl‏ بالثار » وإنما بالخديعة وتحت غطاء الوعد بالامان وحق 
المرور الآمن الذي منحه هو وولاة الأمر في مملكته لهم : فبينما كان مولاء 
السیحیون (البرتغاليون) يسيرون غير مسلّحین أصدر ملك علقى أوامره بإباحة 
دمهم لكل من يريد قتلهم . ورغم أن ملك ملقى أطن أنه كان قد أمر بققل 
the A]‏ بسيب تعره هؤلاء البرتفاليين لفتل » لا ذلك غير 
صحیح ء فالسيب الحقيقي لقتله -كما علم أفونسى دلبوكيرك- هو تورطه في 
مقامرةالقیامبثورة في المعلكة . ومن هنا فلم يكن أفوتسو دلیوکیرك لیقیل 
احج اللك وثرائعه وبخاصة وأن ملك ملقى نفسه -يعد موت coli‏ أصدر 
أوامره بتعذيب السیحیین (البرتغالین) لإجبارهم على التحول للاسلام فتحول 


بعضمهم بالقعل لعدم تحملهم قسوة العذاب ومع كل هذه المعلومات التي جالت 
بعقل أفونسى دلبوكيرك . فقد تظاهر باه لا يدري شین عنها وراج يحاول عقد 
معاهدة سلام وصداقة مع ملك ملقى . لکن لان ملك ملقى هذا كان ae‏ بريد 
اتمام هذة الأمر فقد آراد أفونسى دلبوكيرك أن healed‏ أحداً في الاسطول 
البرتفالي لا يريد أن یمکث هنا والأيام تمصي يوماً في AL‏ يوم دون أن یاخنوا 
بثارهم لقتل البرتغافيين الآنف ذكرهم والذين كان من بينهم قبطان تايع للملك 
البرتغالي ۔ 

وبالإضافة لهذه الاتصالات التي كانت نتم بين ملك ملقى وأفونسو دلبوكيرك + 
فقد كتب إلى روي دي أروجو Ruy de Araujo‏ خطاباً تكر له فيه أنه على وعي 
كامل بالتزاماته وأن EU‏ الاسطول Sy‏ من فيه يوون اموت في سبيل تحقيق 
مصلحة سيده الك د. مانويل Manvel‏ .0 , ومع هذا فهو Jiu‏ قصارى جهده 
اتحاشي الحرب , لکن ملك علقی يُبدي عناداً قلا هو يريد تسليم السیحیین 
(الیرتخالیین الأسرى) .ولا هو مد معاهدة السلام والصداقة الممروضة عليه 
ہاسم علك الي وتضال ١‏ وهو -أي ملك ملقی- لا زال ممسكاً به (آي بروي دي 
أروجو) غير راعب في إطلاق سراحه Lai‏ لکن f‏ تطورت الامور على نحو 
أكثر خطورة فلاید أنْ يتحملو! الشاق ویستعپٹوا بالصبر (أي ردي دي آروجو 
ومن معه) OY‏ (آي آقونسر دلبوكيرك) قد عقد العزم من تادیته على أن يعمل 
كل ماهو في صالح الملك A‏ الامر بتوجیه قواته ضد 
اهؤلاء الاعداء ‏ فقد طال صيره ولديهم متسع من الوقت لتحصين أتقسهم 
وكان رد روي دي آروجو Ruy de Araujo‏ هو ألا يحكم الله بهزيمة البرتغالبين 
وأسطولهم آو تعرضهما WY‏ متاعب لإتقاذ حياته (آي حياة روي دي أروجو) لته 
سن ناحیته- يود الوت في سييل خدمة الرب واللك البرتغالي  ção‏ سبيل 
تحویر بنى gl) o du‏ روي دي آروجو) يعتبر نفسه سعید الحظ لان رین 
Our Lord‏ قد جمله في مش هذا الموقف حیث يمكنه آن يموت في سبيل عقيدنه 
القسة c‏ وبالنسبة له شخصياً ورفاقه لن يعجزوا عن بذل قصارى جهدهم 


الخدمة ملك البرتغال فهم الآن لا يكترثون باي شيء قد یمدٹ لهم Giy‏ لابد 
لافونسو دلبوكيرك E)‏ عم أن ملك ملقی يجري الاستعدادات بقصى ما يمكنه 
من سرعة وآن الكجراتيين the Guzarates‏ في ملقى يعحلون ليل تهار لإنها. 
الاستحکامات والتحصینات فهم -یشکل أساسي- الذين یوج هون الأمور كي لا 
يكون للبرتغاليين موطی* قدم قي ملقی وقال روي آروجو GT Ruy Araujo‏ إذا 
تقرر الهجوم على البينة فلابد من أن يكون هذا باققصى سرعة دون تضییع 
مزید من الوقت في عقد اتفاق مع الملك أو مطالبات بتسليمه المسيحيين 
(الیرتغالیین) لانه لايد له (آي آفوتسو دلبوكيرك) GT‏ يعلم علم اليقين أن ملك 
ملقی لن يعيد إليه البرتغالبين HE)‏ 

آلاوداج عندما يستحرض جنوده الأجانب (المجلوبين) نوي العدد الكيير حتى ته 
لا يقكر في شيء أقل من الاستیلاء على الاسطول البرتفالي ۔ 

وعندما تلقى أقوتسو دلبوكيرك هذا الرد من روي آروجو Ruy Araujo‏ اجتمع 
بكل القادة والقياطنة في الاسطول ومسرد عفيهم كل ما ورد في الخطاب 


اصرار ماك ملقى على عزمه وطلب منهم أن Ge‏ له ما إذا کان ole‏ یشرع 
في مهاجمة Tal‏ (ملقی) ورا أو أن يواصل مزيداً من الفارضات دون طائل + 

آیام كان من رايهم آلآ يصبر كل هذا السبر على 
موقف ملك ملقى ¿Y‏ رد منذ اليوم الأول لومسوايم لم يكن نی عن رغية في 
الترصل لاي تفاهم آو صداقة , وأن کل عذا التتخير لم يكن له من هدق سوى 
eas‏ من إقامة تحصیناته وإتعام استعداداته ء Lalai‏ كما كان يذكر روي دي 
أروجر Ruy de Araujo‏ في مراسلته 


الفصل السترون 


عن طلب تسليم البوتغاليين الاسری 
الذي اسرافوضسو دلبوکبرك Alis‏ 
الك ملقى . ووقعه هوول pu‏ 
وانقادة , وكيف ٹرسل إليه ملسك 
ملقی روي دي اریجو ورفاقه . 


ورغم الرأي الذي آبداه القادة والقباطنة في الاسطول البرتقالي وهى الرقي 


هذه الأنحاء (حتي لا ينظرون لليوتغ این كطغاة) TÁ‏ يا 95 
رسمي ونهائي يوقّعه هو وكل القباطنة رالقادة في الاسطول ولتكن الممركة بعد 
ذلك . على أن يتم تسلیم هذا الطلب d‏ ملقي عن طريق أحد المسلمين المكثفين 
بنقل الرسائل المتبادلة بين أفوفسر دلبوكيرك وملك ملقی 
وکان فحوى هذا الطلب Ei‏ سيّده ملك اليرتغال كان قد آرسل إلى میتاء ملقى 
حاملة عن البضائع اکٹو معا كانت حاملة هن 
الرجال يسبب رغبة املك البرتقالي في هقد سلام وصداقة معه (مع ملك ملقی) ٠‏ 
ورغم GLAM‏ الذي منحه ملك ملقى والمسئول الأول (الينداري) لهذا القیطان 
ابرتفالي إل آنهم سرقوا كل ممتلكاته وممتلكات من tae‏ وتعرض البرتغاليون 
القتل أ الأسر « وأن ملك ملقى ومن معه بدلوا a‏ جهدهم للاستيلاء على 


ویدفع التعویضات عن البضائع التي استولى عليها من السفن قإته (آي آفونسو 
دلیوکیرك) تدميراً pas) Ta‏ علك ملقى) ووستولي على المدينة ويطرده 
منها é‏ وليحكم الله بين الطرقين وليكن الله شاهداً على من هو اأتسبب فيما 
سيّحيق يالمدينة من دسار ۰ فهو lla)‏ ملقی) باتباعه تصائح آهل كجرات Gu‏ 
zarates‏ ترهم أعداء الداء لليرتغاليينة لن يتخة Lal‏ خطوات لعقد معاهدة سلام 
معا (مع أقوتسر دلبوكيرك كممثل للك البرتغال) وليس من مبرر لتعويله على 
الرهاح ا موسمية (کما یقول أهل كجرات) ولا التعویل على خوف البرتفاليين 
من فوات وقت الرحلة ء ولا رغبتهم في al‏ بحثأ عن البضائع ٠‏ لان سفن 
الاسطول البرتغالي إنما جعلها ملك البرتقال لهدف أساسي هو أن تكون في 
خدمة حكومة الهند ومن ثم قلا يضير الاسطول أن يبقى قي هذا الميناء عام فو 
عشرة آعوام . وفیکن ملك ملقى مقاكد ا أنه إا لم يطرح فكرة الحرب التي يرغب 
في شٹھا على قياطنة ملك البرتغال ورجاله قإنه سرعان ما يفقد ملك , وكإشارة 
عملية لا ذكره خلع أقونسو دلبوكيرك خاتمه من آحد أصابعه وأدخله في اصیع 
آخر ,وقد فعل ذلك في حضور السلم الذي سيحمل الرسالة (إشمارة إلى أنه 
سیظع اللك كما يخلع خاتمة من إصبعہ) . 

وسرعان ما أعاد ملك علقی هذا المبعوث ليقول لافونسو دلبوكيرك أن قلبه طيب 
وصاف iy‏ لم یتذکر آمر روي دي آروجی Ruy de Araujo‏ ومن معه من 
ا مسيحيين : وأن عدم إرسالهم لاقوتسى دلبوكيرك إنما لأنه كان كان قد آمر 
بإعداد أثواب لهم وطلب من آفونسو دلبوكيرك آن یامر سفن بالإنسحاب من 
الناحیة اليعنى في مواجهة الیناء حتی لا تنشب نزاعات بين المسيحيين 
والسلمین الذين آرسوا سفتهم هناك (ذات اليمهن) . 

وقد آدرك آفوتسو دلبوكيرك تماماً أن هذا الطلب لیس Y‏ خدعة من ell‏ 
ومع ذاك a‏ فحتى لا تیج له فوصة التعلل باي de‏ مستقبلاً -آمر السفن الصتفار 
بالإنسحاب خارج الیتاء : وقال للمسلم حامل رسالة الملك أنه في انتظار قدوم 
دوي دي آروجو Ruy de Araujo‏ وزعلاثه وإذا لم يعوبوا له فوراً فلا مور A‏ 


محادثات أو مراسلات بعد ذلك . وانطلق المسلم حامل الرسائل ولم يمد طوال 
ستة لیم » فلما أدرك آفونسو دلبوكيرك هته العاطلة أرسل -دون مزيد من 
الانتظار- عشرة قوارب على متوتها رجال مسلحون لإشعال النیران في المخازن 
Loi‏ من حاقة Ja‏ ولإحراق سفن أهل كجرات حتى لا يتملون في العودة 
إلى بلادھم سريعاً clio‏ بالبضائع « عقاباً لهم لأنهم عملوا على زيادة شقة 
الخلاف ببنه وبين ملك علقی رليحرقوا كل السفن الراسية في P‏ 
السقن القادمة من الموانىء الواقحة إلى الشرق من رأس كوموريم Comorim‏ 
إن كانت تابعة للهندوس 
وحالا وصلت هذه القوارب البرتقالية إلى المخازن حتى أشعلت فيها النيران 
فوراً . كما أشعلت النيران في السغن . لقد آدرك ملك ملقى الآن تصميم 
آقوتسو دلبوكيرك على تحقيق هدفه ۰ فأرسل له فووا روي دي aud‏ 
والسیحیین (البرتغاليين) الذين معه ٠‏ وكان معهم مسلم من طرقه (من طرف 
الاك) ليتقاوض مع آفونسو دلبوكيرك بشان السّلام طالباً منه أن یوسل إليه 
تفاصیل شكواه وکل ما يطلبه منه . ورغم أن آفونسو دلبوكيرك كان يعرف أنه لا 
جدوی من كل هذا فقد أرسل ed]‏ طلبات معینة وطلب من هذا السام المبحيث أن 
ايعان الك ملقی أن تلك فقط هي شروطه (أي شروط أفونسى دلبوكيرك) لاحلال 
السلا ولابقا ملك علقی في aL‏ 
ودرس ملك حاقی شروط (ینود) أفونسى دلبوكيرك » وآلغی منها ما کان 
في قبوله لها كقبوله من اليرتغاليين موقعاً 
تة ودفع مقابل مالي نقدي لکل ما تم الاستيلاء عليه 
من ديوجو yl‏ دي سيكويرا Diogo Lopez de Sequeira‏ . وقد راح آفونسو 
دلبوكيرك من جاتيه ياد ع الملك كما كان AU‏ خادعه ؛ فاجاب بأنه رغم كونه 
علق أهمية أكبر على البقود الآخری آکثر عن تلك المواد (البتود) التي رفضها 
ai‏ هذا التنازل حتى لا یال آنه (آي آفونسو دلبوكيرك) رچل صعب 
المراس لا يمكن ارضاؤہ ۔ 


ولم يرل الماك بعد ذلك إجاية آخری لکن يعض الجراسیس المسلمين آتوا 
متنكرين كتجار وعرضوا للبيع les‏ ودجاجاً وقي أحيان أخرى 
كان ção‏ المسلم المكلّف بنقل الرسائل بين ملك علقی رآفرتسو دلبوكيرك ليخوض 
في أمور لا جدوى منها ودون رغبة في الوصول إلى هدف واضع . اقد تظامر 
el‏ آتی d‏ آفونسو دلبوكيرك بقدوم كثير من السفن من نوع الينك Junks‏ 
سر قادمة من آنحاء مختظفة Zia atas doa‏ بالقاتلن اخ ملل ملقی 


وعندما إتصرف هذا السلم اتطلقت بعض الباراوات (نوع من السفن (Paraos"‏ 
السلحة خارجة من التھر وأظهر من فيها الرغبة في شوش جرب ضد 
أسطوانا ۔ ومع كل هذا ققد تحمل أفونسو دلبوكيرك al‏ أيام حتی يثويوا إلى 
رشدهم ویٹیعوا المشورة الجيّدة . لكن عندما رای قن استحکاماتھم ترفرف 
Mi‏ الاعلام وأنهم يرتبون أمورهم كلها لخوض معركة وأن ملكهم أصبح Heth‏ 
يريد آن le‏ وضع ضد كل المخاطر وأنه قنفق قدراً كبيراً من ثرونه على 
قواته ولاحتفاظ بسلطاته بعد أن عميت بصيرته ولم يعد بری الخطر الذي 
يسرع بضياع ملكه JSH‏ هذا فقد وقر في نفس آفونسو دلبوکیرك ا 

الله قد صبر ضد هذا انالك وأن Our Lord Gay‏ أراد وضع تهاية لے لغبر 
الجميع ء وأن ربنا Our Lord‏ أراد أن یبعد المسلمين ويزيح اسم مافامید" Mat-‏ 
amado‏ خارج ll‏ وأن یتم التبشير بالاناجيل في هذه الانحاء وآ 
مساجدهم إلى کنائس بفضل الك دوم مانویل ورعاياه » لذا ققد أمر (أي 
آفرنسو دلبوكيرك) بان یتم هجوم بالقوارب المسلّحة وبارجقين barges‏ مزودتين 
da eile‏ 1 فز مداقعهم وکیق 
moe‏ 


lag ed Rd ان افا وهو‎ pa سرت عن محمد صلی اله ها‎ ta 
اس تیا مد ملي اله ليا صلم‎ Ball eal أحد‎ 


الفصل الواحد والعشرون 


في طلقى إلى أفوتسو دلب وكير 

جری بين الطرفين وعن الاجتماع الذي 
عقدہ مع القباطنة والقادة ووي الود 
putag‏ القاب الفروسبة مهاجمة 


ati 


كان من بين السقن الموجودة في ميناء ملقى والتي 

دلبوكيرك أي أنى قي الوقت الذي كان قد أمر بإحراق سفن Jal‏ کچرات - 
خمس سفن صينية هن نوع اليك Junks‏ كان ماك ملقی قد احتجزها منذ عدة 
أيام لیستقید منها في حربه sad‏ ملك دارو Dirt‏ وظلت محتجزة حتى وصل 
آفونسو دلبوكيرك بأسطوله . وكان ملك ملقى واثقاً من أن هذه السفن الصیلیة 
لن تجسر على الهرب من الیناء حَوفاً من البرتغاليين وام يكن اديه متسع من 
اوقت لافظر في أمرها يسبب اتشفاله قي أمر نقسه رمملكته (بعد وصول 
الاسطول البرتغالي) 

ولا آدرك قباطنة هذه آلسفن الصيتية أنهم أصبحوا أحرارأً في تصرقهم عن 
ذي قبل فكروا في وسائل للهرب . فتجمعوا في سفنهم . ورز طاقم هذه السفن 
مین كانوا على البر أن قباطنتهم أمنون ٠‏ فبذل كل واحد منهم قصاری جهده 
الحاق بهم في سقنهم , Lali‏ اكتمل شملهم سوکاتوا مستائين من ملك ملقی 
tal‏ وُصوصصيته كما کانوا راغبين في التجاة بتفسهم- قبموا إلى آقونس 
باليوكيرك بسفتهم لیساعدوه في حریه (ضد ملك ملقی) > 


وشكرهم آفونسو دلبوکیرك كثيراً لعرضهم هتا لكنه لم يقبل منهم سوى المراكب 
الصغيرة (الواحد متها بثلاثة صوار (argu!‏ اللسقة بسفتهم Jum‏ 
اليستعين يها القواريه في إنزال قوائه للبر ٠‏ ولم بقبل متهم مساعدة 
أخرى حتى لا يتعرضرا (عاملة سيئة من ملك علقی إذا لم يشا ربتا Our Lord‏ 
آن يتم cad ali‏ هذا الامر [الاستيلاء على ملقی) وقد فجاب الصينيون -بعد 
أن رآوا آن آفونسو دئیوکیرك رقض اشتراکھم في الحرب معه- AB‏ إتهم 
يرجوته أن يتكرم بالإنن لهم بالإبحار إلى بلادهم . وأنهم سيذكرون دانماً 
البوتفاليين هذه الكرمة بسعاحهم لهم بالإبحار بعيداً عن اللاویین السيثين , 
وقالوا إنه إن سقطت ملقى في بد أفوتسو دلبوكيرك فإنهم يُعدون d‏ توا کل 
عام أكثر من مرة بمئة سفيثة (من نوع (Junk ull‏ محملة يكميات Bla‏ من 
الببضمائع ٠‏ وقالوا لأقونسى دلبوكيرك أيضاً -بود شدید- أن یکین oie‏ 
ويستشير جيداً قبل مهاجمة المديتة (ملقى) لأنها JAE‏ پاکثو من عشوين الف 
مقاتل عن الجاويين والفرس والقراسانیین Coraconcs‏ يستجيب الكك لطلباتھم 
ویرلیهم نقة كبيرة :وان لديه ما لا حصو له من الجنود من هل البلاد Ds.‏ 
لديه عشرین فيلاً من أفيال القتال محعلة بالأسساحة ومحمیة بالاروع ولديه عداقع 
كثار وأسلحة من گل نوع جلبها له آهل کجرات Grates‏ من كمبي (کمیایا) ٠‏ 
والامر كذلك بالفسبة لكل ما هو ضروري للحرب ء فملك ملقى لا یه من ذلك 
اشيء ‏ وإذا لم یتم الاستیلاء على المدينة عن طریق فرض ا مجاعة عليها (بل إن 
السكان مستعدون لهذا الطارىء المعتمق) بمنع الامدادات التي تثتيها من جلوہ 
ql Jaca‏ أي الصيتيين- یشکون كثيراً في HIVE‏ 
وقالوا إنهم لم يذكروا له ذك إلا لأنهم سیاسفون كشيرا OE‏ رأوه في وضع 
EM‏ 

فقال لهم آفونسو دلبوكيرك إته بشكرهم كثيراً لتصيحتهم لكنه قد استعد 
بالفعل للھجوم على المدينة حتی لو كان لدی ملك ملقى قرات هانة . لان CR‏ الله 
آکیر لان عقيدته السیحبة (أي عقيدة آفونسو دفيوكيرك) هي التي يحاوب من 


Lelet‏ وقال أنه يرجوهم أن ینتظروا عدة أيام أخرى لیروا ماعينهم مصیر ملقی 
وایحملوا أخبار ما حدث إلى ملك الصین وأنه سیرسل لهم Lat‏ (مرکبأً كيرا 
ذا أشرعة ومجاديف) ليكوتوا قريبين من مكان نزول قواته إلى انبر ليروا 
باعینھم الروح العالية التي سيهاجم بها البرتغاليون المديتة ء غاطاع الصينيون 
ما أمرهم آفونسو دلبوكيرك به مع حرصه Ti‏ 

قاتجهوا لسفنهم وآرسلوا ياركاتهم barques‏ الصغار (البارك سفينة صغيرة 
ذات أشرعة ثلاثة) . 

Sall امتماعاً مع‎ digi اتصرف الصینیرن , عقد آقرتسو‎ lay 


على مهاجمة الدينة قبل أن (ayo‏ إلى الصين bas‏ بأنفسهم ۰ وأن يقيم 
الحصن ذا الأبعاد المناسبة بقصد بقائه فهذا لصالح سيدهم ملك الپرتفال e‏ 
فإذا لم يتم بناء هذا الحصن فسيكون p É‏ القائدة لن يسترلي البرتغاليون 


على ملقى التي هي الیناء الرئيسي في العالم آجسسم إذ يأتيها السلمون من 
مختلف الأنحاء بحثاً عن البهار . ويخاصة من القاهرة ومكة (الکرمة) كما 
یاتیھا من كل المناطق الواقعة إلى الشرق من الضیق (مضيق ملقی) بالإضافة 
إلى آن هؤلاء المالايين قد آلحقواآلخ الضرر بتجارة الهند لدرجة أن السفن 
البرتغالیة التي ÇÃO‏ لهده الأنحاء تتعوّض لخاطر كبيرة ما لم يكن هناك 
أسطول كبير نو عدد وده . وطلب أقونسو دلبوكيرك من كل الجتمعین آن 
ینظروا في هذه الأمور لالہ إذا لم يتصحوه يبناء حصن في ملقى فلن يخاطر 
بحياة خادم من خدم الاسطول في مقابل كل رؤوس المسلمين فيها 

وبعد مناقشات طويلة بين القادة والقباطنة فالوا إنهم لا يشكون في DT‏ مصالع 
ملك البرتغال ممتزداد رسوخاً هذا الحصن في علقى لتامین التجارة في 
هذه الأتح اء , لکن هذا لا يمكن أن يتم Y]‏ بعد أن پمسبح كل شيء تاماً 
فساعتھا يمكن إنشاء هذا الحصن في وقت وجیز ٠‏ وأئه ما دامت خطته هي أن 


pale‏ المدينة ويوجه ضرية عقابية GSU‏ لافعاله السيّنة ولكسر غروره i‏ فلیفعل 
ذاك ٠‏ وإذا كانت الامور يعد الاستيلاء على الدينة تقضي بضرورة إتشاء حصن 
فلیکن d‏ ما شاء قساعتها تصبع الواد الضروریة لإنشاء الحصن متوفرة بحيث 

الا يضيع الوقت لعودتهم في الوقت الناسب لتقديم العون إلى الهند . 
واقق آنولسو دلبوكيرك على هذا السرأي وصرقهم إلى سقتهم 
الزمن حتى pl‏ باليوم التي اختاره للانقضاض على 


الفصل الثاني والعخر de‏ 


في صباح ذكرى القدیس يع قوب 
(جيمس) هاجم افونسو دلبو 
"mov‏ 
di‏ 


کان أفونسو دلبوكيرك يعتقد اعتقاداً راسخاً في الرسول" Aposto‏ القديس 
جيمس ٩۱ James‏ لذلك فبعد إجماع الآراء على مهاجمة ملقى AT.‏ آفوتسو 
دلبوكيرك اكمال استعداداته ad‏ ايام ليقوم بهذا العمل apd)‏ ملقى) في يوم 
نكرى هذا القديس لأنه -آي آفونسو دلبوكيرك- كان بثق أنه ببركات هذا 
سیحقق الله له النصر كما سبق أن حقق له النصر على جوا (UB)‏ 
فلما حان الوقت جعع القادة والقباطنة وأخبرهم باعتزامه مهاجمة المدينة في 
اليوم التالي يرم ذكرى القديس جيمس وأنه لابد قبل ذلك أن ناقشوا مكان 
نزولهم للساحل وكيقية اك حتى يعلم كل منهم الواجب الوط به : 
las‏ القباطنة في الإدلاء بأرائهم فاختلفت الاراء حتي قال يعضهم إن الهجرم 
يجب أن يتم من جاتب Cay‏ بينسا قال آخرون بل من الجاتب الآخر ۰ قرغب 
آفونسی دلبوكيرك قبل الوصول لرأي نهائي- أن ul‏ روي دي Ruy de seal‏ 
aly Araujo‏ نظراً لخبرته الكبيرة o‏ 
قال روي دي آروجو آنه یری آن يبدآوا أولاً بالبجوم علي الجسر قبل مهاجمة 


A all Md 
یمین :شم (اسال )ال دا شا رثن ما نم أو سیون وير وق‎ 
nme 

]ینس موي دي MOL ossi‏ 
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أي شيء آخر لانهم D)‏ اسقولوا عليه وتمركزوا فيه Kel‏ لأصيع رجالنا 
(البرتغاليون) بين المدينة ملقى , وسكان أوب Upe‏ ولاتقسمت قرات ماك علقی 
إلى قسمين قما استطاعت قرات قسم أن تقدم العون لقوات القسم الآخر 
ياستخدام الجسو الذي يمكن ئة وجل فقط يحواجز (مٹاریس) قليلة أن 
يحتفظوا به والنفاع عنه ضد آي هجوم ضار يقرم به السلمون » لکن إذا قام 
البرتخالیون بالهجوم علي الدينة من اس جانب آشر -کما قال بعض السادة 
الموجودين في هذا الاجتماع- فان iy‏ عدد كبير من ABLAN‏ 
سیقاومون ty‏ ويذا سيكون نصر البرتغاليين آمراً مشكوكاً فيه جدا 
وسيتعوض الجميع للخطو . 
ويمجرد أن سمع أقونسر دلبوكيرك رأي روي دي أروجو Ruy de Araujo‏ 
واقق على القور دون أن يسمع بمزید من التصائح , وأصدر أوامره قوراً 
ینقسیم قواته إلى كتيبتين ٹھاجمة الجسر . فاتجه كل من د. جوآو دي ليما D.‏ 
de Lima‏ داعم وجاسیار دي بيفا Gaspar de Paiva‏ وقرقاو بیریڑ دندرید 


Sehastia'e de Miranda وسییاستیار دي ميراندا‎ Fema ۵ Perez Dandeade 
ء وفاسکو قرة‎ Fema'o Gomes de Lemos وفرناو جومیز دي لیمرز‎ 


کونتهو Vasco Fernandez Coutinho‏ وجيمس تیکسیرا James Teixeira‏ 
ب والجنود في الاسطول لينزلو! إلى البر 

في الجانب الذي به السجد. آقونسی دلیوگيرك udi‏ ومعه کل من دوارت 
دا سيلفا Duarte da Siva‏ وجورج نتن دي ليلو Jorge Nunes de Lia'o‏ 
وسیماو دتدرید 0300040 dy Simao‏ بيريرا Aires Pereira‏ وو وای دي 
سوزا Joa'o de Sousa‏ وأتطوتيو داہری Antonio Dabreu‏ وپیری Pero gala‏ 
pe rs Dalpoom.‏ ,33 دي میلو “satay « Dinis Femandez de Melo‏ 
مارتینز Sima o Martine‏ وسيماو أفوتسو Sima'o Afonso‏ ونتو 315 دي 
کاستیلو - Castelo - braneo il‏ جل Nano Vas‏ مع کل ما بقی من القوات 
ا مسلحة لينزلوا جمیعاً إلى الساحل من ناحية المدينة ء ویعد إحداث مدخل خلال 


الاستحكامات يتدقعون فرادي وجماعات ذهو منتصف الجسر حتی يستطيعوا 
تقدبر قوة السو ومعرفة تا الذي سيتجهون al‏ لأنهم (أي البرتقاليين) ۷ 


دابوكيرك آن يأمر AS‏ من ذلك , كما آمر آته حيث يكون a‏ مرفوعاً عليهم 
أن 
ويعد أن أصدر أفونسو دلبوكيرك هذه pal Vl‏ صرف القباطفة والقادة 
ليستعدوا ٠‏ وفي اليوم التالي + عندما يسمعون آصوات الابواق يتجهون إلى 
سفینة القيادة لينطلقوا من عندها إلى آمداقیم 

بل طلوع الصميح بساعتين أمر افونسو دلبوكيرك بالتفخ في الابواق Caged‏ 
من تومهم واتجھوا بسرعة إلى سفينة القيادة وبعد أن مارس الجميع طقس 
الاعتراف” Confession‏ انطلقوا إلى مصب التهر بمجرد طلوع الصبح وهلجموا 
الجسر ۰ كل كتيبة في الوضع adi‏ سلقا والمتفق عليه . 
ودا المسلمون یطلقون النار على القوات البرتقالیة من مدافعهم المتمركزة في 
الاستحكامات ‏ ومن بنادقهم كبيرة المچم نوات الققائل'' ٠‏ فجرحوا بعضاً من 
رجالنا (البرتغاليين) »وما أن انتهت oll‏ الأولى من طلقات مدافعهم حتی 
آمر أنونسو دلبوكيرك بالتفخ في الأبواق : ورقع الأصوات بصيحة الحرب 
(التفق عليها) وهي : sila‏ باجی “Santiago‏ أي آمدد يا قديس چیمس* 
وانقضوا انقضاض رجل واحد على استحكامات الجسر ٠‏ كل كتيبة من الناحية 
Leases‏ لها , قاتدقع هدد لا حصر له من المسلمين في هذا الجانب وتلك ٠‏ 
بعضهم کان يحمل سهاماً وآخرون رماحاً وتروساً تُشبه تروس بسكاي Bi‏ 

في آبواقهم!" وحاربرا ببسالة وة طويلة مُداقعين عن 


le pa‏ لمك من نمب ابد أن ون اتف سم ریا میتی 
pt‏ ھا امقس في رتت من o‏ لها طی اأمتفي ‏ کا ان ربل لين 
cmm‏ 

png esu Va)‏ ريما کت تون ای نوك qa Du‏ ستخم بكثرة قي هذل 


اليين) الذين نزلوا li‏ تاحیة المسجد -بفضل 
طریقھم بين صغوف V all‏ وفي هذه اللحظۃ 
نفسھا أقبل ملك ملقى وابنه وقد ركب كل منهما فبلاً وحول کل منهما مجموعة 
من الرجال المسلحين , وآفيال تحميها بروع خشبية وتحمل كشيراً من آلات 
الصرب وأجبروا السلمین على العودة الاستحکامات التي 
لکن د. چواو دي ليسا ؛ يفرناو بيريز دندرید وكل الآضرين قي هذه الكتيبة 
ازدادت رغيتهم في القتال عند رؤيتهم ملك علقی ولم یهترهم خرف من 
وهاجموا المسلمين بضراوۃ وسرعان ما استولوا على السجد . وهاجم آفونسو 
دلبوكيرك -الذي كان lita‏ في الجانب الاقرب للمديقة مع كل القادة والقباطنة 
والرجال الاخوین- الجسر من ناجیته » ورغم أن كتيبته لاقت مقاومة مائة 
لوجود قسم كبير من القوات التي كانت مصاحية للعاك التي اتجهت لهذا 
الموضع والتي كانت مسلحة تصليحاً يدا بالسیام وكان منهم من يحمل 
tinas la‏ ماما مستمه قجرحوا من رجالنا s‏ كبيرا $ 
آفونسو دلہوگیرك كانت حريصة على عنافسة قادة UESN‏ الأخرى التي 
سيطرت في ذلك الوقت على المسجد ورأس الجسر ء قاندفع رجال كتبية أفوقسى 
دلبوكبرك بحاربون المسلمين ببسالة فائقة حتى اجقازوا الاستحكامات بقوة 
السلاح وتتوا مقهم Ls las‏ رأجبرو! البائین le‏ الفرار کد مات ies‏ 
1 بالسهام السعومة ء وجرح متهم عدد کبیر ۔ 


٩ e defende a seamos anas os mos, quc est dell banda da ای‎ per lor (1) 

ciamacos enin 

—P— P‏ (00) قبل tani fh E‏ وا 
من  -۳ ae‏ مت 


io a Lal. Zara Com setas emas tuus (O)‏ شا ماه ہے تما 
m‏ 
all pile‏ لیر الود لو E‏ 


الفصل الثالث والمشرون 


p99 a كب‎ 
قاد قوات‎ (Tua'o banda'o) 


شرع ملك ملقى في الهروب ويف 
تعليه ره 


لقد أدرك توأو بنداو Banda'o‏ 7030 قائد القوات المصاحية للك ملقى حرج 
قواته (قوات المسلمين) عند الاستحكامات فرق الجسر ؛ فقد راحت هذه القوات 
ترفع أعلاسها طالية النجدة . لذلك أبحر هذا القائد على رأس سبعمائة جاوي 
لشي معه اشر الجسر من ناعية الدينة قاصداً النقضاض علی 
مؤخرة قواتنا (البرتغالية) ؛ وعتدسا رآهم آفونسی دلبوکیرك قادمين على طول 
آحد الشوارع الرئيسية في الدينة استدعی من الجموعة (الكتيبة) التابعة له علا 
من جواو دي سوزا Jon’ do Sousa‏ وآنطونیو دبرو sls Antonio Dabreu‏ 
بیریرا Aires Pereira‏ على رآس جنردهم وأمرهم بالانقضاض على هذه القوة. 
في أثناء Shy Ga‏ یکون ذلك يسرعة حتی Y‏ يصلوا إلى الاستحکامات 
فانقضتت عليهم قواتنا ببسالة وهاجمتهم بالرماح وأجبرتهم على الفرار ٠‏ 
وعندما ری د. جوآو دي ليما والقباطنة الآخرون الذين کانوا ناحية المسجد 
هؤلاء المسلمين الغارين » سارعوا لمهاجتهم من الأمام فقتلوا منهم هنا وهناك 
أعدداً ٠‏ فلما أدرك من تجا من القتل منهم أنه قد حیط بهم من الامام ومن 


الظف قذفو! بلتفسهم في الاء قتلقاهم رجالنا (البرتغالیون) الذين کانوا في 
القرارب وقتلرهم على الفور فلم يتركوا منهم ani‏ , وفي هذه الواچهة مات توآو 
Tura Bao al‏ قا ملقي الذي أرسلك املك وک تفه تل الق اند 
الآخران المرافقان له . وبعد 2 أنجز رجالنا هذه المهمة عادوا للاستحکامات . 
Us‏ رای د. جوآو دي ليما D. Joa'o de Lima‏ ورجاله sarm‏ أن تمرگزوا في 
التحصينات- لن ماك ملقى يتراجع لطريق جاتبي صاعداً في التل ء انطلق 
يتتبّعه . وكان في آثناء تتبعه يواجه المسلمين ديقاتلهم في كل خطوة يخطوها 
قلما رقی ملك ملقى وابنه -وكانا يركيان فيلين-- أن رجالنا (اليرتغاليين) يجدون 
في إثره . اسقدار lile‏ وحول الفا مقاتل . فانتظر القائد البرتفالي مقدمهم 
عند رأس الطريق وانقض برجاله برماحهم بشجاعة متقطعة النظير على الفيلة 
التي في الطليعة ٠‏ ويقال إن فرتاو جوميز دي ليوز Ferna'o Gomez de Le-‏ 
mos‏ هو dil‏ من آقدم علي هذا العمل . ولان الافیال لا تتحمل B]‏ ما جرحت 
فق استدارت وراحت تهاچم السلمین خلفها la‏ بينهم فرضى واضطرایاً . 
آما الفيل الذي كان یرکب الملك فقد أصيب بجرح مميت فأمسك بخرطرمه 
بالوجل الأسود الذي كان يقوده وضربه قي الارض قعرّقه lof‏ وراج gh‏ 
الفيل- يصرخ بصوت عال . آما الك نفسه فقد تُصيب بجرح واستطاع الهرب 
لان آحداً من وجالتا لم يعرف عليه ٠‏ وتراجع -ومعه ابنه وخطيب ايثقه ملك 
le‏ ۴۵ الذي كان قد آتی إلى ملقى من pl‏ لیت زوج إحدی بنات 
اللك- إلى المدينة 

واستطاع آفونسو دلبوكيرك dally‏ الرجال سبعد أن احدثوا مدخلاً بالقرة ae‏ 
الاستحکاعات۔ أن يتتبعوا المسلمين في الشوارع المؤدية للجسر وقتلوا paña‏ 
عدداً كبيراً » لکن لان آهل Beall‏ النين کانوا یقاتلون رجالنا في الشوارع 
کثیرو العدد » خشي آفونسو دليوكيرك أن يشرد رجاله في غير نظام فجطهم 
بتجهون jai‏ الجسر وآمرهم بإقاعة أسيجة pap)‏ سياج) في الجائب الواجه 
Total‏ . وجعل BS‏ من جورع نتز دي ¿ta‏ 0 هذا säg Jorge Nunez de‏ فاز 


Tent] 


دي کاستیلو - Nuno Vaz do Castelo - braneo ¿il y‏ مسٹولین هنها ads‏ 
لهما الأوامر أن بسيطروا على أحد الشوارع الرئيسية المؤبية الجسر 
gem‏ 

وعندسا رأى المسلمون هذا . تجمعوا في الشارع الآخر ad ail‏ 
دلبوكيرك أنه استطاع أخيواً التظٌص منهم فأصدر أوامره بإقامة أسيجة أخري 
في الجائب الواقع تاحية السجد ولتمتد هذه الأسیجة من النهر إلى جدران 
المسجد » وبهذه الطريقة بیقی الجسى قي الرسط بين هذه الاسيجة . والأسيجة 
الأخرى المذكورة نفا . وبینسا العمل قي إقامة هذه الأسيجة يجري على قدم 
وساق آرسل آفونسو دلبوكيرك چاسبار دي بیفا Gaspar de Paiva‏ على راس 
متة Jay‏ لإشعال التار في المديتة في الجاتب الذي تهب من عنده نسائم البحر , 
كما أرسل سيماو مارتيفز Sima'o Martinz‏ على رای مجموعة آخری لإشعال 
الذار قي مخازن الاك الواقعة تاحية السجد Lali,‏ عت آلسنة اللهب في 
الجانبين راحت تزمجر يضراوة قدمرت جائياً کبیراً من المدينة . وحالا رأى 
لسلمون ألسنة اللهب تراجعوا مبتعدين عن رجالنا ٠‏ 

وكان من بهن ما احترق منزل خشبي واسع جداً Genny‏ بناؤہ قام عليه ei‏ 
«Bg‏ جدرانه يبلغ سعك الواحد منها ثلاثين پلم Palms‏ 'الیلم بطول راحة 
اليد" وكلها مطعمة بالذهب . وقد تم بناقہ فرق ثلاثين عجله wheels‏ العجلة 
منها بحجم البرميل الكبير . واکل منها gabat‏ (قمة مستدقة) تعد بمثابة النقطة 


y ile ابثة هلك‎ agas Pas” 
والمهرجانات في شوارع المديقة + وکان في مخازن‎ GLAM الصحوب بالنفخ في‎ 
والتي أحرقها البرتقاليون كميات كبيرة من‎ dya الك والخازن الآخری‎ 
الشن كان بحتفظ بها اللك في قصره  ويعد أن‎ LIU البضائع وأشياء أخرى‎ 


rr 


تم lta‏ [البرتغاليون) هذه الهمة عادوا مرة آخری إلى الحصن حيث يتمركز 
بقية الرجال , وكان الوقت تقریباً بعد ساعتین من متتصف التهار (عصوأ) ولم 
یکن رجافنا ção‏ ذلك الوقت قد أكلوا 

وذهب القباطنة والقادة الذين كان آفونسو دلبوكيرك قد هد إليهم ab‏ 
الاستحكامات . وقالو! له إن الرجال قد أصمابهم التعب ويعائون بشدة من 
حرارة gall‏ ؛ وقد أنهكهم العمل Tas‏ واقترحوا عليه أن یتسحیوا لاغذ قسط 
من الراحة ٠‏ فلم يجبهم آفوتسو دلبوكيرك لطليهم CY‏ كان یامل في إكمال 

ي الایل في اكان نقسه ؛ لكنهم عادوا مر 3 

في الطلب فخضع لحكم الضرورة لان SRS qua‏ تغرب ويد في سحي 
رجاله إلى القوارب فلما درك المسلمون أن اليرتغاليين ینسحبون بدآوا يطلقون 
النار من بنادقھم الضنخام نوات القتائل ‏ وبدأوا بقذفون سهاءهم وینفخون في 
أبواقهم فجرحوا بعض رجالتا ويسيب ell‏ التي سبيها LU‏ الذين مالبوا من 
آفوٹسو دابوكبرك الاتسحاب dll‏ أمرهم بآن يحملوا معهم خمسين مدقعاً 


كبيرأ كان قد استولى عليها من الاستحكامات القامة فوق الجسر , فلما عاد 
البرتغاليون لسفنیم أمر بالعتابة بالجرحى وكانوا قوابة السبعين ء لکن الذين 
أصابتهم السهام المسمومة o)‏ من الوت منهم أحد سوی فرتاى جومیز دي 
Fernao Gume de Lemon ad‏ الذي جرى SE‏ بالحديد الحمٰی بعد “lia‏ 
مباشرة ats‏ الله حیاتہ أخيرة. 


الفصل الرابع والمخرون 


كسيف ان ملك طقی بهد أن رای 


Utemutaraja‏ لی اف ونس 
دلبوعیرك ۔ 


بمجرد ll‏ اليرتقاليون إلى سققهم ‏ أسر ملك ملقی بإعا 

الاستحکامات وجطها أقوى مما كانت أرل مرّة ووضع عندها a‏ 
التي كانت فبها من ڌي Hf a‏ كان في ملقى قدر كبير سن الدافع كما سنذکر 
يعد ذلك , وأمر بتقسيم الجسر بسیاجات قوية وأقام سياجات أخرى في أحد 
الشوارع الرئيسية في المدينة والتي تؤدي إلى الجسر ووضع عندها كيرا من 
المداقع . رفعل الشيء نفسه في الجهة التي pão‏ قيها السجد وعلى الساحل قي 
مواجهة موضع رسّو السفن وأمر رجاله ينثر كثير من القروع والأغصان 
الشائكة والمسمّمة لنصيب رجالنا عند نزولهم إلى البر Chevaux-do-Frise‏ ولان 
الجاويين كانوا بشكلون العدد الأكير من بين sapie‏ وكانوا مستائین لعدم 
تسلمهم رواتبهم ؛ فقد آمر إرضاءً لهم بدفع كل مستحقاتهم يل ودقع مرتبات 
ثلاتة أشهر Lada‏ ء ققد كان ملك علقى یخشی كثيراً أن يُعارد أقونسو 
a EU md O rr‏ 
القصل اسلی بسمتى المسير السام الشاب ؛ لكن في هذا I USE ço (a q‏ 
a Sat Sel‏ شرا الجا À‏ ایت 
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دلبوكيرك الهجرم على المدينة . وبیسا كان MU‏ مشغولاً على هذا النحو في 
تحصين دقاعاته آرسل اوٹیموتاراجا Vtomalaraja‏ هدية إلى أفونسو دلبوكيرك 
ja‏ الصندل » وطلب مته بشكل سري الامان له ولكل المستوطتة a)‏ 
القرية) التي ہعیش فيها معلتاً أنه برغب أن يكون في سلام وصداقه سمه (أي 
مع أفونسو رابوکیر) وآن يخدم ملك البرتفال ما رسمه تلك . وكان 
آرتبموتاراجا( Utemutaraja‏ هذا یمیش في مسترطنة آوب Upe‏ ويمتلك زهاء 
خمسة آلاف ستة آلاف عبد جاوي أو هم عبيده وعبيد آبنانه وأزواج بناته + 
وهو رجل ثري جداً ووتاجر مع مختلف آرجاء العالم 
وقد قبل أفونسو دلبوكيوك عرضه وآرسل له الأمان كما آرسل له قي بعض 
جهدة كي يجاعه في Lihaa‏ (البرتخالين) والآن ٠‏ رغم هتا 
الإتفاق الذي عقده مع هذا الرجل والذي كان یقضی بالا يقدم عوناً فلك ملقی 


يخالف الاتفاق المعقود بینهما ۰ كما أنه لا یتعشّی مع روح الصدا: 

الوء أعداء صدیقه oi.‏ اراجا أنه حقأ قدم مساعدات thas‏ للك 
ملقی ae‏ في رجال دعاونون في إنشاء الاستحکامات ؛ لکن هذا لا يعني شيئاً 
فهو لم یفعل ذلك إل ليتخلّص من الحاحه ثم كيف يعيش في آرض غريبة معه 
(آي مع ملك ملقی) إن مو ام o‏ له هذه الخدمة 

ومع كل هده الأمور التي تدع للغضب قإن قوتسو دلیرکیره لم يسحب وعدم 
له بالامان وآمر القادة والقباطنة Y‏ يُصادرو! شيئاً من سكان النطقة التي 
یتحکم فيها اوتیموتارلجا . وما فعل أقونسو دلبوكيرك ذلك إلا ليل عدد أعدائه 
في ا ینة ء وليس لآن أوتيموتاراجا یستحق معاملة أفضل من غيره . وقام 
آقیٹسو دلبوكيرك أيضاً بأعمال مؤداها أنه جعل التجار المسلمين الاجائب 
يقهمرن أنه لم يلمر بنهب الدینة يسبب مراعاته لشؤونهم ومع هذا فإنه أي 


)یار مر C‏ موقت مت ری 


آفونسو دلبوکیرك ريما لا یستطیع أن يكبح رجاله عن سلب الدينة عند الهجوم 
الثاني علبها إذا لم يرضخ الك لطالبه . لذا ققد عمد هؤلا. التجار منذ ذلك 
الوقت قصاعداً إلى حث املك على الجنوح للسلم لکن نظراً لعقاء الملك قإته لم 
یتفق مع آرائهم وإنما آخبرهم آنه منذ آیام قلائل كان رأيهم عكس ذلك تعاماً ٠‏ 


قوة البرتغاليين ومقدرتهم خشی آفونسو دلبوكيرك أن يكون مضطرأ لخوض 
حرب أخرى يخاطر فيها برجالے كما حدث في المرّة الأولى لترويض غرور 


bes مشورة‎ Ray & Ar يك ل رد مي أروجى‎ a 
اهذه الأحداث 6 اش کف ابعاً خلف آبواب مغلقة‎ 


وس ل سي اس ١‏ لقد كان ف 
مشوشاً حائراً لا يدري ما سیتمخّض عنه مشروع ملقی هذا لذا فقد وضع 
الأمور كلها بین يدي Our Lord Gay‏ فقد کان Lo‏ بعتقد أن الاعتماد عليه هو 
ملاذه الآخير , ووثق في رينا las Our Lord‏ في اصدار الأوامر واستعد بما 
هو ضروري لشئ هجوم ثان على المدينة ۔ 
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كيف جھّزافونسو دلبوکیرہ الکبیر 
قواته لتجديد الهجوم على 
الت حصسينات التي فام ها ملك علقي 
على الج سر وكيف طلب منه 
الصينيون الإذن للعودة إلى يلاهم 
وع نكسفي ر قذي أرسله معهم 
إلى ملك سيلو (سیام)۔ 


عندما أدرك أفونسو دلبوكيرك أن ملك ملقى -پسیب کون لا pal‏ وتا كبيراً 
للبرتغاليع:- لم بستوعب الدرس الذي eI a i‏ في اليوم الأول لهجومهم على 
الدينة وراح yo‏ أخوی يُقيم اللحصینات فوق الجسر ويزودها یالرجال 
والمداقع للدفاع -عقد العزم في نقسه الجبارة التي لا تُقھر على Galea‏ المديتة 
مرة أخرى یکسر حدة غرور أعدائه مجه 

Las‏ يكثير من الرجال والداقع -لان هذا النسوع من 


رجالا منه كمنوى يلجثون إليه ون bus‏ -بفضله- في وضع أكثر من عند 
مهاجمة الأسيجة التي آقامھا السلمون . وعيّن أنطوتیں دبرو 000 Antonio‏ 
قائداً لهذا Junk ell‏ وآمره آن 0 io,‏ آماکن لإقامة الجنود ٠‏ وآن بزقده 
بالؤن وغیره مما يازم لتحقیق هذا القرض . vin‏ إذا ما هيت عاصفا شديدة 
مصحویة بالطر لجاوا إليه (إلى هذا الينك) كما آمره آلآ تنقذ المؤن من عنده 
(وکانوا في مسیس الحاجة للمؤن) c‏ ولحراسة هذا اليك Junk‏ عبن سفينة من 


"» 


نوع الکارافیلا Caravela‏ على رآسها سیعاو آقونسو Simato Afonso‏ وقادساً 
ule us‏ رأسه دوارت دا سيلقا Duarte da Silva‏ فلما تم تجهيز كل ذلك 
طلب من أتطوتيى Antonio Dobre apelo‏ أن یح على طول الٹھر وأن یمر 
فوق متطقة قي النهر تعتريها الرمال تقع قبل الجسر ٠‏ بینما هو نفسه (أفوتسو 
دلبوكيرك) ببقية الرجال سيتبمونه لیکونوا قريبين SG‏ 

لکن لان هذا الينك Junk‏ كان ذا عمق كبير غاطس في افیا . فلم يستطع أن 
يمر في هذه المتطقة I5)‏ الرمال) بسبب أن المياه کانت في حالة جر محاقي , 
قاراد آفونسو دلبوكيرك -رغبة منه في عدم تضبيع مزید من الوقت- أن پرسل 
ينك آخر غاطسه أقل عمقاً ‏ فلم يستطع اجتياز هذه النطقة الماثية «La‏ 
ولذا كان عليه أن ينتظر حتی يحدث الد الأعلى Spring tide‏ 

Ladies‏ رآى ملب ملقي آن هذا اليك البرتفالي Y‏ يستطيع اج 

الماتية نات الرمل وأنه ظل قي مكانه ولم يعد ثانية إلى حيث كان ء أرسل أريع 
سقن صغار Uns‏ بحطب الوقود والزقت والزیت . لإشعال النار قیها حالما يبدأ 
الد وتركها تتساب نحو اليتك البرتغالي بفعل التيار ‏ وفعلو! تاك طوال تسع 
اليال متواليات 

والآن فان آفونسو دلبوكيوك قد لاحظ هة الأمر الذي يرتب له المسلمون 
#حراق الينك ٠‏ فأمر القباطنة عتدما ینسحبون کل ليلة أن يرتبوا الأمر بحيث 
ينامون في قواربهم بالقرب منه وأن یستمینوا بالرماح الطوال Rai‏ لصید 
الحيتان) والاعمدة الطوال I‏ سلاسل حديدية لإبعاد السقن الحترقة 
وتغيير مسارها حتی لا تطول نيرانها الينك البرتفالي فنقنوا هذا الأمر بشکل 
جيد وأصيحت خطط المسلمين غير ذات جدری 

Lo‏ هذا التنفیر مستمراً في od‏ الأعلى آمر أفونسو دلبوكيرك 
الحدادین الذين جليهم معه من جوا (L$)‏ آن يشعلوا نیرانهم ليصلحوا عض 
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الاسلحة التي لم تعد صالحة للاستعمال وأقاموا ice‏ للأقواس والائشبة کانرا 
في مسيس الحاجة ll‏ . وأمر الوكيل التجاري للاسطول أن يجهز al all‏ 
والفشوس القصار وا مجاريف hoes‏ رالات AUI‏ وكل ما هو مطلوب لإقامة 
الاستحكامات فوق الجسر بمجرد الاستيلاء عليه ولإقامة جدران خارجیة تحمي 
رجالنا من مدفعية العدو Lali‏ اكتمل کل شيء وتم ء أمر بتحميل هذه I‏ 
عطسي مقن سفن من نوع البارك والينك barques & Junks‏ كان قد استولی 
عليها ۔ 


دلان آقوفسی دلبوكيرك كان قد ple‏ أن ملك ملقى مصعم حالما یتزل وجالذا 
لبر ST‏ يرسل عدداً من القوارب واللنشات ليلاً لحرق الاسطول (البرتفالي) فقد 
آمر بيرى چونسالفیز Pero Gontalver.‏ رئيس الرشدین فن يكون على رآس کل 
البحارة لیناموا على متون السسفن کل ليلة رأصرهم باحكام المراقبة وطلب. 
الساعة إن دعت الحاجة . 

وبينما كان آفونسو دلبوكيرك مشغولاً في ترتيب كل هذه الأمور ء ذهب إليه 


الصیتیون ورجره آن یاتن لهم في الرحيل لان وقت الرياح الوسمیة 
الملائمة لإبحارهم قد حل وطلبوا منه أيضاً أن يتكرّم بالسماح لهم بذتذ قليل من 
الفافل كان في سفٹھم يخص تأجراً مسلمأ من آهل ملقي ٠‏ وقد عاملهم آفونسو 
معاملة طيبة وأعطاهم الاتن یار یل وأمر يتزويدهم ہما يلزمهم في رحلتھم 
وقدم نهم هدايا بسيطة ورغب إليهم أن يتجهوا في طرق عودتهم إلى سیار 
(سیام) GY‏ يريد أن يوسل معهم مبعوثاً يحمل رسائل WS‏ ۔ 
وكان الصينيون سعداء بهذه | روعدوه أنهم سیرسلوا هذا الیعوث إلى 
ملك سيام (سياو) ويعودون حالاً بالجواب وراحوا يمقدحون شجاعة البرتقالبين 
وعدم إکٹراٹھم بمداقع السو 
وسرعان ما جه آفونسو دلبوكيرك ء دوارت فرتاندز الذي كان في الاسر مع 
ردي أروجو والذي يعرف اللغة جيداً وحمله رسالة إلى ملك سیاو (سيام) يخبره 


قیها بمجريات الأمور في ملقی وكيف اعتزم تدميرها Ci‏ إقامة حصن برتغالي 
قيها وطرد السلمین متها . وكيف أنه سيكون سعيداً إذا آتي شعب سياو 
(سيام) لیعیش في le‏ وأن سیدہ ماك البرتغال دوم ماثويل طم أنه هندوسي 
وليس بمسلم فتعاطف معه ورغب في عقد سلام وصداقة معه o‏ وآمره (اي آمر 
آفونسو دلبوگیرد) آن يُعطي أماناً لكل سفن بلاده وتجارها إذا رغبوا في 
الاتجار قي BU‏ التایعة ل + (المك البرتغالي) . وأرسل أفوتسى للك 
سياو Da ao‏ من سيوفنا محلّى پالذف ب والأحجار الكريمة c‏ وغادر 


الصيثيون قبلادھم سعداء 


الفصل السادس والعترون 


الخطبة التي القاها آفونسو دليوكيركٍ 


بعدما el‏ آفوتسی دلبوكيرك كل ما هو ضروري لهاجمة ملقى لمر الا 
نما إلى Gi tale‏ هناك بعض القياطثة اعتادوا sil‏ يله ليس من مصاحة ملك 
البرتغال الاحتقاظ يملقى ولا az‏ حصن بها ‏ قجمعهم في سفينته مع کل القادة 
وآصحاپ الرثب وحاملي lll‏ الفروسيّة في الأسطول وخطب فيهم TAS‏ 


UL Ge pi)‏ مما (ENT La,‏ تم ان 
ها هن لين M M‏ ولح .ماع A‏ د يسك من مسا مر 
aee ace, GIR tm eaen er Ss Cp, e hems dr, ta em‏ 
Me ae sem depen ¢ cs’ porto as vos ro‏ 4 ملعا essas ee qu tdo o‏ 
me ct may er cs a, fe qo vd ne 0 or‏ 
Vendo que dro tione que ie, qu tese vit com can OO‏ 
ri pe x gres vao rent po com on ane 2 nx ma‏ 
امہ vot he ean y IC: ii" que San Ata‏ مد Saltos qu Ey tot‏ 
fal, Dem bem wes moi sa nes itn per‏ 
cr eno de qua qe nes, pg ds pa deg qe ox as‏ 
deparo, que Tbe fm ado an a seus RSE am com ea id,‏ 
ete‏ ا «po ger de oso Sho ves ote de ves que nom moco qu‏ 
aros ton aa ao, e pe e on peso anque era fco rd‏ 
que vie‏ — رو رر per comem‏ 
ua aa ager A Ml, PA MIMOS os tis, mar —— ta sa, do mor‏ 
dedos qe co fts, onde Nos Serko mpiy mt pos, nr bows cai‏ 
dd ema at gens que AS. ee, e que cure es que 3‏ 
cae sem" neta pe que Now Senhor. Ms pres que a” elas peste que‏ 


le Bad tal‏ تجدو صعوبة في تذگر أنه عندما قررنا مهاجمة ملقی كان 
ذلك بقنصد بتاء حصن فيها لان الجسیع كان يرى ضسرورة ذلك وبعد أن 
استولينا عليها لم اکن راغباً في إفلاتها من يدي لانكم جمیعاً نصحتموني 
بالتسسك بها ‏ لكنني تركتها واتحسبت o ٠‏ مستعد الان كما ترون للاستيلاء 
عليها مرة آخری ء وقد Gal‏ أنكم بالفعل غیرتم آراعكم وليس ذلك لان السلعین 


ooo dvi qu sd todo حر‎ sera? pie fz Wells forteza ے‎ someone se 
ay mom se log ço de Meca, à que or Sus Aa manias 
EL Rey mosso senhor tica cum toda a pe que sa muytas; a saber o gato aaa peta 
de sun peste sobr ado estes perdas se nea ut, que sra gc sa er, porque 
ta cidade he o elcid tools deos iq mesadas, uc os rs de todas ates 

dnd ett de Meca aquy vem basear, e vao a ars caes paca per an 
e sl, e efe ae eo may seguru parem ss armadas, e a ds que 
esto. que he grande soma. caren polo Caio e a Venet e cy a ponente e levante, com 
qe lo tao bate dogs eta Ja ld qe ûs senden er dobro de que 
py a cpa co e ras de Cata e ac, — 
sows de lode India o grs ce mus riqueza com می‎ se o see nas temas, ¢ des 
sora dos Reys e score, com a qual posan mes em ft anas males em Calc 

lda parter da nd qe a por rad ca mos na fora, or 
ndo ras yb debio das pe's, Ple que mr servic podes farer T 
cm far de sa anta Jaen o pum estes monos sus tros aguy os coches ¢ 
pagamos que pra se tamanho tem como icu uam? E pois i! to moni 
que este servizo no fos, dae leem esa cidade chea Ur, a om demases 
‘ear com segura forsee, que cune pera semper ssie tamanho sic de Nossa Setor e 
SA Rey. t se vassalos que rat pare imp Eros ets rt. com que nos a 
سر یں‎ com Bb as tas co ritos ai 
eos diant sa na, que sr” quando a Nosse Senhor sproover- 

“E pots tomando a's aora ad, a aa riqueza, e” pera no'a grande om e 
یں‎ Rey ensa senhor, que mos mantem, e oder ess praise com sc tato 
po ay somes aportados com ای‎ armaa, e como poderes eia gata P 
iai perdendo e be nom desserts macas M 
“men: devemos, que ha de der aqa e fazermos sun forteleza com nos ralos. porque 
ramos dizer que games ena cde a cados oom moso sangne. he entregamos ar 
ررش‎ am su servico, polio que est tamano eric 204 pague a act 
il e pec, doque dle se woe poda” cavea tale, senbors, vos he presente, poe 


las‏ أفضل من فيتا وإنما بسيب خطاياي التي تستحق ما حاق من شل في 
اراد us.‏ كنت عازماً عزماً ai‏ -طالما آتا حاكم الھند- الآ أحاوب فو 
أخاطر برجالي قي حرب برية الآفي المناطق التي يتدتم علي فیها elis‏ حصن 
vizis‏ 


عمله . ومع أنه سبق لكم أن وافقتم على ما تحتّم علينا القيام به . ولائني 
بالضرورة سكقدم تقريراً عن هذه الامور ۔ وتبریرات لإجراءاتي لسيدنا الك د. 
مانويل ٠‏ فلا آرید أن آفرك وحيداً لاتحمل اللوم بشاتھا ء ورقم أن هناك آسبا: 
كثيرة يمكتفي أن أسوقها لصالح الرأي القائل بضرورة الاستيلاء على المدينة 
ويد + حصن فيها لضمان استموار USL‏ فإنني ساکتفي هنا بإيواد سبیین 
لتاکید ضرورة V‏ نتراجع Ld‏ عقدتا عليه العذم 

"السیب الاول هو الخدمة الكبيرة التي سنؤديها لسیدٹا املك بطرد السامین 
من هذه الیلاد , لاخماد نار نحلة محمد (مافامیدو “(Matamedo”‏ قلا پکرن لها 
وجود بعد ذلك وإنني متفائل أنتا إذا ما آنجزنا -ققط- هذا العمل لاصیح کل 
مسلعي آلهند تحت حكمنا لان غالبهم -إن لم يكن کلهم- يميشون على تجارة 
هذه البلاد واصبحوا عظماء وأثرياء وسادة فوي أموال طاذلة ۔ ومن الجدیر 
بالقصديق أيضاً أنه ما دام ملك ملقى الذي دحرته قواتنا Lad‏ والذي طم مقدار 


قوتتا دون أن يقتيه CÊ‏ من آي جهة كانت é‏ وعضی ستة عشر یوما منذ حدث 
هذا » ولم يتخذ إجراء للتفاوض معنا لاتقاة ملكه - ol‏ هذا إشارة إلى أن را 


ata gor o indo me e Cr sa dm pa TS Al 
de qn me ممتي‎ Pr qu som deis Des si que ee nh مان‎ 8 
gee co eda meza, a tao mA lo o vend fe xr mão 
fo posan: Area qe er ts pae jet Malaca ea at popu cli di 
doa que ea no é to ls vio eri tos qe pa a con. E 
iere, do ho pt, vz هد‎ gua e dm fo qu ca 

mer pong e mada bey —Á— 

يا الوم مسد ليه السلا A‏ 


GY. أمر ملقى هذا‎ pal Liy قد أعمى بصیرت وقسّی قليه ء ون‎ Our Lord 
عندما كنا نستعد لنبحر في متطقة مضايق البحر الاحمر على وفق الأوامر‎ 
هناك في مضايق البحر الأحمر هذه يمكتنا كما يرى‎ GY) التکررة ذلك البرتفال‎ 
جلالته أن نقطع تجارة مسلعي القاهرة ومكة وجدّة مع هذه الأنحاء) أرأد رينا‎ 
EE صالع الملك الیرتقالي فقابنا إلى هذا المكان (ملقی) لأنه‎ Our Lord 
الإستيلاء على ملقی لاغلقت متا ر البحر الأحمر (في القاهرة وجدة ومكة)‎ 
بصبح تجارها قادرین على جلب البهار‎ Y آبوابھا فساعتها‎ 
إن الاستيلاء على ملقی يضيف خدمات أخرى للك البرتقال‎ 5 
السلمون كل عام إلى مضایق‎ Ala رقاب التي‎ hg قعلقی مي موز‎ 
لکن إذا سلبناهم سوقهم‎ ٠ البحو الأحمر دون أن نكون قادرين على متعهم‎ 
القديمة هناك لم ببق لهم میناء واحد ولا موقع واحد ملاثم في كل هذه الانحاء‎ 
يمكن أن يتداولوا قيه التجارة في هذه الأتمياء . ذاك أثنا يعد أن تملكتا ظفل‎ 
المالابار لم يعد مت يصل القاهرة خلا ما يحمله السلمون من هذه الاتماء‎ 
sha فالسقن الأريعون أو القمسون التي تُبحر من هذا كل عام‎ s (ملقى)‎ 
أنواع البهار لتتخذ طريقها إلى مكة" لا يمكن إيقافها دون أساطيل كبيرة‎ 
وتققات باهظة إذ يتطلب هذا أن تجول سفتنا بشكل مستمر على مقربة من‎ 
المالابار الذي قد یاملون قي الحصوق على‎ alis , Comorim رآس كوموريم‎ 
وتحت‎ a تصیب منه بسيب وقوف ماك گلکتا في جانيهم . إنما هو في قبضة‎ 
عيني حاكم الهند ولا يمكن للمسلمين الحصول على شيء مته دون الإفلات من‎ 
استولينا على تجارة علقی وآپعدناها‎ lal Gil عقاپتا لهم كما نامل ء وإني متاکد‎ 
عن أيديهم لتدمّرت القاهرة ومكة تماماً  آما باننسبة للبندقية فلن يكون لها‎ 
نصیب من البهار غير ذلك القدر الذي يحصل عليه‎ 
البرقغال‎ 
"لکن إذا كان من رأيكم أقه من الصسعب أن تحافظ على ملقى إن استولینا‎ 


pus 


علیها لضخامتھا وكثافة سكاتها ۰ قلا ينبغي أن يكون هذا هو تغكيركم لانه إذا 
سقطت مدينة ملقى تداعت بقية SUA‏ ولم يمد للكها مكان واحد يهرع IL‏ 
بقواته .وان كقتم تخشون من کشر 
Lily Gal‏ قي وسم لا يمكن قبه أن يتزود آسطولتا مرجالا فإنني FA‏ في 
رحمة الله آنه حالما تصبح ملقی تابعة نا تسيطر عليها من حصن حصين فإن 
ملك البرتفال a‏ فيها حكاماً CUL‏ ومديرين للعوائد وجمّاعين الضرائب 
معا سيغطي كل النفقات , وإذا ما ذاق التجار التپن يقتون إلى هذا -والذين 
اعتانوا قبل ذلك أن يميشوا في ظل الحیودیة الطاغية التي قرضها عليها 
المالاديون- عدالة البرتغاليين رصدقهم واعتدالهم « وطموا بتعليمات سيدتا ملك 
البرتقال القاضمية بان يحظى كل رعاياه في هذه الانحاء بمعاملة طيبة فإنني 
على يقين آنهم سیعودون جميعاً ليستقروا في Gall‏ » بل وسیپنون جدران 
مساكنهم بالتمپ . وگل هذه الأمور التي أطرحها أمامكم يمكن أن تكون بين 
آیدیتا بمجود إدارة المفتاح تصف دوره وذلك بان نبني جستاً في هذه المدينة 
وتحافظ عليه وأن pu‏ هذه البلاد لحكم البرتغاليين وأن يكون الملك د. هاتويل 
ماكاً حقیقیاً هذا . راكل هذا فانتي أرجوكم أن تتكرموا بالتظر لهذا المشروع 
فهو في أيديكم : ولا تدموه یضیع “Sim‏ 

اذة اختلفت آراء القباطتة وان أعلن أغلبهم أخيراً ومرة 
آخری أنه من صمافح cla‏ البرتغال الاستیلاء على مديتة منقى وطرد السلمین 
منها ويناء حصن بها ۔ وكان للأقلية رأي مغاير وأنه لا داعي لهاجمة المدينة مرة 
آخری فمن المشكوك فيه تحقيق هذا المشروع + وآن الثثر من السلمین لمعامتلهم 
paved‏ لوبيز دي سيكويرا Dingo Lopez de Sequeira‏ ورج ال قد تم Lad‏ 
ويقسوة , € حتى [ٍذا كان لديهم كل ما هو ضروري لبناء الحصن فلبس LS‏ 
وقت لإتمامه لان الرياح الموسمية قد بدأت بالقعل ومن الضروري التوجه للھند 
لدعمها فلا آحد يدري آمور جوا )1( منذ غادرروها ٠‏ 
وقد أدرك gal‏ دلبوكيرك هذه الخلافات ؛ فاقخذ جائب الاإلبیة وقور 


والتحمئن فيها ء آما بالقسية لکل الشكوك التي آثارها 
المعارضون ۰ فليتركها بين يدي ربنا یسوع all‏ فقد يتمرهم جعیعاً بعا هو 
أفقمل لخدمته ٠‏ وآمر الفونسو دلبوكيرك سکرتاریته بکتایة القرار الرسمي 
النهاني ووقع عليه بتفسه ووقع عليه ایض کل القباطنة والقادة ونوي yl‏ 
وحاملي لقاب الفروسية معن حضروا الاجقماع . 


یبر ادن دیع یی مه تن بر اه و الب و تی رقم 
وا يصون ادا سوی اه 


الفصل السابع والعشرون 


افونسو دليوكيرك الكبير يهاجم ملق 


كانوا قد استعدوا استعداداً La‏ لوا أنقسهم ¢ 
ققد قرى ان pot‏ الجسر بكل قواته مجتمعة (دون أن یھ قسمین كما al‏ 


قي الهجوم (UMI‏ . 

وبعد الاتفاق على طريقة الهجرم اتجه كل منهم إلى سفينته ليكون على Ll‏ 
الاستعداد قي انتظار الوم الذي يكون قب الد الأعلى قیرتفع alll‏ 
يستطيع الينك Junk‏ (الآنف ذكره في الفصل السابق) أن يتقدم تاحية الجسر . 
Lal‏ حل الوقت التاسب في يوم الجمعة ‏ قبل ساعتین من طلوع الصبح . آمر 
آفونسو دليوكيرك بإطلاق Lo‏ التفق عليها لتنبيههم , فقد کانوا جمیعاً قد 
استعدوا للمھمة ‏ فاتجھوا إلى سغيتة القيادة وانطلقوا في قواربهم ٠‏ وكان 
أتطونيو ديرى Antonio Dabreu‏ قد وسل الآن يس CI‏ من نوع الیگ على 
مرمی طلقة من اسر ٠‏ ويد المسلمون يطلقون التار عليه من البنادق الضخمة 
7 یشارت يستهامهم owing tabes & poisened LaL.‏ 


۷۶ وبعدافعهم التي تطلسق قذائسف من رساص القذيفة منها 
یحجم Espera ly‏ قأمسابوا جانتي اليك رام يجد أنطوفيو دبرو Va‏ 
بحتمي فيه من طلقاتهم التي راحت تنهال على الین قکان هو أول من آصیب. 
بطلقاتھم إن آتته طلقة في فكّة آطاحت بكثير من أسئاته وقطعت من لسانه 
Le‏ 
ونا رأى آفوتسو دلبوكيرك . وقد كان قي قاربه قريبأ من الينك . أنْ أنطونيو 
داہرو Antonie Dabrcu‏ قد چرح أمر بنقله إلى السفينة لمداواة جروحه ٠‏ فقاوم 
دابرو ذلك » لکن جرى نتفية مر أفونسى دلبوكيرك قسنراً ١‏ وأمر آفونسو 
دلبوكيرك بتعيين بيرو دالیوم Pero Dalpoem‏ قائداً للينك ção‏ يشقى أتطوتيو 
دابرو ایضاً . فلما انتهى هذا الامر الذي سبّب تاخیراً واصل رجالنا دون 
تضيبع وقت التقدم بالينك كما كان tall La‏ وصلوا به إلى حيث يشرق على 
الجسر لم يك ا مسلمون قادرین على تحمل عا أمطرهم به رجالا -من ale‏ 
الصاري الأمامي- بقذائف البتادق نوات القتائل والرماح المريشة الخفیفة dans‏ 
وعلب البارود ؛ فغروا تارکین الوسر ٠‏ وانسجیوا إلى الا تحکامات التي 
آقاموها على جانبيه ۔ 
وأدرك آفونسو دلبوكيرك الفیضی التي حلت بين صفوف المسلمين ء فلس القادة 
والقیاطنۃ بالإسراع با را LOK!‏ مجموءة ولحدة للاتقضاض 
y‏ علیها Tie‏ ورغم أتهم وجدوا خلفها 
2 طويلة بشجاعة , إلا أن 
رجالنا استطاعوا اجتياح هذه الاستدکامات وهزموا المسلمين ائدافعین عنها e‏ 
وقد جرح عدد كبير من رجالنا عند اجتياح الاستحكامات JË LS‏ متهم رجلان 
أو ثلاثة بينما Sth‏ من المسلمين عدد كبير . ویعد أن وجد آفونسو دلبوكيرك 
مسيطرأ الآن على الجسر نثل متمسکاً بموقعه راقعاً علمه وحوله جزء من قواته 
وأصدر الأرامر لیعض القباطتة والقادة بالاستيلاء على المسجد كما أمر آخرین 


Ta Ese D)‏ قدي سن der S/N. A A‏ كن Sta vedi e Ae‏ ایشا 


بمهاجمة الاسيجة التي كان المسلسون قد أقاموها عند مدخل الشارع التي 
يزدي للجسر .كما أمر آلا تفادر dl‏ مجمومة مواقعھا بون صنور آوامر 
صریحة لها بذك ۔ 

وعندما وصل القادة إلى هته الأسيجة آحدثوا الفوضى في صفوف المسلمين 
الذين لم يقاوموا إلا قليلاً . ومن ثم استولی رجالنا على ؛لوقع Lal ٠‏ الجموعة 
الأخرى النوط يها مهاجمة المسجد ققد واجهت مقاومة عنيقة ولم تكن مهتتها 
سهلة إذ كان ملك ملقى نقسه موجوداً هناك ومعه عدد كبير من SLAVE‏ والرجال 
واستعر دفاع انسلمین قوياً باسلا ومضى ds‏ لویل دون أن يستطيع رجالتا 
(البرتغاليون) دخول المسجد . ظما وی أفونسو دلبوكيرك من موقمه قوق 


الجسر الوقف الذي یداجهه رجالنا aie)‏ السید) آسرع على راس کل قوات 
لتقدیم العون لهم » ولأنه كان عند مدخل الشارع A‏ للمسجد عدد 
کبیر من السلمین يضغطون على جتاحي قوأت القادة البرتغاليين الذين کاتوا 
يجدون في إثر اللك الذي كان بصدد الفرار مع ثلاثة آلاف من رجاله مسلحین 


ويرتدون الاروع -لذا ققد علل متمركرًا هناك [بالقرب من مدل هذا الشارع) 
مع Tail, allay‏ علمه . وأرسل القادة البرقغاليين Ta]‏ إياهم أن يبقوا هادئين 
وأن يهرعوا إلى الموقع الذي هو قيه لانه یوجد عدد كبير من المسلمين على 

قواتھم (البرتغالية) + وطاعة لهذا الامر انسحي هؤلاء القادة البرتغاليون 
فور وما إِنْ التحمت قواتهم بقوات آفونسو دليوكيرك حتى ترك ÁS‏ من جورج 
تنوز دي ليلو Jorge Nunez de Lis'o‏ وننو فاز دي كاستيلو- تيكسيرا Nuno‏ 
Castelo-branco‏ وجميس تيكسيرا James Teixeira‏ ودينيس فرتان دز دي 
ميلسو Dinis Fernandez do Melo‏ مع بعض الرجال لحراسة موقم المسجد 
والإستحكامات e‏ ینما عاد هو نقسه (أفوتسو دلبوكيرك) مع بقية الرجال إلى 
الجسر ء وأمر القادة والقباطنة المتمركزين في الجانبين أن يبقرا كما هم وألا 
یحاریوا المسلمين حتى او lol‏ يهاجمونهم حقی لیتمكن gl)‏ آفونسو 
دلبیکیرك) من تدعیم مركزه على الجسر ٠‏ وأصدر آمراً السقن من نوع الباوك 


harques‏ والتي كان عددها أردعاً محعلة بالمدافع pa‏ أن تبحر إلى الناحية 


الاخری لتتفحص الميدان من الفاحیتین + وان تجير السلمین على الابتماد حتی 

یتمکن رجالذا من إقامة الاستحکامات يمان ٠‏ كما آمر بإخراج كل الذخاثر 

ومعدات القتال التي كانت في الينك Junk‏ فاستطاع رجالنا في وقت قصير 

إقامة سیاجین قویین . فقد كانوا يعملون بحماس وروح عالية . وكان أحد هذين 

والآخر ناحية السجد . وكانت هذه الأسيچة من یرامیل 

کثیر من المدافع وآمر آقونسو دلبوكيرك بإقامة fe‏ فوق 

وقوق الياك ١‏ من جريد bad CL] QE‏ الشسی الشديدة وحتى لا 
يسقط رجاله بسبب الرض والعمل الشاق الذي انُخرطوا فيه . 


الفصل التامن والسٹرون 


كيف ام رافوتسو دلیوکیرك اکبیر بان 
یحخلی رجالنا اللتمركزون عند مدخل 
الشارع الودي إلى الجسر يقسط من 
وكليف آتسی 


اوتام وت اواج 
Ulamutaraja‏ ونيناشاتو 
Ninachatu‏ والتجا رالآخرون إلى 
افونسو دلبوكيرك وجعلوا انفسھم بین 
يديه , بعد أن راو سقوط الدیته . 


بینما كان أفونسو دلبوكيرك مشغولاً على هذا التحو في إكمال التحصینا: 
والاستحكامات قوق الجسر ۰ y‏ القادة التين كان قد أمرهم باتخاذ 
مواقعهم عتد مداخل الشوار ع متضررون من أوامره أو متذمرون متها (آكثر من 


وضعوها في شرفات منازلهم ۰ ومن طلقات متادقهم نوات FAM‏ لذا فقد 
آرسل (أفونسو دلبوكيرك) بسرعة تُصوى IS‏ من جاسبار دي بيفا Gaspar de‏ 

Pero دلیوم‎ sos Fernt'o Perez Dandrade رید‎ Ja asus dy Paiva 
-الذي كان قد تحسٰن جرح‎ Antonio 170870 داہرو‎ ya وأنطوز‎ Dalpoem 
كما أمر كلا من د. جوآو‎ Gall فک لتجدة زملائهم على طول آحد شوارع‎ 
وسيملو دندرید‎ Aitos Pereira بیویرا‎ uds D. Joao de Lima دي ليما‎ 
al وسپماو‎ Sima’o Mastinz رسیماو عارتیستز‎ Sima'o Dandrade 


Sima'o Afonso‏ على طول شار ع آخر يزدي إلى موضمع. فيه المسلمون 
مع رچالتا بالرماح وان يسيروا قي مجموعات خلال كل الدينة ولا يتركوا آي 
شخص يقايلرته لا وأوردوه موارد التهلكة ء وأنه هو بنفسه (أقونسو دلبوكيرك) 
سیلحق بهم لدعمهم حاملاً العلمٌ ¿SU‏ ورغم كثرة عدد المسلمين الا أن a:‏ 
انقضوا علبهم بشجاعة قائقة فلم يصعدوا أمامهم قاداروا ظهورهم مذبرین بل 
B]‏ من كان متهم قريباً من رجالنا لم يجد آمامه عفرا سوى أن يقذف بنفسه قي 
التھر ads‏ أن di‏ ماقعهم 

وأقبل البحارة الثين كان آفونسو دلبوكيرك قد أمرهم أن يكونوا في السفن 
al‏ من نوع السكيف 5۴ وأن يتمركوا في الثهر جيئة thy Lai‏ کل 
gà‏ السنمین بأنقسهم قي التهر , وعند غروب الشمس انسحب 
القباطنة ally‏ إلى الجسر حيث الاستحکامات القوية على جاتبيه ٠‏ 
وتعركز آفونسو دليوكيرك في الوسط llis:‏ طوال الليل يراقبون 
iol‏ اور لسن سنا من فوع ایارک و ات كانت 
متمركزة في القهر أن تُواصل إطلاق الثار على الدينة طوال الليل ٠‏ وآمر وئیس 
الرشدین wa‏ جونسالفیز 60۸0۵۷١2‏ أن يذهب مع کل الیحارۃ لیناموا في 
السفن حاملین معهم التطيمات نفسها والقاضیة بان يواصلا القنف بالدافع 
طوال Jul‏ لقد كان منظر الدينة موعباً ققد بدت وکانها كلها تحترق يسبب 
القذف التراصل . 

Ja Lain‏ الصبح لم يجوؤ السلمون gle‏ الظهور في الشوارع U‏ أصابهم 
من رعب وسوء طالع i‏ واستمر الحال على هذا طوال عشرة أيام بلا توقف ايلا 
أو ةهاراً وخلال هذه الفترة كان رجالا يُريقون باستمرار دماء السلمین ققد كان 
الجوع قد تھب بهم US‏ منهب فراحوا يُخاطرون بحياتهم بحثاً عن الطعام في 
المديثة pdin‏ رجالنا وقتلوهم . ولا آدرك المسلمون ما حاق بهم وآن هناك 
خطراً كبيواً يؤدي لضیاع حباتهم وأنهم قد ققدیا کل آمل بدأوا يقجهون إلى 
آفونسو دلبوكيرك طالبين منه الرحمة e‏ وكان أول من ذهب إليه هم البیجو 


Po'gus.‏ فاستقبلهم استقبالاً حسناً ومنحهم الامان ليمكتهم عن مواصلة رحلتهم 
وآنن لهم بان يحملوا معهم أمتعتهم é‏ كما سمح لكل التجار الذين كانوا قد 
قدموا من رأس كوموريم Comarim‏ إلى الجهات الواقعة شوقاً ممن ليس لهم 
سفن بان La‏ يضائعهم كما یلو لهم وآن يواصلوا تجارتهم كالمعتاد وعمل 
على إحياء الملاحة بين بلادهم وملقى ء وکا إحياء الحركة الملاحية بين ملقی 
وهذه الأنحاء هو السبب الرئيسي لمعاملته الطيبة لهم 

وعندما رآی أوتيموتاراجا Utomiraraja‏ الذي كان قد حصل على 
الآمان لتفسه ورجاله من آقونسو دلبوكيرك ؛ كما نكر في فصل سایق » 
أن مدينة ملقى قد حاق بها الدمار ٠‏ خشي أن يلقى مالا يسر يسبب آن 
ابثه قد لحق بملك ملقى لتقديم اعون له وليحارب ضد رجالنا (البرتقاليين) ٠‏ 


قأتى إلى آفونسو دلبوكيرك وراح pr‏ الاعذار لاينه ؛ ميلا 
يهجته للدمار والهزيمة (ll‏ حاقتا بملك ملقی . وكان ابنه قد لاقی نتیجة 
سو عمله فد أصابه جرح نافذ di‏ عدد كبير من رجاله . وقد 
استقبل آقوتسو دلبوكيوك é‏ أوتيعوتاراجا بلطف » ومع تاك فقد أمندر 
الأوامر لوجائے بالا يسيروا الا مسلحین ومع رجالهم ol:‏ يُحكسوا 
المراقبة ویکونوا على حذر VOY‏ يمكنه التعويل عليه (على لوتبمواراجا) Fx‏ 
ردي دي روجو Ruy de Araujo‏ ما شمله به تيناشاتى Nimachato‏ الهندوسي 
من لطف قفي أثناء فترة الاسر » قاتی به إلى آقوتسو دلبوكيرك طالباً مته أن 
يشعله بعطف ca Shy‏ لقاء ما آداه له وارقاقه المسيحين é‏ فقعل أفونسو 
دلبوكيرك وقال أنه يعده أن يُكافته قبل أنْ یقادر إلى الهند لقاء فعله الطيب . 

وعندما ود آفوتسو دلبوكيرك نفسه أقل انزعاجا يسبب الجلبه 
التي ب السلمون ليلا ونهاراً ولأنه لم يعد قي Til‏ 
قوة قادرۃ على القاومسا وان وقست تعويض ما فات قد sóla‏ 
ja‏ بنهب اللدينة وآن بعتفظ كل من نهب شبئاً به لنقسے لكته 
آمو مُحَتراً بعدم مس التازل رالستودعات LAB C C‏ 


جار الذين كانوا قد قروا 
مساکٹھم الریفیة i AT a‏ 
Chats‏ يلتمسون مسن أفونسى دلبوكيرك الأمسان لياتوا للمدينة قمتحهم جميعاً 
الأمان ما هذا المالاويين متهم الذين هم Jai‏ البلاد الاصلیین 
pu‏ 
وقد جرح عدد كبير من رجالنا في هذا الغزى الثاني لملقى . وقد مات منهم من 
كانت جروحه يسبب سهام مسمعة آما الآخرون فقد Ia‏ ہسیپ العناية بهم 
على وقق أوامر أقوتسى دلبوكيرك ٠‏ آما من جاتب السلمین ققد J‏ متهم ما لا 
حصر له من النساء والاطفال فلم یترك رجالنا منهم أحداً ء وتم الاستیلاء على 
ثلاثة آلاف مدفع كان منها آلقان من الیروتڑ بالاضافة إلى مدفع كبير كان ملك 
كلكتا قد أرسله للك منقى . آما بقیة المداقع فمن حدید كمدافعنا من نوع 
البيرسون ۳۵07 « ومع كل مدقع من هذه الدافع ate‏ لکٹھا gh‏ مداقع 
السلمین هذه لا تضارع (أي لا مثيل لها حتى عند البرتفاليين) وقد استولى 
اليرتغاليون على كثير من الیضائع من كل نوع بالإضافة job‏ الضقام doi‏ 
الفتائل والسهام السمَمة والدروع isa‏ والرماح الجاوية وأسلحة أخري من 
أتواع مخلفة ۔ 
لقد استولى البرتفالیون على كل هذا وغيره كثير لم آنکره تحاشياً bkat‏ 
وقد آمر آفونسو دلبوكيرك بتوزيع ذلك كله بين قباطنة الاسطول وقادته وکل 
A AST‏ مها نع سطع الخ را من rri‏ .قط يلكا نل في 
a a Cr do‏ یکی حزن يسيب اهام لبان لوا ی 
É,‏ اد Sr fogo oe er del rar a em qe cle de ria om i‏ 
cai com taa e em rove” Roy Arm In Sen, pas quee que M‏ 
ca a: ml car, qua es, Qh ca de pedra rese ms oa de‏ 
e ce‏ م P230. A qi, sig De pg‏ ,5 سیر teed a" Ls da ia‏ 
o caps, cm cu quepa d sen os, jo mi o em rms ca‏ 
cena dia ma entre Et ent a a cua Teco o‏ 


Iino do cha'o, er eyma aguas por resguardo do پا جوا‎ 27. 
andei Laminas (0) 


رجاله دون لتفسه شيئاً إل آنه احتجز ستة أسود JLS‏ من البروتز 
التوضع على قبره ox)‏ موته) والسُوار الذي نگرته في فصل gal‏ وفتیات 
شابات من كل جنس ویعخی الدع ليرسلها للملك د. مانوول واللكة د. ماریا 
لکن هذه الاشیاء ضاعت في السفينة قلور دي لامار Flor de la Mar‏ في طريق 
العودة من ملقی إلى الهتد كما ستذکر . 
ولا يجب أن یندهش قراءھذا الكتاب إذا فنا أن البرتقاليين قد استولوا على 
ثلاثة آلاف مدفع من OY ção‏ روي دي أروجر Ruy de Araujo‏ « وتیناشاتو 
Ninachatu‏ قد قالا لافونسو دلبوكيرك أنه كان يوجد في ملقى ثمانية آلاف 
giaa‏ وهو قول يجب تصديقه لان في ملقى نحاس كثير وقصدير كثير ء وعدد 
من lg baal!‏ الذين يضارعون قي مهارتهم صتا ع الماتيا . ومن 
تاحية أخرى فالدينة ضخمة ييلغ طولها فرسخاً , وعندما نزل أفونسو دلبوكيرك 
بجتوده إلى البر تگالب عليه السلمون من كل حدب وصوب وصوبوا إلى قولته. 
مدافع هم من كل تاحیة لکن يبد أن هذا العدد من الدافع كان غير كاف 
الافاع ۔ 


pom 


الفصل انتاسع والعشرون 


انسحاب امیر لقى من قوات ایی 
(للك) وتحصنه مع قواقه عند نهو 
Muar ty‏ وإقامقسه بعض 
التحصیتات , لکن افونسو دلیوکیرد 
وجه فده یعض القوات التي اجبرقه 
على القرار۔ 


pa‏ آفونسو دلبوكيرك -رقبةٌ مه في إقرار الأمور في ملقى- على تعيين 
نیناشاتی Ninachat‏ لكوته هندوسياً Lasa‏ على منطقتي Quis gays‏ 
وشیتی!" ally Chetina‏ السلمین ae‏ أوتيموتاراجا ۱۳۳۳ کی 


الزعمائهم وبذلكه اطمان الناس وعاد التجار إلى المدينة ؛ وكان عددهم قي ذلك 
الوقت Sali‏ ومع هذا فلم يكن آفونسو دلبوكيرك يثق فيهما (نيناشاقو , 
وأوتيموتاراجا) ثقة كبيرة خاصة أوتيموتاراجا وليقمع a‏ هذا حاول أن يوقع 
اللك في قبضة يده , قترسل كثيرأ من القوارب تبحر ota‏ في النهر في 
محاولة للامساك به . 

ولان ملك ملقی كان یتلقی الت كل یوم وكان يعرف رغية آقونسو 
دلبوكيرك في اتقیض عليه . فقد خشي آن يُسلمه شعبه ٠‏ قانسعب من الدیتة 
وابتعد عتها مسيرة يوم واصطحب معه يعض التجار الالاويين والقادة التابعين 
له والمسؤولين LAI‏ وراح يتتظر قدوم الأسیرال (السامین سس 
)١(‏ قی سسورة ملقى التی نیا Coma) gS‏ تاه as (OL, PAS) (Lendas da Tadia)‏ 


ed يسلر انين فصوا عنها‎ A 
A] 


الذي آرسله إلى جزيرة Linga’ Lail‏ ليرسل آسطولاً کٹیر السفن ملیناً 
بالجنود على رأسه ملك جزيرة ليتجا واسمه راجالینجا"" Rajalinga‏ الذي کان 
Let‏ للك ملقی لان ملك علقی كان aaa‏ على استرجاع المدينة (ملقى) لگن 
هذا الامر لم يحدث لان راچالنجا بعد أن علم باستيلاء آفونسو دلبوكيرك على 


| سیبحر باسلایه تاركاً‎ idi ua o أن فيتس رک‎ cr 
وظل الملك في وه هذا طوال عشرة آیام منتظراً تطورات الأحداث , لکنه‎ 
Mapi عندعا عم آن آفونسو دلبوكيرك بدأ في تأسيس حصن من أخشاب‎ 
اليحتمي مع رجاله فيه وأنه آظهر نيته قي إقامة مستوطنة برتغالية في ملقی‎ 
على تفسه في‎ lai لهم . انزمع کثیراً لهذه الاخبار ولم يعد‎ Lo التكون مقراً‎ 
بمن معه قي الناطق الداخلية واستمر یتوغل مسيرة يومين ۔‎ JEJU موقعه متا«‎ 
ولان هذه الجموعة المصاحية للملك عاتت بشدّة لنقص المؤن التي معها ققد‎ 
معسکراً بالقوب من‎ pa بقواته عن آبيه واتطلق‎ (lll انفصل الامیر (ابن‎ 
النهر وأقام بعض الاستحگامات القریة واعترض النهر بكميات من الأخشاب‎ 
قصل إلیه قوارينا‎ Y حتی‎ 
Fema'o من قرناى بيريز «ندرید‎ AS علم آفونسو دلبوكيرك بذلك أرسل‎ Ulag 
وجاسبار دي‎ (Li) Sirva" o Dandeade 4452 وسيمار‎ Perez Dandrade 
Ruy de رروي دي آروجو‎ Aires Perea وایریز بیریرا‎ Gaspar de Paiva بیفا‎ 
على راس اربعمائة جندي‎ Jorge Nunez de Lis'o jul وجورج ننز دي‎ Araujo 
لهذا الغرض‎ Ultemutaraja جندي جاوي قدمهم آوتیموتاراجا‎ 
على رأس ثلائمانة رجل ليستقلوا القوارب وشات‎ Pa 
(AL ليدسّروا 1 اللصوص (المقصود محسكر ابن‎ Lico ویبحروا في انٹھر‎ 
شا مرش ۱7 ۹ ۹۹۹۹۹ 1.6 حول‎ es (Lig 


luto‏ رد یبا 
10ب 


فأنوا مهمتهم . فما أن وصلوا إلى تحصینات این للك حتی بدأوا في باقتلاعها 
یالالات التي جليوها معهم وهاجموا السو 

غلما رای الأمير (ابن ملك ملقى) هذا الاسطول وأحس بالروح العالية الصسّمة 
LL‏ هدم معسكره وجمع رجاله ولم يقاوم على الإطلاق وفرٌ إلى حيث أبيه 
بعد أن قطع مسيرة يوم تقریباً ودخل رجالنا على عجل قي الياني التي [E‏ 
واستولوا على كل ما كان Tio‏ فیھا مما لم يستطع الأمير (ابن اللك) حمله 
وكان من بين ما آختوه محفاته Patamguios‏ التي كان يستخدمها , وهي محقات 
مالبة ومزخرفة . وسيعة آفیال بما عليها من هوادج ودروع واقیة . ویعد آن 
حققوا Ga‏ التصر «Rall Ile‏ 

وعندما وصل الأمیر إلى حيث يوجد آیوه M‏ خلافات بیتهما بسیب 
ضياع ملقی . وراج كل طوف Jaai‏ الآخر oS‏ الهزيمة وعلت الاصوات قي 
أثناء هذا Call‏ ع ؛ مما آدی إلى انقسام في الخطط .وواصل هذا الجمع الهزوم 
طريقه إلى مملكة باو “pL! Pato‏ قاطعين طريقاً صحراویاً gets‏ سبخة راكبين 


آفیالهم مع أزواجهم وأولادهم ومعهم خمسون رجلاً أجبروهم على صحبتھم في 
هذا الفرار . 


الفصل الخلاخون 


انسح اب ملك ملقی إلى مملکة باو 
(ato)‏ وكيف ارسل مبعوذا إلى ملك 
الصين يطلب منه النجدة . 


بعد أن وصل ملك ملقى إلى مملكة باو (Po el)‏ ورأى e‏ لا علاج لا حاق 
به من سوء حظ ٠‏ قور أن Jonge‏ سفیراً من قيله إلى ملك الصین طالباً مثه DAN‏ 

من استرداد مدينته الضائعة É,‏ إياه بالصدالة القديمة التي 
تريطه (أي ملك الصين) بملوك ملقى + وكيف D‏ ملوك ملقى کانوا دائماً في 
طاعة ملوك الصین كما لو ils‏ من أتباعهم ء وكي يعطي ملك ملقی لسفارته 
هذه مزيداً من الأهمية والمصداقية ‏ فقد رغب أن يذهب أحد أخواله بصحیتها 
قارسل توآو(" تاسم مواداليار Tuvo Nacem Mudaliar‏ الذي كان يثق فيه 48 


كييرة ؛ قاتجه هذا الخال مع بقية السفارة إلى نهر موار" مدنا وأبحر قي 


ام الحميني الذي اعتاد من ييحر الصين 
أن رسو فيه ؛ قام ولا لامر في Gell‏ -علی وفق العادة القديمة- بارسال 
مبعوت للك الصين الذي يقيم قي المناطق الداخلية على بعد سئة فرسخ 
وثمانين فرسفاً , ليُحيطوه la‏ بهذه السقارة وطلبوا مله التوجية بما يلزم 
علمه فقد جرت العادة في الصين الا یدخل غريب قيما وراء هذا الميناء 
(کانتون) دون إذن املك ۔ 

ووصل میعوث ولاة الأمر في هديئة كلنتون إلى یکین Pequim‏ ومكث شهرین 


tao Lord ela) (سب)‎ gta tat D) 

Pelo A JP pala la نی في‎ )۷( 

es^. Quang peii Coe 1)‏ ہر 
Sh en ¿opa Peli a (0)‏ السي ۳ء ۲۹ li o8 lea‏ 
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قبل أن يدود إلى کانتون حاملاً الإئن بالسماح لیحوث ملك ملقی يدخول الصين 
وتزویدہ یکل ما يلزمه في رحلته إلى بكين : وما إن وصلت هذه الرسالة حتی 
شرع ميعوث مك ملقی شوراً في شد JLS‏ إلى البلاط الملكي الصیني وظل 
طوال الرحلة محانياً لشاطىء Pq‏ حيث رای ا مدن العظيمة والقصور 
الشامخة التي لن أطيل في وصفها فلا علاقة لها بالسار التاريخي الذي نخوض 
فيه . وعند وصول البعوث إلى البلاط جرى استقباله استقبالاً حسناً من کل 
سادة اليلاد وولاة الامر فيها ء وبعد عدة ایام رغب اللك الصيني في استقباله 
شخصیاً رغم أن هذه لم تكن هي العادة 1 أحد بری علف الصین . 
وإنما يتم تسنییر الأمور بواسطة الولاة والمحافظين وما أشبه .ویعد أن قدم 
مبعوث ملك ملقى للك الصین التحيات والاحترامات المعتادة على وفق التقالید 
الصيتية ؛ طرح نفسے تحت قدمي الملك وذرف الدموع مدراوا ورجاه آن 
يساعد سيده ملك علقي في آزمته الحالية . فعلك ملقى يثق فيه (قي ماك الصین) 
تماما 

قامره ملك الصين بالنهوض وطلب منه أن يسرد عليه تاریخ الأمر کلیه 
بالثرتيب آو بتعبیر آخر أن يذكر ل كل ما جرى بالترتيب , ولا كان هذا Agel‏ 
Sat‏ عبان على ما مدت ققد سرده على alll‏ الصيفي ٠‏ وقال إن سیّده ملك 
علقی بعد أن لاقى هذه الهزيعة اتسحب إلى معلکة بای gay “pL” (PACO)‏ هتاك 
ينتظر على أمل ن يُوليه ملك الصين LiF‏ صاغية ويساعده بالرجال والأسطول 
لیستعید ملك ly‏ مما الحقه به Jl‏ الك البرتغائي . ومع أن ملك الصين كان 
بالقعل قد علم بكل ما جری من الصیتین الذين أتوا من da‏ أنه کان 
سعيداً بسماع النفاصيل من مبعوث ملك ملقى وراج یساله عن آفونسو 
دلبوكيرك ومن البرتغاليين ؛ أي نوع من الرجال هم ؟ وما هي طريقتهم في 
ET‏ 


01 ریما کان de il‏ اع Yan Ti ia)‏ التي ری ها eda V ei‏ يدن و 
o] Lo)‏ شرع ol‏ مو (E Riven) ar) (VA)‏ یه سوق 
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وقد سرد عليه السفير -بصدق- کل الأمور , قرضي الملك . فلما انتهن. 
المناقشات بيتهما طلب منه الملك أن يتصرف ولا يزعج نفسه OY‏ سیقعل کل ما 
يريده . لکن حقيقة الامر هي C‏ املك السيتي لم يكن راغباً في الوعد بسساعدة 
علك ملقی لأنه كان قد عقد العزم على الدخول في صداقة مع ملك البرتفال 
وقائده أقونسو دلبوكيرك وعلى أن يرسل من طرفه ميعوثين يزورون نظراً 
للأخبار الطيبة التي سمعها عنه ولعاملته الطيبة للصينيين التین وجدھم في 
میناء ملقی وارغبته في فتح ياب التجارة في بلاده أيضاً . وأحد الأسياب التي 
شجعت ملك الصین على انتهاج هذه السياسية هي شكرى التجار الصینیین من 
ملك ملقى وظلمه اهم في تجارتهم عندما كانوا في بلاده . 
وقضی میعوٹ ملك ملقى فترة طويلة في البلاط المميني دون أن يلقى إجابة 
لطليه وماتت زيجته في هذه الأثتاء . ويعد عدة أيام abl‏ جواب املك عن طريق 
في البلاط يعتذر فيه عن تقديم امون المطلوب مته مقدماً أسباب 
ذلك . وكان السبب الرئيسي هو انشغاله بالصرب مع التتار Tartans‏ . فرحل 
مبعوث ملك ملقى على القور وعندما وصل إلى مديتة جانکویلو Janquiteu‏ مات 
کمدا حزتاً لفشل ميمته ولوت زوجته , وكان قد أوصى ببناء مسجد صقير في 
ضواحي المدينة حيث تم دقنه قي قبر تحيط به سنادات مثلثة الشكل , وكان قد 
آمر أن يُحفر عليها الكتابة Adel!‏ 
یرقد توآو ناسم سفير ملك ملقى العظيم وخاله » الذي وافته متيته قبل 
أن يتمكن من الثار من آفوتسو دلبوکیرك آسد لصوم البحر" 


الفصل انواحد والخلاخون 


موت ملك دلقي بعد وصوله إلى Alae‏ 
باو (plo)‏ وكيف يدا افونسو دلبوكيرك 
في بناءالحصن والكتابة التي اسر 
بكتابقهاعلى بوابة الحصن بعد 
asta]‏ وما جري يعد ذلك ٠‏ 


مات ملك ملقی بعد وصوله لمملكة بام Pao’‏ بأيام قلائل » فقد لاحقت المصاتب 
هذا الاك Lol‏ وأصيب بالكمد فقد i‏ مدينته وزوجته وآولادہ وشعبه : ویعد 
رق المسلمون الذين كانوا قد ارتيطوا به في الفایات ريعد عدة أيام 
اتجھو! إلى ساحل البحر وأرسلو! يطليون الإذن من أفونسو دليوكيرك للعودة 
إلى المدينة قأذن ليحض متهم ممن كاتوا ذوي نفوڈ GY‏ وجد من القائدة وجود 
مهم داخل المدينة حتی لا ape yn‏ التجار على عدم القدوم إليها قامر 
rill‏ بالتجمع معا وان یلسروا كل الالاویین الموجودين في الغا 
ایلوا في بناء الحصن البرتفالي الذي كان حريصاً على البدء في تشییده , 
وإذا كان من بینهم من تصادف واعترف Gly‏ متتب قي اللذبحة التي جرت ضد 
رجال دیوجسو لوبيسز دي مسیکویرا Diogo Lopez de Sequeira‏ فليلحق به 
العقاب Lal.‏ الاخرون رطوا في الععل في یناء الحصن وهم مقیدون قي 
العدید + 
وبالإضاقة لهؤلاء أحضروا إليه fi‏ وخمسمانة عبد ملك ملقی مع نسانهم 
أطفالهم فاخنهم جميعاً اسری للملك د. مانويل لأنهم کاتوا ملكأ للك ملقی . 
als‏ بتزویدهم بالؤن عندما یعملون في بناء الحصن البرتخالي على وفق العتاد 


AE 
لن تم تر‎ Lay هي العادة عند خدمتهم للك ملقی‎ 

حتی آمرهم بتزع AE‏ 

Ray de Aran- روي دي اروجو‎ Gh الجير والأحجار ومواد البناء ء ورغم‎ babies 
Our «زلم يكن يتوقع أن يجمد الأحجار الكافية ليتاء الحصن . إلا أن رينا‎ 
أراد أن يكون البرتغاليين حصن يسيهم بشكل ليب في هذه الدینة‎ Lord 
وأراد أن یمید قيها اسمه , لذا فقد اکتشف البرتغاليون كميات كبيرة من‎ 
ملقى ا اقین مطمورة تعت‎ d الاحجار ومواد البناء في بعتی القایر القديمة‎ 
هذه‎ ci ge بالإضاقة إلى أحجار من الساجد المتهدمة‎ o uA MI سطع‎ 
والآن فالايدي العاملة متوفرة‎ ٠ الاحجار تكفي لبناء حصتین لا حصن واحد‎ 
بإقامة أساسات مقيقة على عمق‎ o فقمر آفونسو‎ ٠ بكثرة للبدء في البناء‎ 
رمح من رما القتال لإقامة حصن متهن ء كما آمر بحغر ب‎ 

الشرب ؛ وكان هذان OL tall‏ موجودين بالقعل وحواذهما الحجرية مُقامة 


(القصود أنه لم يكن مطلوياً إل حفرهما من جدید) 

وحتی يتمكن رجالنا في الحصن من الدفاع معاً عند الضرورة دون آن يتمكن 
العدو من الفصل بين O gl‏ أقام متشات من أربعة طوابق على طول col‏ 
حتی يتمكتوا بعدافعهم من الدفاع ضد القوات الموجودة على التل الواجة 
-ot‏ 


وقد يرى القارىء أنه من الخطا إقامة حصن في آرض العدو في هذا الوقم 
الضعيف لکن آفواسو دليوكيرك لم یجد في كل المدينة Tango‏ أكثر ملاسة لامن 
قائد السصن وقواته من هذا ولأنه على طول هذا السصن يمكن أن تصل 
إحدى سفنتا ذات حمولة مئة طن عند الحاجة . وأطلق على هذا الحصن اسم 
“Afsana ttl”‏ وهو جدير بهذا الاسم على رقق لا ذكره لي كثيرون ممن 


ار 
(Tome de Menager eats taça‏ 


jl‏ وان أذكر تفاسیل بنائه فهي أمور معروفة ادى البرتغاليين ولان آفونسو 
دلبوكيرك كان شديد الاعتقاد قي العفراء مریم Our Lady‏ فقد pal‏ باتشاء 
كنيسة أطلق عليها اسم "العتراء ذات البشارة" Our Lady of Annunciation‏ 
Nossa Senhora da Annunciade‏ ولتبقى نک ری مسن شارکرا في غزر 
ماقی وتأسيس حصنها فقد أمر بإقامة cp‏ حجري كبير نقش عليه آسماه کل 
الرجال الهمین . لکن البرتفاقيين بطبه هم تواقون للفخر فلم پریدو G‏ يمي 
آفونسو دلبوكيرك أحدهم عن الآخر , واعتبرو! آنهم جميعاً شركاء في هذا 
الشرف على قدم الساواه سواء في غزو Dal‏ أو في إقامة الحصن . وحتی لا 
يجطهم يمسخطون وفي الوقت نفسه لا يدمّر ما آقامه » فقد أصمدر الأوامو برقع 
هذا الجر (النصب) ليكون ضوق بوأبة السصن . على أن تكون الاسماء 
التقوشة عليه إلى واجهة الجدار (حتي لا براها أحد) وکتب بالنقش على ظهر 
الحجر (الناحية الأخری الظاهرة) الفقرة الواردة في مزامیر داورد والتي یقول 
E‏ 


sp É “الحجر الذي رقضه‎ 
"Lapidem Quem reprobaverunt edificantes” 


perum 
Ptc, 22 لام‎ Val (°) 


الفصل الثاني والتلاتون 


افونسو دلبوكيرك يد النقود 
علقى بذاء على طلب ولھ الأدر والناسِ 
في للدينة ويُحدّد قيمتها . وبفية ما 


الامور قي ملقى تجري على gal‏ ذكره في الفصول السابقة أتى 
نیتاشاتو Ninachatu‏ إلى آفونسو دلبوكيرك ومعه ولاة الأمر في البلاد وأعلنوا له 
GF‏ الناس ¿st‏ كثيراً لنقص (gt UAN‏ إليه أن يتكرم ويأمر بإقامة تظام 
أفونسو دلبوکیرك گان بالفعل یکر من أيام كثيرة في هذا 

.كان منشغلاً في بناء gaat‏ طوال الوفت 


لذا فقد ll‏ حتی تاتي التاسبة حیث يكين أقل اتشخالً ء والآن قلان 
الاسباب التي قدموها له تجعل هذا الأمر عاجلاً إذ لا يمكن للناس تحسین 
آوضاعهم دون Uae‏ اذا ققد آمر بتنظيم سك Waal‏ بسرعة GY‏ في ذلك آيضا 
ميزة ملكية للملك د. مانویل Talis‏ انمره في هذه المملكة التي ضمت للبرتفال 
Basa‏ ولأنه .اي أفونسى دلبوكيرك- clas‏ صلاحيات اللك البرتغالي في هذا 
O a‏ ولرغبته في سحب مُملة السلمین واجتٹاٹ جنورهم وتگراھم من ليلد 
ans‏ 


llo لام‎ By وقد عقد العزم على ذلك , فقد أمر باجتماع کل التجار‎ Gf 
في المدينة ورام يناقشهم في هذا الأمر الذي طليود منه فوافقوا على‎ GUT 


Mounier Gest “sunga xamista alicujus ri obtinet, ie gera m pes) 
doro gosse" quotes by Fa, Life Ct Il, 22,0 


رآي القباطنة والقارة البرتغاليين الذین كانوا حاضرين في هتا الاجتماع وهو 
ضرورة إقامة نظام للعملة وأن يكون من العملة التي قيمتها كيكسان"" teo‏ 
Caires‏ والمسكوكة من القصدير والثي كانت تصدر باسم لك to‏ ولايد آن 
سك عطة آخوی برسم املك البرتقالي د. with the sphere of. Uggla‏ 
أطلقوا عليها اسم الدیتار* dinheiro‏ 'وممتاها : تقود" وعملة آخرى ذكير حجماً 
تساوي القطعة متها عشرة دتانیر dinheiro‏ وأطلقوا طیه ا اسم صولدو(؟ 
Soldo‏ وعملات آخسری نزن القطعةٌ منها عشسرة صوادات واطلقوا عليها اسم 
EI‏ کل هذه السلات من القصدير المتوفر في 
أرض ملقى وأن تكون مناجم هذة ا معدن ملكا من ممظکات الثاج تابعة تلملك 
البرتغالي 

ونظراً لأنه لم يكن في ملقى أية عملات ذهبية أو فضية Lay‏ كانت التجارة تتم 
بالقايضة . فقد اتفقوا على ضرورة وجود هذه العملات (الأهبية والفضية] 
ویعد جدال وخلاف حول La‏ هذه العملات وجد من اللانم في أعين الجميع آن 


العملة الذهبية يجب أن مُساوي ربع تنديا ۳۳۵۰ وهي التي تساري Base‏ 
(البرتغاليين) الف ري reis‏ وأطلقرا على هذه العملة اسم Cuthoii- ASABE‏ 
Lai co,‏ الق الفضية فقد استصوب التجسار أن تكرن هي Uae‏ بيجو Pego‏ 
التي هي على نحو ما قل من العمئة التشتالیة Catete‏ لکن الآراء اختلفت 
حول هذا الموضوع من الجانبين . فامر آفونسو دلبوكيرك بسك هذه العملة من 


الفضة التجارية حتى إذا ما رغي ملوك البرتقال في إوسال Ca‏ ابيع قي ماقى 
نظراً لقيمتها العالية ء فقد لاقت رواچا ۔ 

ورغم أن القيمة العالية لفضة لم يكن في صالج التجار إلا انهم وافقوا على 
gly‏ أقونسى دلبوكيرك ووافقوا على آن يُطلق على هذه العملة اسم 'اللقاویه 
Malaqueses‏ ون تكون قيمتها هي قيمة ريع تاندیا nda‏ حتى يتم وقف 
قداول ععلة deal gall‏ القصديرية التي کانت أكثر 
[ewm‏ 


opera, vol IP. 1. (1 
X La Soltis Fes (o) 


شیوعاً في البلاد أمر أقوتسى دلبوكيرك بانشاء دار السك وأن یسم کل من لديه 
عملة ملك ملقى عملته إلى دار السك . ومن لم يفعل تعرس لعفرية الإعدام فتم 
تسلیم كميات كبيرة منها خوفاً من العقاب حتى آن مسئولي السك لم يستطيعوا 
إنجاز العمل بسرعة ليلاحقرا هذا الفيض في عملات ملك ملقى الذي تسلموه . 
وقي وقت وجیڑ تم إعادة سك كميات كبيرة من العملات الآهبية والفضية 
والتحاسیة"" وعتدما عم أفونسو دلبوكيرك من المسئولين بالكميات الهائلة من 


Comes desc of the coinage dies in eme espe frome is fen Me e E (oj 
Maca nom coa nehuma mea d'euro mem do prata, produ loose compra, ¢ vendis, a 
“meados ta a ogo cu, é as mandes do Be de comer رر رر‎ 
moeda Sestao, a que cho cals. 0 بنٹھملامڑ)‎ amb ara named assy a 
a. e ra de ds sd, qu poe mem tens de ham Lado a espera e de co hu A 
eg. Fez moeda oe & vaia de rail ¢ cena paes, e ell huma P 

cora, e humma espada oa ma'o, ls e io domador. COM ESTA CONQU'STADA E 
GANHADA, da هو‎ parte o cod quinas, tas dador qe do, GLORIA PERA 
SEMPRE MEMORIA. A cu mind pes nome alia e d'esta fez mee cos de preon de 
quinhentos 2 sinte ose a gue po Ita par a cpa com Jrs que deta, ESPERA EMA 
DEOS FERA MAIS, é da اد‎ anda c A eo, کھاما‎ cue diz, O ESCRAVO GANHA 
PERA O SENHOR. Estas moedas Ides كاحت‎ muy femeas, de q mend arar om 
soma. ا کا‎ mada de prana عل‎ tece no reat, de a anda at que sem coro, ¢ dè 


om bc espera coum a td lt, qu Camas ra bancos tons maes, “Tom a pe 
کا‎ Fon eu atrast ve ge the foloving vu + 
10 Soldat = 1 sido pein, 
Lim | exotica (gray 
320 الما ممص‎ Coco qo 
“ep یم‎ el bo, i, white real Given. 


SCHEME OF THE PONTUGUESE COINAGE OF MALACA, 
cacon ftom he toral tex 
PEWTER. 
3 Cres ar Co espera | Dito, 

10 mei — | Soie, 

10 Solas = 1 Basan, 
ET 

Taraia‏ سب 
coun.‏ 

Caic 1 ini و‎ Reis Portugues 


as 


العملات التي تلقوها آمر بعقد اجتماع مع ولاة الأمر في البلاد وأخیرهم أنه 
كان قد أصدر أوامر بسك كميات كبيرة من النقود Un‏ على مشورة الجميع وآنه 
كان من الضروري تعميم إعلان في المدينة بشان تغيير العملة توقيرأ اسیده ملك 
البرتغال وملكه ء فوافقوا على أنه في صباح paal‏ التالي اد من الإعلان عن 
تقيير العملة ولايد آن یجتمع کل آولي الامان ويتخثوا طريقهم إلى الحصن حبك 
يكون آقونسی دابوكيرك وکل القباطنة والقادة ونوي الرتب وحاملي القاب 
الفروسية ‏ لييدأوا من هتاك موكباً على التسق الآتي : 

في القدمة أحد حكام المدينة الرئيسيين واكباً فيلاً بكل درو ومغطي 
بالحرير ء حاملاً في يده ele‏ القوات المسلحة للك البرتقال برفرف فوق رمع 
طویل , وخافه يسير الناس على الجانبین Kaia‏ موكيا ء وفي الوسط آحد 
المسلمين را مغطى بالحرير أيضأ . وخلفه حملة الأبواق ء ثم یسیر 
بعد ذلك حكام المديقة وكل التجار وآولو الشان وخلف هؤلاء sole‏ دي سوزا 
Antonio de Sousa‏ ابن ¿lg a‏ دا y'a da Sousa fag‏ وهو من 
سانتاریم Galy of Santarem‏ نيتاشاتى Ninschatu‏ . كل منهما على فيل 
من الاقبال التي كانت مخصصة ٹرکوب ملك ملقى وأن يكون كل غيل من هذين 

لین La‏ بالأقمشة المطرزة وآمر أن يكون معهما كميات كبيرة من العملات 
لذهبية والفضية والنحاسية لينثروها على روس التاس على وفق طريقة الإعلان 
التي إعتادها السلمون . لقد لزدحم الناس Lea‏ شديداً ção‏ شاقت بهم 
الشوارع ‏ وراحوا Copia‏ وینفخون قي الابواق على وفق لعاداتهم . وأمتدح 
التاس أقونسو دلبوكيرك لاصداره الأوامر بتوزيع هذه التقود عليهم بتاء على 
مشورة آهل البلاد . 

وبعد الاحتفال بهذه المناسبة استان الييجو Po gos‏ آفوتسو دابوكيرك 
ایعودوا إلى بلادهم فان لهم وأظهر لهم كثيراً من ا معاملة الطيبة وافتکریم مما 
جعلهم مسرورین وشكروه شكراً جزيلاً لوقفه منهم عتدما آصدر آوامره 
الدينة فلم یسمع بسلب معظكاتهم ‏ ولم تكن ممتلكاتهم في الحقيقة قليلة إذ 


كانت تبلغ قيمتها الف متلا" ۵5 من ذهب . غير كميات من الھب 

والقضة التي تم Tied‏ 

وعندما تركهم آفونسو دلیوکبرك وعدوه آتهم سیعودون بسرعة لهذا المين 

بكثير من البضائع وسيعملون على إحضار يتك (نوع من السفن) كبير ag‏ كان 

يجري بتاؤه في بلادهم لحساب ماك ملقى + وترك هؤلاء البيجو في عاقی أحد 

أبناء المرشد وهى شاب من سلالة طيبة وتركوا معه مئة من أبناء جلدتهم 

(البیجو) ليطم البرتغاليين لغة بلادہ وكان تواقاً لرؤية كل شيء . وكان السبب 
ائه و آن يرى حصننا وغد J|‏ وراح Lila‏ يعمل مع رجاله في 

بنائه . وقد آمر آفوتسو دلبوكيرك بالدفع لهم لقاء عملهم . 

وقیما یتعلق الذهب الذي ذكود Us‏ أنه يقتي إلى ملقى إن أغلبه يأتي من 


مسافة رحلة قوامها ستة أيام كما ياتي من مملكة يام (Poro” gh)‏ ایضاً a‏ 
ویوجد ذهب في كل الجزر الحيطة بملقى لکن بكميات قليلة . ويجلبه إلى ملقى 
البوریون Goros‏ والسینیون أيضاً. آما الفضة فتاتي من مملكة سیام Sinto‏ 

Po'gu‏ حيث ید كثير من التاجم وهي من نرمية جیدة 


ai e الذي لدم قا‎ Roe وكت‎ xe) 
راما الیم‎ ch تس ایی برس ا‎ ee y odi) edge) noi (Mata 
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Salt من مال‎ ae 


الفصل الثالت والتلاخون 


التجار وائسلسون ذو والشان في sello‏ 
یشکون فى نفونسو dl hess gals‏ 
آوت 


بعد آن قام الحصن البرتفالي شامفاً يمكن منه الافاع ضد الأعداء لم 
تمض بضمعة آيام حتی راح آهل البلاد یاتون من وقت لآخر يشكون لأفونسو 
دلبوكيرك أفعال أرتيموتاراجا Utermutaraja‏ ویقولون Gl‏ يدير أمورا تنطوي على 
القيانة وإنه متحالف مع الملك علاء الدين ga‏ وله الاي Sedis‏ 
بام (یاو Las (Pao‏ نکر List‏ با 
دلوا على قولهم هذا dla fully‏ قتموا dao‏ شنا ع 
أوثيموتاراجا all‏ علاء الدين وإجابة هذا الأخير لك علاء الدين). 

وكان قحوى هذا الخطاب الذي آرسله أوتيموتاراجا آنه یعتڈر عن صداقتہ 
لأفونسو دلبوكيرك والطاعة التي پیدیها له معا بمختلف الأسباب سلوكه هذا , 
ويقدم عرض لهذا الملك أن يكون هو ورجاله طوع أمره إن كان مصتْماً على 
مهاجمة المدينة (ملقی) وأنه سيكون هو وممتلكاته وآهل بيته وأقاريه وأصدقاؤه 
مشارکین في هذه الهعة ناکرا إن قواتنا قليلة . وقد احتفظ أفونسو دلبوكيرك 
يفحرى الخطاب في میات نفسه وام ده qe‏ شخص وراج منذ ذلك الوقت 
بيدي لأوتيموتاراجا كثيراً من النوایا الطيبة واعتبر 
من آفونسو دلبوكيرك ولم يدر قي خلده ah‏ أن "pn‏ 


بالغيانة التي هو متیزط قيها lag‏ يتصرف بشي» من الوقاحة في حكمه 
للمناطق التابعة له وسمح للمسلمين الذين يميشون في منطقة دوب Dupe‏ التي 
يحكمها بثداول العملة السابقة (التي All‏ آقونسو دلبوكيرك تداولها) ومتع 
عملتنا (البرتغالية) من التداول . ورغم أن وتيموتاراجا كان حاضراً يشخمسه 
ویصفته الرسعیة عندعا ثمت الوافقة على سك هذه العملة البرتغالية ء إلا آنه لا 
هو ولا ابناؤه ولا أحفاده ولا أقاريه حضروا مركب الإعلان الرسمي پصدور هذه 
العملة ولم plo‏ آفونسو دلبوكيرك وقتها وزناً كبيراً لاعتراضه لكنه راح یتعامل 
ذر وراح یهدی» المسلمين الذين یائونه شاكين من لصوصيقه , LOS‏ 

يرسل رجاله في جماعات صقيرة حول النطقة ليسلبوا العائدين للاستقرار في 
اللديتة (ملقی) رغم الأمان الذي منحهم O‏ افوتسو دلبوكيرك , ولم يكت 
أوتيموتاراجا dg‏ فصر asl‏ بالقبص على عبيد املك وا ماندارین Manda-‏ 
rins‏ الثين كاتوا تابعين له وكذلك العبيد الذين کانوا مملوكين للتجار , وید 
يتعلك بعض الناطق في الداخل والتي عجره ا حكام ملقى عندصا هربوا مع 


c‏ ولم يستطع آحد إجياره علي الخلّي e‏ استوٹی عليه 
ولان التجار والتاس قي الدینےة قد أتوا مرة أخرى إلسى افونسو 
دلبوكيرك Ii‏ بالشکوی شد آوتیسوتارجا وأيضا لاه كان 3 


اعترض سبيل كل حمولات الارز التي وصلت py‏ یسمح لاي تاجو بشواء 
قر منها وذلك ليمتكر هو تجارة الأرز مما أدى إلى تدرة العروض منه 
-لكل هذا ققد أرسل أقوتسو دلبوكيرك الیسه- عن طویق روي دي آروجو 
a gl Ruy de Araugo‏ کسباً للوقت ڈاکرا له آن بعضى التجار يشكون 
من سوہ حكمه للمناطق التابعة لے اکن لايد أن ذلك على غير آساس 
لان التجار طبقة صعبة الراس يصعب إرضاڑھا ومع هذا قهو (آي 
آفوٹسو دلبوكيرك) يرجوه أن یتک رم بإصدار الأوامر بإجراء تحقیق في 
هذه الامور . ولم يال أرتيسوتاراج! HY‏ قليلاً بهذا التلميج لإصلاح 
تصرفاته لدرجة أن آفوتسو دلبوكيرك آرسل له مرة آشسری يذكر آن 


أحد النير"" ١اه‏ الذين دخلوا في المسيحية وکاسن يشغل منصب 
الميرين Meio ao‏ يسير في fl) lae‏ دوب rá Dave‏ (آي 
أوتيموتاراجا) بالقبض عليه وعندما قال هذا الیرینهو(؟ يلطف أنه لابد أن ينظر 
في عواقب عمله (لان هذا الشخص كان مسیحیاً وليس lb‏ لحكمه) el‏ (أي 
المبرينهو) إذا أتى (الميرنهو) عملاً خاطئاً قما عليه إإ 

آفونسو دلبوكيرك الذي سیأمر بعقابه عقاباً شديداً 

وام سل هذا التيري Las Lally‏ منذ ذلك الوقت palo‏ استحكامات قوية قي منطقة 
دوب Dupe‏ وأحاطها بالختادق + 


وقد لاحظ روي دي أروجى Ruy de Araujo‏ هذه الاشارات الواضصمة التي 
تهير عن وقاحة أوتيموةاراجا فعاد إلى أفونسى دلبوكيوك وسرد عليه كلما 
حدث وام يكن آقونسو دلبوكيرك على وعي بأبعاد كل هذه الامور بشكل كاف + 
وقال روي دي أروجو أنه إذا لم یٹم اخماد هذا الجاوي (أوتيمرتاراجا) فورا 
وإلى الاہد فإنه متاکد أنه حالما يُبحر البرتفاليون عائدين إلى الهند سيسبب 


مشاکل لا حصو لها للقائمین ق في الحصن وقد أدلى بهذه الآراء نقسها e‏ 
دلبوكيرك تجار المدينة Guill‏ توسلوا إليه بشدة الا يرحل من ملقى إلا بعد طرد 
نیموتاراجا من البلاد .لاه خائن وشرير وكان sls‏ خصعاً Tião‏ للك ملقی 
الذي وافته S‏ وأنه اتخرط عدة مرات في العمل على قيام ثورات ضده (آي 
ضد اللك الذي (ole‏ وقال هؤلاء التجار إنهم لن يجُسروا على البقاء في البلاد 
إن استمر فیها أوقیەوتاراجا (yay Utimutaraja‏ بين يدي دعواهم أسباباً 
كثيرة معقولة ودكروا أن أوتبموتاراجا لیس مجرد رجل كبير هرم السن ومن 
عائلة عريقة ol‏ كثيرين في هذه البلاد يعتبرونه موضع ثقة وإثما هو La‏ رجا 
ذو أولاد كثيرون وأحفاد كثيرين وثراء عریض وآتباع وخدم لا حصر لهسا ٠‏ 
وبالإضافة لكل هذه الادلة التي ساقها التجار آمام أفوٹسو دلیوکیرك , فقد کان 
هو تفه لديه معلومات مؤكدة adi‏ أن السبب الرئيسي الذي جعل هذا الجاوي 


[exem 
Ael tay ga یقت‎ 1) 


Quilins يفعل ما فعل هو أنه لم یقحمل آن يكون الكويلين‎ (Lol E) 
لهم حاكم‎ Laly i هتدوس- غير خاضعین لحكمه‎ pag- Chitims والشيتيم‎ 
الذي سیر‎ Nino ونظام قضاني خاص بهم ويخضعون لحكم یناش اتی‎ 
أمور حکومت على وفق العادات والتقالید الهندوسيّة . وة سبب فخر آثار‎ 
فونسو دلبوكيرك كان يعطف كثيراً على‎ SF وهو‎ Ulemtaraja أوتيموتاراجا‎ 
خبرة بالأمور التجارية کر ثراء من‎ ST التجار الهندرس ويوليهم عنايته لاتھم‎ 
ویمسکون بين أيديهم بكل تجارة وأعمال ملقى‎ «pg السلمين وتوى ممتلكات‎ 
كما أنهم كانوا ملقزمين بالعمل علي استقدا. ستمائة آسرة في کووماندل‎ 
للعيش في ملقی » قکان تفضيل أفونسو دلبوكيرك للهندوس من‎ 41 
ناحیة وعمله على اجتثاث جذور السلمیت من ملقى من ناهية أخرى هو سیب‎ 
. للقيام بثورة خد شعبنا (البوتقالبية)‎ gull تحالف أوتيموتاراجا مع املك علاء‎ 


الفصل git zit‏ والٹلانون 


قد أصبح أقونسو دلیوکیرك الكبير Leeds‏ بمؤامرة أوتيموتاراجا التي تحالف 
قیها مع الملك علاء الدين والهادفة إلى التعرد عليه : كما كان لديه معلومات تفيد 
أنه اشتری كل الارز الوجود في السوق والذي يمثل مادة الغذاء الأساسية 
لسكان المدينة gh GU,‏ آفوتسو دلبوكيرك- كان يخشى أن it‏ ذلك إلى 
اضطرابات كثيرة إن هو تحمل آفعال أوتيموتاراجا أكثر مما تحمل بالفعل » لذا 
فقه gana‏ على القبض عليه وعلى ابته وزوج ايتقه وحفیده") فهية الأسباب عدة 
مرات للاجتماع بهم لإستشارتهم قي آمور حکومة البلاه . لکٹھم Last gl‏ 
بختلقون الاعذار لعدم الحضور في الوقت الذي بدأ فيه آفونسو دلبوكيرك یستاء 
JST‏ من ذي قبل page‏ هذا ظل ios‏ ويرائيه pio‏ مشاعره نحو 

لکن عندما حان وقت رحيل أفونسو دلبوكيرك إلى ell‏ ورأي أن هذا الأمر 
لا یعکن أن ينتهي VI‏ بعمل عسكري مکشوف على تحو ما ء أخفى تواياه 
الحقيقية وقال لخرجه إبراهيم" وهو مسلم من قارس كان صديقاً حميماً 
لأنتيسوتاراجا زانلا ركان يطلب منه (آي من أفونسى دلبوكيرك) 


ne hm bo vto ca, a han pt, so )مه‎ 
عبد‎ od emo lc, de mn pn q Cp 
Sel. نم خی رب‎ pe مید يت‎ Aan (1) 


ED 


باستمرار نْ يوكل إليه متصباً رسمیاً هو منصب حاكم الميناء ومشرف البحر 
(كويتول "Quito!"‏ وكان آفوتسو دلبوكيرك مصمماً ألا يوكل مناصب حكومة 
المدينة لآي شخص دون استشارة نوي الحيثية من سكاتها ء فان وافقوا año‏ 
في هذا التصب في حصورهم ۔ 
وقد رآی خوجة إبراهيم lias‏ اطموحه آن يعمل على إحضار أوتیموتارا جا 
وابنه وأقاربه الائف ذكرهم إلى الحمسن حبث يوجد أفونسى دلبوكيرك مع كل 
القباطنة والقادة البرتفاليين قلما وصلو! آمر بنزع آسلحتھم علي اقفور دون 
إجراء أي حوار معهم وآمو ردي دي أروجى Ruy 40 Araujo‏ أن يقرأ أمام 
الجميع تھماً بعينها موجهة ضد آوتیموتاراجا وابنه وزوج ابنته وحفيده مُقادها 
أنهم یععلون ضدد مصالح سیدهم د. ماتویل بالإضافة لعرضمه للخطاب الذي 
كتبه أوتيموتاراجا للملك علا۔ الدين . 
واعتوف آوتيموتارا جا ببعض التهم وآتکر آخری آما بالنسبة للخطاب فقد قال 
إنه قعلاً قد كتبه لكنه لم يكن يقصد الثورة ضد أفونسو دليوكيرك وإنما يريد أن 
يُوقع بالملك (علاء الدين) بين يديه آما بالنسبة للارز الذي قالوا أنه اشتراه 
واحتکرہ فهو فعل ذلك بالفعل لتحقيق أرباح فذاك عمله الذي برتزق منه ولم يقعل 
ذلك لاي هدف آخر » وكل ما في الأمر أن الهندوس حاكوا مزامرة مده e‏ 
اله من ضدقينة حتی لا يأخذ نصیباً مما یختلسرتہ 

ولا انتهت أقراله أمر أفوتسو دلبوكيرك بإيداع الاربعة سجناء في القیو 
وإحكام الرقاية عليهم كما أمر بتحطيم الاستعکامات الني أقامها أي 
أوتيموتاراجا- وسد الخنادق التي حفرها ء کما آمر بير دلبوم Pero Dal-‏ 
poem‏ الذي كان یشفل منصسب الاوفیدور'' ant a)‏ كبير القضاة) 
بكقابة متکر: عن أقعاله وصیاغة خطاب قانوفي شمدہ . وحالا عم 
mr‏ 


“Que سام‎ om ماسجی منود‎ com O Governador quo à fi got v ici orar” 
یں‎ (1) 


التجار وتوو الحيثية آن آفونسی دلبوكيرك قبض على أوتيموتاراجا وابنائه أتوا 
لیطلیو! استرداد ممتلكاتهم الكثيرة التي اغتصيها مثهم هذا الأمير . قلصدر 
آقونسو دلبوكيرك إلى Udall pad‏ (الأوفيدور * ) بان يُعادلهم كل ها 
ia‏ على أنه (أوقيموتاراجا) سلبه مفهم ۔ ومن بين ما آمر بإعادته خمسمائة 
عيد كان قد استولى عليهم بالقوة . وبعد إعداد کل الصیغ والإجراءات القانونیة 
آصیح الجميع في انتظار النطق بالحكم فآمر أفونسو دلبوکبرك باجتماع کل 
القباطنة والقادة وطلب من pa‏ العدالة (الأوفيدور) في حضورهم أن يقر التهم 
بجرانم الیجهة إلى السجنا۔ الأربعة . قحكموا بضرورة قطع Pi acl‏ 

حالما تم التطق بهذا الحكم آمر آفونسو دليوكيرك بإقامة سقالات Abla‏ 
مرتفعة قي وسط میدا ção‏ يشهد کل الناس تتفي حکم الإعدام فیهم 
وعندسا cale‏ زوجة آوتیسوتاراجا Utemutaraja‏ أن زوجها وأبناها حکم 
عليهم cul‏ آرسنت إلى أفوتسى دلبوكيرك أحد الجاویین واسمه بيتكوتيير Pate‏ 
eguitir‏ طالبة الرحمة والصفح عن زوجھا وأولادها ووعدت أنها ستاخذهم بعيداً 


5 في بلدها (لأنها كانت جاوية) لھا لم تكن d‏ سعيدة في ملقى وعدت 
Ly‏ ستدفع مقابل ذلك تکالیف بناء العصن (البرتغالي) سبعة باهارات تھباً 
AS‏ آقونسو دلبوكيرك أنه لیس من 
عادة البرتغاليين أن يبيموا all‏ باللهب ٠‏ أنه من ناحيته اسف fas‏ لأنه 
وجدهم مذنيين SAS‏ حكم العدالة فيهم ولکنه سیامر بتسليم جشثهم لتدفن على 
وفق طريقتهم في الدفن ١‏ وبعد أن تمت إقامة الستقالات الخشبية أمر قیم العدالة 


(J‏ یڈ سڈ 
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(الأوفيدور) بتفية الحكم وأن يصحيه عدد كبير من الحرس وعدد كبير من 

الجتود المسلحين GY‏ المجرمين المحكوم بإعدامهم نوو LS‏ في الیلاد » وعتدما 

صعد المتهمون فوق السقالات آراد المنفذرن Ld‏ الحكم قي الأولاد أولاً فقال 

لهم أوتيموتاراجا أنه يريد أن يتم إعدامه هو Fal‏ فهو رجل كبير السن ولا 

يتعمل أن يرى آولادہ يُعدمون . وظلت جثثهم مطروحة منذ الصباح حتى الساء 

يراها كل Jal‏ المدينة الذين لم یکونوا لیصدقوا S‏ مثل هزلاء یمدمون 

إن مشهد إعدام هؤلاء السلمین لم يكن ليتم إلا Jb‏ 

هذا الميدان نقسه الذي آمر آفونسو دلبوكيرك. 

ملك البرتفال : صمم ملك ملقی منذ حامين هلى Ji‏ رئيس اقب 

دي مسیکوورا Diogo Lopes de Sequeira‏ وکل من حب » إلى مسابة تم 

إعدادها لهم . لولا أن امرأة من جاده سبحت ليلاً إلى السفن لتحذر واحداً من 

البحارة اليرتغاليين كان "gt‏ وبعد أن آقامت زوجة أوتيموتاراجا 

مراسم الدفن على هذه الجثث الشيطاتية أعطت لبيتكوتير Patequitir‏ سبع 

متكات já (miticaes)‏ ثمانية ذهراً وطليت a‏ آن يجمع كل عبيدها الكثيرين وان 
لها من Quilins Conta‏ والشیتین"" Chitins‏ الذين كانوا سبباً في موت 

زوجها وزبناتها ۔ 

وعندما عام أفوتسو دلبوكيرك بذاك أقبل برجاله وانقض على هذه الجمومة 

وقتل منهم عدداً كبيراً في شوارع المدينة فلما وجد بيتيكوير Pateguitir‏ أنه قد 

أعبط به وأنه لا طاقة له 3 

ما استطاع حمله من الممتلكات وأوغل في المناطق الداخلية وأشعل النار في عدد 

كبير من مساكن الشيتين Chitins‏ والكويلين Quilins‏ واستمر على هذه الحال 

أيام أو اثنى عشر یوما Lai‏ وجد ألا جدوى مما يفعله أرسل يطلب 

الآمان من آفونسو دابوكيرك فمتحه إياء لكته لم يعد إلى ملقى . 

وأفتيموتاراجا جاوي بالیلاد وكان هندوسياً لكنه أسلم منذ مدة Ugl‏ وكان 


Agelas جا عمجم‎ Seas) 
ems 


من عائلة متواضعة ویلغ من العمر وقت إعدامه ثمانين قو تسعین ale‏ وكان قد 
أتى إلى ملقى فقيراً وعاش فييها قراية خمسين Lale‏ وقد ازدهرت حالته 
الاشتغاله بافتجارة واصبح ثريا جد . وكان bas‏ بنفسه طاغية جداً. قر له 
قرار Les‏ للثورة . وكان هذا هو حاله وقت حكم املك محمد , وكان یعظی 
بسلطة ونفوذ كييرين قي ملقی واولا التخلص منه لكان من المؤكد أن يسبب اذا 
(البرتغالیین) مشاكل لا حصر لها . لذا فقد كان آفونسو دليوكيرك برد los‏ 
عندما لاحظ استقرار الامور في ملقى بعد قتل آرتیموتاراجا Utermutaraja‏ أنه 
(أي أفونسو دلبوكيرك) لو تقذ هذه السیاسة تفسھا في هرمز مع خوجة عطار 
نا تمد ضده آحد وما راح كثيرون یمارسون معه الخداج والتجل . 

آما ابن قوتیموتاراجا الذي Ks‏ معه فقد كان هو الذي حمل خنجره ورقف 
مستعداً لقتل دییجو لوييز دي سيكويرا . وكان هذا القائد الذي عينه ملك ملقی 
بعد سقوط دیوجو لوبيز لحاصرة اسفن البرتغالیة بقواته الكثيرة والتابعين 
لأبيه ٠‏ لکن رہتا Our Lond‏ آراد وقتها ألا يعاقبه لكذه -ربنا- آراد من ناحية 
أخرى آن يدقع تمن ما اقتوقت يداه JU‏ جزاعه وتم إعدامه 


النصل الخامس والثلاتون 


كيف وصل دوارت فرفاندز والصینیون 
الذين حعلوہ معهم إلى Lugo‏ "دنلا 
-حيث يعيش ملك سيام (سیاو) , 


وتقديمه رسال افونسو دلبوکبر . 
وكيف رس ل إليه ملك سما مسقيو . 


ز Duarte Femandez‏ من ملقى بصحبة ¿Silos‏ 
صینیین حاملاً Ulang‏ من أفونسو بلبوكيرك الکبیر إلى ملك سیام (سیاو 
(SiO‏ كما ذکرتا ci‏ . وصلوا في غضون أيام قلائل إلى مصب نهر کبیر 
يؤدي إلى مدينة آوبیا"! Uta”‏ التي يقيم قيها ملك سيام (سیاو ('Siao'‏ فلما 
ple‏ الملك من بعض الأجانب بوصولهم أرسل قبطاناً على راس منة لنش ليعلم 
من هم ومن أي جهة أتوا ۔ 

وحالا وصل القبطان إلى الیتاء حيث المسیتیون سال موارت فرناندز عن 
غرض الزیارة ومن الذي أرسله . فقال له إنه مبعوث كبير قباطتة ملك البرتغال 
الذي يتمركز في ملقى پاسطول كبير وأنه يحمل مته رسالة ملك سيام (سیاو) 
فترسل القبطان السيامي تقريراً بذلك طالباً تعلیمات يكيفية التصرف . 

وكان ملك سیام على علم بالقعل بوصول آفونسی دلبركيرك إلى ملقى وکان 
راغباً بشدة لمعرفة هذا الميعوث القادم من طوفه فأمر بإحضاره فوراً امام 


dr ا دا‎ gg بت دي‎ al تهر في‎ SEDE سر تيا‎ delle 
ik Ini menopeli im óc i cg A 
بر ملعم‎ (ey) (A) n في سی الي‎ 
ME OM 


m 


فرکپ القائد السيامي مع دوارت فرناندز والقائدين الصيتيين قي اللتشات: 


وآیمروا Ga O gl aduana‏ رسوا اتجه القائد السيامي وکل رجاله مع 
دوارت فرناتدز Duarte Femandez‏ إلى القصر الملكي حيث كان الملك السيامي 
ينتظر في قاعة كبيرة كلها مغطاة بالقماش المزركش jas‏ بالوساند والحشيات 
الغالية ومفروشة بالسجاید » ومزودة بالستائر , وكان المك نقسه جافساً على 
كرسي عال فخم على الطراز الصيني وبالقرب مته ذات اليمين وات الشمال کل 
dl;‏ وبناته جانسات OG‏ في الاقمشة الحريرية الزرکشة والحلي من الذهب 
والجواهر ؛ وإلى الأدتى منهن ذات الیمین وذات الشمال نسوة آخریات كريمات 
الحتد يرظن بدورهن قي المریر والديباج والذهب والجواهر . لقد كان المشهد 
عظیماً جداً . ونساء هذه البلاد قصيرات القامة شيئاً ما لكنهن جميلات . وكان 
حاضراً في القاعة کل سادة البلاد وقد اتخذوا زينتهم وارتدوا idi‏ الل 
as‏ 

وبعد of‏ دخل دوارت فرتانيز هذه القاعة انمنى آسام AMI‏ على وفق العادة 


الھندوسیة واتجه dll‏ وسلّعه خطاب آقونسو دلبوكيرك والسيف , Lalktà‏ ملك 
سيام معبراً من شكره وامتتانه وساله عن آحوال ملقى وعن ملك البرتفال ey‏ 
أحوال بلاده والقوات التي اديه . ولان دوارت Duarte Femandez jal à‏ کان 
رجلاً حصيقاً قادراً فقد احسن إخبار اللك عن كل ما سال عنه . وعندما انتهی 


هذا اللقاء صدرت الأوامر للقائد السيامي لصحبه إلى بيته وأن يحتفي بالقادة 
الصیتین c‏ وفي اليوم التالي أمر الملك بالتجول به قي Gall‏ ليراها تكريماً له 
وتمكينه من رؤية الفيل الابيض الذي اندهش الصينيون لرؤيته اتدهاشاً كبيرا 
وكانوا مستعدين لدقع مبالغ طاظة لشرائه dig‏ إلى الصین 


انواس بلبوكيركه حاملاً Úa‏ إلى الملك د. مانویل وحلقةً SA‏ بالیاقوت 


Mena pi e]‏ لن فسل ۷ا 


تارانك Taranque‏ بعد سبعة آیام قطعوا فيها مسافة حتى الساحل ASA‏ 
السومطرة . ومدينة تارائك Taranque‏ تابعة للك سيام (Sia’0" glasa)‏ ومن هته 
النقطة اسقمروا منطلقین على طول مدنه ção‏ مياه كاياسيا Capacia‏ الضملة 
وعتدما وصلوا علقی وجدوا آسوار الحصن قائعة وجزياً Las‏ من فتحات إطلاق 
التار والأبراج قد اكتمل LAS‏ من المدلفع قد وضعت قي أساكتها ٠‏ ووجدوا کل 
المبيتة خاضعة لأقونسو dilo‏ 

وعندما رڈی القادة ۷ الحصن وقد انتھی العمل فيه ورضوخ المديقة 
لأفونسو دلبوكيرك ۰ دما یرقرف عليها من سلام اعترتهم دهشة شديدة ١‏ إذ 
أنهم كانوا من قبل یتصورون أن افونسو دليوكيرك ورجاله سیتعرضون 
للهزيمة . لذا فقد Lolo‏ من آفونسو دليوكيرك أن سفیراً من ملك سیام (سیاو 
(Siro‏ آتی بصحبة دوارت قرنائدز pal‏ القباطنة والقادة باستقباله واستضافه 
وأكرمه » فسلمه السفير رسالة ملك سيام ورسالة آخری مصحوية بهدية للك د. 
ماتويل . أما الخطاب degli‏ لافونسو دلبوکیرك فكان ردا على خطایه » ذكر فيه 
سرورہ لتلقيه رسالة من آفونسو دلبوكيرك ‏ وروح الصداقة : ويعرض عليه 


نفس وسلکته لتكون في خدمة مك البوتغال كما یعرض کل ما هو مطلوب من 
مملکته من رجال وبضائع ومؤن Ob‏ يتعنى أن يعقد معه معاهدة صداقة لا 
سمعه من أفعال عظيمة قام بها البرتغاليون ضد السلمین Gls‏ امل أن 

تاره من الطاغية ملك علقی d)‏ أن ملك سیام لم يكن قد عم بعد أن البرتفاليين 
قد استواوا على المديفة). 


الفصل | نسادس والتلاتون 


كيف ارس ل اقونسو, 
ملك سراو وفي مع ته انطونيو دي 
ia‏ دي ازیقیدو بتعليمات یتصرف 
بمقتضاها ء وعن الهدية التي ارسلها 
عن طريقه . 


ما إن انتهى آفونسو دليوكيرك من لقاءاته مع سفیر ملك سيام (سیاو 
(Siro‏ حتی صمم أن يُوسله مرة آخری ریصحبته انطونیو دي میران 
آزیفیدو Antonio Miranda de Azevedo‏ کسفیر برتفالي للملك وأمره أن یحو 
يسفينة من الب مع الصينيين الذين ينتظرونه (وکان آفرنسو دلبوكيرك على 
وشل الإبحار للھند) وزود سفيره هذا بالتعليمات التالية : 

سوق hed‏ لمك سيام (سیام (Sinto‏ كيف أن سيّدي ملك البرتغال قد 
أرساني إلى هيناء ملقى هذا لمعرفة حقبفة الخيانة التي حاكها ملك ملقى رولاة 
الامر في بلاده ضد أحد رؤساء قباطنته ومن ممه . الذين قد آرسلهم (أي ملك 
البرتغال) لعقد معاهدة صداقة ٠‏ ركيف أن ملك ملقی قد قتل oae‏ مفهم : مع أنه 


كان قد منحهم الأمان » وآسر متهم عدداً كبيراً آخر . 

آوستقول له qa]‏ بعد آن وصلت لهذا الميناء (i)‏ آرسلت عراراً لك sell‏ 

مقه أن یقدم تقريراً عن إجراءاته » وأطلب Ga‏ إطلاق سراح البوتغاليين النین 
زهم لديه وآن يقدم الممتلكات الخاصة بهم والتي كان قد استولى عليها ٠‏ 

لکن غرووہ ماه فلم يقدم جواباً ولا رغب في aie‏ معاهدة صداقة أو سلام 


معي وإنما أبدى تعاطقاً مع مسلمي الھند (الذين كانت لهم سفن في میتا) 


خد مصالع ماك البرتقال 
ping”‏ له إنني لا رآيت تصمیمه على غير آساس ؛ هاجمت المدينة (ملقی) 
ودخلتها عنوة وهزمت اك (الذي هرب مصاباً بجرح فقط) وهرب معه رجاله 
أخنين مد qq‏ أحطم t‏ عدت إلى سفتي ول بها مدة 


اله وآحرة C ADOS‏ مم ا 
المدينة وتجارة البلاد , وإنني أحيط ملك سيام (سیاو (Sino‏ علما بذاك لانني 
آعلم بالتاکید أنه سيكون سعيداً بسماعه إزاحتي هذا املك (ملك علقى) لاله كان 
نوم في حالة حرب معه . 

"وستقول له ان سيدي ملك البرتقال سيكون في الفاية من السمادۃ إذا آتی 
شعب سيام (سياو) بسفته sol‏ قي sila‏ وقد كان هذا هو السبب الونيسي 
حاجة لاسطول سيام (سياو) أو 
bl‏ (أفونسى دلبوكيرك) بمثابة قائده العام 

۳ القوات قي كل ما من‎ iy هذه الساطيل‎ pai 
ومع هذه التعليمات زؤده آفونسو دلبوكيرك بهدية يقدمها للك سيام (سیاو)‎ 
as باسم ملك البرتقال . وهي بعض الصدریات من المحمل الأحمر ء وبرع‎ 
. أسلحة ء وخوذة متصلة برياط إلى الذقن مزركشة زركشة ثرية‎ Ra gana ومعه‎ 
وجرايات‎ las وتوس من جلد" ثو مشتات متقنة الصنع من أشرطة‎ 
XI نوات آلوان مخظفات‎ (UYI (نوع من‎ ob Ca للاسلحة من القطليفة‎ 
سین في نرق‎ VY Ld على اق ا یلول‎ A, Ad + AG) 


یشب ii‏ .جاده نو قية في سنا الى الصاو 
Fr (1)‏ حبل bayi g‏ يطو ب ادوس على ایی 


بشرابات من ذهب . وكانت هذه تخص ماك ملقى وکانت تزين المنزل الخشبي 
الذي كان زوج ابتته (زوج ابنة ملك ملقي) وهو ملك بام إباو) سبنطلق منه في 
موكب خلال شوارع ٠ Oi‏ وملست لفسل الآيدي به مواضع E‏ وانيتان 
للازعار ٭ لكل واحدة منهما oboe‏ وهما متمانگتان Lo‏ ء وغلآيتان متقنتا 
الستم . وكويان نوا نتوء كلها من فضة ٠‏ وقوس ونشاب واوازمهما” وأريعة 
آفرع من الرجان ذي التوع الجيد ٠‏ ويمتاز كل قرع منها بالسّماكة ‏ لان 
الموجان قيمة كبيرة قي هذه البلاد (سيام) وقطعة من قعاش قرمزي ؛ كما 
آرسل معه هدية لسقير ملك سیام سعد بها كثيراً . 

Loy‏ تلقی آتطونیو دي میراندا Antonio de Miranda‏ خطابات اعتسادہ 
التي سيقدمها للملك ركب الينك Jonk‏ الصيني فوصل إلى مديتة تارانك Tae‏ 
saque‏ التابعة لملکة سيام في ایام قلائل ؛ وهتاك ترك الصينيين واتخذ طریقه 
برأ على ظهور الجياد وثيران الجر حتی وصل إلى مدينة سيام (سیاو) قاستقبله 
Ls Maa ai‏ 

ومملكة سیام مملكة غير عريضة (Gua)‏ تقع على ذلك الجانب الذي يُبحر فيه 
السینیون . ويها عدة موانی» وقرى . ومن ذلك الکان یتم الوصول ull‏ ساحل 
تنیساویم!'' Tanacarij‏ وتارانك Taranque‏ وسافيلو Savio'O‏ في عشرة ایام » 
وعلى الناجية الأخرى من بحر سومطرة يمتلك ملك سيام كثيراً من ita‏ 
والقرى ایضاً . وهو يحكم شعباً كثير العدد . وهم هندوس وفي بلاده كثيو من 
التجار المسلمين من آنحاء مختلفة من العالم . والصينيين منشأت في هذه all‏ 
لثفتھم في شعبها . وكان ملك سیام في حروب لا تنقطع مع ملك ملقی لذا ظم 
يكن اسفاً لضياع ملكه 
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ترا سل س 
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)هم ton ua Y (ranma)‏ "مر 


وهناك كثير من الامور يمكثني أن أرويها عن مملكة سيام هذه لکن عدقي لا 
أكتب من المالك والبلاد ال ما كان ضرورب لفهم السياق التاریخي لكتابي 
Em‏ 


الفصل السابع والثلاثون 


كيف أرسل افوتسو دلبوکیرد الكبير 
سفيوي ماک يٗکامباروجاوہ: وګیف 
امرباكتشاف جزيسرة مالوكسو 
«Maluco‏ 


عندما وصلت الأخبارٌ ملك کامبار Campar‏ يهزيعة ملك علقی وبالاوضاع التي 
صارت الیها مملكته . خشي آن یوج البرتغانيون قواتهم الضاریة إلى بلاده > 
نظراً لأنه زوج Dat‏ هذا lll‏ 2۰ سرع بعشرة لنشات وأبمر حتی نهر مويو 
Muar‏ الواقع في معلكة ملقی حتى وصل على بعد عشرة فراسخ من الدینة 
(ملقی) في مواججهة مملكة يام بو :)ما وصل لهذا الٹھر ؛ آرسل 


à Te edu دليوكيرك بهدية‎ JI 
من نوعیة‎ Lenhonoc اکر“‎ 
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الدهانات , ورسالة يقول قيها لافونسو دلبوكيرك أن 

بلاده وأنه راعب Lip‏ في صداقته وراغب أن يكون at‏ ملك !! 

وانه غير متورّط إطلاقاً قي آقعال حمي (والد زوجته) . 

فارسل إليه آفوتسو دلبوکیرك يشكره بإخلاصس على هديته وعلى رغبته في 
خدمة سيده ملك البرتغال + رآرسل له في مقابل هدیته بعض الأشياء عرض 
عليه رجانهواسطوله لیکونا في خدمتھ عند الحاجة ؛ وعندما شرع رسول ملك 
كامبار Campar‏ في العردة ء أرسل آفونسو دليوكيرك يستدعي مبعواً آخر من 
ملك جاوه كان قد وصل هنا Jia‏ أيام عديدة چالباً معه هدية من اثقي هشر 
رمحا io‏ في الطول ومعھا مقاليعها slings‏ الخشبية مثیته في حديد ؛ وقطعة 
قماش Ugh‏ جداً وقد رُخرفت برسوم دُبین الطريقة التي يذهب بها املك إلى 
ا معارك ومعه عرباته وخيوله وأقياله وعليها دروعها الخشبية ٠‏ وعليها صورة املك 
وقد ركب ودجه ٠‏ وكل ذلك مرسوم بطريقة جميلة مُتقنة . وأرسل عشرین 
جرساً صغيراً يمكن إصدار معزوقات موسيقية منها كذلك . ويمركها 
الموسيقيون بعصى منقوشة ‏ وهي تصدر معزوقات جعيلة تبعث على السرور . 


como sangue O sango de Dgo com css‏ 1ك 
lidas eo eto ds et, que se ent nat Pz Mana de pr — ——‏ 
e pud; c aic e parcum.‏ ور be, que e muye ro, © anes aras las ta‏ 
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A otra duas gn. qu es apuma semelhanca com es, da noce desague de Dr 
جع‎ hama sn e ss plas das Mis Cnn qual a" fas como de peer a aa 
em oa cot de pier, e dinem que a otr sean Ma d 5. Loe, Die 
o ont que o sapi de Diao cni hune cato cec de verme o, ei io pta 
do. Oq oem he flo, perpe o venldeym emo he maca, om fia e amp 
e Drag, qe se ua nos bocas, he oe congelado x modo de ein, que e destilla ds ید‎ 
vans, as ques se cham Dragocas. Sagra os moradores atra estas arvanes, endo 
رر یں‎ que tem, e alli e cul ¢ fz em rea, verme, 
a, e apre 


بالإضافة إلى جرسين كبيرين جداً يمكن Lape‏ في المعارك ؛ إذ يصل الصوت 
النبعث منهما إلى مسافة بعيدة ؛ وعرض املك عليه S3‏ والرجال وکل ما يطلبه 
في حربه في ملقى ؛ ناك لاله ملك جاوة كان شديد العداء ملك ملقى لطفياته 
وظلمه رعايا جاوه إذا ما ذهيوا لملقى ۔ 

وقد آرسل أقوقسى دليوكيرك مع سفير جاوه هذا للكها أحد الأفيال التي 
استولى عليها في ملقى لان للأقيال قيمة كبيرة في é agla‏ وقطعاً من القماش 
الاحمر وأخرى من القطيفة القرمزية , وقدم للسفير حق المرور الآمن له والفیل 
الذي معه . وفي هذه الأثناء وصل إلى علقي ثلاثة قوارب تستخدم الجادیف من 
A‏ من مملكة مینامسیبو Menamcebo‏ الواقعة عند 
راس جزيرة سومطرة Camalra‏ من التاحية الآخری إلى الجئوب وقد آحضرت 
معها كمية من الذهب لمبادلتها باقعشة الهند لحاجة يلادهم الشديدة لها . وأهل 
هته الملکة حسٹو ال 

bujus ale‏ ویضعون خناجرهم في قراباتها الحلاة بالذهب والادجار 
الكريمة في أحزمتهم . وهم قوم نوو طباع حسنة وصادقون ‏ وھم هتوس 
ديقدرون كثيراً أغطبة راس ذهبية iaa‏ يقال إن الإسكنس الأكير تركها معهم 
عندما غڑا بلادهم 

وبعد أن أرسل آفونسو داب وکیرك كل هزلاء الميعوثين (السفراء) pase‏ آن 
پرسل مجمومة لاكتشاف جزيرة مالوكو Maluco‏ وقيرها من جزر هذا 
DJ IT‏ لأنه كان قد عم بُوجود جزر كثيوة قي ثلاث سفن جعل على 
رآسها أنطونيو ديرو Antonio Dabreu‏ الذي Say‏ عنه فیما سبق كيف أت 


co‏ في اليك Junk‏ الذي ماجم به سر Cida‏ لذا فهو یستحق هذا 


pex 

AO‏ سس د 

Cauca Oure 5) 

Y slat مر على خط‎ om Molucas Lo o eat من نش فی ان هذه‎ e] 

شیف رو (PIE)‏ نع يدوا ریچ aU qi‏ . ما جر Ape a pa‏ 
یط اي pl‏ سای نع تام 


E 


التكريم (آن يكون على رأس مسفن الکشف الآتف ذكرها) لروحه الجسور 
وصفات القروسية التي یتحلی بها , بالإضافة إلى سفینتین جعل على رأس 
Lenta!‏ فرنسسکو سراق 56790 Francisco‏ وعلى رأس الأخرى سیماو 
آفونسو a Lg : 5180 Afonso‏ کمرشنین لهذه السفن كلاً من لويس 
ایفیرا Goncalo de Oliveira‏ وفرنسسکر 
رودريجز (Fancisco Rodriguez)‏ وهی رجل في مرحلة الشباب كان يعمل في 
إرشاد السفن بالهند Lala‏ ويعرف جيداً كيف pai‏ القصب ie O SIS‏ 
الضرورة وكان هذا هو هدف آقونسو دابوكيوك من إرساله لهذه الجزر ہ وأرسل 
معهم اثنین من المرشدين من هل اليلاد al‏ كما آرسل siya‏ فيرير 02*0 
Freire‏ خادم الملكة البرتغالية a‏ ليونور D. Leonor‏ كوكيل تجاري ودیرجو 
بیرجز Diogo Borges‏ خادم الملك د. ماتویل D. Manuel‏ کمرئق ١‏ وچهّز 


Luis Botim pie‏ وجوتسالو دي 


chatu‏ ولهندرسي اسسه خوجه Copequirmani Vs‏ كان أولاده وزوجته 


یقیمون معه في ملق ly‏ خوجه BS‏ على واس dil‏ ونر 


وکاتت التعليعات التي وجیها افوقسى دلبوكيرك إلى أنطوتیی دیوی Antonio‏ 
1:۷ هي Y‏ يستواوا على أية أسلاب وأن يذهبوا إلى حیت لم تذهب سفن 
V‏ یسمع لرجاله بالتزول إلى الشواطىء وإنعا ele‏ يدم في كل الموانىء 
والجزر التي قد يصل إليها هدايا Sol‏ وأولي الامو فيها é‏ ولهذا الغرض فقد 
آمر بنزويدهم بكثير من قطم الأقمشة الحمراء والقطيفة القرمزية المگية OF‏ 
Meca‏ ويبضائع مختلفة الأنواع . وأكثر من هذا ققد أصدر الأوامر الا dins‏ 
قاند أسطول الکشف هذا قي آمر أي سفينة من ملقى آو من غيرها سواء كانت 
Pl (Y)‏ اليد إو الأب التي تمل عليه SÍ a‏ وكاب Li‏ ده اد 


عن لاد اله مد ان متلق جني 
"A‏ 


تابعة للمسلمين أو للهندوس قد يلقاها قي جزر القرنفل(" هذه أو جزر Met‏ 
تحمل بضائع Jos‏ أن يتعاملوا بالعسنی مع قباطنة هذه السقن إن أرادوا 
شراء بضائعهم وآن lel‏ عادات البلاد ويحثرموا تقاليدها . لکن لا يذهب آحد 
من قياطنة هذه السقن البرتغالیة لبر قيما عدا الوكيل التجاري alle‏ 
مصحویین باثنين أو ثلاثة معهما . 

وكان على متون سفن الرحلة هذه عشرون برتغالياً وعشرون ae‏ أسيراً 
لیعملوا عند الضخات (التي تضغ الاء من قاع السفن إن اعتراها رشم) . 
وجری تزويد هذه السفن جيداً بالمؤن والمدافع ۔ وكان على متوٹھا كثير من 
الحیال والقار والجلقاملون (الذين يسدون ما قد يعتري السفن من خررق) حتى 
يقوموا بمراجعة السفن وإصلاح ما بها من اعطاب عند رفس جزيرة كبيرة eX)‏ 


plas US GY‏ بالفعل بحالة الد والجزر هناك وقد اتطلقت هذه الحملة الكشفية 
بعد أن استعدت في شهر ترقعير ۔ 

Ulay‏ أبحر أنطوتيو دي آبرو Antonio de Abreu‏ آمر أفوتسر دابوكيرك 
يتجهيز ينك Tonk‏ (نوع من المدغن) جديد ضحم جعل جزيا منه النيناشاتو 
yas Nica‏ لتجار ملقى الآخرين وأمر بتحمليه بكثير من بضائع كمبي 


Hel ان يزو‎ Up (Malacca) ab o (mesas E do Cravo) uu الس‎ () 

= Ow das Macans (0) 

o SN o ٤67 bia Lg boi spas (1) 
ie هذه‎ fg: qi اپ‎ E 


a Arica‏ عند ta (o) dea‏ هلا انع geito Ming‏ یی 
sta‏ إلى شرق وان مخ ln Va IY on‏ ۱۳۰۷ شرق انا ما من الشرق إلى 
id a‏ یر امال کا Ca Lege‏ نیسائیف Nic‏ في اتجاد جنوي 
ان رقي حيث يوجد sn‏ من إلى الشوق لالب« ترارح حمق بين ٠١‏ و GET‏ 
ان آن ترسو هبه ea‏ رم اد مت q dp‏ اي 
اليل ب في Ae‏ ست اتام او e‏ امم الام Horari conc,‏ 
ogni, Logon, 164‏ 


(كمبايا) التي استولی عليها في أثناء رحفته من الهند إلى ملقى وأمر بان تتجه 
السفن Vessels‏ إلي ياسي Sanat Pace’‏ الفلفل SI‏ في الحصن ليحمله 
الصینیون والجوريون Gores‏ التوقع وصولهم البحث عن حمولات. 

ویدا كل التجار الآخرين . والشيتين Chitin‏ في ملقى يقومون برحلاتهم التجارية 
ویتظمون ممارسانهم التجارية حتى أنه في وقت وجي اهبحت التجارة السريعة 
في ملقى ذات شهرة كبيرة . ويدأ التجار تین إلى ملقى من مختلف الأنحاء 
لیجد كل منهم ما يحعله إلى بلاده ؛ ذلك e‏ قد انقشر في كل الأئماء أن 
آفونسو دلبركيرك آمر يمعاملة کل السقن القادمة إلى علقى معاملة حستل" . 


peor 


الفصل الثامن والتلاتون 


عن الاجتماع الذي عقده افوتس و 


«لبوكيرك مع القادة والقباطنة بشان 

ترتیب a‏ لقي قبل Atay‏ 

Lai‏ وعن بعض القسرارات التي 

اتخذهالحكوسة البلاد قبل اتجامه 
ES‏ 


بعد أن أنهى آفونسو دلبوكيرك کل اتصالاته التعلقة پالامبر التي ذکرشها في 
الفصل السابق اس باجتماع القباطنة o‏ تب رن للك في كل 
الاسطول وذكر pal‏ حصن ملقی قد انتهى كما برون وأته 

المدافع , وأنه قادر على الدقاع پنجاح ضد كل قوى ملوك هذ Mem‏ 
يفكرون في خوض حرب ض دہ . وان الرياح الوسمية المناسبة للإيهار إلى 
الهند تهب الآن ولانه من الضروري لهم أن يُبحروا الآن OY‏ الاحوال في جوا 
(كُوا) غير مستقرة ولا يدري ما عليه الامور هتاك فإنه يرغي إليهم بشدّة آن 
ll‏ رايهم قيما يتعلق بالسياسة التي يجب عليه تنفيذها في آمر حكومة ملق 
وكم محاریاً يترك قي الحصن وكم مدفعاً یقیعه فيه . وكم سفينة Vessels‏ یچب 
أن يتركها ء وهل يُعين قیطاتاً ليحر آم  Y‏ وهل يعي قائداً واحداً لحكم اليو 
والیحر c‏ وهل من الضصروري إيعاد يعض مسلمي المدينة من ولي الشئن ممن 
هم موضع شلد ۔ 

وظھر في هذا الاجتماع اراء مخظفة وقي خاتمة الطاف تم ترتيب الأمر على 
آن يكون للمصن قائد é‏ وللأسطول في البحر قائد آخر (قبطان) ولابد آن یکین 


قاند (قبطان) البحر تحت إِسْرة قاتد الحصن (لقد تم 
الافعال المخجلة الني جرت في الهند لکن أفونسو دلیوکیرك آذ 
القاسي طوال فترة يقانه حاكماً للهند) « كما تم الاتفاق على أن ead‏ قائد 
الحصن يمين الولاء بطاعته له (آفونسو دلبوكيرك) في كل ما يطلبه منه alo‏ 
كل القباطنة والقادة أن یقسموا القسم تفسه . وان شاء الله أن ب 31 
الحصن مكانه حل محله قاش (قبطان) الاسطول حتى یتم ترتيب الأمور . 

ویعد أن واقق الجميع على هذه الترتيبات عين أفونسو دلبوكيرك ؛ روي دي 
بریتی باتاليم Lilé Ruy de Brito Patalim‏ لحصن , وفرتاو بیریڑ متدريد Ter-‏ 
Lã, ca'o Perez Dandrade‏ لقباطنة البحر (الأسطرل التبقي في ملقی) وین 
القباطنة الآنية أسماؤهم كل على رأس سفينته على أن يخضعوا a‏ دندوید 
وهم : لويد دي Gil Lopu de Azevedo‏ للقبطان . وكريس تو فاو 
جریسز ls Christova'o Graces‏ بب ریرا Aires Pereira‏ وأتطوتیو دي 
ازیفیدو Antonio de Azevedo‏ وبيرو دي قاريا Pero de Faria‏ وکریستوقاو 
ماسکارتهاس Christova'o Mascarenhas‏ وفاسکو فرتاتدز 3455 Vasco‏ 
shay Femandez Coutinho‏ ٹرییسز Lopez Dalvim e illa‏ 10600 كما 
صسورت الآوامر إلى أتطونيو دي آپرو (Antonio Abreu)‏ آن يبقى في ملقی 

ape ذكرها (عند‎ al hay مد عودته من‎ TEET 

من جزر مالوکو (Maluco!‏ كما عيّن روي دي آروجی Ruy de Araujo‏ کوکیل 
تجاري ومسئول العدالة Alcaide‏ ومشرف على العصن : كما عين كلا من 
فرنسسكو دي أزيفيدو Francisco de Azevedo‏ وپیری سالجادو Pero Salga-‏ 
(Jo‏ كموقي للحصن Dies‏ جوزو جورج Joa'o Jorge‏ مشرفاً (Latinas)‏ 
Almoxarife‏ على الؤن وجاكوم فرناندز كموق لعمل الشرف الأنف تکره وعین 
فرنسسکو گاردوزو Francisco Cardoso‏ مشرفاً على مستود ع الاسلحة وجعل 
براس آفونسو Bras Afonso‏ موقا له . يجعل مديراً لامور الوتی Defunct‏ 
والستشفی ء كريستوفاو دلیدا Christova'o Dalmeida‏ وعيّن Ue‏ تابعاً له 


Bastiato باستياى جالیجو‎ ue LaS , Diogo Camacho دیوجو كاماشو‎ ga 
(52) Lice Lad للحصن . وعین‎ Meirinho قي منصسب ميرينهو‎ Gallego 
(لیسوا على أية حال خارجين عن نطاق صلاحیات قاند الحصن) من‎ stat 
ومن‎ Caiciz oal ومن المسلمين قحد رجال‎ Ninachatu الهندوس : نیناشاتو‎ 
من‎ Regunceerage مسلعاً أسمه ريجون سرا چ‎ Dupe الجاويين في ولاية دوب‎ 
وهی جاوي بالولد » كما‎ Clalscar الجاتب الآخر في المدينة عين توآو كالاسكار‎ 
اختلقوا وإذا‎ D) بيتهم‎ Lata Ruy de Aro a ea روي دي‎ Ge 
استازمت أمور العدالة قيام محكمة عليا كان قائد الحصن هو صاحپ‎ 
. السلطة فرق الجميع‎ 
آما وقد جرى ترتیب الأمور على هذا النحو وعلم التجار في البلاد بتصميم‎ 
اتخنوا سبيلهم إليه ۔ وتحدث أحدهم‎ Sill آفونسی دلبوكيرك على الإبحار إلى‎ 
آن سيادته يرغب في الرحيل تاركأ إياهم وقد‎ Dale عنهم قانلاً إنهم‎ 
٠ وآن يترد مديئة ثرية کملقی‎ all رتهم دهشة شديدة أن يترك هذا الإنجاذ‎ 
قالحالة الطيبة الستقرة للسیثة لن تدوم بغیر وجوده . وأنه وقد بحکومة‎ 
ينبغي له أن يتركها عُرضة للدمار لیقوم بي انجاز‎ Y آکیر مدن العالم وأعظمها‎ 
لحاجته إلى الال فإنهم.‎ Jan لکن إذا كان مصمماً على‎ ١ شر مهما كبر‎ 
سیقدمون له القدر الذي بریده من الذهب والفضة والبضائع بل إنهم مستەنون‎ 
يترك‎ q Lotta كل ما لديهم خدمةٌ للك اليرتفال ومن ثم فإتھم يرجونه‎ gy 
٠ إذا صارت اللمور فيها أكثر استقراراً‎ 
هم آنونسو دليوكيرك كثيراً على عروضهم وسرد عليهم أسباباً بعينها‎ 
سيعود سريعاً لزیارتھم‎ Cis ضرورة عوبت إلى الهند لكثه أبضاً وعدهم‎ d 
فيما يتعلق بامن المديقة وأمور الدقاع عتها فقي الحصن البرتقالي كثير من‎ Laj 
المداقع والكثير من البرتغالیین الحامفين لالقاب الفروسية يمكتهم الفا عن‎ 
فیما يتعلق بلمن البحر وحماية‎ G. ضد آي قوة في العالم‎ tha! 


الاسطرل البرتغائي الباقي قي هذه alalt‏ الكثير من توي الرتب وحاعلي آلقاب 
الفروسية . فقال التجار إته ما دام في ملقى فان اسمه وحده بكفي للدقاع عنها 
والحفاظ علیها لنات السنين é‏ ولذا فهم يتوسلون إليه الا يغلدرهم ء وراحوا 
ینمقون الكلمات والعيارات ويبالقون في مدح شخصیتہ 

أخوى » شكرهم آقونسو دلبوكيرك لثقتهم فيه وقال إته من ناحيقه گان 
يد OF‏ يبقى لینفڈ ما يرغبون فيه لكنه مضطر للتوجه إلى الھند لن حمسن جوا 
(گوا) لم يكتمل بعد ولا يدرى كيف سمارت الأمور منذ رحيله عنها . 
Ulag‏ انتهى لقاقه مع التجار وكان مستعداً تماما al‏ أنه بقي Leo‏ 
آخر لان ملك باسي Pace!‏ الذي كان قد أسره في أثناء رحلته من الهند إلى 
عاقى (ذكرنا ذلك Oi‏ وجعله في بیشه وعامله agas‏ وكرّمه ہما يتئاسب مع 
رتبته - هذا الملك قد اختفى بشكل سري لمدة يومين ولم يكن أحد على عم 
يمكان ذهابه ۔ 
وبعد أن بنل آفونسو دلبوكيرك جهده لاستردادہ مرة أخرى ليكون بين يديه » 
آدرك آنه لا جدوى من البحث عنه , استائن من القادة رالقباطنة الباقين في 
علقى Say‏ هو ورجاله سفنھم o‏ استقل هو نقسه السقينة فلور دي y‏ 
Flor de ta Mar‏ وركب uae‏ دلبوم Pero Dalpoem‏ مشرف حسابات الهقد 
في السفیتة تريتداد Trindade‏ رجورج نتوز دي لياو 
في السفينة انسكو يريجاس Eo regAS‏ وسیماو مارتينز في Tank di‏ (نوع 
من السفن) كير معمل یمختلف البضائع التي تم الاستيلاء عليها عند سلب 
al!‏ (ملقى) وأخذ glasas‏ مارتہ 
cmo‏ صلهم من كوشن (کوشیم) ليكونوا Laza‏ وستين Tte Us‏ 
بتطفالهم ونسانهم لیععلوا بعد الوصول إلى کوشن (كوشيم) في خدمة املك 
البرتغالي وناك باصلاح السقن » ققد كانت الحاجة Cte‏ لهم في الهند . 
mm‏ 


Partie o Governador de Mala, on prisey de Dezembro les ano QI SLIP- Curren, p. (9) 
am 


آما حاکم (Il)‏ باسي Pace"‏ الذي كان قد ثار ضد الك (کما ذكرنا آنفا) 
فإنه يعد أن سمع أن اليرتغاليين قد استولوا على علقي Lie, Mal‏ من آفونسو 
دليوكيرك ققدم نفسه تابعاً للملك البرتغالي فقبل مه أقونسو دلبوكيرك ذلك OV‏ 
اك الشرعي لم يقبل as Ape‏ ذلك الع نصيح هذا الحاكم (الوالي) ES‏ 
آوامر آفونسو دلبوكيرك وفي خدمته - 


الفصل gall!‏ واٹلاتون 


الخطبة التي La‏ كاميلو بورتي و امام 
البابا نيو لاع اشر في الإطراء على 
الاستيلاء على ملقى والانتصارات التي 
حقفها البرتخلیون: 


القد استولى الیرتفالیون الآن على Bla‏ ملقی lido‏ في عاصمتھا Piu)‏ 
حصناً . فسارع آفوتسو دلبوكيرك بإعلام اللك د. مانویل يما كان ؛ فقام I‏ 
البرتغالي p do‏ بالاهمية الكبرى ما أنجزوه بكتاية خمایات؟" الیابا ليو 


(a شع سی‎ IO 
3 fa har ea [SIA] et Res als eno a Leonom cia Pot 1) 
Masi, eom ساسح‎ o wena cs, it nce leis Tino 
Ca o Co den e عمحرفط‎ al caos mir sab 
Yara iex fores Fazia ri Por os Pos ars vesies ex at tum rei 
dean ope teste et dono má. Va prata so tie ma is pe 
dies eth vs ab Op اہ‎ cal, ma اع‎ prin crus qr 
tic tren pom aru ml pc 

pr stan nim ine mega, em ca ea Rotae ROME, 
e st Hare rt ampli, li aim me es ام هون‎ E 
armas rium inf, scm» cce es ut ate ope 
de, mm pure Para ri versa Hf qued mor an, ac Re 
ae les cum aos rimos apt rca als menes bp 
€ 
اھچ و ته ت ا هد‎ 
ci pcm apt ce gre remit t rias qm 
deram, ptum coma, ria اھ‎ emos onte mem. 
vagos le. a sl pe er, neuen aera gar o. Eg 
aum rtt e tr cm, mê لا تد‎ an bean As ce st 
رامسم‎ 


العاشر يُخيره فيها بهذا GY)‏ هذه المملكة الذهبيّة Ao‏ < مملكة قد شاد 
بآهميتها كل الكتاب القدامى والمحبشين) . وعندما علم البايا من طريق السقیر 
البرتغالي في روما جوآو دي قاريا de Faria‏ 10810 بالانتصارات الكبرى التي 
حققها البرتغالیون في هذه الانصاء من العالم بفضل كفاح آفونسو دلبوكيرك 
وحماسه وروحه العالبة أمر pao‏ موكيا أ يشترك هو نقسه أي اليايا- فيه 


“Tuta Cu or e vit lt, scort sima on vega pis 
vam pees sass cum lean emma verra Durs am ace li 
«coran copiam, ampl an lan quis pen se بو سوه‎ spo pr e 
eco, Veiis et. iras Fa, que cu apis ure rea agebat ee pl 
bean pat la aci bat po mu pt ds 
untar tomam, qu caro Pe orar emt ça ride Re Ea 
ni Rega CA. Ar. 7461 297 ۵ هه‎ ıa als Vine Penim (2m niy Ac 
E ruca مدلا‎ th an interesting anime mpi th ep rol he 
Fargo es 
0 0 
S. 00] dócil, Mande ۳ سان مایا‎ ço al 
ارات العام ما‎ la ما سنا من‎ q a يضم وول‎ A اا ال هر یا م الث‎ 
Concio Po gr اند سه اسر مه‎ dl ld ما من اوقل الوا على‎ th 
.اي مع شدسیة لد ارال راہ امت الي مي واي‎ a ea أن یشاب خقیة ي‎ 
يفالس الل‎ a لي‎ 
بج مق رال لب سرعان ما هما ات کر بل سل‎ ll وی لی ماق ان #حترام واو‎ 
روما يط ذه تر وجزة سا رو ني وما کوک سخ ارت اريسي في‎ AJA عازن‎ 
مود رئيسي في الممة عل اه‎ ia هه ااسیة رستانر كرجا شیر 102505 الذي كان ل‎ 
وميد نی قري‎ Wo Pho وين تسريه وقد صحبہ في سفارت جاک ای‎ tr شرق كبا‎ joy 
A تا لین بان رشق سر هيلک ادي که‎ a Fa 
Alea علي‎ bl dia a q A :رک هن‎ Ca یکین من ری‎ Cura 
bd pel il a Co 
بشخصه .وكا في هذا لب یل نو جم ضضم قير و‎ MOM a a في تظر‎ 
کش لس‎ ga الب قيضا حص انان فاسان‎ m 
تی گر شم الم‎ a أضف إل هذا‎ ad فارسان م بلك قاوس سا تیب‎ a ود‎ 
SE ALA ap ونیا من ال التي استضده في‎ Vit ab Si 
mor 
por 
eria مان ال‎ o rai A ie شر الباء على المشوه‎ t .ور‎ dide 
A lati ركان هذا‎ ALM فاك وين يقي‎ eB a من‎ 


as‏ واحتراماً لهده الجهود ٠‏ وعند العودة ll‏ الیاباوي (القصر القدس 
(Sacred Palace”‏ القى كاميلو Camilo Ponto (Y añ ys‏ في حضور الجمیع 
الخطبة التالية في أكتوير سنة ١١٥۱م‏ > 

" یا GLi‏ البارك ء يا کشر الآباء بركة . إن کان هناك وقت لابد للش عب 
السیحي يدم فيه الشکز Lord cll‏ ۴ ویبجل قوته وسلطانہ لإتجاز : ۱ 


ay‏ نب سر اتقاي انجسرع في سركي مشاه مقر هاب يس رام انا 
يمره ct al a‏ لطاب ربنم ات ارت 
رخ الها یر ابا ال e‏ يدع ليه اله يغاي a‏ له qna‏ اي ی 
ly it‏ ھی هد اس ليم ای لطس اس les‏ لري ا إتماد امل ریس شد 
ارد a A Gea pal)‏ رابجا اس ما ساب تسا بل 
diari‏ 
رهي اليم لتقي تحار a Ja‏ مد اليرت مين 
t gt‏ راخ ام Ge‏ سشهد ف بر ساي را لصيد یا رن 
ed‏ لاا قہ بین و جدأ .اكد كان الف تا بد یم ما بر مه وتا 
gl‏ رها أحد في روما منڈ أجيال عديدة ء لگن وحيد الفرن (الكزكدن) التي تم جلبه من الشرق شترا في هنا 
اوخ كد a‏ ای اف من ماش اي “i Atia‏ 
vok 1. pp, 62461‏ 4ا go,‏ ماك o po‏ 
soy‏ بابل متف to]‏ لر ao‏ ر Poca) (Par)‏ بين سید 
شغس آخر ps‏ اتی e‏ امار إل في الس من مآ ود 
وم آصل بيل وو کا یی برس في روما وقد مه ااب بر الم في t‏ ماري ست ٩۱6۷م‏ اسف يوام 
Ca Ap pogina er pl) (POD e)‏ في a‏ 
A (Ab)‏ کشا وشيب .12 
015 م3 Ge ito, Soni det etit Maan, Modena 192, Ao tum va‏ 
وا ada BR Pouar: Opere ai C. Fs. P Gian oro, 152, Svo, p.‏ 
Jub Saera, vo i, p. 321, "Yir ara clan had Gre, qe Sac‏ 
Riad‏ مد oi p. 7) Accor to Ga, Calo Precio diet i» 1521. UG‏ اد 
lcs denih 1592 De ling o io of err‏ 
“Sms Pos, at e urge es, mec hane nc, qa ice sen‏ 
dra decr, ie pm he, ur is ie a‏ ] 
simao an Lege Decano Pn‏ رش رش vi ii‏ 
Main Apri cce profes temone dum cem mr, sol mio‏ 
لئ sr ogi cer comen, tuum miserabi rua menses ph deii‏ 
عد tri dam js ne”, ct ine opa ok ogre, in alto‏ 
تسم fa ooo ca. ich ap tne a nico desiderio louis Per‏ 
ocasion flee Do. Ars, IG p. 13‏ 


بفضلِ الشجاءة والجسارة ‏ قهذا العام (1015م) في المليعة لا جرى فيه من 
حدث Jo‏ يمد مثالا لمعمل ااعظیم «É‏ + قفي هذا العام من الله على شعبه 
(السيحي) برحمته العميقة فغمرهم بالسرور وجعل سبياً لقرحة جديدة »من 
على شعبه (المسيحي) بالرخاء والازدهار مع مناسبات عالية للإيتهاج 
y‏ بالإضافة إلى أن الرب رفعکم إلى مرتبة القداسة هذا العام Soda‏ 
المرش البايوي مما يمد سيا للمملكة المسيمية [الدولة السيحية 
۲ ) أكثر Las‏ هو كسب لشخصكم فإن الرب قد جعل قداسکتم 
الملا الوحيد والآمان الذي Y‏ آمان سواہ M‏ تجددت بكم الأمال في أمور كانت 
الآمال فيها قد انتطعت ٠‏ وقي الوقت الذي كان العالم که مشغولاً بالحروب 
التواصلة , أراد الرب آن يُعيد البهجة على نحى آعظم باختیارہ الجديد (لكم) . 
وفي هذا الوقت تدسه وهب ال له الیرتقال د. مانويل , ذلك الك Et‏ 
انتصارات کثیرۃ وعظيمة ضد أعداته حتی 


على استخدام الفخسائل والميزات التي وعبنا mum [vi J‏ بحکم 
الطبيعة ؛ والتي غدت ana‏ على مستوى العالم بين الامم aL‏ 

"آیمکن أن تكون هناك مصادقة في هذه الإنجارات التي تحفّقت على آيدي 
البرتغالیین في الهند بقيادة الباسل آفونسو دلبوكيرك ؟! لقد مخت قي حوزتنا 
مدن كثيرة نوات ثروات لا حد لها وذوات قوة هائلة ٠‏ بقوّة السلاح . أيمكن أن 
يكون هذا صدفة ؟ وهزمنا قي المعارك قبائل آصدفة هذا ؟ بل Gag‏ 
هزمنا قوات تضم ¿a agia‏ الأجناس والأعراق قيضا , كانوا Lala‏ قادرین 
على تحقيق التصر في كل مشرو يكرسون أتفسهم d‏ وأكثر من هذا فقد 
قجیر البرتفاليون كثيراً من الوك على أن يكونوا تابعين يدقعون الإتاوة » بقل 


شجاعتھم وقوة سلاحهم » وحتى dil‏ التين ام يُخاطروا بدخول الحرب Lasa‏ 
ما توا penal‏ آرسلوا سقراءهم يتوسئلون السلام ويطلبون التمالف , 
حتی تعفیهم من مواجهتتا لهم في حرب . ولقد كانت | للبرتغاليين 
أعظم واکٹر وشوا فهم لم بحتفوا بیع أعداتهم وتدميوهم فحسب وهو ما 
مارسوه بالفعل مراراً. ٭ وإتما كانت الروح البرتغالية الوقابة التي من الله بها 
عليهم هي التي جعلت الانتصارات التي تمت في هذا nali‏ الحبيث تمحو من 
التاكرة ما جرى في الماضي فغتائم هذا العصر تفوق ققائم عصر مضی e‏ 
5 ات التي تحقّقت في هذا العصر انضم Gal]‏ كثير من اللوك للهزومین 
الذین استوأينا على ممالكهم ء واضطر الملوك الذين لم ردو مواجهة قواتنا 
ii‏ للتمالف معنا ۔ 

"من أجل هذا يا أيانا ١‏ يا أكثر الآباء بركة قإن قداستكم بحكمتكم البالغة 
ویسماسکم المسيحي احتفا ً بهذا النصر الهم (الذني لا يرنو pie‏ منه أحد) 
الذي وهبه ربا Dur Lord‏ في هذا اموم سم السعيد للسیحي الحق املك 
د. ماتويل - آمرتم بهذا الموكب الذيتي الجليل وصحبتم هذا الموكب بشخصکم 
شكراً so‏ النئيسين لهذه اد المظيمة لرحمت بت - 

É‏ محاريه أو ضد Vara‏ عنيدة 
m As‏ هو فصر على كل بلاد الهتد الحظيمة والشهيرة pI saa‏ 
إخضاع ممالك قوية متل جوا (LÊ)‏ وھرمز بقوة السلاح (Gs)‏ رجعلها تابعة 
للك البرتفال تفع له الإتلوة  O‏ عليها قوسی دليوكيرك - پاسم سیدہ ملك 

پحکمها ‏ وال ه الانتصارات الکبری بحرأ La‏ تم 
الاستیلاہ على مملكة ملقی الثرية الخصية ag‏ والتي Lal‏ القدماء -یسیب 
ٹراٹھا الكبير- المملكة OR‏ وهو اسم لم يطلقوه على غيرها ١‏ لأنهم أرادوا 
بهذا الاسم التعییر عن موارد ثرواتها الهائلة ۔ ولم يكن شغلنا الشاغل عند فتع 


۳ 


هذه المااك هى عنلمتها فقط . وإنما كان يشغانا Gaul‏ أن شجاعة البرتغاليين 
لم يصل علمها إلى هؤلاء اليرابرة قبل استيلائنا على ملقى 6 آما الآن فإنتي 
آقول إن قلوب البرابرة غدت في حالة رعب يسبب تلك البلاد التي استولینا عليها 
رالتي فتحنا طرقها والتي لم نكن نعلم عنها شیئاً حتى الوقن الحاضر قبل فتع 
Wists‏ 
آفعلی سبیل JEN‏ لٹا -بغزونا مملكة هرمز- الطريق إلى بيت القدس 
(حید ولد مخلصتا)" حیت آصيع في Ui‏ استعادته وتخليصه من آيدي 
الکفرة انین یمتلکرنه ado‏ ويغير هق" Gl‏ قذفنا في قلويهم الرّعب مما 
جعلهم یخشون أن يحيق بهم ما حاق برفاقھم (المقصود في ۲۵۱ وجوا وعلقی 
..) وقي كل هذه الأمور أجدني في حيرة من آمري غاي حقیقتین يجب أن أولهما 
أهمية أكبر ء آلحماس أكثر اللوك شجاعة د. مانويل pl‏ لحسن doll‏ فقد 
al E ada‏ من المشاق ما لا حصر له لیصل باسم 'المسيع' إلى 
هذه المناطق النائية ولامم أجنبية Gc‏ قاصعاً بذلك أن عَم pie‏ الصليب 
القدس بالقوة في مواضع لم يصل إليها قبل ذلك قط . أم لشجاعة البرتقاليين 
وروحهم BN‏ وقهمهم والتي آدّت إلى وصول السيعية لبلاد تعاماً عن 
دهم بفضل جهودهم وروحهم الجسور التي لم يكن لها من قبل مثيل ويتصميع 
عمیق وتوق شديد ؛ واخضطروا لخوض معارك ليست ضد آعداء 3 
وإنما آیضاً نفوض معارك ضد الجوع نقسه والسلش والبرد والحرارة التي لا 
us‏ استهانوا بكل هذه المتاعب التي موا بها il LaLa‏ ما 
فيذاً لأوامر اللك دوم asia‏ وراحوا يعملون -بايةهاج- اتحقیق 


enh اتا ماد اين لي موہ کی‎ A S se الاسام‎ o 
سن سل لسن ميق‎ do Me i لم ینلم به وا ال پم‎ ps 
هه‎ aed .ما مروف لوم ولا ا أن يعرف‎ AA 

ch o LS gl e‏ رام pd il al‏ على A‏ انان 
lo E cp al‏ ى سيبل لقتل :وله لیر Mp‏ 
إلي مصر Ap‏ ای سر العا لكاب رال پتسا نس بش 
اد a‏ :واي ای رین رس 


Pm 

gh!‏ كل هذه المشروعات فان أولك این سيجهدون pa‏ بالنظر للاور قد 
ينا Ja‏ كثيرة ؛ وك عندما بتآملون. 

عدد جنودنا الایطال الذين تملكوا الهند كلها . قرهم أنهم لا پزیدون عن ثلاث 
آلاف يرتغاني في الأسطول فانهم هزموا diia‏ كثيرة في الهند واستولوا عليها 
بقوّة السلا وراح ملوك هذه الأنحاء يرتعدون خوفاً من البرتفالبين الذين 
سبقتهم شهرتهم ٠‏ قاتی هؤلاء el‏ خاضعين یتومگون السلام فما d d]‏ 
الذين لم يرغبوا في قيول شروط السلام ‘ 
بعضهم ممن أراد اللہ هدايتهم تحواوا للمسيحية" وتلقوا التحمید” ومن ثم 
آصبح للمسبحية وجود في هذه المناطق Lil‏ والنتيجة التهانية لهذه 
الاتتصارات التي حفّقها هؤلاء الرجال قليلو العدد (ولا زال عددهم GG‏ آتنا 
استولینا على ملقى وهزمنا ملكها وجعلناه يفر ہما gis‏ معه من قوات قليلة > 
eat,‏ معظم Vê‏ هه ot‏ شور لیا Lua,‏ 


الآخر للخليج العظيم حيث نهر الجانج Ganges‏ يصب مباهه قي البحر c‏ نها 
مملكة شهيرة lua‏ لثرواتها الطائلة fas‏ قي بضانعها الختلفة الاتواع التعددة 
ذوات القيمة العالية والتي ترد إلى هتا من بلاد We‏ بسيب الواد نوات القمة 
ألتي sias‏ متها Lal‏ لكل هذا فهي أمظم موضع في الهند كلها : فليس من 
شيء واجد لازم الحیاء إلا وهی متوقر فيها بكميات كبيرة . 


el UT"‏ ونم هذا تقیجم توجمة اس وش سوه 


A 
c A 


ass 


"وکان يحكم مملكة ملقی قبل اسقیلاء teria iil‏ مل مس ثري دقوي 
ويمتك od‏ وهو على دود للمسیحیین عامة والبرتقالین بخاصة : وكان من 
عامین قد تسيب بغذره في عقتل قاند (قبطان) برتغالي كريم الحند ۔ كان قد 
وصل لهذا الميناء (ملقی) وكان آفونسو دلبوكيرك الشهیر (الذي يستحق إسعه 
كل مدح بسبب أفعاله المتميزة) في هذا الوقت يحكم الهتد باسم اللك البرتغالي 
آکثر اللوك شجامة » وقد جهل ممالكها الأخرى في سلام وآمان IBS‏ 
الحصون التي Lal‏ فيها على هذا الجانب من نهر الجانچ Ganges‏ أو على حد 
تعبیر البرتغاليين 

“داخل رأس كوموريم “Comiorim‏ ء وقد فکر هذا القاند (أقونسى دلبوكيرك) 
في الانتقام من مك ملقی قغدرہ برجالتا وی هذا إلى انتزاعہ مملكة ملقی 
عن ماکها بعد أن هاجمها برا دیصواً ‏ وکان قد وصلها في مومسم طیب 
lali)‏ + 

"وان ملك ملقى لم یکن يدور بخلده آن تجري الأمور على هتا النحو ویجد 


تفسه غير مستعد للدقاع على التحو الذي كان يريده ء فقد لجا للخداع وأرسل 
رسالة إلى آفونسو دلبوكيرك تتطوي على رغیته في السلام وكان أفونسو 
دلبوكيرك تواقأ للانتقام من الغدر الذي حاق برجالنا مذ عامين fangs‏ ملك 


علقی في إطالة مد الفاوضات تضییعاً للوقت الذي راح يستغله في إقامة 
التحصیناب ون يقب هذا المكر عن البرتفاليين فاتخنوا مواقع هجومية وامثلات 
نفوسهم عزماً ey‏ الشجاعة في أعدادهم القليلة وانقضوا على eC‏ 
وآطلقوا عدافعھم فشتتوا شمل المسلمين وأحدئوا مدخلاً إلى المدينة بقل قدر من 
«Sill‏ 

"ووجد ملك ملقى نفسه في هذه الورطة وأنه في موف يتحتم عليه قيه II‏ 
عن Cali‏ بقوة السلاح وأته لا مجال الآن للخداع » فنظلم رجاله لللقاع من وراء 
استحکامات . بينما ركب هو فيلاً وراح يتجول بينهم مسا إياهم باك العذم 
افيهم قاتا أنه لا یجب أن يفكروا مجرد تفكير في خُذلان مدینتھم عند حاجتها 


إليهم وفي هذا الظرف الطارىء الذي pl‏ بها . والآ قإن البرتغاليين وقد ملات 
الشجاعة أرواحهم وضرتھم اليهجة قد وصلوا للأسوار وراحت عداقعھم على 
طول الساحل s‏ الدينة ناراً حامیة c‏ فبداً سكان المدينة یُحِسُون بالخطر 
وسقطت قلويهم La‏ فتركوا الاستحكامات التي دافعوا عنها لفترة وجيزة 
وشرعوا في الفرار قلاحقهم البرتغالیون بروج المنتصر وکانوا في غير نظام asl)‏ 
(la‏ ودخلوا المدينة ویصلوا لقلبها حيث يوجد على جسر مقام فوق تهر 
يمثل مدخلاً ملاحياً . وهذا التهر يجري خلال pi) Gral‏ وسطها) حيث تمركز 
الملك في آخر مولقعه وجمع قواته المسلحة الرئيسية وراح يقري دفاعاته في هذا 
الوقع (الأخير) أكثر فاکثو » وجمع هناك من كانوا بصدد الهروب e‏ وحتى لا 
بتعكن البرتغاليون من خوض النهر . ققد مركز قواته فوق الجسر . 

“وهنا غدا التضال أكثر Ei‏ ومع هذا ققد زادت امال البرتفاليين في التصر 
(ققد patio‏ العدو إلى حد ما بضراوة الأسلحة البرتغالية) قحاريوا الکفار 
(يقصد المسلمين) بضراوۃ pli‏ يقيعوا لأسلحة الكفار وتا ولا افيالهم المع 
Gall‏ هوادجها برماة pall‏ واستھانوا بالصعويات jo‏ قرارهم 

التهر رغم كل هذه الصعوبات فأحدٹوا في لب العدو طريقاً بفضل سیرفھم 
de td‏ ء فالقى بعض الاعداء بأنفسهم على أسلحة البرتغاليين من فرط یلسھم 
٠‏ وألقى بعضهم الآخر pio‏ في التهر طلباً للامان iile‏ فروا جميعاً 
ومعهم ملكهم الجريح ۰ وام يصمنوا سوى ساعات قلاڈل ۔ 

"ودخات Col‏ البرتغانية المدينة قسلبتها ونهبتها وقتلت من أهلها خلقاً كثيراً . 
ركان بالمدينة كميات كبيرة من الذهب والفضة وكقيراً من الفخائر ومعدات. 
الحرب . كان من بينها LN‏ مدفع ٠‏ وكان من بین الاسلاب سيعة آفیال معدة 
للقتال بهوادجها A‏ بالاهب بشكل يدل طی ثراء بالغ » فلم ین 
t‏ هذه المملكة للإمبراطورية البرتفالية فحسب واتما خضعت نوابها ایضاً . 
"آه ء یا أيها الإله الطيب , أيها الرب العظيم ء ذلك هو سلطانك'" وتنك هي 


om 


ass 


عظمتك Oiga‏ . فيدك اليمنى منحتتا الشجاعة ٠‏ ويدك الیمنی رفعت شانتا . 
فكيق استطعنا دخول مدينة i hansa‏ تحصیناً قوياً كهذه ء وكيف هزمنا 
ملكأ قوياً هذا sti ds‏ منها . كيف تانى لنا ذلك لو لم تكن عوتاً لنا ولو لم 
تكن في صفنا . ففي JE‏ اسم اك كانت العظمة والنصر فاقت الذي حطمت 
قوة ala‏ لم يكن ذلك یفکلنا وإنما بفضلك أنت الذي آخضعت لٹا 
الاچتاس الاضری وأتت الذي جعلتهم تحت Pra E‏ انت الذي فذقت 


ومشیرنا أنت الذي قذفت في قلوب أعدائنا c al‏ وأنت الذي جعلتهم يوون 
الادبار ١‏ هما Gas‏ لكتك الرامي ؛ لا يا رینا لا دا لم يكن هذا من أجلنا 
Laly‏ من آجل جلال ٠ Cotas)‏ 

"لکن السيب الذي جعلني أطيل في الحديث عن الإستيلاء على ملقى هو ان ما 
حدت بعد تدميرها جدير پان يُروى ء فمن خرائبها وخرائب مساجدھا AUI‏ 
سرعان ما شیدنا حصداً حصیناً يدرجة كاقية لقمع هذا الشعب التمود ؛ يجرى 

حكام كل عام حتى يعيشوا في ظلهم وحتى یتم تنفيذ القوانین وتحقیق 

العدالة ء ويعد هذا جرى توقيع معاهدات سلام مع کثیر من الملوك المجاورين 
للقی كملوك ييجى Peg"‏ وسومطرة ویدار Pedir‏ وياسي Pace‏ وجاوہ بل 
وحتی مع 1 في أتصبی الشوق وقد رحب هؤلاء الوك dI‏ تمد الح 
تجارتهم 
(MP‏ في مسف NR O‏ إصحاح q i: ٠١‏ لماک custodia‏ راوس من ولف 
ÃO‏ الماك وید تی ماق 
الأمم لب Myce‏ کین نیما ....' 
a (Y)‏ الزامیر ۲/۸۷ pt‏ الشعوب Das‏ ولمم تحت “o Well‏ 
Add E‏ ام 
jl)‏ يمان ep la E‏ 


WAT ña, dal في‎ a 
"Y ted fan A "سن مرف کر‎ / Weal رسال إلى‎ sa) 


آرحتی موز القرات البرتغالية الترايط فيها تمتد الإمبراطورية البرتفالية 
وتتسع ۰ فقد آیحر القائد اللامع آفوتسو دلبوكيرك مفادراً ala‏ وعاد إلى 
جوا (lS)‏ كيف سلصف النصر الذي ci‏ هناك (في جوا) ؟ فهو ليس 
نصراً يقدر ما هو -كما يظهر- تدبير إلهي « CV‏ هذا القائد اللامع كان قد 
استولی على مدينة جوا ومملكة جوا بالقوة المسلّحة في مفاسية 
تاركأ إياها محصنة قابرة على الدفاع عن نفسها ما استطاع إلى ذلك سبیلا » 
بیتما واصل هی إیحارہ إلى ملقی وزكر حصون الهند الياقية ؛ فلما رأى العادل 
IAS‏ الذي كان يحكم المديتة قبل استیلاه البرتغاليين 
عليها أن آتوتسو دليوكيرك قد آیحر وم يعد موجوداً ليدافع عنها اقبل یجنود 
كثيرين مشاة وخیالة وحاصر المدينة وينى حصناً بالقرب من نراع بحري 
وحاصر الجزيرة (جوا) وجعل رجاله یعبرون إليها بینسا راح هو -مع بقية 
البرتفاليين الذين تركهم آفوتسو دلبوکیرك قي الحصن 
٠ووجد‏ الحامنرون (یفتج الحاء) أنفسهم في يق شدید 
وقزمة كبري لقرة العدو وضخامة قواته ء لکن ما شاء الله كان ؛ ففي هذه 
اللحظة -وييتما كانت قواتنا تعاني هذه المعاناق- ظهر أسطواتا العائد من ملقی 
الشرف : والفخار . وها Gi‏ رآه العدو حتى اعتراه الرس . قم تنتظر 
قواته حتی ينزل رجالتا من الأسطول ٠‏ فرفعت الحصار وأسرعت بالفرار قي 
عيلة ۔ 
كقد قرأتا عن الاسكندر الأكبر ملك مقنوتیا , أنه عندما وصل إلى الهند 
وهاجم مديثة محصنة داقع سكانها عتها دقاعاً حسناً - اعتبر Gi‏ هذا عملاً 
gat‏ الاھمیة ونجاحاً ياهراً آن يستولي عليها ۔حتی أن جنوده أعلنوا أنه بفعله 
هذا أكثر شجاعة من هرقل Heracius‏ . وان كان الامر كذاك فكم هو مقدار 
الشرف والنصر AGH‏ الذي agas‏ للعلك د. مانويل الذي لم يكتف رجاله بقتع 


(1) من هته hc o Ba a ot‏ الیش وهو ما تارك سل متا 
omo‏ 


Tasa‏ الهند عنوة (بالقوة المسلحة) بل واصل فتوحه متجاوزاً الهند نفسها أتصل 
قواته إلى بلاد لم Uta‏ آقدام الرومان ولم یعرفھا القوط :900 . وهبثاً 
هاجمها في مناسبات عدة Sesostris (O py o‏ ملك مصر وقورش 
"Cyrus‏ وسمير اميس P‏ 

Lares‏ ایج أغسطس قيصر Augustus Caesar‏ إمبراطوراً (ual‏ يسعادة 
تفوق الوصف . ويبهجة كبيرة عندسا زاره ملوك الهند coco‏ بالهدايا وعندما 


أوساو! مسق رامعم طالبين السلام 


——————— es as T, 
ne AEREO, proe oem contione spe tlre ete par 
ce meca. leal. aane ملسو‎ era ba cri o 
com ext Reen RAMSE Lia, مرگ‎ MTOISGUT a ACTRIANO AC SCY. 
“pt oc et, Arado 
e ia Aa ره شیب تا‎ gl all ری زر سم‎ + 


—— — يلي دا ميد خي مهجم ماه ندب‎ blo 
pcc MAs eeoa ره تاه‎ ra 
مسر في عمد ایا‎ ala ية تسه إلى مسر‎ a Us بسكم ااي من قاع‎ TL 
عبد‎ dali pis- الراسلات‎ al مت سملا إلى اتی‎ omn pls اللا الثاني‎ tng حتی مسب‎ ٠ 
الا دی ایح اي ی‎ due La cia A SS pm 
irae eee ea on od o a ede 
ae الذي بلق‎ dis a ال لي يبيد لباق بون‎ a act 
وطس الع‎ pao قلت‎ E وک‎ ras يس .ما من فرمون تل مزا تال سید‎ 
teat qa ug بقع سا اد‎ lily a 
فل امین رد‎ et الین ریا ال ل4‎ e اب ای‎ ca 
2. رن‎ de تور الحا كه .ولام کان مش له‎ i 
سيد كل ریا مه‎ q باق‎ a dS aU بشیر إلى را‎ a] 
را ماس نا ار‎ a 
21 واي یل تسيا ست ور‎ La a أشورية شم‎ a] 
)اقا عند هن قرع تسل يمه من اھ‎ 
+ Van's Deli dt o ,اقلا‎ e ond exe e, shew e oily of Gera 
vnd mess "iss dices Stove «adore, “Ama, pa dp, debo Reg 
cs goma ٣ص‎ e Sc o atc صا الصو‎ nm fatias 
Hay cc. Me 92960100106 = pines ATENTOS. od ces hacia pen 
Nan SESOTIS ne SESI STRIS ومد‎ SUSOO'STIS Dot" 


"قمن ذا الذي يستطيع Sd‏ الخدمات التي قدمها ملوك الهتد لد Jl‏ 
د مانويل الذي لم تعرف الهزيمة سبيلها إليه ؟ ومن الذي يعدد الإتاوات التي 
دفعوها d‏ * والصداقة التي راحوا يستجدونها منه ؟ وأخيراً شروط التبعية التي 
قبلها معظمهم مُجبرین یفضل قوة هذا القائد gall‏ (أقرتسو دالبوكيرك) ٠‏ 
وبالإضافة لاولئك الذين أجبرهم آفونسو دلبوكيرك بالقوة المسلحة JÁ‏ يكوتوا 
تايعين يدفعون الإتلوة ء لم يبق ملك واحد (في (all‏ لم یقرب Call‏ ياداء 
خدمات لا حد لأهميتها متهم ملك كمبي (UL)‏ وملك تاروسنجا Nassinga‏ 
القوي الذي عندها ple‏ بالفصر الذي حففه الیرتغالیون قي ملقى آرسل لافوتسو 
دلبوكيرك كوباً من ذهب وسيفاً من ذهب وقد (زدان مقبضه بیاقوت لا یر بشن 
ورا یٹوسل من آفوٹسو دلبوكيرك آن يجعله (أي يجعل ملك نارسينجا) وسلکتھ 
في خدمته (أي في خدمة آقونسو دابوكيرك) . لکن لاذا d‏ على نکر اذهب 
والاحجار الكريمة والمواد ذات القيمة التي آرسلھا الكفار إليه ؟ إتتي ساتجاوز 
هذا لما هي AST‏ أهمية بكثير : فملك الحيشة الشهور بريست Preste sige‏ 
٥٥ا‏ (يريستر جون)" التي تقع بلادہ إلى AN‏ من مم رغية منه في 
صداقته لم يرسل له ذهبأ ولا حجار كريمة وإنعا أرسل له ما هو pal‏ من ذلك 
بکثیر وما احتقى به آفوتسو دلبوكيرك احتفاءً يقوق الوصف . لقد أرسل له 
قطعة كبيرة من خشب الصليب الحقيقي "الصليب الاصلي دهعت مت 
وأرسل معه رسالة يقول فيها إن لديه مبرراً كافياً في إرسال هذا الجزء من 
الصليب الاصلی"" Gd!‏ توفع هتا بقوة العملاح راية الصليب القدس في مناطق 
بعيدة جداً عن ارض أباته . 

”لقد كتب الؤرخون أن دیعکریوس Demetrius‏ ابن أنتيجونس Antigonus‏ 
الذي خلف الإسكندر في السيادة على مقدونيا سیب مواظبته في الاستيلاء 


ção‏ لس 


0ت 


على المدن- Sl]‏ عليه اسم قنّاص Poliocretes goll‏ , فاي لقب إذن ستمنحه 
للقائد القذ آفونسو دلبوكيرك ما دام قد استولى على هذا العدد الکپیر من 
all‏ وقهر هذا الحدد سن الممالك وشتّت شمل هذا العدد الهائل عن الأعداء 5 
أي سعادة تلك التي oun‏ بها ملك هذا القائد من a‏ والني استطاع بقوة 
السلاع SÍ‏ يمطم سلکة كلكتا القوية Lag‏ الم يجير ملك ٹارسیٹجا Narsiga‏ 
وما أدراك من هو ؟ أن ção‏ عارضاً كل رعيته وكتوز مملكته وأقياله SUL gll‏ 
في أن يكون في سلام مع ملك البرتفال Y‏ ألم cis‏ مملكتي كوشن (كوشيم) 
وكاناتور بعد أن قهرهما في ميدان القتال ؟ ألم يحرر المسيحيين الذين کاتوا 

في الهند من ريقة العیودیة ؟ آلم يستول علي جزيرة سيلان ومملكتها ؟ 
وآخيراً قهى لم يكتف بهته الانتصارات الكثيرة ‏ الم يرسله الملك القوي جداً دوم 
ماتویل ليشن حرباً ضد السلطان الکبیر في القاهرة o‏ عباب البحر الاحمر 


؟ ثم ولكي لا يظل مكان قي العالم V]‏ وامتدت إليه انتصاراته » ألم یستول على 
حدینة Cafe Ui‏ العظيمة في أفريقيا + 


"إن کل فذه الإتتصارات والنجاحات ميمونة الطالع القي لم يس بق لها 
مثيل التي تمست في عھد الك cS‏ دوم مانويل لاک ثر استحقاقاً لسدح 
مما استحقته نجاحات القدماء .نها قستحق من المدح بقدر ما نستحق نحن 
البشر من الازدراء , ذلك آن الملك البرتغالي ليس له من هدف سوى تشو 
العقيدة المسيحية في العالم كله كهدف صالح وعالي لكل جهودنا ٠‏ في الرقت 
الذي فيه نحن جمیعاً مشغولین ¿ey‏ بالثار لجراحاتنا . لقد هلجم الاعداء 
الكفرة بینما تحن يحارب بعضئنا بعضاً . لقد ضم ممالك جديدة ومناطق جديدة 
لملكه » اما نحن قیسبب إهمالئا فقدنا ما کان في آیدیٹا بالفعل وسنفقد أكثر 
وأكثر إذا لم نصغ لكلمات الرب tbe Lord‏ الذي یدعوتا كل يوم ویصرخ Gà‏ أن 
0( ×1۴ ا2۶ ayy Ae Raa gs‏ اك Moor SAA So dy‏ 


Mio Ot, LAN. adit ji , 1141م‎ EE ۱۰۰۸ e A سای بھا‎ 
له اي‎ a 


السادة Jagd a‏ إايكم بحق عقيدتكم السيحية أن تتنكروا 
اق ايحي انين خسانر في Gigi‏ 

الأخيرة . آهي خسائر يدك ن أنْ تنسى آیمک_سن آن 
هذه الخسسانر دون أن يست سرتسا NT‏ ؟ مادا عن 
Lay "Negroponte “‏ عن 


A]‏ مره ۸ dC A)‏ في سنا 
ghd‏ خی عله لت راو یبا م ۵ lg‏ اسب .ونا با كل ¡PS‏ 
تعيض اللشروع الآ شل في Sp a‏ با uelis‏ 

من تمه سا دا ana‏ لبیل ۱۲۵۲م alis‏ رون al)‏ بارهم اقل نرا بعر 
۰۰ عدو اهم t la‏ زی نا a‏ لايع يد ان دارا يملا EYY‏ 
مما لشعت o TA a‏ لقت لب رقه ‏ ناتاه خر gt‏ عم هي 
lo LY pl‏ اسان راستر يم يقي شون ممه لمات لو pu‏ لتر ائن) ند نلا 


a) Motel Se 9 71‏ 
AA e s (Pene‏ سل میا[ (os‏ 
PO da‏ 
CA a di a e‏ لع A‏ :رمعم التي 
له هنا PP EAR A‏ رهد سابع alt‏ لسلاة کل 
اغا يع GL (dp‏ إل جز م ماد gg‏ سهاو( ud‏ 
(o‏ برد من الم ری قاصرۃ على ED a‏ ون Par eh‏ دور 
a i‏ ارات مسذيرة ما يع ان bli A pl‏ عن lol‏ اه سوب ی 
با y (or‏ اقا الک ol (GA o‏ مت و 
ne beg‏ يي cs (UA jo ma‏ اقب ال 
o dol HOA d‏ 40۴ سن جهة الر پیش یلپ فجن ین جم 
Lp‏ باه من رشان Rais iie) pi dl Ht‏ 
ml icm‏ شور لے AS‏ تلد لد من کح گل اح منیا اتا مشر TÚ‏ ساف 
a Lot de‏ آي lei Lg a ll‏ "عه في 
اون lo‏ .وب a dh‏ وجرت المدۃ :هن كل مقط ای فد 
سيف مشن اي الو بیدا JA gn‏ ا q‏ وه رما تل هذه Ra tlli‏ 
اکن .ولا شاد اش خر موه اريم ده تخد بودي gl‏ ار هم 
o‏ نعم امہ اي باب زا ات a‏ رده ASA‏ نها 
حرب as‏ م امد م O El)‏ ند از ورن درل هآ راد 
rni Gl pd t Ll cl‏ مید عد مه کیا انت هه 
اش ان بر في al A‏ و وبحرا A‏ ميا كر rester‏ 
تل Sl‏ سی ال توا السلس ¿is a‏ لتك بان e Da‏ لقف ني شو 
ej‏ في معان ني سدة Jul‏ ورست قوت الاح من الغشب سب عليها كدرة من زو ta ally‏ ڈلق A‏ 


E 


ias ومساذا عسن‎ ۲۱۹۲/۵/00 sip a وس انا عن‎ sit 


Yol aul yh الها‎ gel TA 
الما‎ ep i اڑا برا دلا وصمموا لی‎ t اج تشمد‎ pl a من تمر‎ ae 
يشير له رسام ار‎ da D eT pl a جسلد بل ست مه‎ ١ دفي بوم‎ 
a تلك ب ار‎ a عدم ی حوب هي مام انب ی سر‎ da دم‎ A 
GE Edo M] قی پیم + جما س ام‎ a يو‎ ca مد‎ Sl 
لابق اليم دنه لبود‎ PA 
et دب وال اهم هو ین حت إن لاج هبو‎ a dla العشمتبة لتوار قام‎ 
ehe من كل في ال‎ dM ag سین الق‎ pd ام سیم‎ 
سد عقیم من هي رد الوم حت‎ dong ليطريق‎ p 
مر الم نحل وم يقرع الراك من‎ ly دس ان یله‎ La "قن أن‎ 
ها‎ pda E مان هد ات . ود‎ LS ریق نوا رتم سل لني تطعا من‎ A (Pi 
دی سال ی تفت الهم قو مين سكام‎ A الفح الب‎ 

نا e‏ ات في الفاع عن ونه La‏ عاسسة تدر وا رال كك إن شا اله So‏ 
هنا أن aa ell‏ ده q‏ عشرة سره قبل a‏ الأخيوة نا سبع في E‏ 
y‏ معاي في Sagas it) a a a‏ مداو ستة 38 a‏ ۳۷۷۱م لی ni‏ 
el Us: Lit‏ ان aN Gia‏ ف AI‏ 
مسلعة في زس UL‏ عمر بن بای - وحرصرت IP) a tara ad‏ يقي EM‏ 
الاب a AR aa al‏ ھ۱۸۷۲ و معام 

jd je a‏ ای جد eds o US ll‏ امہ مت کنا ضا 
المت حا ob E‏ بان e Lo] o‏ بسا O‏ ویعد ام 
افع على pel A de ia‏ 
lg‏ من i AN pl a‏ وجعل ean al‏ لمي م چم 
s iie‏ لھم داختاردا ala cae‏ تخاب da‏ رثا فا رام 
pe.‏ 
LA‏ ول حل المك في di‏ ات Me Ec aly‏ یع Sa Lad a‏ 
m‏ الات a‏ وفي مقا هذ الج رض پیر دقع 
e‏ من فق لها فیط 

YR ARM orit e) a ED هي‎ a] 

la‏ مید مسد الاج a‏ ابا في لكاب É Ud‏ رهز رکب La‏ هي 
a gue‏ 

نر تب إحسان حياس هی تاریخ الول ابا e‏ م۱۳ 

e]‏ ای لدم (NV)‏ حاصرھا: 
ارك VR a)‏ مد انتا ياولا لبها ست ان 
اش PRE. pipi‏ 

Me p Vt Mc)‏ حصي قي سیت Messinia‏ جنوب خب ربا Tg‏ کاته ی 
مساك انام برا el‏ عله p‏ اة 


Durazzo‏ + وساتا عن ا مدن الآخری التي أصبحت ويا للعار في أيدي 
السلمین Tuis‏ ۲ من آي شيء بحت ؟ آننتظر بنا ونحن نیام : لیٹخنونا 
على غرّة وا تستعد ؟ ليقتلونا قبل أن نحرس آنفستا . إنهم حتی الآن في اللجو 
Hungary‏ وحتى الآن cuota‏ الحرب في سلافونیا Sclavonia‏ وحتى ONT‏ 
يطرقون البحر دون T‏ يتحداهم a‏ أحد » وحتى الآن يحملون للانقضاض على 
إيطاليا . 
"والان . آيها الأب البارك , با اکثر UNT‏ بركة ء فقد أتيت كنجم للخلاص في 
وسط هذا البئس الذي يجب Y‏ يوافق عليه Lai‏ ء فلتاخڈ يا GUI‏ احتياطاتك 
لهذا ll‏ دوافع الخصام والخلاف التي تجعل ملوك SLA‏ المسيحية Chris-‏ 
tido‏ (العالم المسيحي) يتركون إلى الابد هذه الحروب البشعة (البائسة) 
المستعرة بیٹھم فليس تھا من نتيجة طيبة ؛ فليطرحوا عداواتهم نهر ليكونوا 
أصدقاء من جديد حتی يتحدرا la‏ ویوجھرا أسلحتھم ضد “Pad poll‏ 
لیهزموه وليستعيدوا بيت القس بالتعاون مع املك دوم مانويل "الذي یرسل 
۲ سقانل على رأسهم ديوك الب راجانسي Duke of Braganca‏ نوج 
ابنتے في حملة على آفریقیا 
كان هذا بقضل الرب الذي LS‏ من هذه الأمم المتبربرة A‏ 
في أرياب cay‏ ليطموا اسم ربنا Our Lord‏ وليعلسوا أنه هو وحدہ هو 
الراحد جیار المهيمن على العالم c‏ أمهة ۔ 
و سکرتاری M, St‏ هله Rel‏ 
a Lal Aj Sp gs Di gg a‏ 
جرد شن الي (EI Bajo‏ 
y‏ ادها APO q‏ تیا ap ts Nara‏ عام e te‏ 
cà (aluo‏ اك تسرد a (e pp e‏ صلی ad forie‏ 
ها Rm aa‏ ام هي Aca‏ رکان تد e‏ بلط قي ها ی تا سرا 
ادجسم اك اتر التمدة af‏ مختلف برل C‏ أي موت Ls‏ رهب تشه و 
CA‏ المشاني محمد Lo lal‏ فى شن a a‏ تلك I‏ 


Ue lada دبي اسرب میا ساب لى العوة واه في‎ a Qaa) 
قاری یت‎ AR ابا‎ E هر اج‎ ig ic da 


الفصل الأربعون 


قدوم قادة تابعين للعابل الضان 
لحاصرةٍ جوا بعد رحیل افونسو 
تصرف البرتغالیون إزاء نلك . 


نقد E‏ العادل خان سا le)‏ آفونسو دليوكيرك الکبیر لأبيه على لسان 
مبعوث بعث به إليه Late)‏ کان أفوتسو ada‏ موقعاً في نهر جوا كما ذكرنا 
آنفاً وقد ضاق صيره ولم ید وقتها قادراً على qa‏ مشاعره) Sf‏ قال له أنه 
سیری IS‏ ما يقوله الآن وقد وضع موضع التنفيذ بعد ذلك , ورای العادل خان 
أن Dali‏ قد اصبحت في يد السیحیین وأن الملرهو" Mitton‏ الهندرسي 
يقوم بآمر حکومتها ويجبي عواند البلاد التايعة لها في البر الوتيسي - فتراك 
الخياله آن يتصرّر أن اوقت قد حان لاسترداد المدينة (جوا) موة أخرى Ds‏ 
الرحيل أفونسو دلبوكيرك إلى علقی ء ففرسل قحد القواد التابعین له وهو بولاد 
Cola‏ 3۳10:0000 على وأس قوات من ELAT‏ والخيّالة id‏ على المارهى 
Mitto‏ ويطرده خارج البلاد ويقبض على تیموجا Timoja‏ وآن يتمركز SÓ‏ 
قي موضعه الذي هو فيه حتى تأتيه تعلیعات بالخطوات التالية (من العادل 


لأظهر من الاسم وهر تا سشخیں الیشوس ليشي به aa‏ لام رب كلق 
مشا MR o La‏ شتا al‏ الي _ ام 
SU tA‏ الم داق ل نید RL‏ الاد ليه في الال لايس 
اسر Hen‏ 

Pola o )١(‏ دن كنا gas‏ هذا اي اسم ال ذو ما مرها lod ia‏ اسم شیر 
جل في 2 لشفي لما A Caro‏ ان Le ly AU E‏ نري premat‏ 
Pa‏ ادا GU lao‏ الا ہد 


وما إن اتطلق یولاد خان یعسکره حقى عم اللرهو Milishao‏ (الأمير 
الهندوسي) بھجرمة A‏ فاعد للأمر عدته وانتظره پخمسة آلاف مقاتل ina‏ 
Peons‏ من ELAN‏ وخمسين راكباً c‏ وأرسل في المقدمة Hicardiaa O a a‏ 
اليداقع عن معر في السلسلة الجبلية كان لابد أن يجتازه العدو ؛ لكنه أبطاً duis‏ 
حتی آنه ما أن رصمل للممر ção‏ وجد بولاد څان قد استولى عليه بالفعل 
وانقضت قوات بولاد خان على قوات هكرهي Hicarrhaui‏ فالحقت بها الهزيمة . 
ولاحقتها بحماس شديد , رقتلت قائدها (هکرهو) قي أثناء فراره كما قتلت Jase‏ 
کبیرا من رجاله . ونون انتظار انقضت قرات بولاد خان على معسكر مارهو 
(القائد الهندیسی) وألحقت به هزيمة سريعة c‏ روجد ملرهو Milrthoa‏ آنه قد 
لاقى هزيمة منکره وآنه ليس هتاك من يُتجده فاصاغ السُمع لنصيحة Lasa‏ 
Timoja‏ ولم ss‏ إلى جوا وإتما إتخذ pj‏ إلى نارسینجا ۱۵۳/0 وعندما 
وصل إلى بیسناجا Bisnaga‏ حيث يقيم املك [ملك نارسينجا) لقي استقبالاً 
حافلاً ؛ وبعد وصوله بفترة وجيزة مات تيموجا Timoja‏ وبعد عدة اپام اتاد 
(أي 24:1٥" yasla‏ تقریر من (أونور) Onor‏ آن آخاه الذي كان قد رقع 
راية العصيان واستولی علي هذه الملكة (لونور) قد مات - فاسٹائن el)‏ 
مارهو) من ملك تارسینجا فيرحل : وظل دائماً تاپماً مخلصاً للك البرتفال . 
وعتدما وجد يولاد خان Poate coo‏ أنه قد gis‏ هذا النصر وتملك آواض 
تابعة لجوا تسي كل ما أمره به العادل خان وقراد D‏ يُتابع انتصاراته end‏ 
عددا من افقوارپ وطّوافات العبور FARS‏ وشرع دون إنتظار آي 
العبور إلى جزيرة (جوا) وحصن قواته في بيناستاريم 1۵070 وهو 
الموقع الذي لم يكن قد حصّنه روبریجو Rodrigo Rabelo (el,‏ قائد للدینة 
البرتقالي C‏ إهعالاً منه أى لأنه كان مشقولاً بأمور أخرى اعتبرها أكثر أهمية ء 
وغم أن أفوتسى دلبوكيرك كان قد أمره بتحصين هذا الوقع قبل رحیله (الی 


)( خلق لي اماق اسم کی EMA Sa lr‏ 
AT‏ 


ملقی) لان هذا الموقع هو موقع العيور pally‏ الرثیسي من البر الرئيسي إلى 
جزیرۃ جوا (LE)‏ . 

Ula‏ تمركز بولاد GLE‏ متحصناً في بیٹاستاریم عاقدأ all‏ على التمسك 
بموقعه العسكري فيها ‏ راحت قواته تشن الفارات على القرى الهتدوسية 
المجاورة ja a‏ کل سا يصادفها . لکن عقدما ple‏ روەریجو وابیلو 
Rodrigo Rabelo‏ بهذا خرج بثلاثمائة محسارب راكب ومعه رزیر کاناتور 
pl Alguazil of Cananor‏ على رآس Eloi‏ مسن الثير Nates‏ بسیوقیم 
المسعوية وتروسهم کان ديوجى كوريا Diogo Correa‏ قد أرسلهم لنجدة 
dull‏ ء فانقضوا جمیعاً على قوات بولاد خان وآلحقوا بها الهزيمة وقظوا ألقا 
ولخمسمائ من القاتنين الترك (مسلمي البلاد من هذا العنصر) والفراسانیین 
+00۰0 وكانت هذه الضریےة سعيدة الحظ Lilly‏ سیباً في بن الحماس 
في رودریجو رابیلو Rodrigo Rabelo‏ فراح يطارد المي المهزوم يغرساته + 
ووجد الترك sala)‏ الهند من هذا العنصر) أن Ellas,‏ يشغطون عليهم قاحتمی. 
هنهم قرابة ستین وراء يعض الأسوار الهنمة فوق الثل لينجوا باقفس هم هن 
g Last‏ رجالنا (البرتغاليي:) فانقض عليهم رودريجى رابیلر واشتيك معهم 
قدافعوا عن أتفسهم بیسالة لارتقا ع المرقع الذي تمركزوا فيه , واصحوية مخول 
الخيول في هذه النطقة الصخرية ء ونجح المسلمون في ققل رودريجو رابيلو ٠‏ 
وكذلك مانويل دا كنها Manuel de Comba‏ الذي كان في الطليعة 

وعندما وجدت !! أتها هبحت بلا قائد عادت إفى المدينة حاملة 
معها آخبار هذه الئساۃ المحزنة . فحزن البرتقاليرن LAS‏ لصرع رودریجو 
رابیلو لأنه كان قائدأ محبوباً uas‏ يشجاعة لا نظير لها . وعاد بولاد شان یما 
تبقي من قواته إلى بیناستاریم :800:30 مُصمما على شن الحرب شد 
المديئة (جوا) ۔ وكان غالب رچالنا ممن لم ونوا راغبین في أن يكون فرنسسكو 
بانتوجو Francisco Pantojo‏ -مسئول العدالة قي الحصن- هو قائد المدينة 
خلفاً لرودروجو رابیلو ؛ وبعث بعض الغلافات جرى إنتخاب ديرجو مندز دي 


فاسكوتسيلوس Diogo Mendez de Vasconcelos‏ الذي كان آقوتسو دليوكيرك 
قد آمر بإعتجازه والتحفظ عليه اسياب ذكرتها فیما سبق . وما أن تم ذلك حتی 
تقتموا جمیعاً وأطلقوا سراحه وآوگوا إليه حكومة المدينة وأقسموا یمین الولاء 
والطاعة له ياعقباره عمثلاً لأفونسو دلبوكيوك حتی ção‏ بنقسه ويرتب الأمر ما 
یراہ أفضل , وما أن أصيح ديوجو مندز دي قاسكونسيلوس في مركز القيادة 
عتي کتب إلى agile‏ دي لاکیردا Mana de Lacerda‏ الذي کان بسبيله — 
كرئيس قباطنة الأسطول- للقيام بحملة ضد OSK‏ يُقبره يكل ما جری ویرجوه 


ER 


الفصل الواحد وا أرہمون 


كيف لن العايل خان -بع دأن علم ان 
بولاد خان ق داحَدث مدخلا إلى جزيرة 
جوا واستولی على بیناستاریم- دون 
إذن منه rl‏ رسول خان بالاستيلاه 


على هذه ا مواقع ale‏ ۔وماجری يعو 


وما أن علم مانويل دي لاگیردا Laverda‏ دل Mamut‏ من ¿ayas‏ من Diogo‏ 
Mendez‏ بالمصاعب التي يواجهها حتی ترك ساحل كلكتا وانّجه بكل أسطوله 
ہما عليه من رجال لتخليص جوا . قلما وصلها وجد edi‏ في فزع شدید من 


أخبار مُفادها اقتراب جيش كبير ذي SO‏ وعدد على رأسه رسول خان کبیر 
قادة العادل خان ؛ مصحوياً بعدد گپیر من الدافع . قمسارع البرتغاليون 
بتحصین المديئة وإزالة الحواجز وجمع المؤن حتی لا يتخذهم العدو على EA‏ 
منتهزاً فرصة آوضاعهم غير المواتية  Gay‏ ضاعف من إسراعهم في إتجاز کل 
تلك خوفهم من آن يحل موسم الشتاء قبل آن ینوا تلامر عدته ۰ رقي هده 
الآثناء وصل gaye‏ 345,5 دي بيجا Diogo Femandez de Beja‏ يتسطوله 
وقواته ٠‏ وكان آفونسو دلبوكيرك قيل رحيله إلى ملقى قد أرسل إلى هومن ٠‏ 


وكان لوصوله أثر كبير قي رفع معنويات وجالتا في جرا 

وعندما علم العادل خان أنْ قائده بولاد خان قد دخل جزيرة جوا )15( وامتلل 
بیتاستاریم Benastarim‏ خشي من خطونه التالية ,لاله (بولاد خان) شخصية 
غير Gala‏ وكان (بولاد خان) قد ثار ضد العادل خان بعد سقوط جوا في ید 


الیرتغالیین . وخشي أن يرفع راية العصيان ضده طمعاً في عواند البلاد ٠‏ 
فسارع (آي العادل خان) بإرسال قحد قادته الهمین وه رسول خان بقوات 
كبيرة مصحوية يعدد كبير من المدافع لطرد بولاد خان من مواقعه . 

وام يكن بولاد خان سعيداً بوصول وسول خان ۔ ہل إنه اعتير أن العادل là‏ 
قد آلحق به إهانة كبيرة بإرساله nli‏ آخر لهذه المهمة لاله هو تفسه (أي بولاد 
خان) الذي أحرز النصر بمخوله الجزيرة . وما آث آن هذا القائد الآخر 
الذي أرساه العادل خان هى رسول خان الذي لم يكن على ¿gl‏ معه ‏ ومن 
قم Si‏ قراره على عدم الامتثال لأوامره gi)‏ أوامر رسول خان) . والآن . فقد 
كان رسول خان رجلا عاقلاً متدبراً وقد أدرك أنه ان یت غوض> بالطرق 
الحسکریة gl)‏ إخراج بولاد خان من مواقف) فقرر أن يستخدم رال 
(البرتغاليين) لتحقيق هدفه فراح يبر عند الخرّع راكائ sal‏ 

لقد آتی معه Joao Machado (alia siga‏ وخمسة عشر يرتفالياً کاتوا 
قد أسروا مع ji‏ چاکوم Fernao Jacome‏ بعد إبحارھم من سقطرى Coco‏ 
Ce X) tora‏ ذكرنا قبل ذلك) ومع هؤلاء الأسرى gii‏ الدمو دوارت تافارن 
(Duarte Tavares)‏ المرشح لرتبة فارس في كونتيّة أبرائتس Abrantes‏ والذي 
آسره الترك (أحد عناصو مسلمي الهند) في جزيرة شورام Ms - Choram‏ 
دوارت تافارن هذا كان على علاقة طيبة بالسلمین ۔ فقد آرسله رسول خان إلى 
دیوجو مندز قاند جوا é‏ ليقول له إن سيده العادل خان يرقب بشدة أن یکون في 
سلام وصداقة مع ملك الیرتغال ۔ وأنه متضایق جدا مما فعله بولاد خان ip.‏ 
أرسله (آي أرسل رسول خان) بقرت للقبض عليه (آي القيض على بولا. 
خان) ء ولكنه عندما وصل وجده leas‏ لا يستطيع الوصول إليه وأنه بذلك قد 
أعلن انعصیان ضد العادل خان ء لذا فإنه (آي رسول خان) یرجو القائد 
البرتفالي يشدة أن يساعده لطرد بولاد خان من مواقمه لان العادل خان لا يريد 
خوض حرب ضد البرتفاليين وإنما يتشد السلام والصداقة ۔ 


vum 


ووجد دیوجی مندز (قائد جوا (UU I‏ انه لس في صالح املك د. مانويل ۰ أن 
يقف في صف بولاد خان تلك التركي يحكم مولده ء المتنمر ilo‏ والثائر ضد. 
العادل خان كما آن ديوجو مندز وثق فيما قاله دوارت تافارز الذي انخدع تماما 
یمکائد رسول خان - فكل هذا وافق دیوجو مندز ومعه كل توي Ul‏ وحاملي 
القاب الفروسيية على مساعدة رسول خان هتم تجهيز القوارب والقوادس 
جسوعة ء poly‏ ديوجى فرناندز دي بيجا À Diogo Fernandes de Baja‏ 
ہمئة رجل صبعداً ف في النهر . بینما یشن رسول خان الحرب فد پولاد 
NK‏ ا اا 
«حالا استولی رسول خان على بيناستاريم Benastari‏ وتحصن فيها برجاله 
ومدافعه لم تعض أيام قلائل حتی أرسل إلى ديوجو مندز (قائد جوا البرتقالي) 
يطلب منه أن یٹکیٔم بتسليم المدينة لأنها أهم مدیتة في Blaa‏ سيده العادل خان 
ب دیوجو مندز عتد تلقيه هذه الرسالة بإحباط شید واكقشف Vaill‏ 
الذي وقع فيه . ومن الآن فصاصاً راح رسول خان يشن الحرب قد اليرتقاليين 
¿Ely‏ الحصار حول الدينة طوال الشتاء فعانی رجالنا (البرتقاليون) ضيقاً 
شدیداً وتعرضوا للجوع . وظلوا على هذه الحال حتى عاد آقونسو دلبوكيرك من 
ملقی » فوجد جانياً كبيراً من أسوار الحصن قد eu‏ بفعل رياح الشتاء 
القاسية . 
وعندما js rely‏ ماشادو Si 10400 Machado‏ بعض البرتغاليين قد Ui‏ إلى 
معسكر رسول خان یاساً من الوضع في Ra‏ إذ ظنوا أنها لن تصعد اکثر 
من هذا -ترك زوحته وأطفاله وكانوا معه يصحية 


lg)‏ لان هذا حدث وقد بلغت الأزمة ذروتها . وجوآو ماشادو هذا كان تد 
تزوح امرأة مسلمة ارتدت إلى السیحیة , وأنجب منها ثلاثة ابناء ى أربعة > 
وکان هو تسه قد par‏ سير" 


H Beltet RP لسا‎ EM 


m 
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الفصل الثاني والأر بعون 


كيق جتحت سفن آفوتسو دلبوكيرك 
الكبير في بعض امضاضات عند ساحل 
لکنه نجا بشکل إعجازي وما جرى بعد 


عتدما أبحر آقونسو دابوكيرك من ملقي اتجه ليصل إلى 
في أثتاء قدومه من الھند : ويبنما كان يمر في OL‏ الضحلَة المعروفة باسم 
کایاسیا pai Capacia‏ قبطاني السقینة انشوي رجاس Junk all Emxobregas‏ 
أن یقتوب أحدهما من الآخر حتى ييحر الجميع في جماعة مخافة أن يدبو 
الجاويون الموجودين على متت اليتك Junk‏ خديعة ضد البرتغاا 
(أفونسى دلبوكيرك) ویپرو دلبوم Pero Dalpoer‏ يُبحران aai‏ وضع 
الحراسة والمراقية بمعنى D‏ تحرس كل سفينة Lagia‏ السفينة الأخرى + وعلى 


الرشدون التابعون لسفيتة أفونسو دايوكيرك في مواقعھم قلم يدركوا بعض 
المفاطق lo La)‏ الواقعة إزاء هذا ال زء من ساحل سومطرة اهدهم قي 
مواجهة مملكة Daru "gs‏ مباشرة ء فارتطمت يها السفينة فلور دي 


EIU 

das e «‏ ال ام 

Nero Ba de Re gto qa بسر يريت‎ a Bee irte )هه ات ضر‎ 
Best Al الس‎ A Ke Men yg a La مرا و‎ co al ses MS 
m 

لن ورد في كاب Porno‏ الا ره را ja‏ رد Vus Dod‏ رف في مه سل 
gh Dara o‏ الجائب ری enr‏ 


لامار Sul Flor-de-La-Mar‏ فانشطرت مباشرة إلى جسن ققد كانت في ذلك 
الوقث قديمة جرا 


AE من‎ Cones ةافو ايكيا هف في‎ ca 
ںہ‎ cont of e Spero ate Ee or Come] 2 cu 
07ص0“‎ 
Bra o com ham cra Ed a amara ro ew cas di mai 
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cara sse ary e ar ay rtr ei, v lt 
ue cence m Ga ovt os o retos pot x RE s cum com o ma 
Fer pms onc 

Tals ase wr 2289290  - pr 0 en com a 
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dae weet O crono ot tro oe o het cer os a gue Dn a 
دا‎ rn qe cm cie pa e ea de mt pl q ato sm 
co qe a matam a na e pli De mia ds 
pq dev gm e cm 
————— e eon sle یہ‎ 
مضہ‎ que bx ya jeto que mt coe a a ars vis 
e que em Fu iia e up ver we come a js paa 
Ars go, sat po os da do wears pegadas s gie Fdo ous 
Amado, anan 2e qebes pole om e dom pr, e as toy Id: om ue pto 
م‎ a doo متسل‎ que masg ea cn a pat dee sc bot 
pese” Egone smn dam sb c ml pre ent, go y 
eio prs ters, fe Fea x gre lora vites qu eic ¢ bell, ¢ y cu 
oon aa ts ups penis iot a Dans, qe antes. i ove 
marc queda de Per oye موم ساب‎ io 
die oo نا‎ adero peida fe qu e o a Pola que deus 
vel hinds ohne tad —— panan pon as a 
mae ct rado ee ceo مل‎ en ——— 
meia bene: Seir Tros mize A qu nga Per o mio oaa, 
a qe e mo eerta cm pi qe ياب‎ be o bl com a pn qu e 
erra mod oro º da qe a scare rise bocas qe is 
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وكان بيرى دلبوم Pero Dalpoem‏ تاحية عُرض البحر آي أنه كان هو ااکٹر 
بعداً عن هذه الخاضات ٠‏ وكان قد ترا المرساة لته . فسمع صياح طاقم 
سقينة أفونسى دلبوكيرك وآدرك أن السفينة تغرق فلزم موقعه طوال الیل في 
ظل عاصفة عاتية هوجاء ‏ وظل هكذا تحت رحمة حبّل مرساته وعندما آشوق 
ترینداد Trindade‏ وفلور دي JU‏ 
Plor-de-La-mar‏ قد غرقت » قآصدر أفونسو دلبوكيرك آوامرہ باعداد طواقات 
خشبية Sa‏ بعضها إلى یعضھا الآخر واندقع لابساً جاك" رمادي ۔ وكان 
الأمواج وصحبه اثنان من البحارة فرصل إلى السقیتة 
تريتداد Trindade‏ بعد جهد جهيد واجتاز هذه الررطة بفضل هذه اللواقات 
ویفضل الحبال التي أمر 1329 دليوم Pero Dilpeom‏ بمدها وكان قد pal‏ أن 
يريط في أطرافها دلاء (جمع (bucket Jo‏ . 
وراح رجال سفيقة (قلور-دي-لا-مار) وهم يرون أنفسهم ac‏ الحياة ون 
هذا هو آخر آیامهم -یصیحون ویشکون لافونسو دلبوكيرك ماهم فيه , فقال لهم 
وهو يعبر e‏ بنفسه BU‏ إليهم بمرارة عميقة ارزیتهلهم في هذه الحال 
البائسة- ]3 يقلقوا » وليطمئنوا في ریٹا Our Lond‏ فهو لن یتخلی 
عنھم Gl c‏ (أي أغونسو دلبوكيرك) لن يتركهم حتى لو شی بحياته وبالسفينة 
الأخری وكل من معه لإتقاتھم اكنه طلب منهم قي الوقت نفسه أن lus‏ طوافات 
أخرى GY‏ سيعود إليهم ٹائیڈ دون تلخیر 
وبینما كان ركاب السفيفة الجانحة agli)‏ <ي-لامار) t‏ ب 
الينك Junk‏ الذي على Gl;‏ سیماو مارتتز LÃ Sima'o Marting‏ شديداً من 
البقحة التي فيها بقایا السفينة الجانحة (فلور-دي-لاعار) حيث رجالٹا قد 
رد هه O pan, e ea‏ سبو 6 my. Dor Lv de Lap‏ یل mo moto co dador‏ 
ecos o om do mar. pode fazer comio rm mm a fade e, ano‏ 
de pst ao nem comeo Ep rwn am com pu ar‏ اعد 
asda pole Germ que c ita qe Aa ey dand ya te1 ds o‏ 


Gates toy com, y seo g ami pars Co, ade chego com grande 
{alin de bomba. mos pedidos cm jn de 7 
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تجمعوا على الجزء التي لم تطله المياه : وقد lab‏ من في الينك Jonk‏ بوضوح 
ما يُماتيه رجالتا في هذه السفينة الجائمة « لكنهم (ركاب اليتك) ایتعدوا إلى 
عرض البحر وتركوا زملاهم ولم يظهروا مرة أخري ء والسیب في ذلك أن 
الجاويّين الذين كانوا على متن هذا الينك Junk‏ قاموا بتمن. SES‏ هذا يسيب لا 
مبالاة جورج 388 دي لياو Jorge Nunez de Lia'o‏ رغم أن آفونسو دلبوكيرك 
کان قد a im‏ منهم ء وكذلك بسبب الموض الشديد الذي ألم یسیعلو مار 
"o Martinz‏ وقتلوا كل البرتفاليين في اليفك دون أن يُفلتوا Y Td‏ أريعة. 
: زوا فرصة الاضطراب الذي شمل الينك يسيب هذا dall‏ وركيوا 
قاريأ من نوع الماديا (Sall)‏ واتخذوا طريقهم إلى باسي Pace’‏ حيث نام 
حاکمها -الذي كان في ذلك انلوقت يقوم ب وه آدی لإستيلاته على مماكة 
باسي- وآکرمھم ووضعهم في سفينة في طريقها ai‏ وكانت قادمة من ملقی 
قي طریقھا إلى کوراماندل Choramandel‏ , ویینما هم على وشك الإبحار أقيل 
مركب کان ملحقاً بالينك الذي هربوا مته وكان هذا المركب مزدحماً بالجاريين 
الذين AS‏ الينك قد غرق . 

Ulas‏ وصل آفوتسی دلبوكيرك إلى السفينة ترینداد Trindade‏ بعد معان 
شعیدة فقد أراد ريثا آن یلقذہ بمعجرة ء ذلك آن كل الاسباب الدنيوية كانت 
تعتي أنْ بغرق لإرتفاع gall‏ ارتفاعاً شديداً ŠE-‏ وعدہ فوجاله في السقينة 
الجانحة pabi‏ -على القور- بيرو دابوم Pero dalpoem‏ بالإيحار پالقرب من 
السفینة الجاتحة لالتقاط من فوقها ‏ لکن طاقم السفينة تريتداد Trindade‏ -وقد 
فکروا في آنفسهم آکڈر من تفكيرهم في زملائهم النین يواجهون الخطر- 
اعترضوا على ذلك این إذهم بدورهم قد يَجنحون بسقیتتھم لشدة الرياح . 
ولانهم إزاء رف صخري . 

لکن آفونسو دلبوكيرك رفض بتي حال D]‏ يتخلّى عن واجبه في إنقاذ AU,‏ 
فلم يصغ سمعاً لهذه الثرثرة وإتعا راح يذكرهم ہما بذله زملاتهم في مناسيات 
uo‏ من جهود في panas- Ble‏ على العاطرة بكل شي لإنقانهم + Po‏ 


a‏ ليصل إلى الطؤافة التي أعدها من کاترا فوق السقينة الجانحة ومعه کل 
من قوق مان السفيتة ترينداد a‏ الطوافة ليست فوق الحبل المد لها it‏ 
a) Ce‏ بعض اليحارة بعد ناد ali‏ َع وام dye‏ فل دنہ 


فإنه کک ٠‏ وآن bene‏ في الإبحار بقدر استطاعتهم 
لیصلوا Junk dil‏ قبل اصطدامه بالشاطىء وان Ls‏ مرساتين #لقائهما 
jtd so‏ الا پتل ساس ای 


المواسي سبراعاً في میاه عمقھا ثلاث قامات ونصف قامه (قازوم) وهو عمق 
مناسب واستخدموا الحبال وقد ریطت في اطرافها دلاء وبرامیل قارغة ویعد أن 
التقطوا الرجال لوا مكانهم طوال الليل بعانرن عاصفة عاتية واضعين ثقتهم 
في رحمة ريتا الذي لم يتخل عنهم فقيل طلوع الصبح هبت M pilas‏ مكنتهم 
من التراجع عن هذا ld‏ لیراصاوارحلتهم . 


= 


الفصل انتالت وا ارہمون 


La‏ خسرءٌ البرتغالیون في السفينة 
(ظور-دي_لا-سار) وکیف واصل 


حتى وصولهم إلى كوشن (كوشيم) 


لقد كان في السفينة فلور-دي-لا-مار Mar‏ هل Fore‏ التي جنحت ؛ وقي 
الينك Sak‏ الذي تعره رگایه الجاويون le‏ ير من SLANT‏ الڈمینة ضماعت. 
عليتا نحن البرتغالیین . لقد كانت هذه الاسلاب الاظى Lead‏ والأكثر قيمة متڈ 
اكتشفنا الهند حتی هذه tall‏ ۔ كما شماع علينا كثير من النسوة البارعات 
في التطریز وكثير من الفتيات من أسر عريقة من كل هذه الأنحاء الممتدة من 
راس کوموریم Comorim‏ وإلى الشرق متها" كان أفونسو دلبوكيرك يحملهم 
للملكة د. ماریا D. Maria‏ وفقد البرتفاليون الهوادح الخشبية الحلاة بالاقمشة 
الطرّة Ca‏ التي كان يضعها ملك ملقى فوق Cola Lat dui!‏ 
a‏ جداً كان يستعملها شخصیأً (أي ملك ملقى) وكلها محلأة بالاھب ومن 
أجمل ما تقع عليه الأعين . وكميات كبيرة من الجواەر والأحجار الكريعة ء كان 
آفونسی دلبوكيرك ينوي ارسالها الماك د. مانويل . كما فقدوا Lad‏ ملضدة 
ذات قوائم مغطاة جميعاً برقائق التهب كان Milihao ga La‏ قد أهداها 
TT‏ 


uen de Gangen. s qu os orcos chama" d Coto do Comore Pra da” 
۳ 


اليرسلها آفوتسو دلبوكيرك إلى ملك البرتقال وكان هذا وقت تسّمه جوا . وكان 
آفونسو دلبوكيرك -عندما رصل إلى كوشن (كوشيم) قاصداً ترك هذه النضدة 

اري- في عجلة شديدة من مره ليلحق بالریاع الموسعية 
المتاسبة للإبحار فنسي تسليعها الوكيل التجاري فتخذها معه إلى ملقى . وفقد 
كل رجالتا كميات كبيرة من الاسلاب التي جمهوها لأنفسهم أيضأ . لقد ضاع 
كل شيم کان في | UE ET‏ شيء خلا السیف cll;‏ 
الذهبي وسوار الیاقوت وهي التي قدمها ملك سيام (سیاو Aaa Ja (Sin‏ 
للك د. مانویل . لکن ما عزن أفرنسو دلبوكيرك على فقدہ كثيراً أكثر من عزنه 
على ققد سواه e‏ هو ضياع السوار!" الذي كان قد وجده مع نودايجيا Nanda-‏ 
legea‏ (النوخذة پیچیا) فقد كان الونسو دليوكيرك قشمد جلبه لإرساله للك 
البرتغال لتقثيره ادهش . وكذلك آسف آفونسی دلیوکیرك اضيا ع BLS‏ الأسود 
التي a a‏ پر تس شس سیت 


بين كل الأسلاب إلا بهذين الشیٹین (السوار والاسود) وكافت تماثيل الاسود 
m‏ 

وفي رحلة العصودة ؛ ویینما هم في الحیط الهندي في الطریق إلى سيلان 

Ceila'o‏ تقصت المياه عندهم نقصاً شديداً وكذلك المؤن لولا أن الرب أعاتهم 

فاستولوا على سفينتين كبيرتين كانتا منطلقتين من سومطرة وقد GAS‏ بالفلقل 

ally‏ یخشپ الصتدل والصيرا Y aloe‏ أنه بمچرد أن al,‏ أفونسو 


mem 


a GR Rl‏ سم کنیا قل qnm) A‏ في دتا لاس ران مت نت مود في لین 
Lemelos Le, gnum sies, CT ime oce en aten, pee 139. Av very lime appear e‏ 
De now own of e wood tiet or Calomb the falling mle vil be read with ins‏ 
"Colonia, Callao Canna, và 1 Deca É 1? col 3 oro de aros Ihe cham Len‏ 
Dolor mk diz, atado cto Reyno Camboja, ema eum Reyna Chido Campa, nas ino-‏ 
"eh a qui ance o verdadeiro Lethal’ aque os Meum daquelas pare chama Cil.‏ 


mo 


دلبوكيرك حنى zal‏ بمطاردتھما والاستیلاہ عليهما فحصل مما بهما من cão‏ 
على میاه ومون مما مکنه من مواصلة طریقه إلى سيلان . ولان مسلعي هاتين 
السقينتين 9/55[ أن سقينتهم قد قدمتا من شول Chaul‏ ودابول Dabul‏ فقد آمر 
سیماو دتدرید Sima" Dandrade‏ على uly‏ مجموعة المطاردة وكذاك ausa‏ 
قرقاشدز Dinis Hernandez‏ بالبقاء على متٹھما حتى یعلم حقيقة آمرهما 
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وقد اکتشف السلمون الذين يشكلون طاقم سفينة شول شیول) التي عَيّن 
علیها سیماو دندرید أنه لا يعرف خط الھرخی الذي هر عندہ ولا الطريق الذي 
بيحرون قيه اذا ققد اتجھوا به إلى جزر Maldive Pisa‏ ونجحوا في 
الوصول إلى کاندلوز(۲ Candaluz‏ وهي الجزيرة الرئيسية في مجمومة هذه 
الجزر) pás‏ كل المسلدين على متن هذه السقینة مته » وعلم يعاق دتدرید من 
بعض مسلمي کاناتور Cananor‏ ممن وج دهم في هذه الجزر Ieee i‏ 
Mafamede Mecari og pali‏ التاجر القاهري موجود هناك وهو رجل کان 
نوما يؤيد سياسة مماليك مصر Rames‏ مع الزاموريم" Camorim‏ وكان یبنل 
قصاری جهده اد نشاط مماليك مصر إلى الهند » لکن عندسا کان آفونسو 
دليوكيرك قي علقى GB‏ محمد المصري هذا dl at‏ عندما تحرز التصر (في 
علقی) E)‏ يسلّمه الزاموريم لافونسو دلبوكيرك (لان هذا كان موضوعاً مقاوضات 
سریة كان يروغ متها الزاموریم (ilo‏ فانطلق مُبحراً من كلكتا بثلاث سفن 
محملة بالبهار وآخذ معه زوجته رأولاده وکل ممتلكاته فلما ومسل حتی سقرعلي 


وواح sab‏ قريباً من الشاطیء بين رأس جوردقوي''! Guardatom‏ ومفدیشو(؟ 
Magadano‏ راجه عاصفة عاتية فارتطم بالساحل وفقد سفينتين من سفنه 
فواصل إبحاره في السقيفة الباقية مع زوجته وآولادہ إلى جزر اللدیف ومن ثم 
إلى جزيرة ماندالوز Mandaluz‏ وهناك قلب سقينته وأنقذ بعض البهارات التي 


eode نمر‎ ine غير امي بن كل کان مجموعة جزو‎ Lai pi Ml din) 
مل ايمر سر وا‎ ey ومسان ,سمل ابا‎ Lt على اق واس مو اند‎ 
امش تال‎ e pl بل اکل رة سا مي‎ pd ارام‎ Balt 
e hg qo لد‎ gi نيع :)تكن قبي اميد‎ ap ae 
عير جين لب‎ pm 

۲| هي ar‏ الل سن لجز اتی رما is‏ 
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كانت معه واشتری کاندورا Cada‏ وهي نوع عن السفن الصتغار الستخدمة 
في هذه الجزر 

Lali‏ آتی موسم الإبحار بشکل مناسب ؛ آبحر ہما تبقی معه من بهار 
وآخذ معه سيموا رانجل Siam'o Rangel‏ إذ اشتراه واتخذ طريقة إلى D tdi‏ 
Calayate‏ حيث غرقت سقينته (الکاشور!] فابحر في سف 

طريقها إلى هرمز واتجه إلى عدن" Adem‏ + 

رفي هذه العاصفة ضاعت سفن كثيرة مما كانت متجهة ذحى مضايق الیمو 
الأحمر ١‏ وقد حدث هذا ينما كان أقونسو دلبوكيرك في ملقی > ويسبب هذا 
الامار الشديد الذي حاق بمسلمي GY USIS‏ سفنهم كانت من التوع الكبيو 
الذي ينجم عن ضياع واحدة مته خسائر كبيرة . ويخاصة وأنهم ثم يكونوا 
اليجسروا على الإبمار إلا شتا خوفاً من الآسطول البرتغالي : فإن أهل کلکتا 
راحوا من الآن فصاعداً ييتون سفتاً صقاراً baly‏ پیحرون بها في كل أنحاء 
مضايق الیحر الأحمر 

وعندما علم آقوتسو دلبوكيرك بعد وصوله إلى کوشن (كوشيم) أن محمد 
المصري قد وصل إلى جزر المالديف . زاد إحس اسه بالحزن والأسى إرتطام 
سفينقه في آثناء عومته من ملقى لاته كان قد عقد العزم على أن يكتسع بها 
وببقیة اسطوله سفن المسلمين التي تبحر إلى جزر مالديف ليستواي عليها وعلى 
ETIN‏ 

وقد کان سیماو رانجل Sima'o Rangel‏ رجلاً كريم المحتد وهو لحد خدم 
املك د. مانویل وقد سبق sail‏ دلبوكيرك أن a‏ بمهام كثيرة لانه يحسن 
تدبير الأمور ٭ وعندما كان سیماو رانجل في کوشن (کوشیم) في الوق الذي 
گان فيه أفوتسو دابوكيرك في ملقي ؛ بدأ سیماو هذا مع أخرين في إظهار 
استيائهم من بعض إجراءات ol‏ موریتو Lourenco Moreno‏ وأتطونيى ريل 
Antonio Real‏ وديوجى بيريرا Diogo Pervira‏ التي Ga‏ الضور بمصالح الك 


Ro 
ata 


البرتغالي , وعقایاً له أرسلوه في کاتور Catur‏ (توع من السفن) إلى جوا 
فقسرہ مسلمون كانوا يستقلون باراوات Paros‏ تايعة ECN‏ فاشترام محمد 
المصري bialy Mafamede Macari‏ معه . وقد كان أقوتسو دلبوكيرك مُستاء 
يدأ نك وآراد أن يُعاقب الوکیل التجاري s‏ مورینو ولكنه کلم 
غيظه لان اللوم قيما حدث كان يقع على عاتق الجميع » لكنه -أي آفوتسو 
«لبوكيرك- كتب للملك اليرتغالي بكل ها جرى في e‏ غيابه في علقی وكيف 
أنهم قشلوا في تزويد المدينة بالمؤن في Ut]‏ الحصار 


EMEN] 


القصل الرابع واأربعون 


يف وصل افونسو دلبوكيرك إلى 


لخری عن قدوم أسطول aliaa‏ 
مصر(الروم) . وعن وصول اسطول 
من البرتغال ۔ 


حالما وصل أقونسو دلبوکیرك الکبیو إلى کیشن (كوشيم) حولم تكن هناف أية 
أخيار عنه حفى هذه اللحظة ولا عن حوادث ملقى- ابتهج البرتفاليون وخمرتهم 
الحماسة ,لاه عند وصوله قف مساو الهند من حدّة حماسهم إزاء آخبار 
مُقادھا قدوم الروم (مماليك مصر) إلى الهند . وخجل کل من لیرنڑی مورینو 
Lourenco Moreno‏ واتطوثير ريل Antonio Real‏ ودیوجو بيريرا Diogo Per-‏ 
cir‏ من أتفسهم خجلاً شدیداً لأتهم کانوا قد كتبوا للك د. ماتويل ذاكرين bd‏ 
آفونسو دلبوكيرك -وكيل آسطوله- قد ققد ولا يدري نه أحد شيئاً ء كما آنهم 
راحوا ينشرون هته الإشاعة عبر أرجاء الهند ء رغم أن هذا القائد الكبير كان 
مرهوب الجانپ جداً من السلمین « وكان عجرد وجوده "بالجاکت الرمادي الذي 
نجا به يوم ارتطمت سفته كاقياً لبث الرعب قي نقوسهم ؛ وكان خبر عودته للهند 
في حد ذاته کفیلاً بان io‏ كل ملوك الهند تاركين ما راحوا یمیکونه من 
مؤامرات همد اليوتغاليين . 

لقد توج آفونسو دلبوكيرك إلى البر يوم cas‏ وتوجه من رصيف الميناء - 
حيث امسلف القادة والقباطتة لاستقباله- إلى الكنيسة e li‏ مزركشة ٠‏ 
وعلى ہاب الكنيسة کان في انتظاره القس حاملاً tna‏ وم يضم ¿LES‏ دينية ٠‏ 


ویعد آداء الصلوات الكنسيّة ودعوات كثيرة لوينا Our Lond‏ الذي أتجاه من 
الضاطر التي مر بها . Cão‏ وكل الناس حوله إلى انسصن وشكر مرافقوه 
شكراً جزيلاً عند all‏ وانتحى بقائد الحمين وسستولي االك ؛ ویعد أن 
سرد عليهم كل ما جرى في ملقی وما جرى له في أثناء الرحلة pelin‏ عن 
معتاکات اللك ومن السقن التي أبحرت محملة يمنتجات الشرق هذا العام ٠‏ 
فرغم أن الأمور العسكرية كاتت هي التي تشغل فكره 11 أنه كان لا بقل عن 
الاهتمام بممتلكات اللك . واستفسر عن الأحواق في جوا ذلك آنها كانت شغ 


كما آخبروه بعوت القائد وماثويل دا کنها Manuel da Cunha‏ 
وحزن آقونسی دلبوكيرك لموتهما » ققد كان رود ريجو رابلى Rodrigo Rabelo‏ 
فارساً شجاعاً , آما مانويل دا كنها Manvei da Cunha‏ فلم يكن على اتفاق 
مع والده تریستاو دا Trista’ da Cunha LX‏ یشان رحلته إلى الهند . وكان 
آفونسو دلبوكيرك أكثر ما يكون اهتمامأ galo‏ جوا وسلامتها لذا فقد سارع 
بإرسال کاتور Catur‏ (ثوخ من السقن الصتغار) حاملاً وسالة إلى ديوجو متدز 
بقدومه كما كتب القضاة وأعضاء مجلس Dati‏ 
aldermen‏ بسروره CY‏ مميزورهم قانية Gig‏ ُعد نقسه ليكون معهم Al Iha‏ 
يعتمد على رحمة الله وفضله ليثثر من الترك (آحد pie‏ مسلمي البلاد) في 
بيناستاريم Gly Benastarim‏ يرسل لهم تفويضاً بأن يكون مانويل دي لاكيردا 
Manuel de Lacerda‏ قائداً للمدينة (جوا] olo‏ يكون دوارت دي Duane slaa‏ 
Lats de Melo‏ لقياطنة اليحر ٠‏ وك حتی وصوله gl)‏ وصول أفونسو 
«(dada‏ 


Vendo (9) 


Ul‏ شاع خبر وصول آقونسو دلبوكيرك في أنحاء جوا عمت البيجة وقرعت. 
الاجراس ء وأطلقت التيران . فقد اعتبر كل واحد من أهل المدينة أنه جا من 
الوت . وعندما اتطلق الکاتور BH‏ ذكره وصلت رسالة من دیوجو كوريا Dio‏ 
go Correa‏ قائد کاتانور Cananor‏ يذكر فيها f‏ التجارَ حملوا أخباراً مُقادها 
أن أسطول مماليك مصر الکییر قد آبحر من السديس قارماً لنجدة العادل خان 
Sd‏ جوا ون هذا الأسطول قد تم تجھیزہ بمجرد أن شاع خبر إيحار أفوتسو 
علیوکیوك إلى علقی . فاسقاء جداً لهذه الأخبار ¿Y‏ أسطوله صغير جدأ لا يمكنه 
من ملدحفة be‏ المماليك الصریین . وهو الأمر الذي کان يعتزم ap‏ 
Lay‏ هو في حيرة من آمره باي الأمرين يبدأ ء أبقك الحصار عن جوا plo‏ 
بملدمقة أسطول مماليك مصر ؛ وصل في ۷۰ اعسطس سنة 1615م د. 
چارسیا دي نورونها D. Garcia de Noronha‏ الذي كان قد أبحر سن البرتغال 
: رع م 9 
في العام ا ماضي على رآس ست سفن c‏ وقضی الشتاء في (Pens‏ 
,)8( لتر قصل ۱۴ 
52321111 
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وكذلك جورج دي میلو بيريرا Jorge de Melo Pereira‏ الذي كان قد [یجر 
في هذا العام من مملكة الیرتغال على راس ثعاني سفن" على Lari‏ 
حشد كبير من المقاظین كان الماك دوم ماتويل قد أرسفهم EE‏ منه أن أفوتصى 


اليوكيرك قد ققد (لاقی (ia‏ ون gay‏ (معاليك مصر) سیستولون على جوا > 
تلك المعلومات التي أرسلها له من الهند كل من لورتزی عوريقو Lourenco Mo-‏ 
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+ Antoanio Real وأتطونيى ريل‎ reno. 
ولبتهج آفونسو دليوكيرك ايتهاجاً كبيراً برصول هذين الأسطولين وتوجه لرینا‎ 
بوافر الشكر لوصول هذين الأسطولين في الوقت المناسب وزاد‎ Our Lord 
ومن ممه من رجال نوي‎ D. Garcia سروره بوصول این أخته د. جارسيا‎ 
بنه على آمور الهند التي یزداد عبؤها يوماً بعد يوم » وکان‎ 
د. جارسیا قد حمل معه أوامر من الملك د. ماتويل بتعيينه رئيساً لقباطنة‎ 
ذلك وأن يبقى قي‎ a يساعد أفوتسو دلبوكيرك إذا استلزم‎ iy الاسطول‎ 
Antonio وأنطونيو ريل‎ Lorenco Moreno من لورٹڑی موریٹو‎ SIS ون‎  دنهلا‎ 
كانوا قد كتبوا للملك البرتقالي ذاكرين له‎ Diogo Pereira ودیرجی بیریرا‎ Real 
أن جوا معاصرة وأنها ليست ذات قيمة كبيرة ولا جدرى من الاحتقاظ بها‎ 
أتهم بذاك ينتقمون من آفونسو دلبوكيرك لعقايه لهم على آثامهم‎ ill 
ومعارساتھم الخامطثة وعملهم لغير صالح ملك البرتغال — لذا ان الملك البرتغالي‎ 

| كتب إلى أفوتسى دليوكيرك راجيا‎ Ly لهذه العلومات التي‎ Lbs 
الاحتفاظ بجوا ومدى جدواه مع القباطنة والقادة والمسسئولين افتابعين‎ pal يناقش‎ 


d‏ فإن كان افرآي يقضي بضرورة الاتسحاب متها فان عليه أن یدمرما ء مع 
آنه لم يغب عن ie‏ أن آفونسو دلبوكيرك قد استولى على هذه ill‏ مرتین من 
السلعين بعد جهد جهيد Cl‏ بقعله هذا Uil‏ آسدی dll‏ البرتقالي خدمة 
ea‏ 


Duane de Le- رارت دي لیموز‎ É أدرك آقونسو دلبوكيرك أن هذا من‎ i 
كان قد قاتھما شرف‎ GY Goncalo de Sequelra وجونسالى دي سیکویرا‎ mos 
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اصطحابه عند الاستيلاء على الدیثة XT:‏ هذه اافرصة بإقحام gd‏ 
الوضوع , وعلى Gl‏ حال فقد أجل أفونسو دلبوكيرك طَرّح هذا الأمر للمناقشة 


على بيناستاريم dig) Benastarim‏ الحصار 
عن جوا( Pup‏ 


الفصل الخامس وا لأر gm‏ 


ابحرافونسو 


عازما على ملاحقه 
اسطول الروم (سالید مصر) وكيف 


PAS 


لقد أسرع آفونسی دلبوكيرك بالإيحار بمجرد تلقبه معلومات عن قدوم أسطول 
'لروم las)‏ مصر) ورغم آن أسطوله لم يكن من القوۃ Ge‏ يؤهله لواجهة 
أسطول العدو على وقق التقارير التي وصلت عنه السفن البرتقالية في الهتد 
كانت في حالة سينة بعد العودة من ملقى بسبب إهمال موقي لاف البرتغاقي 
غي كرشن إل أنه اعتمد على عَوْن رينا Or Lond‏ « فاتطلق إلى جوا في ۱۰ 
سبتمبر سنة 1617م پاسطول من ست عشرة سفيفة بتيّة البحث عن آسطول 
الروم لكنه عندما وصل إلى کانانور Ata Conamor‏ شيئاً ما بسبب الرياح 
القاسيّة وجد تقریراً À asia‏ قدوم الروم (ممافيك مصر) قمر غير مه فارسل 
مما كان tna‏ والتي وصلت من البوتخال . لتعود مرة أخرى إلى 
کوشن لتحمّل سا تریده من حمولات ۰ ثم أبحر من كانائور قاصدداً جوا Lagle‏ 
على القيض على قاتدي العادل خان في بيناستاريم  benadtarim‏ وعلم من 
بعض المسلمين في سفينة استولى عليها کانت قادمة من عدن Éi Aden‏ لیس 
هناك سطول للروم (معاليك مصر) سيقي إلى الهند في هذا العام قي إن 
هدق هذا الاسطول (المملوكي) هو الاستيلاء على عدن في القام الأول وتامين 
منطقة مضايق البحر الاحمر yia‏ لا يستطيع أسطولتا البرتغالي الابحار 
هناك 
وما ST‏ أرسى آقونسو دلبوكيرك أسطوله عند حاجز میاه جوا ção‏ صرح 


ET 


GA‏ والقباطنة أنه اعتزم الهجوم على بيناستاريم per‏ العادل خان 
dag, Hidalca'o‏ بينما يتجهون هم بكل الاسطول في عواجهة الدینة لأنه 
برغب أن یشجهرا إلى جوا القديمة Old Goa‏ لإحباط أية محاولة للعيور لها من 
البحر قبل أن یتمگن العلدل خان من محاصرتھا من تاحية البر ء ومع عا في 
ذلك من مخاطرة CI FY‏ صعم على أن شق نفسه طریقاً بين مدفعيّة الترك 
(آحد عناصر مسلمي الهند) وأن يعزلهم بحيث یکونون بای عن أي دم 
يأتيهم « وذلك Y‏ میاه القهر كانت على عمق يسمع لاسلوله بالاقتراب من 


العصن « بل وملامسة التمصینات > 

وما D]‏ تم تدبير الأمر على Ha‏ الحو حتى أمر باتزال كل المقاتلين من فوق 
هتون السفن الصغار فقد كان عليهم أن یصحبوه في مهمته . بالإضافة إلى منة 
بحار ومدفعي pali‏ من كل الأسطول وزودهم باقضل مداقع عنده ورکثیر من 
الطلقات واليارود وجعل على رأسهم تریستاو دي میرندا “Trista o de Miranda‏ 
قبطان السغينة القديس بدرى Pedro‏ .5 وبیری دي Pesa de Afonsica Ig‏ 


قبطان السقینة سانتا ماريا دا أجودا Sancta Maria da Ajuda‏ (ومعناھا 
القديسة مریم (of the Aid” Gal‏ یقیسٹت دلبوكيرك Vicente Dalho-‏ 
querque‏ قيطان السفینة الصقيرة أجودا Ajuda‏ رأتطونيو Antonia ssl,‏ 
Raposo‏ قيطان السفينة فیروبی( Ferros‏ 'ومعناما الحديدية" وجارسیا دي 
سیزا Garcia deSousa‏ قبطان سقيتة gly Vi As‏ دا سيلفا Aires da‏ 
Sia‏ بطان السفیثة روزایوں lings Ronaio‏ الأوراد s Et‏ جمع وزد - 
بكسر الوا وتسكين ll‏ وقد des‏ آفرسنو دلبوكيرك ريس قباطنة کل هذه 

آماآفونسو دلبوكيرك نفسه فاتطلق في کاتور Catur‏ 
انوع من السفن” . قلما استعد الجميع آمر د. جارسيا دي توروتها أن يتخذ 
طريقه ببقية الأسطول إلى جوا وآن یستعد بكل ما هو ضروري الزحف برأ إلى 
a‏ عوط من التاق ین سل ها 
N)‏ كان جارسیا دي a‏ السفينة سلو SE Giao jos‏ تي aal‏ ما 


m 


باناستاريم Vis Banastarim‏ یسمع لاي أحد من السكان بالخروج متها دون 
]6 ء ومن ثم أبحر هي نفسه مدخلاً Lt‏ إلى جوا القديعة وحالا وصل في 
مواجهة حصن بيناستاريم أرسل إلى تريستاو دي میراندا ‘Tristan de Miran-‏ 
da‏ أن یعترض بسقینته سانت بدرو S. Podro‏ حتي یصل هو على بعد طلقة من 
الحصن ء وهو -آي آفونسو دابوكيرك- سيتجه بمن معه من القباطنة والقادة 
الأخرين بسغنهم ويمكثون حتى تخف حدة طلقات مدافع الترك asia)‏ العادل 
خان) . 

قلعا لم يعد lla y‏ خاتفین من طلقات العدو أمر آفونسو دلیوکیرك القباطنة أن 
يقتريوا بسفتهم a‏ ليلاً ون یجعل جارسیا دي سوزا Garcia de Sousa‏ 
سقینقه منحرفة بالعرض بين الاسطول والحصن + لان سفیلته كانت 1 
ويمكن استخدامها كساتر يحمي بقية السفن . اکن الترك (اثقصود جنود 
العادل (GLA‏ الین لم یکونوا سعداء باقتراب سغثنا منهم أطلقوا كثيراً من 
الطلقات بضراوة . لقد أصيع رجالنا الآن على خط النار في مواجهة طلقات 
مدافع البازپلیسك!) basilisk‏ التي نصبها الثرك (جنود العادل خان) فوق 
التاریس الموازية لخط ال ماء ؛ فجهز أفونسو دلبوكيرك سفينة من نوع البارج 
Eh abange‏ بسفع معدتي من نوع الکامیل"؟ Camel‏ وأمر الكوتستابل آن 
يتجه ليلاً مع ستة AU cias‏ مراسيه بالقرب من افتاریس التركية (التي 
أقامها جنود العادل خان) ويبذل قصاری جهده لإخراس مداقعهم 

الباؤيليسك - 

وكان الکوتستایل جندياً شجاعاً فتسرع ولم يعرف الخو إلى لقيه سبيلاً 
لتنفیڈ آوامر آفوٹسو دلبوكيوك فلما أشرق الصباح بدأ یطاق مدفعه من قوع 
الكاميل round shot Camel‏ فثراد Our Lord Lisy‏ آن تُصيب إحدی الطلقات 
مدفع البازيليسك في فوهته وتكسره ‏ وتققل اثنين من cial)‏ انتحولین 


ao (Y)‏ لی یم را قف ah‏ سوه اس ولج 
Come)‏ اتر جا تسل ۰۲۴ o‏ 


للإسلام (النص : المرتدين (renegado‏ أحدهما من قاله والأخرمن قشتالة كانا 
قد Dá‏ من الجيش البرتغالي عند دخرله جوا أول tye‏ ولجة إلى السلمین" . 
pai‏ ایرز دا سيلقا Aries da Silva‏ -الذي وجد تقس في خط نار مدقم 
البازيليسك- البحارة بتقديم سفينته للأمام على نحو أكثر مما هي عليه , لكتهم. 
اعتبروا هذا الإجراء سیتأً جداً قجعلوا السقيئة بالعرض في مواجهة مداقم 


بضراوة على جانب السقينة قكادوا یقطعونها قطماً : وحدث أن إحدى الطلقات 
أصابت pad‏ السفيتة (الجزء الأعامي la (Lata‏ ثلاثة براميل Galo‏ 
پالبارود فانفجرت واحق الدمار بجزء من السر الودي إلى الستود ع 
والتحصيتات وسطج السفينة paky.‏ لوحان. بالقرب من خط الاء se‏ 
تحدث خسائر جسيمة في الأرواح إن لم يحقرق THEY‏ من خدم السفينة . ومع 
هذا فقد غدا طاقم السفينة حذراً لدرجة أتھم قفزوا للمياه تاركين قاندهم اير 
دا سیلفا Aires da Silva‏ محیدا في السفينة . ولا رأى الترك (القصود جتود 
الحادل خان) ما حاق يرجالتا من سوہ طالع , اطلقوا طلقة ضخمة وتفخوا في 
آبراقهم . 

ومندما رأى آقونسو دلبوکیرك r‏ ايرز دأ سیلفا في هذه الورطة اتجه بسفينة 
من نوع السکف 56 مع اربعة رجال واتجه إلى سقينة ایرز آنفة النکو تحت 
dels‏ من للقات الترك (جنود المادل خان) وراع یدسر آفراد طاقم igi‏ 
الذين راحوا یسیحون يعيداً ٠‏ للاقتراب عته وال يتركوه بدون 5 
اترکھم تشم پھذہ الطريقة المخجلة eae‏ 


دلبوكيرك- فرعم اللات المتهالة دعا معاونه ou e‏ 
slast‏ مؤخَرة السقینة (المصابة) ليجعلها في غير اتجاه A‏ مداقع all‏ ۔ 
Ulag‏ تم ذلك آمر fate‏ من الجلفاطيين (الختصٔین بسد خروق السفن) أن 


EE 


یلخنوا معهم جلوداً وكل ما هو لازم لسد خروقھا القريبة من خط الاء 
وبيتما هؤلاء alist‏ يمارسون عملهم راح ایرز دا سيلفا Aires da Sil‏ 
د ومن معه من الیحارة بلزحون att‏ اکن إصلاج قعطاب هذه السفينة لم 
يتم إنجازہ في هذا اليوم GI‏ آتی اللیل آمر آفونسو دليوكيرك Gea‏ وآمو 
ٹریستاو دي ميراندا بان يجعل سفينته القديس بدرو S, Peo‏ 335 اتجاهها 
لتكون آمام السفن الصغار » وأمر مسئولي هذه السفن الصغار -إذا ما dis‏ 
االیل- آن يُسبلوا حبالها (يجحلوها طويلة ممتدة) حتى لا يتمكن gh‏ قارب من 
الخروج في أثناء النهار )€ سيرتطم بهذه الحبال) 

وعندما رآى الترك (جنود العادل خان) السفبنة بدقوا في إطلاق قذائف واحدر 
من مدافعهم PLL‏ عليها . واستطاعوا بالطلقات الأولى آن یصیبوا La‏ من 
أحد الطرفي: إلى الطرف الآخر ١‏ ورغم أن رجالفا تعوٴضوا لمخاطر کشیرۃ 
وشديدة as‏ حياتهم H‏ أن مهمة الترك (جنود العادل خان) لم تكن سهلة لان 
مدفعیٔتتا فتلت عدداً كبيرأ من رجالهم وخیولهم داخل الحصن . وأسقطت كل 
السور حتي آن رسول خان Racolca'o‏ وقادته لم یجسروا على الدخول فيه لکن 
آمر رجاله بان يصلحوا ليلاً ماهدمته مدقعيّتنا نهار . 


الفصل انسادس والأريعون 


أفونسو دلبوكيرك العبیریامر بازالة 
الاستحكامات التي احاط بها جنود 
pum‏ 
الدخول وکیف ذهب إل ىكلدينة بعد 
أن جعلهم في الداخل Lage‏ جرى بعد 
E‏ 


ویینما ca‏ تجري على هذا افتحو ؛ أرسل أفوتسو دلبوكيرك إلى د. جارسيا 
Ligue cioe PA‏ سفينتين 
صغيرتين ء وزورقاً bargo‏ محلة جميعاً بالبراميل الفارغة الریوطة معأ يحيال 


عتینة Ua‏ حول السفن!؟ من أسقل aio)‏ خط الماء) loo‏ وأمره بالمرور قي 
المر O‏ حتى يتمكن من مهاچمة المصن من هذه الناحية . وأن عليه أن 


d 

POP 
Ito i .رایس لدبت چوا سور رضم فت لي الوك التي يها‎ PO n a) 
eta ba ae .کت‎ c كات پیر‎ nga ue p ao 
يبا من منه حسن قي الشسال‎ Li الشوقي‎ a الي وإنا بسر ويل تد هكل أمدلسي في‎ 
ریرتیڈ ناي‎ So ومن من حتى كيس القن بوذ‎ Dui موضع لہ دروم‎ gin 
a Di بین تاریم‎ s رن‎ Ael! a هذا اش بحس تسم السام کان‎ 
Ep 
سر ات ات يها ماس ماش‎ alo eg] S Joc agi e ir إلى حصن‎ 
"Pass ليسي غد كان ملق ليها اسم مقر‎ ll لرض‎ d ine افاس کان‎ Mya 
sss liqua DN مر میں نوجیم‎ a cei 
nita SO 94 و معيو حسن اقترا‎ a مدير مكو‎ 
سيره قامسة من ابر‎ rl ما‎ aoc lta a a .ركان‎ lag 

Ac 


يكون مستهداً بگٹیر من العریات LAS‏ بدانات الدافع والبارود واللابس 
العسكرية الواقیة والمنصنات”' addy benches‏ (جمع 435( P atat‏ والعاول 
ومداقع كبار وصقار على عرباتها وکل ما يلزم لمهاجمة الحصن بحرا ou‏ 
وآن بستعد القادة بمجموعاتهم الاربة ء وأنه بمجرد أن يجعل السفن تجتاز 
الاستحكامات سيون معهم . لقد آراد أفونسو دلیوکیرك أن یتم ذلك يسرعة 
رصدة لوصول الإمدادات المرتقبة لاترك (جتود العادل خان) 
وعند ÁS‏ دوم جارسيا Dorn iria‏ هذه ارس آمر بنجهیز سفنه ilia‏ 
بالیرامیل الرپوطة يحبال من ألياف نخيل جوز الھند''' كما أمر بتجهیز التورق 
6٤‏ وتزويده بمدفع كبير apy‏ بالسفن إلى E‏ من قرتاو جوميز دي لیموز 
Fernao Gomez de Lemos‏ وأتطونيى دي ماتوس Lat Antonio de Matos‏ 
الزورق فقد عهد جوآى جوميز Goa'o Gomez‏ رما أن استعدوا حتی 
اتخنوا طريقهم oaa‏ في الٹھر وعندما حاواوا اجتیاز المر Jahal‏ ارتطمت 
سفینة انطونیو دي ماتوس بالق ع فقد كانت أضخم من السفن الآخريات رکان 
مت القمروري أن نزیع Mie‏ البوامیل الربوطة بحبال التي تُعينها علي اجتياز 
هذا Lal al]‏ ولان المدافع التي كانت فوق متونها ثقيلة جدأ فقد مالت 
وانقلبت . 
ومع هذا فان كلاً من فرٹاو جوميز دي ليموز وجواو جومیز . تمكّنا من 
العيور وعند وصولهم للحصن اسُرعا وثبتا يمن معهما فوق القاريس التي عفد 
هذا الجانب وأعنوا آتفسمم بالقرب القريب حتی أن الترك (اللقصود agia‏ 
العادل خان) تطلقوا قذائفهم وسهامهم على رجالنا ورس وا السفن 


7I de Fc mor Gr, Bota. 1 p 157 

(27 A, Foo S) ta Lati امن‎ lA ور‎ 

ds نك يعني نا منص فو‎ sug 00 ape tne Be de Pa) 
ei ine بع رج‎ 

ere 

)1 لبف ار لش جوز ای هه با qa‏ في لسن في e‏ ال وتا لد 


الصقار شيئاً قشیناً محملة بعدافعھا ومع هذا تعسك رجالتا بمواقعهم وام 
يتركوها . وعندما رأى رسول خسان آن البرتغاليين پشنون عليه هجوماً سن 
هذه الناحية أيضاً : اصدو آوامره فوراً بنقل أريعة مدافع كبار لهذه الثاحية من 
التحصینات ونصب بعضها وراء ساتر في الجزء الأسقل وبعضها الآخر وراء 
ساتر في الجزء الأعلى من السور ‏ ويهذه الطريقة راحت القذائف تنهال 
على سفتنا من الجاتبین ‏ ومع كل هذا الخطر الحدق برجالذا فإتهم أذاقوه من 
Olga as‏ 
وعندما تاکد أفوتسى دلبوكيرك آنه من المحال أن ياتي ganl‏ دعم عسكري فو 
تعويني من هذه التاحية عزم على اقتلاع الاستحكامات التي طوق يها السلمون 
الحصن ون بش رسی سقنه داخل eia‏ السافة لیسهل القدفق منها تی 
ناحیة الاسوار , فآمر تریستاو دي ميراندا واهرز دا سیلفا اللذين GIS‏ معه قي 
السقينة GY)‏ سفينة هذا القبطان الاخیر ظلت خارج هذا النطاق لاسباب 
ذكرناها آنفاً) أن یقووا السفينة سانت بدرو Podio‏ .5 لیقتحما بها الأسيجة 
Leal)‏ السلمون) ويسقطاتها لإحداث قجرة كبيرة یبا يمكتهم نا 
المرور. . وأرسل خلقهما كلاً من بيرو دي أفونسو . وأنطوفيو راہوسو . وفيسنت 
دليوكيرك لیقوموا بهذا العمل نفسه , وم تكن هذه الهمة بغير مخاطرة كبيرة 
فقد تعرضوا جميعاً لقذائف مدفعية العدو وسهامه وطلقات بنادقه Utay.‏ هبط 
الليل لحق بهم أفونسو دلبوكيرك حيث دءروا Lie‏ را من الاستعكامات. 
ویعد ذاك آمر تریستاو دي ميراتدا أن یجعل رسنوه ورام الأسيجة وأن نب 
إتجاه سفینته سانت پدرو S. Pedro‏ پاستخدام الحیل لداخل السافة الذکورۃ 
ليظل الدخل مفتوحاً در ما بستطیع وأمر السفن الاخری J‏ 
قدرك الترك (1لقصود جنود العادل خات) أن رجالنا مشفولون Kol‏ 
السفن داخل الاستحکامات (الأسيجة التي [قاموها) ؛ حتی راحوا بقنقون 
بتحزمة قش مشتطة إلى اسقل السور ليتمكنوا من رزية رجالنا فيطلقون Jill‏ 
AA err t‏ 
ولع را tt‏ تاه من این 


a» 


عیهم , وهكذا أصيح رجالتا في مواجهة مياشرة مع فوّهات مدافع العدو 
وتعرقی آقوتسو دلبوكيرك في سغنيقه skiff‏ لمخاطر aa‏ ء فتوسل إلبه القادة 
والقباطنة SH‏ ينسحب خارج الأسيجة والاستمكامات حتی لا یمرض نفسه 
الخطر بل ويعرض مشروعه كله للضياع وطليوا مته أن يستريح . لقد قالوا ذلك 
وهم بنفنون آواموه أفضل ما با فيذ وبأقصى شجاعة ممكتة . 

لگن آفونسو دلبوكيرك بروحه التي لا تُقھر آجایهم باله لا يستطيع dole D‏ 
عم o‏ وهو براهم في هذا الوضع الحرچ . لکن عليهم تتفية آواموہ لانه لا 
ينوي ترکهم إلا إذا عرف وضعهم . وعندما دخلت السفن متجاوزه الأسيجة 
والاستحكامات وتبها جمیعاً في وضع هجومي على الحصن . وتراجع آفونسو 
دليوكيرك قاصدأ التوجه للمدينة ليستعد لجلب الإمدادات من البر Lars‏ هو 
ينسمب سدد السو طلقاته لرجلین اسودین BIS‏ يجدغان في سفينته i skiff‏ 
خوج من الاسیجة إتجه إلى أحد البارلوات Paro‏ وأرسل اثنين من dal‏ جزر 
كناريا Canarese‏ کانوا على متته إلى البر ليقسرا واحداً من Jal‏ البلاد يجيد 
Gu‏ الحلیة ويمكنه الاقضاء بمعلومات عن العادل خان c‏ وقد استطاع هذان 
الكاتاريان بالفعل أسر اثنين من المسلمين GLS‏ في طريقهما إلى حصن 
بيناستاريم قعلم Lagia‏ آفونسو دليوكيرك أن يوسف الاعرج! Tenfoturi‏ في 
طريقه على رأس SLEY A‏ الحسن وآته يود داخل المصن قوات 
مشت ركة من ترك (أحد عناصر مسلمي الهند) يروم (مماليك isa‏ 
وخُراسانيين تصل إلى قراية ستة اف . وهتاك قرات آخری قوامها AMADO‏ 
عقاتل من بينها a‏ من مستخدمي الیتادق نوات الفتائل وثلاشمائة فارس 
وعندما سمع أفونسو دلبوكيرك بهذه الاخبار ؛ عين ايرز دا سیلفا Aires de‏ 
Lad Silva‏ اقياطنة السفن وألحق بخدمته بارلو Parao‏ كسقينة تموين لتزويده 
بالماء والمؤن الضروریة وطلب منه مهاجمة الحصن مباشرة من ناحية البحر 
بقواته . بينما پنقض هو (آفونسو) على العدو من ناحية لیر . وبعد تنظیم هذه 


MATT‏ تعره لهسم ent‏ مید ری 


الخطة أبحر إلى المدينة قي الكاتور Catur‏ نفسه الذي آتی به . لقد استمرت 
هذه العملية ثمانية آیام وثماتي Jes‏ وطوال هذه الفترة لم يكف الشرك 
(المقصود جنود العادل (GLE‏ عن إطلاق مداقعهم فالحقوا بسفٹٹا lead‏ وزاك 
GE‏ كانت قريبة جداً من المتاريس وفي خط مباشر مع هذه الدافع ء واعقاد 
رجالنا النخرطون في هذا العمل أن يقواو! آته خلال هذه الایام الثمانية اطلق 
المسلمون AST‏ من أريعة آلاف مللقة من الوزن الثقيل بالإضافة الطلقات الأقل 
Boy‏ ء وأنهم اعتادوا قنف سیامهم وإطلاق ينادقهم نوات الفتائل من فوق 
السور فجرحوا hase‏ كبيراً من رجالا . لقد غطت سهام المسلمين عوارض 
السقن وصواريها وأغطيتها قغدا النظر إليها Bel‏ على الرعپ . 
وقد أبدى تریستاو دي میراندا ٠‏ وفيستت دليوكيرك في هذه الأيام شجاعة 
a‏ رغم صفر S Le lag‏ من ll sell a‏ مداقع alll‏ 
اتنا GY‏ سفينتيهما كانتا في الطلیعة ‏ وقد ثر ذلك قيهما حتی آنهما FU‏ 
الفترة طويلة بعد ذلك لا یسمعان . ومن ناحیة آخری فان ایرز دا سیفا Kies‏ 
da Silva‏ أنجز ما أوكل إليه من أعمال بروح الفارس الشجاع é‏ وقد al‏ 
الحادثة التي وقعت لسفينته فراح يفكر SUR‏ في الحيل المشدرد وقلیلاً في 
Piar‏ إذ لم یکن یشخل باله إلا أن يكون في الطليمة وأول الجمیع ليحسم 
النهاية في كل شيء فهو رجل لا يعرف الخوف - ورعد آن pU‏ آفونسو 
دليوكيرك الموقع متوجهاً للمدينة ؛ بدأ ایرڑ دا سیلفا Aires da Silva‏ ذات Abd‏ 
-یعد أنْ علم بوصول قافلة من ثيران التحميل thems‏ بمؤن للحصن لتدخله من 
الناحية الآخری- في التسلل مع رجاله وأنقض علیهم وأحرق مساكتهم وقتل من 
المسلمين عدداً كبيراً واستولی على كل المؤن ٠‏ وأسلم من نجا هنهم (من 
للسلمين) ساقية all‏ . وقد حارب كل من apes‏ دي أقونسيكا Pero de Afon‏ 
seca‏ وأنطونيو رابوزی Lag. LL, Antonio Raposo‏ دون رعیة من 
مداقع العو كاك ۔ 
ولا اعتقد i‏ أحداً رأ في آي جزء من العالم مث ما جرى هنا من iem‏ 
AR HE‏ توه Nas mde gana in‏ 


w 


کثرة قوات الاعداء وكثرة مدافعهم . ولا آعتقر betel‏ سمع یشور کهذا حتی 

أن آنونسی دلبوكبرك کان دوماً یشد من أزو رج [E‏ 
وزتا لأخطار التي يجدون أنقسهم lea‏ فلا خوف على أبدانهم ولا خوف على 
حیاتھم . والدلیل على ذلك Sj‏ سفتنا diaz all‏ كانت في JÚ‏ مدفعیة المسلمين 
۵ بحیت لم يكن فيها مكان یستمون به لگن Our Lord iz,‏ شاء آن 
بحفظیم 


الفصل السابع وااریعون 


كيف وصل افونسو دلبوعیرد إلى جوا 
وكيف استقبله سكانها استقبالا عتلیماً 


بعد أن قطع آفونسو دلبوكيرك الكبير الطريق على أي مهد أى عون يفني a‏ 
(مسلمي الهند من هذا العنصر) اتخذ طویقه قي كاثور Cotte‏ إلى حصن جوا 
فلما ومسل للرمسيف -وکاتت تلد هي المرة الاولى التي يدخل يها المدينة من 
Gage‏ من ملقی- أقبل السکان للقانه عند بوابة القديسة كاترين Saint Cathe-‏ 
tine‏ وجرى نزوله ابر كالني : 

د. جارسيا دي توروفها ء مع کل طواقم السفن é‏ وماتويل دي لاکیردا قاقد 
المدينة ء مع كل ذوي الرّب المقيمين في Rid]‏ ويبرو ماسكارتهاس Pero‏ 
Mascarenhas‏ مع المجموعة Lyall‏ على حمل السلاح من أهل X‏ والقضاة 
وتواب القائد aldermen‏ ويقية Jal‏ اليلاد المحليين native‏ « 

وجهزوا له فرساً ca Gad‏ باغطية TESS‏ جميلة ACA‏ 
ركابين « وزينت كل أدواتها الأخرى من اجام وغير ذلك بالفصة , 
La‏ حملها gl ql‏ وعند وصوله لبوابة خطب الخطباء بين يديه Vai‏ 
Lal‏ بهجنهم بعودته وفرحتهم بالنصر الذي وهیه Our Lord Lis‏ له على 
ملك ملقى . 

ووعد أن اتتهت هذه A‏ الرانة اقترب مته مانویل دي لاکیردا Manuel de‏ 
al y Lacerda‏ مفاتيح الحصن ۔ 

ویعد أن انتهت هذه الإجراءات الاحتفاقية تحدث آفونسو دليوكيرك لكل 


w 


الحاقدرين بود شديد وهى قوق فرسه الفتيّة تحيط به کل حاشيته ۔ وید موکبه 
على الفور في اتجاء الكنيسة والجميع أمام راجاين » ويينما فى في متتصف 
إليه رجال الدين ليستقباوه حاملين ala‏ وقد رفعوه عالیاً فما أن 
اہ أفونسو دلبوكيرك حتى ترج وركع lal‏ الصلیب رطلب من حاملي الظلة أن 
بها الصليب ء فهذا التشريف يجب أن يكون أولاً للصايب فقد تعذّب رينا 
Our Lord‏ وعانی كثيراً وهو فوق صليب “Ale‏ . وبهذه الطريقة جطوا الصليب 
تحت dati‏ في مقدمة الموكب وتبعرہ جميهاً إلى الكنيسة . فلما انتهت الملقوس 
الكتسية ركب آفونسو دلبوكيرك فرسه a all‏ آخری واستظل lato‏ واتغذ 
طريقه إلى قصر السييامي Cobayo‏ وهو المكان الخصص لقامته وراح - 
قرا U e‏ مو qd‏ براً ضد eat ps‏ - 
وعندما تجهز للإتطلاق بتيّة شن هجوم ضار ضد هذا الحصن [ييناستاريم) 
وإحداث همر واسع يدخل Ga‏ جنوده ٠‏ وسلته آخبار أن رسول خان Racalca'o‏ 
قد ترك الحسن Gly‏ يتقدم بقوات كبيرة راجله وراکبه *هاجمة المدينة (جوا) 
chis ple Ulag‏ آمر ماتويل دي لاكيردا Manuel de Lacerda‏ قائ Biya)‏ 
أن يتجه ALERY‏ أوضاع العدو بمجرد طلوع الصبع , ذلك أن الوقت الذي علم 
فيه يهذه الأخبار كان ليلاً ۔ وأمر بان يكون معه في هذه المهمة IS‏ من : بيرو 
ماسکارنیھاس Pero Mascarenhas‏ وآنطرنیی دي سالدتها Antonio de Sal-‏ 
sisas danha‏ ماشادو ¿Ly dy. 3090 Machado‏ کالنیرا Fema'o Caldeira‏ 
وماتريل فرناندڑ Manel Fernandes‏ وج وی کلبیسیرا Capeccira‏ دادم 
ولورنزو ہریجو Lourenco Prego‏ ودیوجو قرناندز Diogo Fernandez‏ (الدلیل 
PIC Aes‏ 
وفي بكور اليوم التالي خرج هزلاء جميعاً من البوابة واتجھوا إلى الرتفعات 
الشرقة على الوادي الذي يعسكر فيه رسول خان بقواته فما آن آلقى ماتويل 


+ ذه فاعم بھی UE‏ میا امش ال pr‏ مرسل وم پرنضون اه په مب 
"d‏ 
Fixes dat Xa Ad)‏ 


دي لاکیردا نظرة على قوات العدو حتی قدّرها بثلاثة ألاق مقائل فأرسل les‏ 
آفونسی بلبوكيرك بموقع قوات العدو وعدد آفراده تقريياً « عندئذ آمر أقوتسو 
دلبوكيرك كلاً من روي جونسالفير Ruy Goncalvez‏ وجوآو فيد الج Joao‏ 
0 على راس BLDG‏ من al‏ البلاد الدربین على حمل السلاح والقاذفين 
پالسهام وحملة البنادق توات الفٹائل وحملة الرماح بالذهاب عى طول اممو 
Al‏ لين وا إلى مائویل دي لاکیردا pas) Manuel de Lacerda‏ قوته . 
وعراء هولاء آرسل ثلاثين راکباً حاملين رسالة إلى مانویل دي لاكيردا للامتفاظ 
بموقعه لدعم القاتلین من آهل البلاد من صفوف البرتغالیین لکنه حذرہ من 
الاشتباك في معركة مع الترك (جنود العادل خان) فإن وجدهم مصرین على 
خوض عرب if) aa‏ ملم الونسى دلبوکیرك] . 

رعندما قدرك رسول خان da‏ عدد رجالا آقبل لیخوض معهم معركة اکن 
مانويل دي لاكيودا ظل في مكانه ولم aê‏ محاربته فلما أدرك توقف وام یجرق 
على التقدم تحوهم ویینما الطرقان على هذا الوضع آسرع shen‏ ماشادو Joso‏ 
Machado‏ إلى sl‏ وأخبر أقوتسو دليوكيرك كيف أن رسول خان في موضم 
يجعله مستعداً للدرب + ویطلب منه (من أفوتسو دلبوکیرك) آن at‏ لهم ما 
پریدہ منهم . فجمع آفونسو دلبوكيرك كل القنادة والقياطنة وسرد عليهم الوضع 
القائم . وحالا aE)‏ جوأ ماشادو رقية رسول خان في شن الحرب حتی فجمع 
رآي القادة البرتغالبین على شن حرب علبه يكل رجالهم ۔ 

ركان رآي ڈفونسو دلبوكيرك أتهم ها داموا قد صمموا على شن هجوم بري 
على الحصن وأتهم الآن -بالفعل- يحاصروته بحراً ٠‏ فإنه لطرد اترك ل 
العادل خان) a‏ فإنه ليس من الحكمة أن نھیوا البر (لهذه الباد) 129034 
مع السلمین Moors‏ وإنما أن يعقدوا العزم على الوصول لنصر حاسم lo‏ 
يجعلوا قلوبهم عامرة برغبة حارة وحماسة شديدة GY‏ لدى للسلمین رماة سهام 
مدربين وجنوداً ممأواعين نوي تسلیح خفیف وومكنهم الاقتراب متهم والتحرك 
يكتاتيهم في الکان المناسب . بينما رجالنا (البرتغاليون) لا كنهم القيام بهذا 


فتسلیحهم ثقيل ولا يعكنهم مجاراة الترك (مسلمي الهند والمقصود هتا جنود 
العادل خان) في هذا المضمار في ميدان القتال » ومع كل هذا الاعتراغمات 
عادوا جميعاً يصرون على حرب الترك (جنود العادل خان) ٠‏ 

ورضخ [قونسو دليوكيرك لرذي الجلس فامر بالتقدم وفتح اليوابات وأيحر بکل 
قواته التي Mead‏ إلى ثلاث مجموعات . 

وفي الطلیعة (B)‏ أرسل ہیرو ماسکارینهاس Pero Mascarenhas‏ وزوده 
بنوامر تقضي بان يتضم بقواته إلى قوات روي جونسالفير Ruy Goncalves‏ 
وجوآو فیدالو Fidalgo‏ 1000 وأن يهتم بشئون J‏ من أهل البلاد aps‏ 
القلپ main body (C)‏ أرسل دي جارسیا دي توروتها يصحبة بيرو دلبوكيوك 
ply Pero Dalboquerque‏ ساز دي Logo Vaz de Sampayo gel La‏ 
وأتطونيو دي سالدانها Amonio de Saldanha‏ وفرنسسکو بيريرا بيسقانا 
Francisco Pereira Pestana‏ وجورج gasas: Seals‏ 33 دي لياو Forge‏ 
Nunez de Liao‏ وجوتسالو پیریرا Goncalo Pereisa‏ + د. جوآو ديسا D‏ 
Joa'o Dessa‏ ودیوجو 053 دي بيجا Diogo Femandez de Beja‏ ود. جوا 
دي ليما D. Jot'o de Lima‏ وجاسبار بیریرا Gaspar Pereira‏ وجورح دا 
Ruy 11‏ وپیری کوریا Pero Correa‏ 
وجوای دلچادی Delgado‏ 1000 وماتويل دي سوزا Manoel 40 Sousa‏ وجیرو 
تيمو دي سرزا وغيرهم من نوي الرتب وحاعلي آلقاب القروسيّة » بیتما هو 
ad‏ [آفوتسو دليوكيرك) ويقية القوات في المؤخرة (D)‏ (انظر الضلط) وساروا 
Lag‏ بهذا التنطيم القتالي على عرى من الترك (السلمین) A)‏ انظر الخطط) 
قیدا رسول خان یدفع قواته تاحیتنا (الیرتغالین) . فامر آفونسو دلبوكيرك » 
ہیری ماسکاریتهاس Pero Mascarenhas‏ أن يدور حول القوات المحلية all‏ 
المواجهة العدو (أنظر الفطط (B2‏ وأمر د. جارسيا D. Garcia‏ أن يسرع بقواته 
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PORTUGESE ARMY IN THREE DIVISIONS 


PROBABLE PLAN OF THE OPERATIONS 
‘men loved or po. 233-223. 
‘The ti 9ٰ۳ 


تس لته ایا لشي یج قرسو وکر اة ی هذا ET‏ 
refer‏ 

pem 

eme 

Pin dis 

log a تشكيل‎ 

pom 

n اسه ام‎ que 

pm 

o Lal te Mt‏ الأدرية رسا kapakan‏ من شام[ DE A2‏ ...لق 
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(بالخطوة السريعة) إفى Lag A‏ يبسقى هو 
(أقونسو دليوكبرك) عن شعائلهم ramo‏ موقعه onn‏ قي الوادي متقضناً على 
القوات التركية (جنود العادل خان) من جناحها (جانبها) (أنظر ا مخطط (D2‏ 
لکن د. جارسيا أسرع أكثر معا هو عطلوب فأرسل إا 
مئه الشوقف والاحتفاظ بموقعه حتی يصل هو (أفونسو دلبوكيرك) إلى رآس 
الوادي Y‏ هذا الموضمع يمثل نقطة استراتيجية مهمة os‏ لمواجمة القرك (قوات 
الحادل خان) , قلما أدرك رسول خان أن قواتنا مصرة على خوض ممركة معه 
ترقف وأمر قوات الأ Sis‏ 
لگن أفونسو دلبوكيرك المجرّب الحنك حالما لاحظ أن الترك (المسلمين الهنود) 
التراجع وآنهم غيّروا خطتهم . أمر ہیرو ماسكارينهاس بالضغط عليهم 
ls‏ المخطط [B2‏ ود . جراسيا دي نورونها أن يتبعهم على طول dls‏ 
his Line‏ وسائویل دي لاکبردا آن يدعم المقاتلين من آهل جوا (المحلّيين) 
يذها إليه » قلما وجد الترك 


أر مسلمي الهند من هذا العنصر) في مواجهة الكتائب 
المدرية + عمتهم القوضى وتراجعوا (انظر المخطط (A2‏ روا وجوههم bit‏ 
الحصن (حصن بیناستاریم) . 


اتفصل التامن والأر بعون 


الحصت « آمو مانویل دي لاكيردا بالاتفضاض على المسلمين بفرسانه e‏ ولان 
رجالنا کانوا قد حشدوا معهم Lâl‏ من المقاتلين الكاتاريين Canarese‏ فقد 
اتقصلوا عنهم وراجوا يسيرون ما في AMI‏ المرتقعة . قلما رآی آفرٹسی 
دلبوکیراه pl‏ يسيرون بدین نظام فصل من تشكيله المسكري مجموعة من 


بميث تكون قي موضع وسط بين هؤلاء المقاتلين وقلب الجسيش 
التركي (جيش العادل خان) فلما رای هؤلاء المقاتلون أن الطريق قد pl‏ عليهم 
ترکوا الطريق التي كاتوا يسبرون فبها واتجھو! إلى مخاضات جوندالیچ Gon-‏ 
i dalij‏ كانت الأقرب وعبرو) النهر فغرق منهم عدد كبير : 
وفي أثناء حدوث هذا كان بیرو ماسكارينهاس مع مجموعة CS‏ 
من أهل جوا قد وصل بالقعل إلى الترك apia)‏ العادل خان) واشتيك معهم a‏ 
كما وصل سريعاً د. چارسیا دي نورونها من الناحية الیمنی ٠‏ وأصیج الطرفان 
التقاتلان قریبین من الحصن é‏ وانقض اليرتغاليون على القرك (جنود العادل 
خان) يشجاعة قائقة قاضطرهم التخلي عن كل خيولهم وأصبح العدو في خرف 
شدید من رجالا فازدحموا داخلين الد صن وآعلقوا عليهم بواباته تارکین 
كثيرين منهم خارچ الحصن قاعترى هؤلاء النین لم [s‏ منه دخول العصن 
هلع شديد فراع بعضهم يرتدي أغطية الرآس الواقية headeaper‏ التي قذقها 
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إليهم الین استطاعوا دخول الحصن » jas‏ آخرون لیدخلوا الحصن هن 
الناحية الأخرى ركثيرون غاصوا في الطين فلاقوا حتوقهم , وفضل آخرون إلقاء 
آتفسهم في مجرى اللهرفتلاهم ایرڑ دي Aires de Silva Lies‏ وغيره من 
القباطنة وأعملوا فيهم السیف إن أن ایرز وغيره من القباطنة ما SA‏ رأذهم حقى 
أقبلوا في القوارب إلى آدنی سور الحصن مع كل رجالهم وقد حملوا ٹروسھم 
ei‏ ظنوا أن الوقت قد حان لاتخات هتا الإجراء ولى أن آفونسو دلبوكيرك كان 
في إمكانه الاتصال بهم لامرهم بهذا . 

Uag‏ رای SEM‏ (الجنود قي معسكر العادل خان) رجالنا عند آدنی الاسوار 
قتفوا عليهم حجارة ÉS‏ وسهاماً وأطنقوا بنادقهم نوات الفتائل بكثافة 
شديدة فاضطر Ula,‏ للتراجع وقد جرح منهم عدد كبير . أما الجؤء الآخر من 
قواتتا الذي كان متمركزاً ناحية gall‏ فقد وجد آفراده أتهم قريبون من أسوار 
الحصن فحاول بعضهم تسلق آعمدة الرماح وحاول يعض هم JA‏ ذلك لان 
السور من هذا الجانب البري كان أكشر انخفاضاً منه وأقل متانة منه من جانب 


النهر , ولأنه كان من بينهم بعض ذوي الرتب وحاملي ألقاب الفروسيّة فقد أقيل 
رسول خان يجمع من جنوده وراحوا يقذفون وجالنا من فوق الأسوار فجرجوا 
عدداً كبيراً يسهامهم وبنادقھم ذوات الفتائل رعّب البارود واحزمة القش 


المشتعلة , ومع كل هذا فلم تتراجع قواتنا ۔ وياننسبة للقادة الذين كان آفونسو 
دلبوكيرك یعول عليهم لنجدة رجاله الذين في هذه الناحية (الیر) فقد بذلوا 
جھوداً كبيرة وعاون يعضهم یعضاً . وكان آول من فعل هذا هو بيوى 
ماسكادينهاس Pero Mascarenhas‏ الذي کان على رس مجموعة من itid‏ 
من آهل جوا . رقد حدث بعد ذلك آن عانقه أقونسو دلیوکیرك وق » بینما حاق 
الخزي بآخرين لم be‏ واجبھم كما ينيفي ‏ لقد آدی بيرى ماسكارينهاس عله 
کفارس شجاع ء رغم آنه لم يكن مُجیراً على ذلك » فقد ترك حصن کوشن 
(كوشيم) سوكان هو ةاتده- وأتى ليخدم املك البرتغالي في الحوب 

Lal‏ فرنسسكر بيريرا بیستانا Francisco Pereira Pestana‏ فقد كان آکثر 


المهتمين بهذا TI‏ فقد توج» السور وضریه بقبضة يده (ولم يكن هذا بغير ألو 
ألم بها) وقال : 'ٹرید أن أعرف ما ld‏ كان نس ود اشبونة Peder women‏ 
سيقن إن فرتصسكو بیویرا كان هنا منشغلاً بهذا العمل ؟' فويخه افونسو 
دلبوكيرك قال إنه مندهش لعدم 43 انجاز هذا الآدر في هذه اللحظة غير 
الناسبة قبداً فرةسسسكو بيريرا -لأنه كان رجلا عاطفیً ذا طبيعة a‏ يتواشق 
بالكلمات الفاضبة مم cil‏ دابوكيرك . وياغ Gill‏ ع بينهما الدرجة e]‏ قال 
"اذا تفتعل معي الشجار ولیس مع دوارت دي لیموز , MI‏ يُظهر أنيايه his‏ 
teeth‏ لك ؟" فاجابه آقونسو دلبوكيرك كاظعاً ga‏ أسنائه جيداً . فلستانه كبيرة 
el a, fa‏ يقل له اکثر من هذا Joly‏ له ظهره GY‏ منذ أيام قلائل بينما 
LIS‏ يتراشقان بالكلمات تغاضی آفونسو دلبوكيرك عن حقابه وقال له : قسم 
بحياني ها فرنسسكو ببريرا ء آن الفضب تملكتي حتى إنه ليمكن أن میق 
نقسي بل إنه تناول معطفه القرمزي المشقوق الذي كان یلیس ag‏ إرباً 

ما د. جارسيا دي نورونها بكل القوات المتبقية التي كان متمرکزاً معھا ناحية 
اليد اليمتى فقد حاقت بقواته الاضطراب Bi ção‏ العدو متعها من التي 
البوابات أو للسور وكل ما استطاع قعله هر اتخاذه موقفأ Letas‏ ؛ وكان أحد 
آسیاب الفوضی التي عمّت مجموعته هو الخیول التي راحت تجري gle‏ غیر 
هدی وترکل هنا وهناك وهي الخیول التي ترکها الترك (مسلمی الهند من جنود 
العادل خان) وفروا ناجين ياتفسهم قوق آسوار الحصن . وقد عاني العدو كثيراً 
قبل أن يتمكن من الفرار فقد قتل رجالنا متهم عدداً كبيراً . وخلال هذه 
الأحداث السريعة التعاقبة ظن رسول خان أن البرتغاليين قد دخلوا الحصن , 
وكان هذا ہالفعل ممکناً لا شك قیه لو آن رجالنا كائوا قد استمدوا ALG‏ 

آسا لفونسو دلبوكيرك بتشكيله المسكري في الجناح الايسر فبدا يهاجم 
المتاريس التي كان يتمركز عندها ملك Miliqucaya ca‏ وهی القائد الثاتي 


ia وارد دي ایرد لو غير‎ E مره هنا لفصل‎ E AMOR 
يون مطل‎ e هو بيطا مو‎ a arpa Lg Muy 1) 
E لد ماف كما نكت ,بعش ات لهذا‎ ۲ 


(بعد رسول خان) الذي دافع عن موقعه ببسالة بقواته كثيرة العدد ء ومع هذا 
فقد cal‏ قواتنا واثقة من إمكانية التغلب على العدو حتى أن أفونسو دلبوكيرك 
كان يإمكاته ببساطة وضع le‏ على السور لو أنه كان يملق الآمال على دعم 
يأتيه من الجائب الآخر . لکن JY‏ بينيستاريج Benestarij‏ كانت aoa‏ كييرة 


الا ما ذکرثه Lisl‏ فإنهم يستحقون الثناء ققد استطاع عدد كبير من حملة آلقاب 
الفروسية وذري الأصل النبيل مٹظین يالسلاح وفي جو وه فائظ آن يسيروا 
على الأقدام من جوا إلى بینیستاریج Benestarij‏ مسافة مقدارها فرسخان 
وتجحوا في الومسول إلى السور الذي استطاع الترك agia)‏ العادل خان) 
Enc"‏ 

وقد جرع قي هذه المعركة = مائریل دي 14,45% eis Manuel de Lacerda‏ 
دتبوكيرك Pero Dalboquerque‏ وجورج دا سيلفا Jorge da Silva‏ ولوبیز قان 
دي سامیایا Lopez Vaz de Sumpaya‏ وروي جلقو روي aus Calva'o‏ کیرپا 
leas Pero Correa‏ دلجادو Delgado‏ 040[ وروي جونسالقير Ruy Goncal:‏ 
vez‏ قائد القوات LÉH‏ المدربة ؛ ودیوجو فرناندز دي بيجا Diogo Fernandez‏ 
de Beja‏ ومانویل دي سوا Mantel de Son‏ وجیرونیمو دي سوزا ومع 
mo de Sousa‏ وكثيرون غيرهم من نوي الاصل النبیل الذبن صحبرا قادتھم 
وقاظوا بيسائة لم يهابوا الٹیران ولا قثابل البارود ولا طلقات البثادق نوات 
الفتائل ولا السهام رلا الأحجار . ويالإضافة لهؤلاء التکورین أعلاه لدينا قائمة 
اکٹو من Bus‏ وخمسين من المبشعيّة لقربهم من سفح السور . اکن هذه 
الخسائر من جانينا لم تكن بغير مقابل فقد قتلنا عدداً كبيراً من السلمین 
وجرحنا مذهم أعداداً أخرى قيل أن يتمكتوا من التراجع إلى الحصن e‏ 
كما قتلنا عدا كبيرأ من السامین نوي الاصول الهتدية الخالصة في 
جیش العادل خان بعد إغلاق البؤابة ء كما Gl‏ قأئدين من قادة oes‏ 


كانا يقاتلان إلى جانب المسلمين أحدهما اسمه میرال(" Miralle‏ 35315 
۲ + 9 
Comique Paige‏ 


17 ريا نكا ليسم ga Mae‏ ال ملي 
إن al‏ قا سام يق ELM‏ 
pal t (1)‏ إرجاع هذا سم إلى اسلا 


الفصل التاسع واكأريعون 


عندما اتسحبت قواتنا من آدتى الاسوار LN‏ آفونسو دلبوكيرك موضعاً 
أمام الحصرن لا dias‏ طلقات مداقع pall‏ ومکٹ طويلة مع کل الق 
والقباطنة ونوي الرتب وحامليآلقاب الفروسية يتباحثٌ معهم قيما يجب عمله 
الدخول الحصن ء LB‏ قم فحسی الأمور كلها بعناية إنطلق بکل جيشه إلى الدینة 
(جوا) ومكث هناك عدة أيام یعتتي بالجرحی ویریح أنه التعب في يعم 
العرکة : وآصدر أوامره بإعداد كل الداقع بسرعة ؛ وكذلك pal‏ التي 
3 لق الأسوار والمخصات التي مُستخدم في عمليّات dam egal!‏ 
cos pinchudos‏ والملابس الواقية . والبراميل الفارغة لاستخدامها في UL‏ 
الاستحكامات e‏ یکل ما یمکتھم جمعه من الدينة (los)‏ لهذه RE pall‏ التي هم 
مقدمون ليها . وعندما تم کل شيء وقدا جاهزاً أصدر آوامره بعد یورم 
بخروج القوات GLAU‏ الدربة في حملة مع US‏ حملة الينادق نوات الفتاتل 
وقالفي السهام لنقل هذه الذخائر وانتظاره عند s all‏ 

على منتصف الطريق من جوا إلى بينيستاريج (Benestari‏ 

هذا الم خيمة d‏ وفي صباح اليوم اي إنللق بكل قواته البالغ ise‏ 
قرابة ثلاثة آلاف وخمسمائة قلما وصلوا اوضع ie ME‏ تصب معسكره 
وأحاطه بالدافع من گل جانب وظل منتظراً مدة يوميّن وصول الؤن التي UK‏ 
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لتابعه باستیام رودریچز Bastiam Rodriguez‏ (الذي يعمل الآن اميناً Fatiga‏ 
في دار سك لشبونة) ء فلعا وصل إنطلق آفونسو دابوکیوك بکل قواته التي 
ad‏ إلی ثلاثة تشكيلات عسكرية . pal‏ بيرو ماسكارينهاس Poro Masca-‏ 
renhas‏ بقيادة القوات LaL‏ الدربة في طليعة الجيش مع كل المداقع وإقامة. 
بعض الاستحكامات التي يمكن أن يُقيم فيها هذه المداقع 

وبا آن آصبع رجالتا طی مرأى من المصن بدا الترك (قوات العادل خان) 
في إطلاق النيران عليهم ء قامر قفونسو دلبوكيرك بمعاملتھم JUL:‏ وأوكل تاك 
إلى بيرى ماسكارينهاس . فاختبة السلمون الذين كانوا قد أظهروا أنفسهم فرق 
الاسوار . وترجل أقونسو دليوكيرك من فوق ظهر الفرس الفتية التي كان يركبها 
واتجه راجلا إلى حيث rad‏ ماسكارينهاس مدافعه . ولان الليل كان قد حل . 
ققد آمرہ أن تدم أكثر تحو الحصن إزاء الموضمع الذي كان جواو ماشادو 
Machado‏ 80ل قد حنده له باعتبار السور فيه آضعف مته من المواضع 
اللخری ۰ ]3 کان هدف آفونسو دلبوكيرك أن يُطيح بجزء من السور ۰ حتى يدقع 
فيه بمجموعة تشن هجوماً عاصفاً لا يستطيع الترك (جترد العادل خان) 
التصدّي d‏ رفي ذلك الیوم وصلوا فيه لم يفوا آکٹر من la‏ خيامهم حول 
أسوار الحصن غير بعيدين كثيراً عنها ۔وفي صباح اليوم التالي آوى أفوتسى 
دلبركيرك إلى صخرة جعل ظهرء لها ليرى ما سيفعله رجالتا . 

ja ail‏ الترك ais)‏ العادل (GLE‏ بكبرياتهم وقد جرحت لجسارة آفوقسو 
دلبوكيرك باتقاةه هذه المواقع لقواته فراحوا Quies‏ مداقعهم إلى حيث هو 
هواراً . وقي هذه الأثثاء أتى دیوجو مندز دي قاسكونسيلوس Diogo Mendez‏ 
de Vasconcelso‏ فرك أن الموضع الذي قيه أفونسى دلبوكيرك غير آمن لأنه 
يتعرّض فوایل من الطلقات فرجا أقونسو دلبوكيرك أنْ يقف وراء الصخرة ومع 
أن دیوجو مندز هذا وأقونسو دلبوكيرك لم يكونا على علاقة صداقة كاملة إلا أن 
الآخير (آفونسو) استجاب لمشورته وما إن أصبها وراء الصفرة حتى scd‏ طلقة 
قتلب رجلاً کان بتناقس معهما منذ AG‏ ء قشکر افونسو دلبوکیرك tás‏ 07 


Ce tt Lord‏ أن أنقذه ء وآمر بالاحتفاظ بہذہ الطلقة وطلاتھا بالقضة 
والاهتمام بها تماما كالاهتمام ہمراسم جنازته لو کان قد مات ء وآمر بحملها 
سیدتتا التي من چودالوپا'' Our Lady of Goadelupe‏ مم 
وقلادة من ذهب مع أحجار كريعة وآسهم بعائة آلف ري 
اء الزيت لهذا الصباح , وتم تنفيذ کل ذلك على يد بیرو گوریا 
Pero Corea‏ الي أصبح وكيله | 
ولا انتهت هذه الحادثة الذکورة Bü‏ , أمر أفونسو دلبوکیرك د. جارسيا دي 
اندفا ¢ باستحكاماته ليلاً ليكون أقرب لصور الحصن لأنه بوضعه 
العالي كان بعيداً منه فراح ينقد الامر بنشاط طوال الليل حتى i‏ 
الصبح كان قد أقام استحکامات في الموقع الجديد أقوى من تلك التي كانت قبل 
نقلها ء مستخدماً في إقامتها عدا من البراميل والسلال المملومة قرلباً Laso‏ 
كل المدافع في مواضعها الصحيحة وراح أفونسو دابوكيرك طوال I‏ 
فوق فرسه ليرى تقدم العمل .ولا ld‏ الصیح ورای رسول خان استحکاماتا 
وقد أصبحت أكثر قرياً من الحصن , جهّز أربعماتة تركي (مسلم تركي هندي) 
وآمرهم بالهجوم علیها . 
وعندما سمع بيرى ماسكارينهاس Pero Mascarenhas‏ وچوآو فیدالجو 10۵0 
Fidalgo‏ -اللذان GLS‏ على راس القوات المدربة الحلیة S all‏ في تجويف 
لتکون بعيداً عن مدى مداقع السو- بخير هذا الهجوم أقبلا برجالهما سریعاً a‏ 
وأقبل دوم جارسيا دي تورونها من الناحية الأخرى وانقض الفريقان على قرت 
al Sal Sia del all‏ وراك aae‏ عن co ls eo‏ عي SA‏ 
وانهالت مدفعيتنا بعد تاك على السور بضراوة منذ الصياح حتي للساء قلع 
pat‏ مسلم واحد على الظهور بين فرجات السور العلويّة . 
ai 1‏ ظهرت في السور خروق في 
عدة مواضع فلما رأى آفونسو دلبوكيرك حال السور أمر القادة بالاستعداد 
تنس إل ابي عن مين مها 


لهاجمة الحصن قي صياح الیرم i‏ واجتياح الترك (مسلمي الهند من هذا 
(a‏ ال لح وام sm‏ ي paña‏ موضعاً للهجرم Lily‏ -حذرهم وآن 
یتجھوا إليه حيثما وجدوه وأمر ca‏ بالاقتراب من السور أكثر ASU‏ . فلا 
ls‏ رسول خان Gi‏ الضقط عليه شديد عن جهة البحر ومن جهة البو el Yig‏ 
له قي الخلاص اسقدعی ملك يحيى (أو مالك بحيى) sa‏ القاند الثاني و نائب 
القائد الاعلی وهو خراساني الاصل- وكل آواي الشان في الحصن ويخطبهم 
raga‏ كيف هي حالة الحصار ولا مجال al‏ أو عون وکیف po‏ جانب کبیر 
من السور وكيق آن الون تناقصت وكذلك البارود وتذاقص کل شيء مطلوب 
p Lil‏ . ومن ثم قلاید من UG]‏ أنقسهم بیعض ترتيبات السلام التي يتحتم 
تدبیرها pa‏ السیحیین + 

ویعد أن تدارس ملك يحيى وغيره من الترك (أحد عناصر مسلمي (ll‏ ويعد 
أن وا Call‏ من خلال ما هم فيه . انتھوا إلى ضرورة طلب هدنة dias‏ بعدها 
اتقاق سلام . وفي صياج الیرم التالي Lis‏ كان أفوتسو «ثبوکیرا 


هجموم عاصف على الحصن . Le Gia‏ أبيض على السور قلما را 


جوآو ماشادو على الفور التحدث مع رسول خان ليعلم Bia‏ بريد . فاتجه جوآو 
ماشادو سيراً على الأقدام إلى السور وتزل رسول خان لیطلب المرور الآمن 
من أفونسى دلبوكيرك € (رسول (GLE‏ سیقعل colas La‏ منه . وکاتت حياة 
مسيحي واحد أفضل عند أقونسى دلبوكيرك من كل الترك (مسلعي الهند من 
هذا المتصر) في هذا المسن ۔ اذا قد غمرته الفرحة بهذا العرض وطلب من 
رسول خان Jay!‏ رهينتين نوي شان فارسلهما لاله -أي رسول خان- كان 
راغ aa‏ السلا . 


وذوي الرتب حول عرض رسول 
خان , وعن الاتفاق الذي جری۔ وكيف 


انطلسق (آقوتس و لبوکیرد] 
Mogli‏ 


 نیملسلا‎ zz oa ll 1000 Machado gola عاد جواو‎ Ube 
» سييقيان في لسکر البرتغالي حتى إنتهاء مفاوضات السلام بين الطرفين‎ 
تلك المفاوضات التي طلبها رسول خان كما ذكرت في الفصل السابق - هت‎ 
اجتمع آفونسو دلبوكيرك يكل القادة والقباطنة وتوي ارتب الموجودين في‎ 
في حصن بيليستاريع‎ (GLA جنود العادل‎ ( dall المعسكر ویین لهم كيف أن‎ 
قد وصلوا بالفعل إلى نقطة الاستسلام لآن القائد رسول خان ارسل‎ Benestarij 
وطلب مثهم آراءهم‎ da للتفاوض من أجل السلام عارضاً ئن يفعل ما يطليوفه‎ 
an^, من إرسال‎ Kea 

وكان من ري هؤلاء القادة Fi‏ يدخل في مفارضات سلام معه فهم قد خاطروا 
بحیاتھم مخاطرات هائئة وكانوا يتمتون الوت خدمة لله واللك دوم مانویل وآته 
ها دام لديهم مثل هذا الجيش الكبير هنا فلا مجال النظر في عروض رسول 
AS‏ هجوم عاصف على الحصن والاستیلاه عليه بالقية 
السلحة والقبض على وسول خان قالعدو pee‏ للسلام Y‏ مضطراً فقد كان 
طوال الوقت يحتفظ بجيش كبير داخل الحصن بيقما المسيعيون خارجه 


وكان رأي آفونسو دابوکیرك ومعه د. ۔ جارسیا وأخرون . WL‏ لقد رد 
أفونسو دلبوكيرك على هذه a‏ قائلاً إن أققل ما لدى العدو في العصن هو 
مدافعه وخيواه ونه ee]‏ رسو خان الحصن ہما فيه من مداقع وخيول وکل 
ما يحويه ‏ وسآمه الرتئین (يقصد البرقغاليين الذين تحرلوا للإسلام وانقسوا 
لجيوش المسلمين) فلا ميرر لمواصنة الحوب معه بل سيدعه يضمي بمن معه حتى 
لو اقمطر لبناء چس من LAD‏ ليسكنهم من a‏ الرئيسي » فکل 
رجال الحصن لا مبرر لاخذهم أسرى قهم جميعاً لا یساوون 

سرهم بعد سمال yok‏ لون ند دين كيف 
سیدخلهم قیها . بالإضافة إلى آنھم (یقصد البرتفالبين) إن کان "mE‏ 
يشتهم الحرب بقصد آسر رسول خان La]‏ يفطون أمرً طيبا » فين هذا الامر 
مشكوك فيه : وسيكّفهم موت أريعة و خمسة من نوي الرقب بل وريما عشرین 
لان ثمائیة آلاف مسلم محاصرين دون أمل قي النجاة لابد أن یقاتلوا قتال 
الیائس قيُريقوا LS‏ من دماء مهاجميهم . 

وعندما استقر الرأي على ذاك أرسل آفونسو دليوكيوك إلى رسول خان -عن 
طریق جوأو ماشادو- موافقته على السلام بالشروط التي تکرئها آنقاً . قإن 
تفنها جلى سبيله ومن معه ون لم يفعل فلايد له آن یعرف أن الجيش البرتغالي 
لن بيقي على قيد الحياة ممن في الحصن أحداً ولا حتی رسول خان نفسه ۰ 
قوافق رسول خان على هذه الشروط لرغبته الشديدة في السلام ما بالنسبة 
للمسيحبين الذین fo‏ للإسلام فقد ذكر أنه لا يستطيع تسليمهم لان هذا 
یخالف قوانین البلا ۔ 

فرقض آفونسو دلبوكيرك ذاكراً ان هذ النقطة هي أهم من کل النقاط 
الأخرى فإذا لم يتم تنفيذها فلا مجال للمباحثات حول النقاط الاشری . فلسا 
أدرك رسول خان تصميم أفونسو دلبوکیرك ووجد ما هو فيه من ورطة رضخ 
لحکم الضرورة وتخلی عن الإلتزام بقواتين بلاده وطلب من جواو ماشادو 
استعدادہ لتسلیم هؤلاء المسيحيين (اليرتغانيين) التحولین للإسلام شريطة لا 


يقتلهم آفونسو بلبوكيرك . قوافق آقرتسو دلبوكيرك وآرسل له حق المرور الآمن 
هو ومن معه من المسلمين والترك sa)‏ عناصر مسامي الهند) على آل يسملرة 
معهم غير ملابسهم التي يلبسوتها قسارع رسول ان بإرسال زوجاته إلى all‏ 
الرئيسي وما ]2 قصيح هو وملك يعيى نائیه على الجانب الآخر حثی سارعا 
بالتهعّل وقد تسیا وعودهما لباقي الترك (آحد عتاصر مسلمي الهند) بأتهما 
سیبقیان مكانهما حتى يطمئنا عليهم هم قادروا الحصن . لقد قعل رسول 
RES‏ ذلك مخلفة أن يتراجع آفونسو دلبوكيرك عن حق الرور الآمن 
gil‏ منعهلهم - 


m 


الفصل الواحد وائفسون 


كيف دخل رجالناالح صن وارادوا 
سلب التسرك (مسلمي الهند من هذا 
العنصر) إذالم يمع یمتفونسو 
البوكيرك وسا جری مع التحؤلن 


للإسلام» وكيف توجّه بم نمع إلي 


ما ESE‏ خلال المعسكر البوتغالي oa]‏ انتقال رسول خان وملك يحيى 
إلى الپر الآخر حتی أقبل البرتغالیون في تجمعات كبيرة غير منضبطة رغية 
منهم في السلب وائنھب فدخلوه وعاملوا snae aal) a‏ مسلمي الیل 
جنود العادل خان) بقسوة حتى أن كثيرين منهم D‏ بانفسهم في الٹھر خوفاً 
Lada,‏ قماتوا غرقاً . وعتدما آدرك أقوفسو دلبوكيرك هذه الفوضى رتك 
الاضطرابات سارع CGA‏ لنع البرتغاليين من الدخول حتى متم إخلاء الحصن 
عن السلمین , بل واضطر لدخول الحصن لثم قتل المسلمين تحقيقاً لا وعد يه 
ER‏ يصعوية بالقة ۔ 

ولآن المسلمين في الحصن کان po‏ كثيراً ولم نكن هناك وسائل كافية 
eei‏ إلى البر بالسرعة التي يرجوها al‏ دليوكيوك ؛ فقد أمر 7 o‏ 

في إنهاء أمر طردهم - بالاستعانة يكل قوارب الأسطرل لإتعام هذه المهسة ٠‏ 
قبداً عددهم يقل تدريجياً . ومع هذا فقد بقي عدد كبير من iss taal‏ 
وفرساً وخُرسانيين وقيرهم من مسلمي البلاد مدة يومين حتى ثم نقلهم .وني 
صباح اليوم التالي بعد أن تم تلهم إلى الجائب الآخر ومسل يوسف A‏ 


Icufularij‏ آحد قواد العادل خان بجيش كبير وکمية کبيرة من الؤن لنجدة 
رسول خان لكنه وجد حصن بینیستاریخ Benestarij‏ قد استسلم فعلاً فوجد من 
المحال عليه آن بدخله » Gli‏ آدرك يمسف الأعرج ذلك عاد بجيشه مُحبطاً وآلقی 
اللوم الشديد على رسول خان لتسلیمه حصنأ يضم عدداً كبيراً من اثقاظین 
الدفاع Ge‏ 

لقد وجد الترك (أحد عناصر مسلمي الهند) أتقسهم في آمان بعد عيورهم 
فنوظوا بقيادة قادتهم اداخل الير الهندي . وما أنْ خرع الأعداء جمیماً من 
الحصن ção‏ آمر آقوتسو دلبوكيرك بجمع كل الدافع والخيول ۰ واسلاح مد 
pe‏ من الصحسن نيكون على أقوى حال ممكتة , رآن یتم تزويده بمزيد من 
المدافع وذخائر الحرب وعین لحراسته (حد القادة مع مجموعة من Niall‏ . 
قلما إنتهى من ذلك أمر بان feas‏ أمامه فرناو Lopez jag‏ ۴۳۲۳۵۲0 وغیره 
ممن تحولوا للإسلام (الخص : المرتدين renegades”‏ فلما موا آمامه خشوا 
ألا يوقي بوعدہ الذي قطعه لرسول خان بالا يقتلهم قطرحوا أتفسهم تحت قدمیه 
وراحوا يستعطفوته بدسوع غزيرة . لکن (فونسو دلبوكيرك ما A AS‏ ومدا 
قالتزم ہما وعد به رسول خان ء لذا فقد أبقى على حياتهم لكقه آمو أن تقطع 
اليد اليمنى وإبهام اليد الیسری لكل منهم . ويجدع أنوقهم وقطع آذانهم . لقد 
الحق بهم هذه RÉ‏ الرعبة لخيانتهم وأفعانھم الشريرة ضد الله وضد اللك 
اليرتة A‏ 


e (1‏ حصن یام dt‏ الاك QA‏ مد A a‏ یم[ ds.‏ 4128 
بتو بلاق Lt Pe Ge Vale‏ کیا gl:‏ يم المسن .کنا رمف الشرفة الت en‏ 
اراق فيه الت لبهي sel‏ هذا lu‏ کان قد ستول عله cd‏ 
m‏ 

کر شش “IN duran,‏ 
Cata Lat‏ ات asia‏ اتی La‏ ال ماک تفش ان 
SL aT do‏ بارس اي a‏ 
لا رغم اتسا وا a‏ فی le‏ للد لكر AT‏ شر لمي a‏ 
po‏ زه من PCS pipe pai lo ia‏ مطومك طريقة عن 
ne‏ 


وقد کان فرتاو ریز Fema'o Lopez‏ هذا ga‏ قاب الرحی في حركة cell‏ 
التحولین pla‏ وقي أثناء Gaye‏ البرتخال بعد موت أفوفسو البركيرك توف 
وام يواصل الرحلة Lally‏ نرّل في جزيرة سانت هيلاته Saint Iena‏ وقررقراره 
على الاستقرار فیها مع آحد عبيده وظل بها حتى توقاه الله . وكان dil‏ من 
استوطن هذه الجزيرة وأسس فیها صومعة Hermitage‏ وزرع آشجاراً Ue‏ 


E o principal qe ho o à Gs iso, fay por esr sepa —— 
tao, ADA por o caro cago Rum erime ame coma xgete t. a یز‎ toy 
er thes sandar pen e com pa cortar ai, es, ma oa deny, dedos dat 
ted, crab mos mocos que Mc deenasem os caes das tas das ceci, © 
nm—— Loe sb ulus peque era de mais qtde 
e Por deter y deudos pera POT, ¢ eu o YI a رر‎ Helen, one por t 
ob so oque luna ho dine? e ali isn mayta tempo, semado a nasso 
‘rer open do pecado que Er. E las que si ke como mists dos cuts so. 
rca estes temen cm muy pace discuto que rs merecia poo gre pero que 
comes” Coe طلا‎ Ul, eh xi 

در which was sad‏ ہن suea u mons revelling‏ سج 
ro day, an cil in he dc of sore tan hal de mambet af the victims He aye‏ 
"Depuis de o monos sr dados Pora de ha d= Caa, û Grito provocas ox‏ 
pass da a, como dilo be ogo tos com or aene À——n‏ 
aues, com DIOS nor, peor é mg alva dt, fora lau s pens fra de cidade.‏ 
0 وب actor, que‏ بال “om grip que dizin: sis que mand Farer‏ 
he ea por amor di Hi-‏ جا oca. pon: fra eder aa ey e a e Rey: e ate‏ 
dae” E chegados a peca aero les e mocos dı poao o deparo amaro aan‏ 
ae tuas UND, a dra, ¢ he Weblo con Barna fret de cic de porn.‏ 
aa que Ihe wam parecian oF‏ رر مج سک ue peso‏ 
que Ja deitados eom ces d emo noe pes €‏ مت eros; om que o bao a prisan,‏ 
por y E wo out a,‏ ما د sr, eras nas maos e amy come Feio mipeno‏ 
Ce tma oa a tara pienia om res pra, onde Ihe‏ دص ay d cs‏ 
amde OF mao como ct,‏ پا رر as mt moten é‏ رج 
Shay mas cotes de far em see ás. a og dia ay ado à pita co sew‏ 
maos nos e as dedos poes da tagerias com que foro‏ لہ Fega, de e‏ 
cmo a peso, e oro curs e sus capas De que a prisan 0 res d'acide:‏ 
آ Vit, e aqu Fea frm soltos, que Eee oem por amde ques: oque y‏ 
Dema que lodo‏ 

desprecio Cars pg 13:306 


وربّى Lai‏ من الحملان hogs‏ والاعز حتى Jaa‏ الجزيرة عامرة ملائمة لرسّو 
سقفنا في طريق ie‏ من ll‏ 


Hid أن أل من‎ olt لان‎ i eia هن ما السکوں مشير إل أن جهوده‎ 401 i] 
ید سا موه لد‎ 

Tema y pass Pit or kurma 100 Jz Rey, que em Lisa ot moter To», a quai 

uo foy aparar مہ‎ b ds 5. ena, ende tomar agma; ende ete Fer Lopes fign cendo. 
qa ao es na na o farao ac e w om cando Ie dei” tum qnto ce de be 
selo, é sos de ce. pese seal fg, roupas — a 
se panio, e هو‎ huma coa que snd ly ir lara no esse cae ys er e 
oda an, e sensisse gen o paeem o que ves mese. ¢ a nao se pario. Fa o 
ages veo en parida. sayo do mic tos رر‎ o log que nom ap 
pur 


ay oom os quo cave da mao zsqzerdn e com o coto da Oe que nnna cora, coma 
Deos Ie rini gor su grade mbcriorda, cauca em haraa manco, em que fet rn 
Pans qe dene er pande c que seca e a hoca da pa tapan cor tops. Ach ena 
rears, que rs gostosas de cogar que caia com sa em رر‎ que Ie کٹ شر‎ 


tando, o ato amo ا‎ hy ter ua a, ¢ ell argo vir a nao se soci 
“Os da aa, sardo en ena que acao a aa, e cama de palha em que dormia, sos sos + 
a5 dels do quinto em qe Ihe dee ico. e as plas. cama do fogo, faro 
sata, e ereraa que e eg que ea نات :ارد وال‎ nao, as veado Ea 2 
entao az erà Barer pegue, ——— em nada, ts he dine- 
dao cin o ques c o de ame. ho carta o uuc P io que om e nc 
da, ue quanta qo ly ponesse fatais que wagen Re tuia mal, E aa مد‎ Era b Em 
Jagando ao vts da nao caya so mar ham pao, que os صا یا‎ le Mr 
oleole dia aro q he ir o, om ques ak ft com elle e al amizade qur sm 
pre aorta onde amdana, e de aut xe eka com elie x ce. Pal gabo ue om 
se ce muytos o, que e GDA; ue des pasando a lempo este temem para, 
alae co agente ds ns que pasta, e todas Ihe daua cousas ——— com 
UE fei muytas هه‎ romas, pamela, ads ln, porcas, cabras pc. qe lado fe 
— — 

“Bide harem ene must يعم‎ vist a edo cia espanto vida o que seno amo 
Ley deseos ento de o ver, porque Be di’ que e como om alugam: polo que Fi- 
Rey o cardos rogar que por sua vende fosse مد‎ Reyno. O que elle fez, oy. escondido de- 
ba em casa do CA a, d'onde de mois hia e com Ee, دے‎ ra, que e 
o sy e casas de ra e quo eta, que elle nada aa serias, a owe icce: 
ca Dye sy a Roma. e cosa مد‎ Pa, que lu de o er, oe ate pera E 
Key que o tonta a andar 3 Ma O Qu 25) o ez ER aue ese temen n'esta tha pat 


EJ 


ویعد أن زود أفونسى دلبوكيرك الحصنٌ بكل ما هو مطلوب إتخذ طريقه إلى 
Gall‏ (جوا) جيشه فتلقًاهم الناس عند Les‏ بموكب بهيج ؛ ومن البواية 
اتجهوا مباشرة إلى الكئيسة ليكرها Uy‏ 1۸0 0 على a‏ ای اي 
به عليهم .لا ll og‏ الكنسية ‏ شرع فیا في تأسيس مستدفی 
کبیر EAN Uis‏ وك ما بلزمها للعتاية بالجرحى الذي كان عددهم 
جداً . وجمل جارسيا دي سوزا Garcia de Sousa‏ على رأس مجموعة سقن 
لیطوف بها عتد ساحل دابول Dabul‏ ویحاصره فاد يسمح بسفينة بالخروج منه 
أو الدخول ed]‏ لأنه اعتزم Gad‏ حرب ضد العادل خان إذا cola‏ الفرصة 
وما Seal Gi‏ جارسيا دي سوزا حتی شرع آفوتسو دلبوكيرك في تجھیز 
كميّات كبيرة من الجير والأحجار ومواد البثاء لتحصين حصن بينيسقاريج Be-‏ 
nestarij‏ وتقویة ممرات الجزيرة قفد كانت الحاجة ماس للك . وغيّر اسم 
الحصن فاطلق عليه حصن القديس بطرس GV Potros‏ سقيئة برتغالية تحمل 
هذا الاسم تقس قد تحطمت تماماً في مواجهة هذا الحصن . وعيّن مانویل 


فراجوڑو ipata Manuel Fragoso‏ على التحصینات الخارجية في باتجيع 
Pong‏ ویرح جزيرة شورام aps Choram‏ إلى باستیار رودریجز Bastiao‏ 
Rodriguez‏ غارس البيت الملكي البرتغالي والشرف الحالي على ميزائية دار 
السك في لشبونة برياسة حصن ديفاريج Divrij‏ وجعله Lad‏ مشرقاً على 


sae de der ar, sem mus ge ver, poes ei cão 
Nan gp سا‎ mco jan gi, que assy et com o pus ane. e oce fy 
رر رر ںہ‎ e, em que Mi por cita Pero Gomez Teca ue 
oca شا‎ gra دہ‎ nia que kez are medo ند‎ pro qe foy dei ode a eseon 
idos quc vendon todo Fe pls paste, xr que o querio evar '— 
© comin e com cl rey Ela, e paro qu o tam mri, ¢ هذا‎ rogo qe Muse o 
er, O Pero Gn von, eom F. شا‎ qe se trs oia à gon. O ue 
ty concertado o P. Games he deixou hum sine que pa por meet a todos sc 
aque ally legs, que mamn sec fa a querer lemar Ryn cta sun تفص‎ 
pong tados دہ‎ ۱ 
‘ates ep liy a maya tempo, qe Fay نہ‎ anmo de I585 Correa pp 1163, 


العدالة والامن في جوا طوال حیاته لأنه كان رب أسرة مُقيمة في جوا . وكان 
إلى مایق البحر الأحمر ويستولي على عدن 


امن وحركة التقل . ولان وقت الرياح الوسمية کان قد حل بالفمل فإته قبل أن 


بنتهي من بعض الأمور en‏ إلى سف راء ملوك الهند الذين کانوا في جوا 
یننظرین لقامه . آسا بدرو ماسكاريتهاس Mascarenhas‏ فإنه بعد أن Oi clo‏ 
أمر الحصار يبناستاريخ Benastarij‏ قد أنتهى ذهب لیستاتن من افوتسو 


في إبقائه ليكون LAAS‏ لجوا تظراً لش جاعته وإعتراقاً 423 
ção‏ لیشرف على استكمال الابراج GY‏ بفعله هذا يكون قد (gal‏ خدمات للك 
البرتغال آکش من تلك التي يؤديها لو کان في کوشین (کوشیم) 


الفصل الثاني والفسون 


كيف ارسل افونس و دلبوكيرك 
md‏ 
دي نوروتھا ضد s‏ وكيق استدعی 
السفراة الذين کانوامنتظرین لقامه 


قي جواء وما جرى بعد ذلك من مور 


دالآن ٠‏ فقد كان آفونسو دلبوكيرك ساخطاً على الزاموريم” لإخّلاقه assa‏ 
وعدم إقراره GUS!‏ السلام الذي اقترحه عليه سفراء آفوتسو دلبوكيرك بينما 
کان في طريقه إلى ملقى ٠‏ وكان سیماو رانجل Simao Rangel‏ من ب 
حعلوا رسالة آفوتسی دلیوکیرك el]‏ -لذلك o‏ (آي آفونسر دليوكيرك) حالا 
انتهى من حملته شد حصن Benestarij ga!‏ وچه اهتمامه للاقتقام مته 
من الزاموريم) فارسل ابن أخته د. جارسيا دي تورونها D. Garcia de No-‏ 
۵ على رس أسطول إلى LEK‏ لإلحاق أکبو أضرار ممكنه بالزاموریم 
ولحصار سواحلها فلا يسمح لاي سفینة بالإبحار من الیتاء hy ae‏ إلى 
مكة (القصود جدة ميناء مكة) ءوما أنْ أبحر د. جارسيا ١‏ انشقل آفوتسو 
دلبوكيرك بمقايلة سفراء الهند الذین Lil‏ ينتظرون مقابلته في جوا منذ مدة 
طويلة ‏ وآمر السكرتارية التايعة له بآن تعرض عليه كل أوراق وخطاپات العابل 
خان وبعد أن درسمها أرسل يستدعي سقير هذا الحاكم (العادل خان) وأخبره 
أنه إذا كان العادل خان يريد عقد سلام وصداقة مع سیدد ملك البرتغال 

أي أفونسى دليوكيرك- یسعدہ هذا كثيراً لکن الشروط التي أحضرها معه (آي 


»تسمه يعس الب هی :ري 


السغیر) ليست هي الشروط تفسها التي كتيها العادل خان مارا 

أي آفونسو دلبوكيرك- مصمم أن يُعيده ثانية مصحویاً بسفیر من عنده gl)‏ من 
عند أقونسو دلیرکیراد) ۔ 

وكان رد سفیر العادل خان أنه ليست هناك اختلافات قي بنود الاتفاق لکن إن 
آراد أن يرسل (أقونسو دليوكيرك) سقيراً بوتغالياً فليقعل ‏ لکن هذا قد يزدي 
إلى قوات وقت ob‏ .لا فهو يرجوه أن یمر قباطتته وقادته يفك الحصار عن 
O ela‏ طوال هذه الفترة حتى یتم ng‏ إلى SI‏ وكان أقونسو دلبوكيرك 
راغباً جد في الوسول لتفاهم مع العادل خان فلم يضم وقتاً وأرسل إلى 
چارسیا دي سوڑا الذي يراقب ثفر دابول بفك الحصار عن الليناء بعد التاكد 
من D‏ حمولات السفن غير ممنوم تحميلها وٍن آراد السلمون إنتاً بحوية 
ملاحة سفتهم فلايد أن يرسلوا لیطلبوه من جوا > 

ويعد أن آنهی آفوتسى دلبوكيرك حديثه مع سفیر العادل خان حتی آرسل في 
la‏ -ليتفاوض بشان السلام- بيوجو Diogo Fomandez jtd‏ مسقول 
العدالة والامن في جوأ » وابن Jo‏ فيسنت Gil Vicente‏ كموق تايع له hens‏ 
تافارو Vavarro‏ 10:0 المترجم وستة أطقم كاملة من سروج الفیل ولوازمها ٠‏ 
وقانداً من أهل جوا على رأس عشرین رجلا ارافقتهم في الطريق . فلما إنطلق 
دیوجو فرناندز في رحلته استدعى أفونسو دلبوكيرك سفیر ملك كمبي (کمبایا) 
الذي ظل يجوب (جوا) جيئة وذهاباً في انتظار مقابلة أقونسو دليوكيرك ء لکن 
آفونسو دلبوكيوك تعمّد تأخير قترة رحيله لأقصى درجة ممكتة لان الأسطول 
البرتقالي الذي يجري اعداده كان کبیراً جداً وكان يجري تزويده بكل شيء 
الأداء مهمة كبيرة مهما كان pie‏ هذه المهمة -رغم أن gua‏ دلبوكيرك لم یذکر 
8 ه المهمة ولا جهتها- وكان ڈفونسو دلبوكيرك یخشی أن يخم 
السلمون أنه في طريقه إلى مضايق البحر الأحمر (وهو قصده الحقيقي) 
فيصبح مشروعه هذا معروفاً عن طريق ملك عزیز" (أى مالك كما تكتبها بعض 
te Carona da AMO‏ 
همین اه یا ڈیر اسم فطاع كي He‏ 


الکتب) pl Miliquiaz‏ بالدھاء وكان آفوتسو دلبوكيرك حریصاً على التحمية 
على هدفه حتی یعلم العدنيون بوجهته فیستعدوا للتصمدي d‏ فقد كان بنوي 
مهاجمة عفن ومما زاد في تشكك آفونسی دلبوکیرك في نوایا ملك pS‏ 
(کمبایا) e‏ أرسل baa‏ ثانياً على غير توقّع في هذه الأثناء : زاعماً أنه آتی 
للإسراع في إبرام الاتقاق . 

اقد كان السبب الرئيسي لتتخير آفونسو دلبوكيرك هذا UII‏ أنه كان شدید 
الرغبة في لقاء ملك كمبي (كمبايا) شخصياً ولان الموسم الآن متاخو جدأ قن 
عوسم الرياح الموسمية المعينة على التوجة لضایق البحر الاحمر فم تأت بعد e‏ 
وان د. جارسيا دي نورونها الذي كان سیصحبه Y‏ يمكنه أن يُنجز ¿A‏ 
الوقت تفده (الذهاب إلى كمبي والذهاب إلى مضایق البحر الأحمر) ققد فوسل 
أفونسو دلبوكيرك السفيرين بنيّة أن يتجه هو (أفونسو دابوكيرك) إلى كمبي - 
gay‏ في طريقه oA‏ الیحر 

وعتدما درس آفونسو دلبوکیرك ال مواد رالشروط التي حندها ملك البرتفال 


كتساس السلام pna‏ على أن يُرسل في صحبة هثين السفیرین ‏ ٹریسٹار 
ديجا Tristo'o De'ga‏ كسغير للملك البرتفالي وجوأى جومیز Gomez‏ 1020 
ية من أشياء من البرتفال وآخری من الهند ؛ وزو 


سقيرنا بتعليعات يطافب بمقتضاها بإقامة حصن برتغالي في دیو Diu‏ لتأمين 
رعايا الك البرتغالي وممتلكاته وأن يُرسل تجار كمبي (کمیایا) بضائعهم إلى 
ميناء جوا ولیس إلى آي elina‏ آخر حيث سيجدون في هذا اللیتاء كل ما يلزمهم 
من متتجات الهند ول يسمع ملك کمبي بوجود الروم (مماليك مصر) ى الترف 
(مسلعي الهند من هذا العنصر) في مملكته Log‏ أعدى أعداء البرتغاليين ۔ 

واستدعى آفونسو دلبوكيرك سفیر ملك عزیز لزيارته وقبل عودته آمر أن 
يصحيوه ليرى الأسطول والترسافة التي كفت Gola (ii‏ بالدافع sg‏ الخيل 
والاسلحة وکل آنواع SLASH‏ وأدوات الحرب وکل حظائر الفيول Sly‏ يدى كل 
حملة السهام والبنادق ثوات الفتانل ٠‏ وكان عددهم كبيراً لان كل شخص قي 


جوا سواء كان متزوجاً أو غير منزوج کان ماموراً بحمل سهم آو بندقية ذات 
قتيل ليس فقط للدفا ع عن الدينة وإقما ans‏ لاي آمر 


rij‏ الذي شيد السلمون وكان قوياً مثبعاً ويرى اوضع الذي هاجمته مته 
سفنذا وكيف استولى le‏ رچالنا بالقوة السلحة غير هيّأبين من عدد المداقع 
الكبير الني نصبوه قوق الاستدكامات e‏ ورغب اُقونسو دابوكيرك أیضاً أن 
apa‏ على الحصن من الداخل ليرى حم الدمار ال البرتغاليون به ۔ 
کل هذا حتی يقول لسيده (ملك كمبي) الأ بعر كثيراً على تحصینات ديو Diu‏ 
إذا أمره ql)‏ آفوتسو دلبوكيرك) ملك البرتغال بالإستيلاء Gel‏ وبهذه 
السياسة التي Lg‏ آفونسو دلبوكيرك جيداً في حالتي الم والحرب طوال 
قترة حكمه لد لم يشعر ملك عزيز Ta‏ أنه آمن تماماً في دیو Diu‏ رغم أنه 
كان بُخفي خوفه پمهارة . 


الفصل التالت والفسون 


بعدما إنطلق تريستاو ديجا Testa De'ga‏ وسغيرا ملك كمبي (كمبايا) في 
إحدی السقن التابعة للك عزیز (مالك عزیز) التي كاتت قد قدمت إلى جوا 
thee‏ باليضائع à‏ أرسل قفوتسو دليوكيرك جاسبار شانوکا Gaspar Chanoca‏ 
إلى نارسینجا e Narsinga‏ كان قد أرسله إلى هناك ينما كانت الحملة لی 
علقی على وشك الإبحار . وقد عاد بإجاية من ملك هذه البلاد ومعه سقير يحمل 
هدية العلك د. مانویل لکن سفير ملك نارسیتجا هذا لم يجد الحملة البرتغالیة قد 
عادت من ملقى بعد شعاد wy‏ لذا فقد أرسل آقوٹسو d Slo‏ جاسبار 
شاتوکا مرة أخرى ومعه التطیمات نفسها لهذا املك وايحيطه e‏ بحصار 
cell‏ ليينيستاريخ Benestaij‏ وأن يقول له من بين and‏ آخری كثيرة أن 
على كل ملوك الهتد أن Loa‏ لیرتفالیین مواضع في مواتتهم لاتشاء مخازن 
متيتة لحفظ ممتلكات الاك الیرتغالي وأن يقول له إن البرتغالیین راغيون om‏ في 
سداقته لذا فهم يرجوته أن يقدم لهم مرضعاً في باتيكالا Baticala”‏ لهذا 
الفرض ٠‏ وفي مقابل هذا قإنه سيقدم كل الخيول التي ترد إلى جوا إلى 
تارسینجا فهذا يسرّه آکثر من ذهايها إلى العادل خان . ورغم أن قر : لويس 
Fr. Lois‏ كلن قد كتب إلى أفونسى دلبوكيرك آلاً يعول كثيراً على صداقة La‏ 
d) All‏ نارسینجا) ولا يق قي كلماته UU‏ كان ملك جارسویا Garcopa‏ على 
قيد العیاة إلا أن آفوتسو دلبوكيرك کان بالتعامل معه ¿Y‏ ملك البرتغال 


E 


أرسل له مراراً بضرورة أن يكون على علاقة طيبة به GY‏ هندوسي » كما أنه 
أدى لأقونسى دلبوکیرك خدمات کثيرة 
وبعد ذلك بثلاثة plai‏ ومسل سقير من ela‏ قينجابور Vengapor‏ لیهتیء آفونسو 
دلبوكيرك بسلامة العودة من ملقى وینجاحه قي الاستيلاء على حصن 
اریخ Benestarij‏ جالباً مه هدية : أغطية مزركشة لستين حصاناً وبول 
> معالجة بشکل جيد وخمسة ورین رجا كل سر بوكابه وثير ذلك من 
معدات الخيلا"  '‏ واقٹرح على gui‏ دلبوكيرك تعييته في حكومة بلاد جیا 
مقابل أن يدفع إيجاراً معيناً i‏ 
الك الشديدة إليها" . 


ad‏ استقيل آفونسو دلبوكيرك هذا السفير بترحاب وأمر بتقدیم الخيول الثي. 
طلبها بالسعر الذي قال به وقدم هدايا فخرى كثيرة لماك مقابل هديته ۔ 

لته يسعى لصداقة ملك البرتغال وقدم نفسه شخصياً وكذلك قواته المساعدة 
في الحرب قد الترك (مسلمي البلاد من هذا العنصر) كما أن مملكته تعد 


طریقاً حبوياً وأمتأ إلى تارسیتجا كما أنها مملكة عامرة بالمون ويها كثير من 
السروج وكل ما هو مطلوب للخيول مما lo‏ حاجة جوا 

وبعد أن انتھی أمر هذا افسفیر » أرسل رسول خان الذي كان ينتظر في باد 
جوا على الناحية الالخرى من النهر بعد عزيمته شي بينبستاريج يطلب 
آفونسی دلبوكيرك في الموضع التي adn‏ فاعتذر أقونسى دلبوكيرك عن اللقاء 
لگن رسول خان لح قي الطلب بعد آن علم باعتزامه الإبحار من جوا . قد سيب 


esse ben عل‎ eso con sors esti, e cule, cb مشو‎ hem fita, acid) 
com re eco estas eom crio e panas” 

CI. parse tones” On, ج‎ 26% 

1 "cs Vengaar (esl ade Vengapay Reg sacana. cen Zac repone coi 47) 
وی‎ ep Alb de pare ml. Nornen cim lia pex cms la ena com om 
nan dmca ondas, mol سی کہ‎ curam Regis Eaves esperiux vq ote 
ad, wi in lis Llc const, lora Precip tiem decima. Hoc uri. 
sab, eee cu teens pco, lá acm, por, ex ure singulis armis 
educere: Fl ha pot seco, egos hood —— Fron 
e app A hortes se od dead seats. 


E 


لأفونسى e ds Paad‏ لكن Lese‏ آدراه [آفونسو) أن معاهدة السّلام التي 
يتفاوض USL,‏ مع العادل خان لن تتاثر بهذا اللقاء e‏ له مکاناً القاء في تهر 
بينيستاريج Benestar‏ وق ابله ply‏ يجو في هذا اللقاء ral‏ نو بال سوى 
عجاملات رسول خان لأقونسى دلبوكيرك وتعبيراته الدالة على رغبته في صداقته 
ol‏ یکین في خدمة ملك البرتغال 

لقد آدرك أقونسى دلبوكيرك بوضوح من خلال هذا اللقاء أن رسول خان لا 
پحس GUL‏ في متصبه JUS‏ اقوات العادل ان ٠‏ وأن المسلمين قد أدركوا 3B‏ 
عدد القوات التي بقيت معه وأنه لم بعد على علاقة طيية بالعادل خان . لذا فقد 
فکروا قي التمرد عليه . لذا فقد فكر هو بدوره في الاحتماء بقوة ماك البرتغال 
لانه كان یخشی غدر العادل خان به . 

ja برغب أفونسى دلبوكيرك في عروض رسول خان فوعده وعوباً غير‎ ly 
واستخدم مع كلمات مطاطة وذلك حتى تتبيّن له -أي لأفونسو دليوكيرك-‎ 
وقبیل انتھاء اللقاء‎ ٠ مجريات الأمور فيما يتطق بمعاهدة السلام مع العادل خان‎ 
بوجود‎ aleta سال آفونسو دلبوكيرك رسول خان عن أخبار العادل خان‎ 
في مسکوه لان الفرس والقرسانيين التابعين له متاوثون لاریم‎ La خلاقات‎ 
6 (أحد مناصر مسلمي الهند) لأنهم فتلوا كمال خان‎ d ls (مماليك مصر)‎ 
وكمال‎ . Ahan تحد انقادة الوئيسيين قي البلاط والمشرف على‎ mal Calo 
أفوتسو دلبوكيرك في‎ ial خان قارسي بلليلاد . وبعد انتهاء الحوار‎ 
٠ الإنصراف وعاد إلى جوا بون یرام إتفاق معدا"‎ 


1 Gia. 324, cape that ال یس شس‎ 
ايح‎ Rat, لسر سور‎ se escu de rs com, علق‎ mn He medo ulis 
amuse’, 


الفصل 11 ابع والضسون 


عن ومسول سقارة من الحبشة 
زبریست جوآو) إلى جوا وكيف تم 
اسنقبالها وكيف قم إرسال السفیر 
الحبشي إلى البرتغال وأحداث اخری۔ 


عندما وصل أقونسى دليوكيرك إلي جوا وجد قیها استیفاو دي فريتاس Este‏ 
va'o de Freitas‏ الذي أتى عائداً من دابول Dabul‏ حاملاً رسالة من د. 
جارسیا دي سوزا D. Garcia de Sousa‏ يذكر له فيها آته وصلت إلى الیتاء 
سفبنة من زیلم 20115 حاملة سقيراً من ملك Prestes [03'05 Patyal‏ إلى ملك 
البرتفال ء وآن حكام البلاد قد احتجزوه ٠‏ فکیف یتصرف BY‏ منه آمراً 
برفع الحصار وأنه Y‏ يمكنه التصرق معه حتی صدور أوامر أخرى له . 

وتملك السرور أفونسو دلبوكيرك لان ملك البرتفال کتب له Diga‏ ليبذل كل 
جهده لجمع معلومات عن الحبشة وملکھا والبتمر الذين آرسل لهم ll‏ جوآو 
D. Joa'o‏ -قبل موته- میعوڈین ليصلوا إليها بالطريق Cell‏ فتعاد -خورڈ- 
إيستقاو دي قریتاس Estevao de Feitas‏ قي السفينة من نوع الفوستا Fusta‏ 
التي قدم بها وحمله رسالة إلى د. جارسیا دي سوزا يطلب da‏ فيها آن يُرسل 
lf‏ السقير (الحيشي) قارسل دي سوزا مبعوثأ إلى حكام البلاد يُخبرهم لن 
الرجل الذي احتجزوه فو مبموت ملك الحبشة لمك البرتضال ء وان قائد الهند 
العام (اقوتسو دلبوكيرك) سمع بوصوله ويريد el‏ وآن ما ذكره لهم لا 
يحتمل أي شك 


epe 
Ela جا‎ ad (S) 


ورغم أن حكام البلاد کانوا قد صعموا على Y)‏ يطلقوا صراع الرجل دون قخذ 
رأي العادل خان إذ أنهم قرسلوا إليه يخبروت» بوصوله ء إلا أنهم خشوا أن 
یتصرف معهم جارسيا دي سوزا ips‏ فغيّروا رقيهم وسأموه السفير . 
الذي سار ج بتجهيزه للرحيل ao‏ بكل ما يلزمه في رحلتھ Lath‏ رصل إلى 
حاجز المياه عند جوا Goa‏ أقبل آفونسو دلبوكيرك وكل توي الرتب والقبامطنة 
والقادة لاستقباله في قواريهم . وكان هذا السفير العبشي قد أحضر معه قطعة 
من خشب الصلیب الاصلي لاملك د. ماتويل D. Manoel‏ لذا فقد أحضر 
آفونسو دلبوكيرك كل رجال الدين إلى الشاطيء وتجمهر كل سكان المديئة 
حاملين الصلبان وتسلموا قطعة الخشب (التي قبل إنها من الصئيب الاصلي) 
ورقعوا فوقها متللة للتكريم وساروا بها إلى الکنیسة الكاتدرائية . وشكر آفونسو 
دلبوكيرك ربنا GY Our Lord‏ جعله برى Ul‏ الصلیب الاصلي ٠‏ وھیأ له فائحة 
للاتحسال بماك المبشة وأمر باستضافة السفیر الحبشي وإكرامه وإمداده بكل 
ما يريد هو وزوجته Ally»‏ والرجل المصاحبان له JS-‏ ذاك على oo‏ أي 
حساب آفوتسو دايوكيرك- الخاص 

وان اسم السقیر الحبشي ماتيوس Mateus‏ وهی أبيض وییدی كريم الحتد 
وقال أته أخو بطریارك الحبشة 

ورغم أن رجالتا تشککوا في آمره وفيما إذا کان حقاً سغي رأ للك الحبشة أم لا + 
بل وقالوا أته مسلم جاسوس أرسله سلطان مصر الملوكي Grand Sultan‏ لان 
یتناقش قي أمور العقيدة بشكل يجطه يبدو pad CRS,‏ علي caso gua‏ 

والذي يدع الدعشة أن رجالتا M‏ في أن هذا الرجل سفير حقيقي ملك 
الحيشة وأسرعوا بالجزم بأنه مسلم لان املك د. مانويل ليس مجهولاً في العالم 
الإسلامي كما أن الدرب الستموة بينه ودين المسلمين مشهورة معروفة » فعا 
الذي يلجى, ملكا كرس نفسه للمسيحية وراغباً جدأ في أن يكون على علاقة 
بالمسيحيين أن يكلف ميعوفة يالإيحار عشرین Lage‏ إلى الهند ليعرف آي نوع من 
المسيحيين هم بیتما هى -أي ملك الحبشة- لديه في بلادہ برتغاليون كان د. 


جوا الثاني قد أرسلهم إليه » والقدس قريبة جداً من پلادء قرعاياه يزورون 
باستمرار قبر السیح (القير المقدس) ٠‏ لكل هذا فهم يشكون فيما إذا كان ÉA‏ 
الفرنسسکان (إخوة طائفة القديس فرنسیس] في جيل القدس (جبل صهيون 
(‘Sion‏ قد أرسلوا له قطعة خشب من الصلیب الأصلي . إن هتا عن عمل 
الشيطان الذي یلم كيف یوسوس في الأماكن التي يستطيع منها أن یلق 
E‏ 
ويعد ذلك بعدّة أيام استدعي آفونسو دلبركيرك هذا x]‏ 
في حضور بيرى دليوم 100100001 Poro‏ السكرتير ؛ والإسكندر دي اتید ۔×علھ 
ander de Ataide‏ المترجم- عن أي الطرق سلكها وكيف آرسله ملك الحبشة 
بهذه الطريقة دون أن یسل معه بعض البرتغاليين الموجودين فعلاً قي (ado‏ 
وما هي الرسالة التي آحضرها معه للك اليرتفال . ققال السفير أنه أتى من 
زلیع Zeila‏ وان ملك الحبشة قد آرسله: له بالطریق التي سیسلک الا 
amp‏ +9۶۷۷ یم 
البرتقال وم يقل له آي شيء آخر سوى D‏ يتجه الهند ويطلب من La‏ العام 
5 أن يعرف احد بخبر هذه الرطة فلا 
يتمكن من الرور ببلاد المسلمين دون أن co o‏ حيائه لخطر کبیر . وكان فحوی 
الرسالة التي جابها معه أن سیدہ ملك الحبشة يريد أن يزوج أبناءه من بنات 
اللك البرتغالي وبناته ٹابتاء امك البرتفالي ٠‏ وآن o‏ له كتائب عسكرية Wher‏ 
LaS! pala‏ (بیت (House of Moca’ Ba‏ وسلطان مصر العلوکي قي 
القاهرة . ویقدم له كل ما يعهد به إليه ويجعل آي ميناء في بلادہ في خدمته ٠‏ 
وتكر أن خشب الصليب الاصلي الذي بعثه إليه (إلى الك البرتغالي عن طریق 
أفونسو دليوكيرك) إنما أرسله glp‏ وذكر قن ما ورد بالغطابات يؤكد 
M‏ 
وأعلن آفونسو دلبوكيرك أنه لیس من عادته فتع الخطابات الموجّهة للملك 
البرتقالي ولا أن يستجوب السفراء الذين هم في الطريق إثيه ءوإنما سیرسله 


إلى املك البرتغاقي على القور في أول سفینة تقلع إلى البرتغال . وحتى یصل 

خشپ الصليب الأصلي للك البرتغالي في الشکل SOU!‏ أمر بإعدان غطاء ذهبي 

له . ولان أقوتسو دليوكيرك كان الآن متعجلاً لحار إلى مضايق البحر الاحمر 

ققد آرسل هذا السفير الميشي إلى قائد كانانور Camanor‏ جورج دي ميلو 
A‏ بیرٹالدیم فریر Bernaldim Ferire‏ قو 


اء على مشورة فرنسسكو بیریوا هي 
موزبيق عندما توقفت السقينة للتزود يالمياه . وفعلوا معه أمورأ كثيرة آخری 
يذاك إلى أقوتسى دلبوكيرك) لكتني أعف عن ذکر 

ما فعلوه مع هذا السفیر فقد مات 


وعندها وصملوا لملک البرتغال راح پیرنالسیم قوير Bernaldcim Freire‏ 
AAA‏ يرنه عن à‏ 
السفير كثيراً من الأمور المرعبة والقبيحة ومع هذا فإن dll‏ البرتقالي - 
cca‏ خطابات iil‏ دلبوگیرك- استقبله استقب الا Lego tes‏ 
معاملة سفير . وعندما إشتكى من المعاملة السيئة التي عامله بها کل 
من پیرنالدیم قریو Bernaldim Freire‏ وفرٹسسکو Francisco Per: Ia‏ 
pal cir‏ بسينهما فسي سجن حصن قشتالة d [ly‏ السجن حتّی ad‏ 
السفیر قاصداً الهند (؟) بعد أن زوده اللك تزويداً جيداً بكل ما يلزمه ومعه 
4« بونريجو دي ليما D. Rodrigo de Lima‏ سفیراً من الاك د. ip She‏ 


L These ata, ih تد ہے رر‎ e یت‎ 
Comte ao hus chat dese by ea. ace e o embaixador, em feron € 
The domi’ com as more, seen نس سس نی‎ cm ee 
o lo, e capiu do Turgo, que Atm Dale que mes o bern cones, ¢ o quer 
Tate bed do mt Com مره‎ pe Hey poe fe radio elt age 377. 


E 


إلى ملك الحبشة ۔ وعندما كان ديوجو لرپیز دي سیکویرا() Diogo Lopez‏ 
de Siqueira‏ -حاکم االهند- يدخل مضايق البحر الأحعر يتسطوله توفي هذا 
السقير المدعي ماتیوس Mateus‏ بمجرد الوصول إلى gua‏ لکن د. رودریجو 
D. Rodrigo‏ واصل رحلقه daas‏ للك البرتغال إلى ملك الحيشة وهو الامر الذي 
أن آتحدت عنه لاه وقم بعد وقاة أفونسو بلبوكيرك . وقي هذه السفن تقسها 
التي قامت برحلة إلى البرتغال في هذا العام وصل سفیر من ملك هرمز وساذکر 
ناك قي موضعه 


2 Diog Loper de Segura, oco por given, hom Gon. by Fedro Bara de Ro 1) 
sends Stas, MS. 17,9, و شش‎ Scare و‎ [he eters of Afon 
so Daiana in AD. 1518 and gave pac in 1521 Docs Don de Menezes, For oe پا‎ 
trical memo of his سر‎ rade vro o the abo re MS. ad vi. 
»« 


Vei cl qun على لاحل‎ rael) 


الفصل الخامس والفسون 


عن وصول د. جارسیا دي نوروٹھاالی 
کوشن ءوکیف ایح ر باسطوله إلى 
كلكتا بعدإقرارام رترتیب سفن 
وارسال تلك التي كان يجب إبحارها 
إلى البرتغال as a‏ يحمولاتها خلال 
هذا العام وما جری هفاك . 


بعد c‏ وصل د. جارسیا دي نوروٹھا ull‏ كوشن أصدر أوامره سفن فیما 
يتعلق بحم ولاتہا إلى البرتغال هذا العام ورتب a‏ السفن التي ستكون 
بصحيته . ومن ثم آبحر إلى کلکتا Calicut‏ بكل آسطاوله Lali‏ اصبع في مواجهة 


الیناء أرسل له الأمير gabe‏ الزاموريم- الذي كان على علاقة طيبة بنا يقول إن 

أخاه (الزاموريع) راغب في أن يكون في سلام مع ملك tl‏ وسیکون سعیداً 

يمتحهم موقعاً لبتاء حصن لهم وأنه سيدقع لهم إتاوة . ومع هذا لم يجبه د. 

جارسیا Da‏ إجابه عن مقترحاتہ CÊ a‏ في الإجابة عن هذه الطلبات 
حیلة وخداعه ء وإثما واصل الحرب وحاصر Jalat‏ 


كل السفن التي تم إصلاحها بالفعل ووصل إلى جوا في العاشر من فبراير 
وسرد على آفونسو دلبوكيرك كل ما جرى مع الزاموريم وبين له كيف أن أمير 
كلكتا كتب له في اللحظة الاخيرة يذكر فيه أسف أحيه (الزاموريم) لعدم 
اتفاق سلام مع البرتقالیین وأته الآن راغب في عقد هذا الاتفاق وتقديم موقم 
CAU.‏ حصن برتغالي (لكنه ção‏ ذلك الوقت لم يكن قد قسّم أي موقع) GV‏ 
المسلمين في القساهرة هم الذين منصوه من ذلك , وأته -أي د. جارسيا دي 
ٹوروٹھا- لم يواصل دراسة الآمر معه بسبب استدعات gl)‏ اسقدعاء آفونسو 
دلبوكيرك (d‏ 

ويسبي هذه المعلومات انتظر أقونسو دلبوكيرك في جوا (LŠ)‏ آربعة أيام أو 
خمسة وأرسل فرتسسكو نوجويرا Francisco Nogueira‏ مزوباً بتعلیمات 
بضرورة إنهاء هذا الأمر لانه يرغب رغبة شديدة في ترسیخ تمه في كلكتا ON‏ 
املك البرتغالي کان من رآيه أنه إذا تم إنشاء حصن قي USK‏ أصبح فرنسسکو 
نجویرا قائداً له وجونسالر Goncalo Mendez zaùa‏ وكيله التجاري" وآمرهما 
أفونسو دلبوكيرك أن يقبلا آي موقع بُعرض عليهما 9 إذا كان في الحیّد 
اليحري reef‏ في مواجهة رصیف التحميل الخاص بهم eit pior‏ في حوض 
الميتاء « وزوده بخطابات القادة والقباطنة والمسئولين قي كوشن [كوشيم) 
وکانائیر لتزيده بکل ما لديهم Ua‏ هی لازم lj‏ العمل ۔ 

أبحر فرنسسکی نوجويرا Francisco Nogueira‏ بعد استنذانه آفوتسو 
دلبوكيوك قاصداً كوشن لیستعد لهذه gt‏ وسلّم الخطابات لقائدھا ولسزولي 
الملك البرتفالي é‏ ومن ثم أبحر قاصداً كلكا ليشرع في ناء الحصن , لکن 
عندما عم الزاموريم Of‏ أفونسى دلبوكيرك قد أبحر بعيداً تارکاً جوا وأنه لم 
يترك آسطولاً Lite‏ على الساحل gäl‏ عشر سفن عحملة بالقلفل لتنطلق إلى 
مضايق الیمر الأحمر ؛ راح يماطل فرتسسكو توجویرا ویطیل آمد المفاوضات . 
قلما وجد قرنسسکو أن الزاموریم یغادعه عاد-آخيراً- إلى جوا ٠‏ وظل هتاك 
منتظراً عودة أقونسى دلبوكيوك , ویعد مغادرته أبحرت السفن التجاوية التایعة 


المسلمین خارجة من US‏ مواصلة رحلقها . لكنها ما i‏ وصلت إلى السافة 
الواقعة بين سقطری ورآس جوردفوي حتى ضريتها ريح عاقية فغرق بعضها , 
وجرفت بعضها الآخر الريح سا اضطرها للجوء ابعض الوانیء قي کميي 
(uas)‏ بل وفي دابول Dabul‏ ء وما وصل آغوتسی دفبوكيرك إلى مضایق البحر 
الاعمر یجول إزاء سواحله استولی علي ما تبقی متها جميعاً وأختها إلى جوا ٠‏ 
غحاقت القسارة الكاملة بالقجار السلمین ESK,‏ 


الفصل السادس والخمسون 


كيف نک راقونسو دلب وكير All‏ 
والقباطنة وا كسؤولين ها ورد بخطاب 


بعد أن انتهى كل ذلك أمر أقونسو دلبوكيرك بعقد اجتما ع مع كل القباطتة 
والقادة ويعض نوي الرتب الذين لهم خبرة قديمة بأمور الهند » وآتی بكل واحد 
منهم على اتفراد وجعله يُقسم سيراً على الاناجيل المقدسة آن یکون کتوماً Vo‏ 
يفشي الستر الذي هو راغب في nl‏ له ثم أعلن لهم eli)‏ التین أقسموا 


القسم ASH‏ ذكره) أنه منذ أيام وصله خطاب من الملك د. ماتويل يأمره فيه أن 
يناقش معهم ما إذا كان من مصلحته (الملك) الاحتفاظ يجوا (LÉ)‏ آم لا ؛ لکنه 
(أقونسو دلبوكبرك) لضقط العمل وكثرة المشغوليات لم يذكر ذلك لهم ولم يذكر 
بعض الواد (البنود) التي حواها الخطاب والتي هي قیما يرى- من a‏ 
جاسیار بيريرا Gaspar Pereira‏ ولورنزى مورینی Lourenco Moreno‏ وآنطرینو 
ريل Antonio Real‏ ودیوجسو بیسریرا gh GY Diogo Pereria‏ أفونسى 
دلبوكيوك- كان قد لاحظ آتھم لم يكوتوا سعداء پخوض هذه الحرب ٠‏ قاتشقلوا 
بهذه الکائد والمؤمرات » وانه -أي آفونسو دلبوكيرك- لا وجد أنه من غير 
المكمة ada‏ اجتماع عام لمناقشة هذا الامر لما في ذلك من إجحاف بمصالع 
ملك البرتغال - di‏ فقد pales‏ هم يخاصة لمناقشة هذا AM‏ لنه وجد في 


حول هذا الآمر الطروح أمامهم . وآن یکٹبوا db‏ بارائهم تاك حتی 
یرسلھا في السفن التي هي على وشا البحار للبرتفال ۔ 


دعي الخطاب الى ارم انودسو دلہوشہرک ناك اابرتخال بخان 
الاستمرار نے الاحتفاظ بطوات بر ll‏ فى جوا : 


أسيدي ١‏ لقد استولیتٌ على جوا OY‏ جلالتكم أموتموتي ds‏ ۰ ركان 
LE UY‏ قد حمل وامر في التعلیمات الموجهة له بالاستيلاء علیها . وقد 
استوليث عليها Lad‏ لأنها كاتت المركز الأساسي الصامد الذي يعمل على 
طردنا من الهند . وإذا اتدقع أسطول dall‏ (مسلمي الهند من هذا العتصر) 
المزود بعدد كبير من المقاظين والدافع والسلاح domes‏ آسطول الروم (مماليك 
مصر) في هذا الوقت نفسه - وبخاصة إذا كاتت هناك خطة مسيقة للقاتهها ٠‏ 
وهو ii pal‏ فلا شك أن الهزيعة ستلحق بي . بل إته إذا إنطلق أسطوق 


کبیر من البرتفال لما سمحوا بوصوله للهند . لکن بعد أن استولينا على جوا 
)158( أصيع كل آمر آخر رهن إشارتقا دون حاجة لزید من المشاكل » وعندما 
استواينا على جوا ء غدا هذا القصر وحده كفيلاً بضعان هيبتكم آکٹر عن کل 
الأساطيل التي وصلت للهند خلال الخمس عشرة سنة ال ob‏ کان 
لجلالتكم رای اخر يخالف رأي النین کتبوا يوجهون هذه المشورة لكم s‏ أنه 
يمكن تامین ممتلكاتكم من هذه La‏ بحصني کوشن وكانانور , قهذا غير 
معكن لانه إن حدث موة وعانت البرتغال سن مسالة التراجع آو الاتسحاب 
pal‏ لم يعد Sa‏ الهندية 

فإذا استولی واحد من رجالنا على أي شيء بالقوة من واحد من Jai‏ البلاد فا 
عليهم الا أن يرفعوا الجسر ویغلقوا الحصن ؛ مما Jans‏ جلالتکم غير 
مالك على الحقيقة لهذه البلاد أو بتعبير آخر لا يجعلكم سید لها , والحال غير 
Aid (D Femando Gore] Ea‏ ¥ فصل AE‏ 


E 


ذلك في جوا فقي هذه النطقة (جوا) Y‏ یتجاوز الضرر الذي يلحق بالمسلسين 
gh‏ البوتغاليين آبواب الحصن . Jale‏ أنت . قالجیش جيشك والسيوف سيوفك 
وفي ید قائدك العام ما يجعك تطمئن فتوکل إليه النظر في شكوى كل ota‏ 
وان حدث اليوم تحستن قيما یتعلق بالطاعة التي بیدیها Ja‏ البلاد . فان هذا 
یمود في الأساس إلى حقيقة أن الاستيلا. على جوا یجعل الأمور في الهند 

2 التي aa‏ أن الترك (مسلمي البلاد من هذا 
العنصر) يهاجمون الجزيرة باستمرار كما آكد لك من كتبوا لجلالتکم إن 
البرتقالبين دافعو! عنها ببسالة تستحق الاعجاب . إنتي مُحيّط تماساً من 
الخصبة التي تعمل ضدنا فملك كميايا (كمبي) وهو ملك قوي أرسل سقرامه لي 
وأعاد كل القباطتة وذوي الرتب الذين جنحت Ogg‏ مع د. آفوتسو دي 
تورونها اين أختي في رحلقهم التي لتطلقوا فيها من سقطری ٠‏ دون أن alas‏ 
منه ذلك ٭ بل وأعطاني إذنا ببناء حصن في ديو Diu‏ وهو أمر تو أهمية eyes‏ 


ET 


pa ea (1)‏ حيرات A BA‏ في دو Diu‏ نظر موف ند 


rg‏ (سبسوعة سین a CIST a‏ وما يها 
وقد فک tne | (The Pon Sloe Ia a Me TW, Tl rt‏ 
سیر ال VA‏ سي ۱۳۱ لن ديد ga A Dio‏ 
الهتد بعد جوا .ان e‏ لا بعرفرنها i‏ لها مد من in‏ هرهم وتستغرق را من دامان Da‏ 
دب مرا ری ات ایام و ريما - وجڑورة د تقع إلى الجنوب من Mis: ۵/9۳ Jo‏ من الشرق إلى ای 
لب سب ال Lg‏ رشان السا اقجثوي قاب يا ويفسلها هن ابر ان بحري ی نله 
pl‏ خش مل في مواضع a‏ ويقع چ زه من AM‏ اپ فبرتشال Ling‏ في تلك ذریة جوجوا: دادع ول 
الما من الزن CY a)‏ يا اي Dhan‏ نه تين في PTA‏ 
بلع في قرف انشا وی من لبنت Ji ca‏ مستشرجة من Ega‏ ات 
پراسا a ll La Pr‏ مراء مسا کلحمار Wl a‏ اد کت 
رن ڈوک pr a‏ ی ازع اي ی 

PA UE AD نے‎ Ja Rd Ca yD ا مت مایم‎ 
A fall A 

ANAL pair 

Arica jp UA رربما بسكن مقارتتهما‎ q e سن بين اهم امد ني لته‎ AAI Gall 
lol A حزين بالنسبة‎ A lc في سهد‎ ol تاريخ‎ Labo e 
لسن دیو‎ LC É د ل‎ o A Us ii 
"er 


Y‏ أكان أصدقه حتى الآن . ويلح لي الآن حاكم كلكتا (الزاموریم) في إقامة 
حصن پرتفالي في مدينته وهو راغب في دقع إتاوة سنویة call‏ البرتقالي . کل 
هذا نقيجة استيلائنا على جوا دون أن أضطر إلى شن حروب ضد هؤلاء lil‏ 


olin‏ حصني دیو وکلکتا كما آمل من 
ريتا Our Lord‏ وتم تحصینهما چیداً فإنه إذا وصلت إلى هنا لاف من سفن 
السلطان (افسلطان المعلوكي في مصر) فلن يقع في قبضته موضع واحد من 
هذه الواضع Ésa‏ أخرى . اکن إتا كان أولتك التین Ah‏ 
لكم یفیمون أمور الهش كما آنهمها فإنهم لن یقصنروا جلاتکم 
تدركون أنه لا ہمکن آن تكون سيّداً لبلاد شاسعة کالھند بالتركيز فقط على 
القرات البحرية dil)‏ سياسة مشكوك فيها ومحقوفة باخاطر) فهذه السياسة 
بعينها سولیس بتاء الحصون- هي ها يريده مثا السلمون لانهم يعلمون age‏ آن 
قوة قوامها الأسطول لا دوام لها وهم پریدون أن يعيشرا في بلادهم محتفظين 
بممتلكاتهم یمارسون تجارتهم في البهار في أسواقهم القديمة التظبدية . لکنهم 
لا يريدون أن يكونوا وعایا لجلالتكم ولا أن يكونوا على علاقة صداقة بكم ولا آن 
يتاجروا معکم .وان كان هذا لا يُسعدهم قكيف سيرضون بأن نتمركز في 
مديئة جوا ونقوي دقاعاتنا فيها وکیف cr o‏ أن یصیم جلالتكم سيدا لیناء 
مهم كهذا : متحكمأ في alo‏ عنده ء ألا ببتلون غایة وِسٰعھم لاٹنائنا عن 
عزمنا ؟ وإذا كان یبد d‏ اقا لک الذين كشبوا حول هذا الوضوع 
لجلاتکم ء أن استعادة جوا قد استفرق محاولات Ie‏ وكيف أنه كان آمراً 
أصعب أن نستعيدها من ملك قوي aM‏ خان يمك كثيراً من الجيوش 
والاسلحة لم يكن tnn‏ عن بذل كل جهده لاستعادتها ويوجه ضر 
الهيبتكم إن استطاع إلى تفك سبيلا ء ÚS‏ نترك يفعل ذلك ؟ لو حدث هذا لكان 
يتعين على جلالتكم آن نترك الھند للمسلمين لنترك وضعنا قي هذه الأنحاء مع 
كل التفقات الباهظة على الاسطول - رھناً يسفن ta‏ كالظين لا يمكن إبقاء 


الواحدة منها طافية دون أربع مضخات (لضع الماء الذي تسرب فيها بسيب 
الرشتم) . 
آما یالنسبة للنققات التي یتتضیها الاحتفاظ بجوا والتي کتب لکم یشاتھا 
عؤلاء الرفاق التلفھون « فإن مجرد نفایات الهند (آو ما يتيقى منها) تو کم هائل 
حتی أنه إذا ما تم استشمار المتلکات البرتفالية جيداً بواسطة مسئولیکم 
عوائدها وحدها تكفي لتغطية الجلتب الاعظم من هذه الفقات « وإن قالوا إنني 
راغب في الاحتفاظ بجوا (كوا) لأنني نا الذي استوليت عليها ۔ فلتكن موق 
آنتي برتقالي معطیع واو أمرتتي بإعمال المعاول في الاسوار وإشعال برامیل 
البارود تحت عباني the Keep jamal‏ لجرد السرور برؤية الأوراق مختلطلة 
في الهند ؛ والمراوغة لإحلال لاعيون UL do‏ کت على قید ا 
وطالا کان من واجبي آن أرسل لكم تقارير عن آمور ill‏ ساتمستك بجوا 
أبهع الأعداء بهذه المأساة ولابد أن أبقيها على نفقتي الخاصة حتى 
بدي جلالتكم الرغبة وترسل حاكماً جديداً يحكمها 
أوإذا لم يكن ما ذكرته متققاً مع أقكار بعض فوائك الذين بنظرون لأمور جوا 
بغير حماس ٠‏ فلتعلم علم اليقين أنه Us‏ يحكمها رجل واحد كبير السن 
ف e‏ قإتني اقبل أن اتولیٗ حكم هذه البلاد المهزومة (المفتوحة) باسم 
جلالتكم كما أقيل أن أحيل حكومة هذه البلاد التي استولينا طیها من السلمین 
-إن سمحتم لي- لحاملي القاب القروسية وتوي الرتب معن ساعدوتي في 
الاستیلاه عليها . لکن لا تطلب مني كل عام تقریراً بما آقله كما Y‏ كنت جامع 
il‏ جرد أن أريعة من الزملاء سیئي الطویة جالسون في ييوتهم کالاسنام 
قي العاہد الهندية (بانوجات "و۳۸40 ) يقراون عني قول گرا ٠‏ لکن ثق بي 
واشكرني ux‏ ساکون سعيداً لو Sa‏ هذا الشروع الہ 
قليلة . وأخيواً فكل ما يمكثني فوله أنه إن آردب جلالتك الآن و قي أي وقت 


Tone de mena (9) 
ora que et Jogo de ads tornasse tara +) 


إن هذا يعتي بوضوع أن ربنا Our Lord‏ قد أراد نهاية 
الوجود البرتغالي في الهند آما بالنسبة لي . فلتکن جلالتكم مقاکداً أتني طالا 
كنت حاكماً للهند -رغم ما أعانيه من مشاكل كثيرة- قفن أرسل لكم بأية حال 
صورا ملونة مواضع وهميّة وإتما مالك استولينا عليها بقوة السلاع من 
سادتھا eas‏ وستتحدث هي عن نقسها في کل العصور 
هذا رأيي فبا يتعلق بمسالة جوا الذي طلبت مني أن أناقشه مع قادتها 
وقباطتتها والسئولین فيه" 


نص التطیعات التي ار dia a‏ البرتخان نسي افونسو bia‏ 
پتان ہو 


"(جوا) هته جوها غير صحي باهر : وتکلف -كثيواً- مصاریف لا داعي لها 


ولا تسیب غير القاعب لجتودنا 

cally‏ قیها مستموة لان العادل خان قوي hee‏ وسیبنل کل جهده 
لاستعادتها فهي عاصمة ملكه . 

آرعوائد البر الرئيسي التي بعول عليها آفوتسو دلبوكيرك كثيراً من الحال 
جمعها YH‏ بعدد كبور من الرجال مما يقتضي تكاليف كثيرة : قالعادل خان 
نفسه لا يستطيع جمعها بدون استعانته يجيش كبير . 

"ویمکن لهذا العادل خان أن يكون سعيداً بالموافقة على أن یکین تایعاً لجلالته 
a)‏ البرتغالي) مقايل أن تعود جوا 


ويه د أن تفص كل القادةوالقباطنة وذوي الرقب التین > 
دلیوکیرك كما أسلقنا في صدر هذا الفصل کتبوا للمك پمبرون عن دهشتهم 
الرغبة جلالته في تسليم جوا بناء على نصيحة رجال لم يروا أبداً Rha‏ 
العسكوية لإحداث اضطراب في الآمور ء فعدینة ک(جوا) ثرية ومهمة جداً 
التمقيق مصالحه . إنها مديتة Las as‏ بعد آن أريقت على أمتابها دماء برثفالية 
كثيرة . وعندما قرأ الاك البرتذالي خطاب أفوتسو دلبوكيرك وما كتبه القادة 
والقباطنة alo‏ الرتب كتب إلى أفونسو دلبوكيرك أنه يرى ضرورة الاحتفاظ 
بجوا dis‏ يشكره شكراً جؤيلاً لطریقت في معالجة هذا الامو 

محالا خرج الترك (أحد عناصمر مسلمي البلاد) من حصن اریج Be-‏ 
nestari]‏ بدا شعور الارتياح يعم جوا بالتدریج ربدأت الديئة في الانتحاش + 
وخجل التین كانوا قد كتبوا للملك مطالبینبالتخي عنها . ودرج آفونسو 
دابوكيرك بعد ذلك على القول إنه يستحق شكر ملك البوتقال ادقاعه عن 
الاحتفاظ بجوا )1( ضد رغيات البرتغالیی الراغبين في fill‏ عنها » أكثر 
من استحقاقه الشگر لاستیلاثہ cpa Male‏ من المسلمين Turks‏ . 


(1) رقم‎ zado 


وصف ملقى من مخطوطة بدرو باريتو دی ریزندی 
(«Livro de Estado Da India Oriental)‏ 


MALLAQUA. 
DESCRIPSAM DA FORTALLEZA DE MALLAQUA. 


A FORTALLEZA entre ho rio Pauagim, ¢ Muar em altura de dous 
graos e vinte menutos da Banda do Norte foy conquistada e fundada 
pello insigne Afonso de Albuquerque em quinze de Agosto de mil 
quinhz'tos e onze esta of: feyra Cidade que tem a foralleza dentro, ¢ a 
Cidade sercada de bum muro de pedra e cal de altura de vinte pe's e a 
largura comessa embayxo em doze e arremata emsima em sete pal- 
mos. Tem seis balluartes em que entra ho que chama Courassa cada 
hum chamado com 0 nome que nelles estam escritos, Todos os muros 
com seus patapeytos; e cada baluarte tem de prassa vinte passos, E o 
“que chama” Madre de D[co]s a tem dobrada de man [ei] que apenas 
pode ser defendido e lavado dos mais Balluartes : o sircuyto de todo 


este muro he de quinhentos e doze passos entrando tambem ho lugar 
“que ocupam os Ballhartes : do Balluarte do Ospita) athe Sam Dorin- 
gos ha contramuro e do de Sanctiago athe Madre de Deos com entulho 
no mco ficando tudo de largura de catorze palmos, a irtilharia que ha 


nostes Balluartes sam quarenta e huma pessas de doze athe quarenta e 
«quatro liuras de piliouro de ferro. Todas sam de bronze, tirado nowc 
que sam de ferro pora a qual ha” bastante polaora e monesois nos al- 
mazeis de sua Magde, destas, estam Jansadas no cha’ doze des gros- 
sas, sem repayros dedicadas pera ho forte da ilha das años que se esta 
fazendo, e tambem estam algumas das outras possas rebentadas = 

Os cazados branquos que ha” nesta Cidade sam duzentos sinquenta, 


os quaes teram dous mil negros cativos de diferentes nasois, que todos. 


sam de armas, e as tem bastantes pera ellos: porque raro he ho cazado 
que nam tem seu cabide de lansas. ۵ sate, oyto, e des mosquetes ou es- 
pingardas de pedemeyra com monisois bastantes para ellas : porem 
destes duzentos e sinquenta cazados branquos, os cento vivem da out- 
ra bando do rio que chama a banda de Mallaque. A respeyto de ho pi- 
queno sircuyto qua fica dentro nos muros estarem tres Conuentos que 
ho ocupam quazi todo : o de Sam Paulo, Sam Domingos, e Sancto 
“Agostinho e viuem os ditos cazados em cazas de palha wriscidos a 
hum jusendio = He esta banda muy fresca de pumares, c ortas de 
diuersos fruytos = Viuem fora de Mallaqua muytos cazados Christa'os 
di terra todos muy boa gente de armas e as tem de toda sorte particul- 
tarmente espingardas porque tra’ com ellas muyto bem. Estes cm toda 
ocazia’ de gerra asm muy prestes o dellegentes: os mais dellos anda” 
buscando sua vida : sam tam arriscados que por muy pouco da'o com 
hum cris pella barriga ferida que tom pouco, ou nenhuma cum porque 
alem de serem estas armas pella mayor parte de pessonha, o modo de 
scu feytio acollebrinada mostra bem de pessonha, o modo de seu fey- 
tio acollebrinado mostra bem o deno que fara, alera de que a pesonha. 
basta so rar sange para matar. 

A fortalteza que esta dentro nesta Cidade onde viue o Capitam he 
humu torre de sinquo sobrados, e no segundo vive o Capita em huma 
Gaza de quadro como ho he a torre que tem cada pano de parede vinte 
passos, Nos outros agazalha o Capita ospedes e se tem a polvora, No 
Primeiro se guardava” quatro mil candis de arroz que agora na’ hi 


Tem huma serca de muro da mesma altura do ds cidade ¢ largura. 
Ao huel do segundo sobrado da torre va” correndo humas cazas onde 
se agazilba u familia do dito capita. Na” ha” aquy artilharia mais que 
a referida que fica nos Balluartes = =. "Tem esta Cidade a renda do 
bum por sento aplicada pera às obras da fortificassa”, que no tocante 
as do muro estam ja acabadas, O Rey da terra dentro onde esta esta 
fortaleza dc Mallaqua he ho Rey de Jor c Pam, c grande amigo dos 
Ponuguezes, he senhor de mais de com legoas de costa, © na’ se cs- 
tende muyto pella terra dentro; no mar hc tabem senhor de hua conda 
de ilhas que ha: neste destriro a mayor parte dellas abitadas; a gente 
sam Malayos, a ley que professa he dc Mouros o poder que tem be de 
arbe doze mil homes de armas, c briga com artilharia, mosquetes, aza- 
‘gayas, paos tostados que chama salligas, espadas, rodelas, arcos, e fre- 
chas : crises de que se tem feyto menas, e som pitas que sa huas fre- 
chas piqueninas de pessonha que metem em zarvatanas e tiram com 
asopro co cllas c basta rare senguc para matarem loguo : Christan- 
dade na ha oas suas geras. E pello Rio asima de Mallaqua tem: os caza- 
dos della muytos © muy frescas ortas co muyla diversidade de fiuytas 
‘que hay ha nesta tera muy boas alem de tada à sorte das que se dam 
na India muytas outras; e he muyto para aotar que com esta cidade 
estar quazi debayxo da linha he de ares muy sadia c de aquas exsei- 
lentes, e muy fresca e fertil de tudo ho que the semea : onde chave 
quaai todos os dias e noytes= Tem os cazados de Mallaqua muytas ےا‎ 
goas de terra de que sa senhores. De huma banda athe o Cabo Racha- 


do e da outra athe o Rio Fermozo, e tambem muytas fegoas pella ser- 


ta", porem tudo despuvado sem quem ho cultiue, sendo terras muy fer- 
tis e que dera muyto arror= confina pella terra dentro co” hos Manam- 
cabos Mouros de huma terra que chama” Rindo, vassallos delRey de 
Pa’, e junto delles estam sinquo ou scis mil tambem dos mesmos Mou- 
ros Manancabos, vassallos de sua Magde. que tem hum Portugues ca- 


zado دی‎ Mallaque que hos gonossas embarcasois que va” de todas as 


partes Ieuarem as jaleas o melhor e ho pior he” que sem ho tomarem a 
seus douos, o que susende particullarmente no que vem da china pella 
mota vallia do que satuam que he ouro, sedas, e almiscas : e tambem 
se nam pode negar que salua’ estas jaleas muytas embarcasios e fazen- 
das : mas conem muyto andarem em pessoas muy desynteressadas, 
ou ao menos de boa consiensia que tam rarmente se acha em solda- 
dos- Os mais gastos que fazem as jallcas sum de marinheyros porque 
trazem de sinquenta pera sima a respeyto de remarem vinte e tres por 
banda, hum mais ou menos, a (ora os dous que gouernam a popa = 
proa, leuando taobem algus de sobreselente pellosque podem adoeser 
ou cansas, dasse a cada marinheyro huma para de amos que he pouco 
mais de hum alqueyre cada mes c hum cruzado de quatrocentos c sc- 
senta res todo o tempo que andam embarcudos- e como huma jalea 
destas he de sinquoenta palmos de comprido pouco mais ou menos= ع‎ 
de menos de sinquo de largo, e quatro de altura de ponta), remada co” 
quarenta e seis remos, fica a mais ligeyra embarcassa” que anda no 
mar; que para auisos, socorros, e se poderem desviar dos enemigoas, 
seruem muy bom : e quantas mais ouvera milhor sentisso fereram- 
Manda’ se tabem algumas ouiras embaccols de Mallaqua com algus 


auizos como Banlis mato mais piquenos que jalleas que nam fazem 


gasto mais que ho dos marinhcyreo que fica dito e os mantimentos dos 
soldados que com em terra lhos paga” tam poucas vezes se embarca” 
por elles com muyta vontade ; porque tambem quando as vezes se 
vam a alguma parte com a Pera e outros portos guanhar hum quamet 
dos mercadores, ncm por isso sam lansados do presidio, nem deyxa de 
se-thes-dar à sua paga, senam se entretanto la anda” lefes ; porque de 
ura sorte nenhum soldado aturara na fortaleza com tam poucas pagas 
dlRcy sendo huma terra tam cara : ¢ antes se pode estranhar aner ayn- 
do assy’ soidados que asistam nella — =, 
mandel que sejam a seu modo porque cada nassa do sul icm scu modo 
de roupas c de Patane se trazem pataquas, algum ouro, boas pedras 
‘bazares, arros, cames, legumes, asucar preto de cana, azeytes, e todo o 
genero de mantimentos, has milhares gallinhas c capois de todo o sul. 
Este reyno do Patane ma” se gouema sena” por molher por costume 
muy antigo : Esta cento e sinquoenta legoas de Mallaqua por Costa ¢ 
assy’ se pode vir por ella sem mousa' de norte : particularmente em 
batos que sam como nuaios darmada na’ tam compridos mas de mais 
bojo co dous mastros e seus remos com dous temes que chama’ Ca- 
mudes: e em galles Malayos que sam menores que as nossas Panche- 
lois que na! sam gales, nem balos, e mais paressem ballos que gualles, 
co seus remos, e Baniis do tamanho de huma Manchua grandemente 
ligeyros com remos e dous mastros ; que sa” hos em que mais ordina- 
riamente se nauege na costa de Mallaqua com marinheyros Malayos 
de Malaqua Christaos que leuam suas espingardas e punellas de pol- 


De Camboja onde ha’ igreja e padres da Companhia, e o Rey muyto 
amiga dos Portugueres, c ha” muyta madeyra de Angellim muyto hom 
acre de formiga : Muyto arros milhor ¢ mais barato que ho de Bengal 
la ; a mayor parte da gente que aquy asiste sam Japois Christans, c 
Chinas Valhaquos que lansaram de Manilha os Castellanos peresses, 
ou elles fogira"; ¢ assy" sam hos mayores enemigos que temos : ha Ia- 
bem neste reyno muyto Callamba e sguilla = Na costa de Champa ha” 
dous ou tes portos a que vam os Portugueses comerscar, lewa’ boyois 
pretos da China, c algum fio de ouro ; e resgata” pao preto muyto may- 
or e milhor que ho de Mosambique : ha" aqui Igreja e Christandade 
ca” hum padre da Companhis=. 

Esta adiante o reyno de Cochim China e antes de entrar em seu porto 
Junto delle esta huma ha donde os pudres da companhia tem Chris- 
tandade que se chama Pullo Cambito : ¢ entrando no dito porto tem 
nellê os ditos padres Igreja e Christandade. 

Alem da dita liba = ha dous portos neste reyna onde comensea” os 
portugueres : hum em que esta O Rey : © outro que chama! Toram- 
Tem muyto milhor à colheyta que nenhum outro ; lena” sc pera estes 


portos muytas roupas de sua sorte (oje esta o contrato por ta quebrado 


ellas forsas do Capita! de Maliaqua, c assy’ nam se vay la sena” da 
China). Vem do dito reyno alguma calamba, e muyta aguilia, muyta 
cantidade de cobre que trazem Malayos e Japois =. As mais breves 
viageis uc se faze de Mallaqua sam pera Pam que he hum porto oyten- 
ta legoss de Mallaqua do dito Rey muyto amigo dos Portuguezes que 


ho he tambem de Jor e das ilhas maritimas ~ a este porto navegam de 
Malaqua todos sem proybesa', lua’ Ibe roupas c anfiam, c de جا‎ tra- 
em ouro em poo da mesma terra e em moeda, pedras Bazares, e d- 
porquoespim, muyto arros, aguilla da costa, e algumas drogas que hos 
naturais do sul the trazem per nam querer vira alae. Ha na mes- 
ma terra mais dous rios do mesmo Rey : onde se vay comersear e sel- 
Jeua e tras o mesmo = de fronte ao mar esta a Nha de Pulo Tima’ 
quena montuoza, e muyto pouoada de Malayos : ha" aclla muyta 
Cassa de pombos : bus animais como corsas muyto bons c gordos que 
chama Palandos : muyto bom neyxe fresco : ribcyras de agoa exsel- 
tente ; muytos figos ; e breu = o fundo junto della he de Vinte c sinquo 
brassas da bunda de terra = da ponta da Romania outra ves, em que se 
fazem oje muytos galles e outras embarcasios : ha’ nelle muyto manti- 
mento. aguilla, c breu 

Da outra banda naquella corda das ilhas de Rintam-esta a cidade de 
Bintan outra ves pouoada de nouo co muyta gente c muytas fortifica 
sois por amor de Achem. Deste Rey de Jor ¢ Pam ha outras Ilhas per 


aquy pouoadas, de pouca considerasa”, e nellas mesmas junto ao es- 


treytade Sincapura esta o porto de Bulla’ muyto pouvado de Malayos, 
frequntado sobre maneyra de muytos mercadores de tode sul onde 


“vem vender suas drogas de que rezulta grande rendimento a ElRcy de 
Pam. o que fazem sem vir a Mallaqua pellas grandes tiranias que hos 
capitais daqueila fortalleza vzam com elles em the tomarem as fazen- 
das por presso muy ynferior ao que corre ma terra c assy" lhe fazerem 
taobem leuar a sua modea muy ordinaria em todas as cidades e fortal- 


Jesas deste estado e que as tem chegado a igual mizeria de que hos 
mesmos Olandeies : e he” tanto assy” em Mallaqua que hos Christaos 


que và' u estes portos resgatar algumas destas fazendas Ihas toma o 


Capitam por perdidas co muytas afrontas : e algua porisso as metem 


de noyte em cuza e atiza ao Veedor da fazenda para pagare os direy- 
tos, cura potonde se desencaminha” muytas ===. 

Da cuna banda desta iba na costa da Samatra esta bo porto de 
‘Yambe Rio coudallozo, fundo c de apressada comente, onde os Olan- 
dezes sam muy ressebidos e tem sua feytoria e resgatam gram copia 
de pimenta = Logo mais para Mallaqua pouqua distaxia deste porto 
esta o grande Rio Andregy donde tambem tirem os Olandezes gram 
copia de pimenta = ha mais outros Rios em ue ha” excalla de Pimenta, 
e aguilla cm que se هه‎ fala partícullarmente por ser de pouca coside- 
mass! == Junto ha Ilha de Sabam que esta mais pera Mallaqua esta o. 
porto de Siaca tambem de Malayox onde todas as Luus mouas e cheas 
ha grandes feyras de todas as cauzas do sul, ouro, pedras de presso, e 
Bazares, Aguilla, Calamba, e outras muytas couzas, e mantimentos 
este porro hum Rio que vem sayr de fronte de Malaqua esta a boca de 
Bancalles na Samatra da outra banda de Mallaqua aonde ha todas as 
Luas a mesma feyra que alem das couzas referidas tem muyta came de 
porque fresca e salgada ; e de huas ouas de peyxe sawet que chama 
‘Trubo de que ha em Mallaqua grande expediente pera todas as parte, 
Esta aquy na boca de Bancalles o rio des galtes de que de tudo hc sen- 
hor ElRey da Pa’ que foy sempre emperador do sul. O estreyt de 
Sinquápura em que atras fallamos que he onde os Olandezes vem es- 


perar as embarcasois dos Portugueses que vem da China, Manilla, Me- 
cassa e de todo o Archipellago de Maluco tem muytos canais e tam es- 
reytos que em partes vam as embarcasios tocando co" as vergas nos 
aruores da terra onde ax correntes das mares sam grandissimas : a agoa 
posto que funda muyto clara de maneyra que vem as peyxos andar nel- 
la os quais os mercadores que vam nas embarcasois compra” aos Sal- 
fetes que são os que abitam este estreyto yndo ¢ peyxe nadando na 
agoa, ¢ elles o vendem, e vam logo em balloís muyto lygeyros em que 
Viuem co” suas familias e Maga’ ho peyre e o trazem. Sam este Sa- 
Jetes gente pessima e particullarmente contra us Portaguezes : sa’ vel- 
مومت‎ c traydores us mayores espias que tem los Olandezes porque 
onde quer que esteja a nossa embarcassa” das muytas parageis que aly 
ha’ dam logo suizo aos Olandezes e os lcua” c encaminha’ a ella : do 
sorte que tem cauzado as mais das perdesois das nossas frotas ; e isto 
sespeyto de os Olandezes lhe-darem grandes datos do tudo ho que 
assy’ apanha". E assy’ conuem muyto que as nossas armadas de jalcas 
 Dauios que vam a estes estreytos esperar as ditas fratas fassam toda a 
pema possiuc! a estes Salletes para os esxotar destas paragcis=. 

As viageis de mais importansia que se fazem de Mallagua sam como 
fica dito pera a China, aonde se leuauam de Mallaqua tods as drogas 
do sal ; que ja oje na’ vam mais que alguma pimenta c pouco ou nen- 
hum Cravo que a nos, e massa, esta em poder das Olandezes : sendo 
senhoures das Has de Banda de donde deytara hos proprios naturais 
quc anda’ vagamundos por todo o sul dezeijando alguma octriam pera 


se vingarem e recuperarem suas teras = O mais que leuam pera a Chi- 


na he bo que lhe vay da India, e juntamente pera Manilla ho que se 
tras de la ja fica dito = He regimento de Mallaqua que nenhuma em- 
barcasa" que venha da Banda do dito estreyto passe sam tomar Malla- 
qua e fazer aly direytos de tudo ho que trouxcr de que paga des por 
cemo, e dous e Cidade pera forteficassam e arilbaria : e ja ouve algo. 
mas que passando sem tomarem esta fortaleza foca" julgadas por per- 
didas 

Fascse tambem viagem de Mallaca pera o Macasa que he huma Mha 
que esta trezentas legoas de Malinqua no Veste, de hum Rey Mouro 
que sabe muy hem fallar Portugues, e tem muytos em suas temas e he” 
grande seu amigo. o que lhe cuam na’ sa” mais que roupas ; e se tra- 
zem as drogas que aly vem vender es naturais do sul, tendo à terra em 
sy Muylo mantimento, c tartaruga, e daquy he de que prinsipalmente 
se prove Mallaquo : para esta Ilha se fas tambem viagem de togo ho 
estado: ha mella Igrejas co” padres que administra” os sacramentos aos 
Portuguezes que aly asistem e vam e vem - Tem este Rey prometido 
de na’ dar porto em sua terra a Olandezes como foy e assy" tem em 
sua terra Denamarcas, é Ingrezes « Sendo este Rey e todo scu reyno 
gentios mandou pedir a Mallaqua hum padre para the mostrar o que 
era a ley dos Christaos porque se the paresesse bem a tomaria : dizem 


que tardou em yr mais do que primctia couza tam ymportante = e 
assy” quando tinha chegado primeyro ham marinheyro de hum pataxo 
que chamaua’ Lucar Mouro que the ensinou a sua ley e Ihe paresco 


tam bem que logo a tomou = =, 
De Mallaqua a Pera sam quarenta legoas por costa pera a banda de 


Leste foy Rey vassallo de Dua Magde muytos annos, c pagaua de par- 
‘eas hum grande cantidade de callaym ha tres annos que Ihe negou as 
pareas a que responde que ho liurem do Achem e que enu’ pagara as 
parcas c sera vassallo de Sua Magde porque com as muytas armadas 
vo! que ho Achem anda de ordinario nestes mares da de ordinario nas 
terras deste Rey ho desttoc, e lhe catiua sua pente de maneyra que re- 


sponde ho Rey que muyto bem conhesse de quanta mais ymportansia 


Ihe sera ser sogeyto a Sua Magde do que ao Achem : mas que nam 


lem poder pera rezistir a este tirano, e a muyta forsa que tem, c na’ Iba 
dando Sua Magde forsado ha de procurar ho remedio de seus reynas 
com se-ihe = auasallar e pagar as pareas que pagaua a Sua Magde E 
Anda assy" leue com que rezester a hu armada nossa que ho hia cas- 
tigar = Tera em seus reynos grandes minas de Callaym que he ho met- 
al que fica dito de sorte que suyra” dellas todos os annos de sinquo 
para seis mis quintais de Callaym ; os quais antigamente vinham todos 
os mais delles pera Mallaqua ¢ oje nam vem a tersa parte ho mais vam 
pera ho Achem donde os Olandezes o leuam, e o trazem para a India 
co” grandes ganhos =. 

A feytoria que ho capitam de Mallaque tinha cm Pera era donde ti- 
Tata o mayor ynteresse que oje na” la”: e por estas e outras couzas de- 
scahio tanto csta fortalleza c capitania, que na” ouue provido que qui- 
ese entrar nella no anno de seiscentos trinta e tres e assy’ foy entrar 
hum capitam mandado pello Visorrey. 


(1) رقم‎ gado 
وصف جزيرة جوا من المقطوطة 1 نف ذكرها في‎ 
- الأول‎ pau 


ILHA DE GOA. 
DESCRIPSAM DE ILHA GOA E TO DAS SUAS ANEXAS. 
ILHA DE GOA Metropolly e cabessa de todo ho estilo da India de 
que Sua Magde ke senhor esta cm altura de quinze graos e quarenta e 
sinquo menutos. Tem de comprimento duas legoas de sircuyto e de 
largura huma é em partes pouco mais. Esta pegada co" a terra fume do 
Concam do Ballagatte he muy fresca e chea de muytas ortas e pal- 
mares com agoas muy bous e cumerseada de todo oriente, porque 
como cabessa concorrem a ella por mar e terra todas suas fazendas e 
riquezas, e della se espalham por todo o mundo, E antes que entremos 
der dar mais particullar reza" desta Iha e Cidade de Goa sera bem que 
ho fassumos dos fortes passos com que na sua entrada c por toda clia 

esta forteficada < 

DESCRIPSAM DO FORTE DE NOSSA SIENH ORA DO CABO. 

Entrando pella ponta de Nossa Senhora do Cabo pera dentro da barra 
de Goa se ade afastar alguma couza da dita porta porque lansa ao mar 
huma restinga de pedras cuberta de agoa pouco mais de mea logos. 
fica da banda do sul c onteyro aonde esta à Igreja de Nossa Senhora 
do Cabo no mais alto delle, de frades Capuchos Recoletos o qual esta 
Icuantado da superfisie do orizonte setenta brassas ficando a dita Igro 
مز‎ em hum terreyeo de sinquoenta de roda na qual ha tres sistemas que 
leuam trinta mil pipas de agoa ; fica afastado da rais do outeyte pera 
Sima da banda do mar distansia de vinte brassas hum forie pera onde 


se vay por huma estrada cuberta que comessa em huma calheta que 


fica detras do mesmo monte da banda de dentro, de mil passos de 


comprido athe chegar a huma porta do dito forte por onde se entra a 
ua plataforma de cem passos de comprimento o vinte sinquo de lar- 
gura sercada pella banda do mar de hum parapeyto de seis palmos de 
altura com seis lugares para ontrastantas homburcas; ¢ pella do monte 


qne Ihe fica moyto alto e sobranseyro tem huas sete cazas de sobrado 
cubertas de terrados bastantes pera viucr nella qualquer pessoa que 
passa servir de capitam = E embayxo tem no andar da dita prassa doze 


cazas em que podem viver soldados piais, e bombardeyros : e nembu- 
mas das ditas cazas esta aynda de todo acabadas - Nam asiste neste 
forie que chama’ "Nossa Senhora do Cabo" Capitam nem soldado al- 
gum, ¢ so tcm bum negro que ho vigia : € tem na ditta plataforma qua- 
iro pessas de bronze em seus tepayros de quinze athe vinto libras de 
Pillouro de ferro = E como a vigia dos frades emsima he continua tem 
no dito Conuemto monisois bastantes pera as ditas quatro pessos do ar- 
taria. 

Avisar de qualquer couza que paresse ão mar pera se proucr logo de 
capitam bombardeyros c gente como se faz porem nam deyxa de estar 
ste forte offeressido a sc arroynar com a muyta agoa que pello ynucr- 
no desse do dito monte que fica arroynando as paredes das ditas cazas. 


FORTALLEZA DE PANGIM, 
Pelo Rio asima hum quarto de legoa do forte de Guaspar Dias esia 
o Castello de Pangim no qual sc fizera” apozentos pera os Visorreis es- 


tarem quando vam à barra despedir as armadas e naos do reyno por 
ficarem mais perto e quando be nesesario em qualquer ocazia" de ene- 
migos estare? mais perto da barra = Estam feytos aposentos a borda do. 
Rio e cazas muy bastantes e hum cais onde desembarca” pera as mes- 
suus cazas c posto que ElRey quando se fizera! na era de seis centes e 
ain: se ouue por mal servido e mandaua que as pagasse o Visorrey 
dom Jerfony] de Azevedo = despois o cuue por bem paressendo huma 
das melhores couzas que tinha o estado como de deyin o he" aonde 
quando os Visorreis th na’ esta”, tem a Cidade hum homem Portugues 
por ter coydado das ditas cazas e conserto dellas a que paga” sies Xes. 
cada mes - Estam em Pangim obra de trinta cazas entre terreas ¢ de 
Sobrado alguas muyto grandes e fermozas de Poruguesses de Goa e 
outras dos que fazem aly sum abitassa” de que tambem parte esta’ a0 
longo do Rio co” ontas e palmares de recreasam e rendimento e assy" 
va" continuando algumas cazas athe Sancta inis que exta mais pera a 
barra é dany athe Nossa Senhora do Cabo sonde esta” oyto cazas assy” 
de moradores de Goa " como de algus velhos ermitois Treseyros da. 
Ordem de Sam Francisco ; que estam e viuem aly retirados a sombra 


dos Recolletos do diio Convento - Ha em Pangim doze vu treze almi- 


dias compridas e estreytas que leua des e doze remos por banda que 
serue’ de lesar aniso a qualques parte e prinsipalmente so norte. e tam- 
bem pessoas e fazendas de pouco vollume porque por sua muyta ligey- 
mexa navegam sem armadas porque nam vam sogeyias a paros posto 
que ja acomesseo tomarem algumas. O gasto quo esta forallcza de 
Pangim fas a fazenda real, a qual na’ he mais que haa torre antiga- 


mento alta que oje esta no meo das cazas cm que na” ha artilharia ne* 


couza defencavel he o seguinte, ete. 


PASSO DE RIBANDAR. 
Asime de Pangim fica huma ponte que a Cidade de 
Goa mandon fazer por mandado do Conde de linhares legoa de com- 


prido obra insigue co” que foca o dito camynho muy fassil pera qual. 


quer ocazia apressada como ordinariamente acomtese o que mam era 
antigamente antes de se fazer esta obra porque se nam podia yr sena" 
poc mar em manchuas que pirmeyro que se achassem pera qualquer 
suseso apresado ; Era nemessario pera isso muyto tempo ; c tambem 
se ficam cobrando buns pedassos de varzeas muyto grandes que ho 
Conde de Linhares Vizoney aplicou pera sustento do Oxpitat da Pie- 
dade que ele edificou e ynsietuhio. 

Esta neste porto e paragem de Ribandar hum passo co” hum balluart= 
piqueno de des passos de comprido ¢ seis de largo onde esta somente 
bom cina de vegia que como a artilharia aquy nam serue mais que pora 
hos da tera se pode por cada ues que for ncsscssaria = ficam lhe pega- 
das as cazas do Capitam ou tanadar, e muytas outras ha roda em que 
vivem Portugueses e Canaris co' huma Igreja que por todos sera” pas- 
sante dc vime, e muytos palmares de huma ¢ outra banda. 


PASSO DE DAUGY. 
Passando pella Cidade de Goa indo pello Rio asima de propia parte 
em terra da mesma Jiha esta ho passo de Daugim chamado por outro 
nome da Madre de Dienjs : pello mosteyro que Ihe-fica pegado de 
Capucheo Recalletos : Na" he oste passo mais que humas cazas 
grandes sobradadas onde mora ho capitam en tanadar do dito passo 
Na” ha’ nelle artilharia nenhuma mais que hus de pee de Cayla", fazen- 
do conta de se-Ihe-por quando for nessesaria, porbayxo tom huma por- 
ta pro onde entra e saem os que passam pello dito passo de huma para 
‘ouvra parte em matchuas que ha de vigia e almadias pera passagem da 
gente © para fazerem chegar tas ax eenbarcasoix a registar no dito 
passo se acazo o nam querem fazer = De fronte da porta do dito passo 
a borda do Rio pegado na agos esta hum balluaste razo cosdrado que 
tem perto de doas brasas de altura, e de roda tem vinte e sinquo pasos 
andanes no qual se poem artilharia quando he necessaria pera qual- 


quer ocazia' = E de ponta das cazas do passo comessa o muro que vay 
correndo pella Ilha em roda ao longo do dito Rio muyto grande espas- 
$0 athe de fronte de Sam Jowo Bautesta onde se afasta do Rio e vay 


continuando pella terra dentro da Ilha como se vera da planta = Tem 
este muro de altura em partes tres brassos c em partes menos, c em 
tras mais co” seus balluartes a expussos pera defenderem os panas 
de muro que ha’ entre hus e outros posto que de Sam Joa" Bautista 
alic de fronte de Bargany” onde ja chegava ho dilo muro esta muy 
ymperfeyio c com muytas quebradas = E mam foy esta obra mais por 
diame por se entendes era de pouco effeyto assy’ por ho sircuyto scr 


muy grande o descomprasado hawer mister mais de sinquocata mil 
homes pera ho defenderem como por ficar muy destante da Cidade e 
aynda dos mais afastados arrabaldes della e tem se aleansado que com 
ho dinheyro que se gastou nesta obra se pudera ter forteficado a Ci- 
dide muyto bem o alem della a ha coda em roda quero dizer naquel- 
las partes onde tisha nesesidade de foreficassam e assy” foy dinheyro 
perdido o que nella so gastou = Tem este pasto de Daugy' capitam 
Portugues e fidalgo é quem se paga seu soldo c vensimento : mas ho 


que ho sustenta he os prois o percalsos e lagimas que lhe importa’ 


PASSO SECO CHAMADO DE SAM BRAS. 

Passado ho passo de Daugy' indo correndo a Ilha de Goa a roda ao. 
longo do Rio e muro so segue ۵ passo sequo chamado de Sam Bras = 
Tem hum balluarte grande de pedra e cal pegado no dito muro : onde 
estam tres pessas de artilharia de Bronze cm seus repayros huma de 
desoito liuras e as outras de des de pillouro de ferro oste passo he muy 
perigozo e chegado has terras do Idolcam e de mare vazia se pode pas- 
sar a poo enxuto e a este respoyto tem a guarda e vigia quo abayxo se 
vera a quem se paga da fazenda real o que se segue, etc. 


PASSO DE SANCTIAGO POR OUTRO NOME BENASTARIM, 

 Continuado ai longo do mesmo Ria e muro adiante a vista deste pas- 
no seco esta ho passo de Sanctiago o qual tera no mesmo muro hum. 
balluarte muyto forte e bem feyto em que estam sinquo pessas de artil- 
haria huma de ferro mourisca muyio grande que tira pillouto de pedra 
de distorme grandeza + ¢ as quatro de bronze que fora’ dos galicois de 
dore athe desoyto liuras de pellouro de ferro — Pera se sayr ao Rio se 
ha” de passar por sinquo, on «cis portas que estam debayxo da Aboba- 
da das cazas do capitam ao longo do dito balluane que todas em tem- 
po de gerra era’ de Rastilho, ou alsapa que se fecha” do alio da Abo- 
buda parabayxo cayndo por encayxes de pedra ; e se abrem 
Icuantandose do alto da abobada com mollinetes com que ficaua for- 


tissima a entrada do dilo passo, et. 


PASSO DE SAM JOA’ BAUTISTA : POR OUTRO NOME CA- 
RAMBOLLIM. 

Ao passo de Sanctiago em roda da Iba de Goa sc segue outro passo 
que chama sam Joa’ Bautista e por outro nome Carambollim porque 
esta em hua aldea deste proprio nome o qual nam tem Balluarie nem 
artilharia alguma fazendo conta de se-the-leuar e por no muro quando 


seja nesscssario = para sua guarda e vigia, tem hum Tanadar que he o 


mesmo que capitam soldados maiques e piais cujo numero e o que a 
cada hum se paga da fazenda real se segue, etc. 


PASSO DE SAM LOURENSO POR OUTRO NOME AGASSAYM. 


Adiante do passo de Sam Joam Bautista muyto grande distansia pello 


Rio abayxo. quazi de fronte da barra de MorMuga' e Ilha de Salsete 
esta o passo de Sam Lourenso que por outro nome se chama Agas- 
saym porque esta em huma aldea do mesmo nome e he o por oude se 
passa pata as terras de نمو ھک‎ Tem por fortaleza hus cazas de sobra- 
do em que vine o capita" ser outra defensa de balhuane, muro, nem 
antitharia : fica muyto desuñado de Cidade porque esta quazi no fim da 
ha de Goa, ec. 


ILHA DEJUA, 

A Tia Jua" esta entre a Uta de Goa e a terra firme pera a banda Nor- 
deste, he de pouco menos de huma legoa de comprimento ; c hum tiro 
de falea’ de largura onde mais = Tem na cabessa que comessa da ban- 
da de Goa noue moradas de cazas de Portuguezes de pedra e cal, muy 
boas e fermozas que sam de moradores de Goa = Junto a cllas esta a 
Igreja de Sancto Esteuam que ho fregeria, onde asiste por vigoja hum 
cherigo de casta Canarim = como sam todas as mais das Igrejas da 
Tha de Goa e suas adjasentes = Excepto algumas que hos tem frades 
de Sam Domingos, ou de Sancto Agostinho : e as de Bardes dos de 
Sam Francisco = E as de Salsctc de padres da companhia de Jesus = 


Perto da esta Ilha de Jua' ha’ mil e dusentos Canaris entre os quais os 
 Oylocentos sam de armas, e a milhor gente de todas as demais Ilhas, e 
de de Goa : e acoder co” ellas todas as veses que sam chamados :- 
Esta Tha, u de Dinar, Chorum. e a das magas sam sogeytas 20 capitam 
de Norma, 


ILHA DE DIUAR. 
A Ilha de diuar fica de fronte da Cidade de Goa pera a banda do 
Norte a qual fas o mesmo Rio co" outro brasso que a serca, tera de 
comprimento huma legoa, c de largo hum quarto e em partes menos, 
esta nella o castello e passo de Naroa de que abayxo se fara mensa" da 
banda de Leste da terra firme dos Mouros Tem este Uhu em sy" pas- 
sante de quatro mil moradores entre کہ‎ quais avera dous mil de armas 
2 as tem, é os mais destes se ocupa” em cultiuar as terras : © outros 
sam pescadores mas todos Christaos ha” neila tres freguezias co" seus 
Vigarios co” as ordinarias que adiante se dira. 
PASSO DE NAROA. 

Passando pella Cidade de Goa indo pello Rio asima voltando sobre a 
ma” esquerda ma ponta da Ilha de Diuar que fica de fronte da terra 
firme dos Mouros como atras se dis esta bur castello antigo que cha- 
ma” Naroa, pegado ao qual esta’ as cazas do Capitam bestantes pera se 
agasalhar co” sua familia = Ao pee do castello ou torre esta huma 
caza no Rio fundada sobre arcos onde sc vegia de mais perto as em- 


barvasios que passa’ ~ E artilharia que tem este torre sam quatro fal- 
cois © hum berso porque tambem: ella na’ be capas de artilharia de 


mais porte = Estam junto a esto passo des cazas de pedra c cal terreas 


— onde vivem cazados Portuguezes, ce. 


ILHA DAS MANGAS. 

A ha das Mangas he hua ilheta que esta entre esta Nha de Diuar e a 
terra firme dos Mouros e a Ilha de Jua? tem de comprimento hum tiro 
de pessa e pouco menos de largo - Na” tem mais que palmares e man- 
gueyras tem humas cazas co" huas vortinhas do dono della que lhe se- 
rue’ de fortes e oylenta canaris Christaos que a cultiva” c guarda” : e 
nan tera igreja, 

ILHA DE CHORAM. 

Peguado ha Ilha de Diuar devedida so por hum brosco de Rio fica a 
lia de Choram pera a banda de Noroeste a qual tem buma legoa c 
hum quarto de coprido c mais de duas de roda * muyto mais bitada 
quo e de Diuar c assy" chega a ter perto de quinze mil almas dos quais 
sam de smquo para scis mil humes de gerra sma todos pescadores c 
tauradores ¢ algus marinheyros ; nam tom esta ha de Choram foral- 
leza nem baluarte algum ue a defenda mais que a mesma gente que he 
a mais rica, o luzida de todas as Ilhas. Tem em sy duas Igrejas - e 
muytos plamares, mangas, e terras de aros. 

CIDADE DE GOA. 

A Cidade de Goa esta lansada ao longo do Rio que fas Hha comes- 

sando as cazas della de Panellim athe Madre de Dleo]s em que entra” 


hos artübafdes neste comprimento que sera de tous tersos de legna : A 
largura he desde ho Rio athe Nossa Slenh]ora Lus lansando ayada al- 
gumas cazas mais adiante the junto ao outeyro de Bargany : que serao 
mil seiscentos passos de largura c pellos outros dous lados da banda 
do comprimento, fica o grosso da Cidade entre os dous outeyros de 
Sanco Agostinho, e Nossa Slenhjoca do Monte que ficao Leste Deste 
hum do outro, Sancto Agostinho para a banda de Veste ¢ Nossa S 
Tenlora de Monte para a de Leste, e dista hum do outro por iinha rec- 
ta dous mil passos ¢ pello oblicar co” us dissidas e sobidas dous mil e 
trezentos cada hum destes outeyros fica caualleyro ha cidade de forma 
que estando artilharia em qualquer detles a podera” com fassillidade 
arrazar - Os fogos que ha” nesta Cidade de Goa dentro nos ditos Ie- 
mites sam tres mil e quinhentos a fora os Conutos dos quais os oyto- 
“centos sam de Portugneres cazados que hus por outros tem dous cs- 
crauos que possa” tomar armas = sendo que conhessy muytos que 
tinha” a desascis c a vinte : mas tabe algus na’ tinha' nenhu’ : Os mais 
delles sam Cafres, e do outras nasois da India - Hatem destes tem hos 
ditos Portuguezes cazados oyto pessoas entre escraous Inuleis que cha- 
ma” Bichos c escrauas, ou negras = advertindos tambem que pasto que 
hà muytos que nao tem pessoa nenhuma destes Inbtcis = ha’ caza em 
que ha vinte escravas c mais = Todos os ditos cazados tem nuylas ar- 
mas com que omam suas cazas, assy” cabides de lansas, azaguayas c 
partezanas como tambem espingardas de pedemeyra e murra" de ma- 


neyra que tem armas pera sy" e seus cscrauos € so lhe podera faltar 


poluora e ballas que na” tem de portas a dentro = O mais numero de 


fogos que ha’ nesta Cidade sam de cazados pretios Christaos Canaris c 


de outras nasois da India que tambem tem algus escravos de armas 


que sempre sera a metade do dito numero muytos destes sam offissiais 


mecanicos : hex dows mil delles homes de armas : € psto que algus 
dellos por sua pobreza as na" tenha’ de seu co" tudo ha outros que sum 
ricos e tem muytas = Ha” entre este numero de fogos tamhem muytos 
Gentios moradores, c offisstais Canaris, e Guzarites que se sustenta” 
do que tira” e ganham dos Portuguezes ; como do mantimento que 
eua” do terreyro de Gon, acarrettado, e trazido co! as Armadas que 
por aste effeyto se fazem = Teram este dous mil cazados pretos que 
hha’ em Goa ires mil e quinhentas para quatro mil pessoas cm suas ca- 
zas Inuteis ¢ de nenhum prescimo pera nenhuma couza do seruis del- 
Rey ; Antes se sustenta assy’ do que ganha” com hos Portuguczes 
‘como do mantimento que as andas traze de fora. 

Os soldados Portuguezes e filhos seus que ha” em Goa que se embar- 
cam nas armades, nam se pode saber nem apontar namero serin : 
porque ora sam mais e ora menos conforme vem de reyno , de maney- 
Ta que as vezes sam mil © as vezes mais € sc for como estes annos de 
seiscentos e trinta para qua em que faltara” dous annos arci nãos do re- 
yno i é ovuc as mais mortes e mayores doensas que nungua se viram. 
na India + seram tanto menos quanto o exprimentos o Conde de Lin- 
hares que para recuperar Ceylam o Mombassa em tempo de tantas cal- 
Jamidades lhe foy nesessario para tam grandes emprasas vallerse de 
Canaris e Cafres = e quando logo chegam do reyno os consomem miy- 
to ax doensas como tambem a todo ۵ Forasieyro que chega a esta Ci- 


“ade de Goa que ou morrem ou chegam مد‎ ultimo que tal he ho chima 


della que nam perdoa a ninguem ; e em particullar sos mais gordos c 
de mais cames porque em lhe dando a doensa em quatro ou sinquo 
dias os acaba. E posto que a cantidade de fogos referidos e mais abiga- 
dores que se declara nesta descripsa” da Cidade de Goa seja do nu- 
mero que se tem visto foy ja tanto mayor do que øje he" que se mos- 
tra” muytos bayrtos seus despouoados co” a mayor parte das caras 
caydas ¢ as que aynda esta” em pos desabitadas : de maneyra que tira- 
do as rellegiois que oje estam em mayor aumento do qae nunqua es- 
tiueca” na’ tem a Cidade de Goa a tersa parte dos moradores que ja 
teue =e 05 que oje la? mais pobres do que nungua fora” como se vera 
pello comersio que antigamente tuera’ ; e pello que oje iem = 

A Iha de Goa da grandeza quo temos referido tem em sy” muy boas 
agoas c muytas fazendas de palmares, c varzeas de armos, c outros le- 
gumes c fruytos que possuem a mayor parte as Caparis naturays fa to- 
dos feytos Christaos sendo tambem muytas fazendas de Portugueres = 
hauera aynda por toda a Wha de Goa quatro mil Gentios moradores 
nella pouco mais ou menos fora os da Cidade e seus arrabaldes hos 
mais dos Canaris Christaos que viuem pella entre os quais ha muytos 
«que chama” gancares, que sam como offissiais da Camara, sam gente 
de armas, e conforme a Jista que deu o Tanadar Mor que be capitam 
desta gente sam tres mil e sesenta e dous, has armas de que vzam sam 
espingardas, espadas, e rodellas, lansas, o arcos e frechas : e todos 
estes Canaris da Hha de Goa estam debayso da jundissa' do Tanadar 
Mor = Sam estes Canaris naturals de Goa muyto dados u papeis e de- 


mandas porque alem de terem grande natural pera escreuerem, hos 
ue se dam a isso fazem muyto exsellent letra por onde ha’ mais de 
mil escreuentes na Cidade de Goa e por toda a Hha : posto que hos 
mais delles no que escreuem aynda que sc-lhe dem copias poem mil 


negra, sendo que ha outros que excreuem muyto esrto = Sam tantas 


as demandas que trazem hos co” outros ajudando tambem has que has 
Portugueses cxersita" : as quais co" seus modos de requerimentos e 
trapasas estendem por muyto largos tempos : e paresse a Cidade de 
Goa mais academia de ligante, que escolla de armas, nem fortille- 
22, é Cidade fronteyra e cabessa de hum tam dellatado estado = E por 
desse afirmar que ha oje em Goa mais escriuais: sollessitadores: adu- 
ogados.: e demandistas : que soldados e capotais que cursem as armas 
e o semisso dellas = E em concluza' sam sam mais de seis mil as ےل‎ 
mandes que de prezente andam correndo em Goa : e so no Juizo dos 
feytas auia em Mayo deste anno de esiscentos trinta e sinquo cometa 
205 de muytos annos a esta parte mil e quinhentos feytos a que se nam. 
podia dar vasa’ alem dos que andsua" correndo e por aquy se vira os 
que aueria nos mais juizos =, 

Os Mosteyros que ha nesta Tha de Goa = o primeyro chamado a Ma- 
dre de Dfeo)s que esta ja fora dos arrabaldes da Cidade da banda de 
Leste junto ao passo de Daugim de Capuchos Recoletos tem de ordin- 
ario de rina e sinquo pera quareta religiosos nam tem ordinaria algu- 
ma da fazonda real porque se sustenta! de esmollas c nem por isso pas- 
sam pior que hos outros : Tem estes frades quinze negros que hos 
seme : e muytos destes frades fora” soldados como tambem e fora” 


grande parte dos das outras relligiois = e quando va” nas armadas por 
espellais ou passageyros susende muytas vezes nas ocaziois de brigas 
pellejarem co’ tanto vallor os frades como os soldados, ou as menos 
exortare'-nos a isso com crussefinos nas mãos = Esta outro conucto. 
fora de Cidade que chama’ Nossa Slenh]ora de Pillar, tambem dos 
mesmos Tecolletos Capuchos obra de miela lepoa da Cidade onde de 
cordinario asistem athe des religiosos = sustenta'=se de esmollas como 
os outros sem padesserem faltas de tudo ho que lhes he messessario = 
Esta mais nesta Iha de Goa o Most [ei]ro de Nossa Senhora do Cabo 
da mesma ordem dos Capuchos Recollesos onde asistem de ordinario 
athe quinze relhgiosos que tambem se sustenta” de esmollas a caza 
esta na paragem que se te” referido da qual athe Goa avera duas legoas 
por terra := Na mesma Ilha de Goa em huma Igreja chamada Sancta 
Barbara que he fregizia obra de mea legou da Cidade esta hum Coun- 
vento de Pfadrkes de Sam Domingos onde asistem de ordinario, oyto. 
athe des religiosos a que elles chama a sus Recollcta tem de ordina: 
sio por amo sete mãos e mea de azeyte para alumiar a lampada do 
sanctissimo sacramento = Nas terras de Bardes esta e Conuento ou 
Collegio dos Reis Magos que he da ortemde Sum Franteis! co onde 
asistem athe sete religiosos da dita ordem = Neste conuento ha tam- 


bem hum Collegio de meninos pretos e branquos, onde thes ensina! 


Latim c Jer ¢ escreuer aos que ho mm sabem : Neste Conuento se apo- 


zenta’ boy Vizorteis quando desembraca” das naos em quanto se pre- 
para ho que he nesesario para entrarem em Goa c tambem va' c clie 


outras muytas vezes = Tem este conuento de ontinaria por anno ho 


que no titolo das Igrejas de Bandes fica declarado -- 


RIBEYRA DOS NAUIOS, GALLES, E MAIS 
MAIS EMBARCASOIS DE SUA MAGDE. 
Tem esta Cidade de Goa huma ribeyra de Sua Magde. a que chama" 
a Ribeyra Grande onde mora o Veedor da fazenda e estam os nauios 
de remo que serve’ nas armadas, artilharia c fundissa! della, ferrari, © 


dous Almazeis de prouimmentos de toda sorte que sam nessessarios 


para as armadas = Os nauios que Sua Magde. oje tem em Goa sera" 


athe oytenta, entre mauics sanguiseis, e gallcotas = Os sanguíscis دق‎ 
regam sinquoenta athe sesenta candis : que cada candil he como vinte 
algfueylres de Portugal = Os navios athe oyista noucuts candis, é as 
galleotas athe cento e sinquoenta = os mais destes nauios c samguiseis 
se fazem em Bassaym por contrato que se fas co” hos capitais pella 
muyta madjey]ra, offissiais e mais petrechos que pera issa aly ha’ : c 
de presente porque ho presso da madleyjra tem cresido como em todas 
as mais couzas ; se fas cada mavio por seis centos c sinquoenta : mas. 
me’ co" isso o capita’ de Bassaym que ho contratou se ouue por pago 
antes moue demanda a Sua Magde. por ficar notauelmente Jezo = E 
posto que estes mauios durem sinquo c scis annos a todo mais : co” 
tudo vam para Mascate, Maliaqua, Sam Thome e outras pastes = 
Aonde ordinariamente fica” quazi todos : e alem disto os suceseo da 
germa em que de contino anda’ sam muy varios e gasta'-nos mayto € 
samy’ he nesesario rofazore’-se muytas vezes as armadas de nauios 
nouos c as que escapa” dura” algus annos e custa o concertar porque 


em quazi todos os portos cm que entra? tem nesesidade de conseto = 
Tem mais Sua Magde. hums gualle real muyto grande e fermoza a que 
chama" Sam Miguel e outra mais piquena que arribou indo para Malla- 
qua = E no porto de Panellim oyto galleois dos quais se aparelhara” 
‘quatro pera sayrem co' dous que estam prinsipiados no cais de Suncta 
Crilstinja que vem a ser doze por todos e isto à fora a armada de Mas- 
cute, Dio, e Maliaqua, que sam do numero de nauios que em a discrip- 
sa" de cada hos das ditas fortalezas se aponta = Mais seis mauios de 
terno que hao de yr co" hos galleais co” seu Capitam Mor e capitais 
debayxo dos ordens do capiam gerat dos dios gulleois. 

A artilharia que ho estado tem ero Goa de prezente sam somente cen- 
to c sinquoenta pessas nos galleios = este possas no forte da Agoada — 
quatro pessas no forte de Nossa Sfenhjora do Cabo. Tres pessas no 
forte de Sam Bras do passo seco = Sinquo pessas no forte e passo de 
Sanctiago = No forte de MorMuga' seis pessas de bronze = desaseis 
sagres para bo forte de Gaspar Dias c Bardes = No paso de Narva qua- 
tro faleois e hum berso = huma posa. de ferro de quatro liuras sinquo 
pessas na galle real = Tres pessas na outra galle mais piquena = Nove 


pessas nouas na Ribeyra auera mais athe sasenta sagres que anda” nos 


nauios das armadas = Vinte falcois meios falcois e bersos ~ quinze fal- 


cois meios falcuís © bersos = quinze falcois meios falcois c bersos no 
flmaze’ que sam por todas trzentas e quatro ¢ a grande falta de cobre 
‘que ha” no estado da India he cauza de na" auer muyus conforme ta- 
balha nisso o Conde de Linhares VizoRey mas vay ho buscando por 
todos as modos, e eo ho fanor de Dieols fundira muyt em seu tempo 


se estiver mais annos ma India ~. 

A Barra desta Cidade de Goa he depois de entrar da ponta de Nossa 
Sfentijora do Cabo e da fortaleza dla Agoada pera dentro distansia de 
mea legoa pello Rio asima de fronte do forte de Guaspar Dias : onde 


esta bom banco de arca que a atrauessa eom hum canal de des brassas 
de largura = ¢ sitquo brassas e mais de preamar de agous viuas = O 
Rio no prinsipio entre as ditas pontas tem de largura huma legoa : c 
entrando para dentro vay fazendo hua enseada pera detras de Nossa S 
fenblora do Cabo com que fica a largura do Rio mayor e depois vay 
estreytando pera dentro da forma que na planta sc vec = Antes de che- 
gas este Rio a0 banco ¢ barra Tansa hum braso pera a banda do Norte a 
que clama” Nelur = o qual vay distansia de huma legos pellay terras 
de Bardes dentro e na' toma n fazer sayda neste Rio sa wa’ meter muy- 
tos nauios dos que ha’ em Goa de trato ~ Passando de pangim fas este 
Rio dous brassos hum para o Sul e outro para o Norte : o do Sul vay 
athe Sancta Crus e nam passa mais adiante nem tem sayd para outra 
parle, O outro brasso que tansa para a banda do Norte vay fazendo as 
has de Choram, Divas, ¢ Jua” : e nem por isso deyxa ho Rio de Goa 
de er fundo bastate para estare” nelle surtos e yrem e virem athe as 
aos de reyno que sam às mayores embarcasios que nauega' o mat =~ 
A barra de Goa Velha tom tambem ham banco de area que a atraves- 
sa? ; por meo do coal esta o canal de cem brasas de largura e sinquo de 
Mando de preamar : ¢ seis de agoas viuas : o canal da Cica demanda 20 
Veste; e o desta barra ao Sul : por onde se entra nella aynda com Sul 
“como fizera” muytas embaressois co” ho ymuerno = e quando as nãos 


ou gallcois se recolhem a Mormuga’ se ficam seruindo desta barra de 
Goa a Velha por Ihe ficar em direytraa =. 

A costa desta Ilha de Goa corre ao mesmo rumo de Norte a sul que a 
de Dama’ : Bassaym ; c Chaul : nam prefeytamente metendo mais 
para susueste e nornordeste e quanto mais se vay pera o Sul mais vay 
a costa merenda pera o susneste = Os ventos que curam nesta costa 
sa” hos mesmos que temos dito atras, ha nella athe o Cabo do" Comor- 
im = As correntes tambem sam quazi as metas que temos dito da 
casta do Norte tirado que como esta Goa desuiada de Cambaya e cem 
legoas nam lhe alcansa ja as corremes furiozas de suas mares —. 

As viagess que se fazem de Goa sam muytas pooque sa naucga para 
ho reyno c para todo ho estado com toda sorte de embarcasios = A 
prinsipal viagem e de mais porte que sc fas de Goa he peca Portugal 
em nãos de quatro cubertas que sam as mayores em que sa nauega no 
mar salgado = Onde se leva" e trazem grande copia de toda sorte de fa- 
zendas = As que vam de Portugusl sam as milhores ¢ de mais ganho, 
Ouro, e prata : porque alem dos sinquoenta por cento que se ganha de 
Portugal para a India se ganha mais a cresensa que as pattaquas vallem 
mais de oyto tangas, que de presente vallem nouc tangas c mea = e 
ayeda mais c assy’ vay tambe" c ouro cressendo ao mesmo theor = 
Cauza por quc fora” cressendo as fazendas c tudo ho mais que neste 


estado se compra com ouro e prata, a tanto que ja raramente se pode: 
ter ganho nellas ; ao quq na’ ha’ poder se buscar remedio = peoque 


como o oure e pratta he" fazenda por todo este estado, vay cressendo e 
abayxando conforme a falta delle ha’ ~ Trasse de Portugual muyto co- 


ful, assy" om ramos : como redondo = panos de vestir de toda sorte de 
ds! : e a mesma la" = c tambem pano de linho branquo, muytas esme- 
raldas, robis. perolas, e aljofres grandes = que posto que estas tres uhi- 
mos especsies se levaram da India pera Portugal ; com tudo cressera’ 


depois tanto em presso ma India que se omara’ a trazer a ella co! 


grandes ynteresses ; © assy? ambe! outras pedras preciozas de dife- 
rentes sonis £ assy" soltas como feytas em joyas. Todo ho genero c 
sorte de couzas de comer e beber tirado pam > vaca, que se nam pode 
trazer por veniaga : e quaisquer pessas ricas e curiozas que hos Reis 
deste oriente compra’ = folhas de espada largas e estreytas porque as 
cstroylás serve” pera os Portuguezes, € tambem as largas porem estas 
compra’ mais comumente os naturais, ¢ particularmente os Mouros, e 
tambem artilharia, c com mais commodidade a de ferro que se viera 
muyto alem do muyto que se ynteressa nella se ganhara muyto meis 
em ficar tode ho estado provido co’ ella para defensa de suas Cidades 
Torallezas e embarcasois — e om effeyto athe pedras de atafona se wa- 
zem de Portugual e com grande ganho sendo hum dos milhores lastros 
que podem trazer as nãos = Todas estas fazendas que vem de Portu- 
gsl ram pagam direyuos nenhus sendo os ganhos dellas has vezes ex- 
as : © na prata € ouro assy" ent pessas, como em moeda sempre 
passa de singuoenta por cento : couza porque às nãos vem à custar tan- 
to ha fazenda real c renderem tam pouco ===. 
O que lena da India sam muytas covras porem nas mais dellas ha 
oe muyto pouco ynterosso : pellos Olandezes c Ingrezes encherem 
toda a Europa de roupas : em que auia, e nas drogas, o prinsipal ganho 


deste comersio e aynda assy” euam pimenta por conta delRey, e algu- 
‘mas roupas de Cambaya caras e rions : porque tabem estas sa' tam 
ynferiores ; e so menos do que antigamente que aynda que na’ estiue- 
a? tam sobidas de presse, e os Ollandezes o Ingrezes as na' levara” 
aynda assy" em grande copia fora’ hos ganhos muy piquenos ~ Leva 
se tambem algumas roupas de Tutocorim que nam esta” tam vesiadas : 
mas tambem nestas ha ponco ganho = pessas de cruas de Dengalla = 
porque as cassas ja na” sam de nenhum ynteresse — Leuanse tambem 
algus enricollados c Ballachos de Negapata’ ¢ pimenta de Canara c 
costa do Mallauar, e canella de Ceylao — desta se na” partessipa” os 
Olandezes e tambem alguma do mato = e no tocante has mais drogas, 
nos, € massa, ja nam vent a nossos maos, c crauo muy pouco o qual 
tambem se leua pera Portugual : e todas es fazendas de Chyna como 
sedas em pessas c em rama : porem estam oje em ga” alto presso que 


ma" se leua’ ja paro veniaga pello pouco ganho. ou nenhom que pode 


auer nellas = Hia antigamente muyto anil de cabmbaya : Ja oje pella. 
leuarem Ingrczes c Olondczcs nem na India esta cm presso pera sc 
poder leuar, nem em Portugual tem expediente > Alem destas fazen- 
das se leva” outras de pouco momento como huma fruyta que chama” 
Coca, e por outro nome Matapeyxe = Courama = Cayxaria dourados 
de Tapa’ e China = Escritorios e contadores de Dio, e de todo o Norte 
= colchas lauradas c camas de Dio, Chant, Bengala, c China = e Can- 
rim por outro nome Buzio - athe couseyras pera portas se leus' de In- 
dia : muyto pao preto de Mosambique e muyto aros que alem de ser 
mantimento be veniaga cm que ac ganha mais que em muytas das out- 


Tas = e por remate de tudo se leua e tem levado muytos diamantes das 
mias nouas que se abrira”, ع‎ ouue nao que leuaua doas amobas de dia- 
mantes : porem oje sam ja muyto menos e assy’ pellas ditas couzas 
esta este comersio de Portugual muy acabado : sendo que se muuegava 
nelle mais de dows milhois de ouro ; e oje apenas andara” trezentos mit 


cruzados : de sorte que nem os offisiais tem quem lhe carregue, nem 


elles com que carregar seus gasalhados = O tempo em que costuma” 
partir estas nãos da India pera ho reyno Be desde o prinsipio de De- 
zembro athe noo de Marco : porem em passando des, ou doze de Fewe- 
fero = e na" vam athe Mosambique co” a Mousa’ dos Leuantes com 
que partem as embarcasois que vam para esta fortaleza : passam co” 
trabalho o Cabo de Boa Esperansa : e quando chegam a costa de Por- 
‘gal he ja quazi ynuemo em que padessem tambem ygoais detrimen- 
tos assy’ naos, como gente, e fazendas ===. 

As vingeis depois das do reyno que se fazem de Goa de mais consid- 
erassa” sam para Mosambique e sam estanques que se dum por despa- 
cho: e sem trabalho rendem ao dono des, e doze mil Xes conforme as 
embarcasois que vam de tres, quatro, athe sinquo Pataxos : leuam rou- 
pas como fica dito : e todo ho genero de mantimentos o que tudo se 
declara no ttollo de Mosambique : Onde se pos tabem ho tempo em 
que va' e vers : ho muyto que as vezes trazem cstas cmbarcasois que 
ordinariamente sam pataxos de quinhentos athe mil Candis = e andara 
neste comersio melhoria de hum milha” = = = As viageis de Goa pera 
Mombassa e toda aquella costa sam de pouco momento que em Goa 
ma" ha as roupas que nella so vallem. E ass'y estas se fazem de Dio, 


© Chaul : e quando de Gon vay alguma alienta, leva proui- 
mentos e algumas teadas ¢ se was sera, escravos. marfim, e ambre = 
Vam, e vem no mesmo tempo que a Mosambique = Andara neste co- 
mersio de Goa des athe doze mil Xes = 

As viageis que tambem se fazem de Goa de yrmportansia sar as de 
Mascate e Basora, porque quem vay a Bassora, primeyro ha de yr a 
Mascate, c nem sempre as embarcasois que vam a Mascate passam a 
Bassora sena” as que querem pagar direyios do que leuam em Mascate 
20 que selleua ja atras fica dito e os tempos em que nauega: onde an- 
dam pataxos e galleotas e navios de remo - Trarseña" empregado 
neste comersio quinhentos mil Xes = € as vezes mais, c menos = a 
mayor copia que de Mascate vem emprezado pera Goa he” em aljofar 
de Bahazem em que ha” muyto ganho porem de nenhum se paga direy- 
tos porque como he couza de pouco volume fasilmente se esconde = 
Nauegasse de Goa pera ho Sinde leuando marfim = cocos = copra = نت‎ 
lam que he’ hum metal da cor de estanho alguma couza mais duro, e 
todas as drogas de pimenta- cravo : cariamormo : canella : gengiure 
nos: e massa : Vay se em galicotas de quatro centos athe quinhentos 
candis no mesmo tempo em que vam para Mascate = e assy’ tabem ha 


vinda trazem roupas de toda sorte de mais dura que as de Cambaya € 


athe us camizas ۵ ciroulas feytas pello pouco que cusar” hos feytios, e 


esta gente do Sinde esr particularmente dada a cozer e laurar de sarte 
que athe couros vem do la laurados muyto curiozamente de seda que 
sam de muyta duca e estima = andara" neste comersio empregados de 
oytenta athe cem mil Xes = o que se yntende so nas embarcasois que 


vam e vem pera Goa = = — As vingeis que se fazem de Goa para Ca- 
ha e Nagana nam sam ordinarias de todos os annos senam quando se 
offeresse : vam e vem em gallcntasde remo, c pataxos, no mesmo tem- 
po que ao Sinde c Mascatte posto que em galicotas de remo sam muy 
arriscadas, pellos muytos paros que vam aquella enseada : e os San- 
ganes tambem andarem roubando como fica dito = o que se lewd. ¢ 
tas fica referido ja em scu lugar: © qoando se fazem as viageis a salu- 
amento dam muyto proucita e ynteresse — Andam neste comersio de 
vinte athe trinta mil Xos =. 

A nauegassa’ que sc fax de Goa para Dio na” he em rezam do comer- 
sia de considerassa” porque em Dio, na’ ha" mais que ho que fica dito 

sena? por respeyto de proucre’ esta fortalleza do nesesario : e anny” 
ma se vay la' sena" com a armada que leua a Cafilla pera Cambaya 
pera onde de Goa hia’ todos os verois duas Cafillas com grande copia 
de maios de remo que as uczes chegavam a trezentos ; porem oje pel- 
las rezois apontadas apenas ha” co' que poder yr huma e os navios de 
Cafilla na’ chegam a quareta e esses aynda vem descarregados : nam 
tendo mais ynteresses que ho que feua' de fretes e aynda cm copra, co- 
cos, areca, marfim, e callaym e algumas dragas posto que poucas - e 
assy’ andando antigamente neste comersio empregados mas de dous 


milhois + na’ chegam a andar oje cento e sinquoenta mil Xes : donde 


se deyxa bem vir a grande perda e descayda que so nesta terra dera” as 
Olandezes e Vngrezes a este cstado = 

Para a banda do sul so fazem de Goa muytas viageis c naucgasios as 
primayras sam para o Canara com armada que Kua e tras quatro Cafii- 


las huma mais ou menos todos os verois de arros c trazer pimenta pata. 
ats maos em que anda” ora cento. ora cento e sinquoenta navios entre 
grandes e piquenas que chama" parangues, e trazem "عراف‎ de Oner e 
Cananor a madcyta de mastros c vergas, nessessarios pera amibeyra de 
Sua Magde , Anda neste comersio do arros à fora à pimenta mais de 
trezentos mis Kes. = 33 - 

A armada do Cabo de Comorim leuu e tras s Calla de Cochim duas 
vezes cada vera’ = A primeyza com a Calilla que vay buscar a pimenta 
pera ax nãos do reyno e a cayxaria courama e mais fazendas de roupas 
de Sam Thome. Negapatam e Tutocorim em que andava” de trinta 
pera correnta navios de Remo ¢ oje a penas chegam à doze = Andara” 
neste comersio empregados a foro a pimenta sesenta athe oytenta mil 
Xes = = = A segunda vez que vay a armada a Cochim chega athe o 
Cabe de Comorim onde antigamente hia esperar as embarcasois da 
China, Mallaque. ¢ Bengalla, que ju agora sam quazi ventas mais que 
algumas de Mellaqua : de Bengalla muy poucas, c menos da China = 
“Tras esta armada as embracasios da Costa de Travencor, Coulam, e 
Cochim afara os moradores de Tutocorim e as fazendas que aly vant 
parar de Bengalla, Mallaqua, China, c Manilla : Era esta Cafilla arti- 
amente de sinquoenta ¢ mais navios : hoje na’ chega” a des = Anda- 
ra! neste comersio de quarenta para sinquoenra mil Xes c quando as 


vezes vem embarcasios do sul hum mauio tras esta contia so = O tem- 


Do em que custuma yr hc em Feuercyro ; e uir por todo Mayo : e tam- 
dem costuma truzer a Gea ames das forullezas do Canary = = = ۔‎ 


A nauegassa' que sc fas de Goa para Ceyla’ he em pataxos ou galleo- 


tas de remo : Vam por todo Setembro quatro, ou sinquo pataxos ; ou 
des ou deze galleotas pera trazerem a canella que oje corre so por con- 
ta de Sua Magde e assy’ nenhum vassalo ynierossa neste comersio 
mais que hos fretes porque Ihe fretam as ditas embarcasois as quais 
tambem leua’ algus prouymentos pera a dita Nha de gente e o mais 
que the ho nessessario pera sustento de seus moradores ~ A cantidade 
de canella que trazem sam dous mil athe tres mil hares = que cada bar 
sam em Gon tres quintais e des arrateis = Importou esta canella a Sua 
Magie o anna de seiscentos trinta c tres por yndustria do Conde de 
Linhares cento e sinquoceta mil Xes de que se tiara” hos gastos : Tra- 
zem tambem estas carauellas, e patanos, os Elefantes de Cayla’ pera 
em Goa se venderem por conta de Sua Magde ho numero he conforme 
se cassa” : que ordinariamente he” de sete athe des = o presso por que 
se vendem tambem na” be sesto, porque he conforme a grandeza, e à 
boa ocazia’ = porque ha" Ellefante por que se da’ dous e tres mil pa- 
godes, de noue centos res o pagode = E outros tabem vallem menos. 
He animal que custa muyto a embaracar e trazer por sua grandeza ; e 
taobem morrem muytos - Trazer as ditas embarcasois muytos cocos 
por lastro v as curiozedades de Ceyla' de cabides de Tansas, alabardas, 
ymageis de marfim, possas de cristal, esteyras e chapeos de palha que 
sam do muyta estima =. 

A naucgassa” quo antigamente se fazia de Goa pera a China era tira- 
do a do reyno a mais rica; c de mayores cabedais que auia neste esia- 


do = porque so a primeyra nao que chamaua' a da prata que tomara" 
os Olandezes aos Portugueezes na India = a primeyra promessa que se 


Ihe fes de partido porque alargassem, fora” mil pais de ouro que cada 
pa” tem tres quartas de arratal = e oje ha anno em que apenas ha” quem 
queyra carregar huma galeota de trezento pera quatro centos candis 
pella cominus asistencia co" que us Olandezes estam esperando no et- 
treyto de Sincapura estas embarcosios que vam de Goa para a China 
uu pera Manilla e de la passa" ha China = O que مها‎ para Manilla 
sam vinhos = azeites = escravos = amendoas = farinhas = piment 

cordoatha - roupas de cachas, e algumas beatius, ¢ canequis ~ e o 
mais que sc levaua nos primeyros tempos era’ muytas joyas de dia- 
mantes de que a fazenda rea! nam tinha nenhus direytos ymporando 
grandes comas : Mas foram tantos que ja oje la tem menos vallia que 
em Goa e assy" nas embarcasois que vam e vem a China e Manilla 


andaram de duzentos c sinquoenta para trezentos mil Xes prosuponda 


como atras fica dito que estas embarcasois sam esperadas nas monsois 


da vinda no estreyto de Sinquapura : de quatro sinquo é seis, entre 
nãos e pataxos Olandezes muy bem artltados e so co” ho lastro pera 
ficarem mais ligeyrox = Onde tomando as nossas empachadas c carre- 
gadas sem artilharia ; ou muy pouco para se defenderem sam tomadas 
* vendo o pouco meo que ha para Ihe escaparem os que vem nellas 
dam co! as galletas, ou pataxos a costa c as vezes os queyaa" : salue 
ando o ouro que he sustansia de tudo : c alguma pedraria de rubis e al- 
dores. e almiscar : por cuja cauza, o mayor ou quazi todo u erapreco he 
nestas duas couzas : sendo o lastro e mais carga de muyla menos 
ymportansia : mas como as fazendas da China sam todas de muyta 
valtia : nunqua deyxam de ser de muyta considerassa’ quaisquer que 


bos enemigos toma” : porque nunqua podem deysar de ser ao menos = 
“Tutunaga que be hum metal mais preto que estanho : c Calaim muyto 
mais duro : lancoas que he por outro nome galangas = Inusa de toda 
sorte e a milhor que ha no mundo : pao da China = asucares bons e 
muytos branquos = em fim muyta seda assy" em pessas como em rama 
+ muytos dourados : que qualquer destas couzas sam de grande presso 
ca falta deltas as fas ayda sobir mais = O que vem de Manilla sam 
asucares que a mesma terra da” tam bos como os da Chino = sape" que 
be hum pao que tambem aly nasse que serae de tintas = crauo د‎ tata. 
ruga = c algum ouro tambem da terra = ©s tempos em que vam estas 
embarcasios para Manilla ¢ Chaina he" desde Marco athe todo Mayo = 
e quando vem na mousa” do sedo he em Dezembro : chegando a Goa 
em Janeyro = e na do tarde em Feuereyro : e chegam a Goa em Marco, 
A bril, athe Mayo ===. 

A nanegassam de Goa para Mallaqua se fas no mesmo tempo que 
para à China e Manilla e alem disso tambem em Setembro - Esta este 
comersio ja quazi de todo acabado : porque como em Malaqua nam 
ania mais que as fazendas do sul de que as prnsipais era drogas de pi- 
menta, cravo. nos, massa - e todas as tinha" ns Olandezes c Ingrezes 
esthoreado ; c os Jaos e Mallayos nam vinha! buscar a Mallaqua as 
roupas de que se vestem pellas terem pellos Olandezes. Esta exta for- 
"aleza oje tam falta de comersio, e trato: que sendo huma das tres da 
India, mam ouue em Setembro de seiscento vinta e wes provido que 
uizesse yr entrar nella por onde se mandou capitam por Sua Magde 


mas aynda vam huma ; e duas embarcasois de quinhentos para seis- 


centos candis = e (rara’ neste trato em Callaym, que he so' a que oje 
ha" em Mallagua. e algum crauo, e tartaruga. que be vem do Macassa 
sinquoenta mil Xes empregados a fora algunas miudezas que nam 
sam de momento. 

Vem a Goa alem das partes referidas huma nau mourisca todos os 
annos piquena do Rey de Carem do estreyto de Meca = que esta cm 
pas co” ho estado que tras ensenso. e azeure : e algus chamallones = = 
= Das Ilhas de Maldiua e de Malale vam tambem muytas gundras que 
sa” hus nauios de remo piquenos e malfeytos pellos quais se dis que à 
palmeyra poem hum nauio ha vella : porque ho casco he do mesmo 
pao da palmeyra, cozido co’ ho cayro dos seus cocos : a carga dellas 
ho ho mesmo cayro dos cocos - Ho mantimento da gente destas em- 
barcasois os mesmos cocos, e a agoa delles mesmos = os mastros, e as 
virgas das palmeyras = as vellas de esteyras de palma = As de Malale 
mam trazem mais que cayro. e destas vem mais todo pera a ribeyra de 
Goa = As de Maldiua vem raramente a Goa ; c trazem cayro = ou bu- 


zio ع‎ detas Ihas he todo ho que ha' neste estado = peyxo sequo que 


chama” combaltamas : algum ambar, tartaruga + e coco que chama" de 
Maldiua ou das Ilhas que se tem por grande contrapessonha muytas cs- 
teyras e cocos ordinarios que inda que piquenos sc tem por de milhor 
came que hos mais da India = O tempo em que vam e vem he desde 
Setembro athe Mayo : em quanto dura o vera! = Trara o comensio da 
nao do Rey de Cayxim c destas gundras empregado ao redor de trinta 
mil Xes=. 

De tudo bo referido se collige que anda’ nos comersios e nauegassois 


de Cidade de Goa dons milhois : oyto centos e sinquoenta e dous mil 
Xes, porem ha se de considerar que as vezes o mesmo cabedal que 
anda em lium comersio, anda tambem em outro, ou parte delle, como 
nos comercios da costa de Gou pera Cambaya, ou pera Cochim = e 
tambem parte destes dous milhois he de gentios que hus xam vassallos 
de Sua Magde c outros nam : € que muytos embarcasois de todas as 
partes fazem maoftagio : ou sam tomadas dos enemigos Ingrezos, ou 
Olendezes que com grandes escoadras de nãos ocupa” estes mares : e 
nna’ menos de muitos paros : que tem feyto € fazem muyto dano = e 
assy’ que contra todos estes empedimentos c outros muitos sendo nam 
menos os castigos do Ceo de momentas : fomes : pestes : c outros 
malles : ha” de andar sempre prevenindo remedios quem tem as costas 
apezado gouemo deste estado. 

O Rey da terra dentro com quem confina” estas nosses de Goa : 
Bardes : c Salsctto se chama o Idaleam, ou [dalxa" : capitam antigo 
que foy do Roy de Bisnaga ۵ se Ihe leuantou eom esta parte das terras 
que gouemaua : de Gentio se fis Mouro : como se fizeram deste 
Oriente = O seu reyno por costa he desde o Rio do Mar athe Merireu 


ue sam sesenta e duas legoas de costa e pello sora" dentro se estende- 


ra neste distrito a doze legoas = A mayro parte de seus vassallos som 
Mouros mas aynda tem algus Gentios = A gente que pode por em 
campo chegou ajuntar o anno passado em Vijapor que he a sua corte 
singuoenta mil homes de cauallo pera se defender do Mogor que the 
pos servo nella, afora hos de poe de que mam fazem numero como ja 
fica dito : porem estes cavallos sa" hos mais delles guadaras : e entre 


‘oyto ou des se achara hum bom arabio ou partio, porque os da terra 
aynda que nassa’ delles ja mao sam couza de considerassam, donde 
tambem se pode ver ho que sera dos homes. As armas de que se vzam 
sam todas as que se vzam em Europa e sobre ellas muytos arcos e fre. 
chos hos de pee = e assy" tambem vza” de artilharia prinsipalmente 
em defensa de suas fortallezas = A forma de pas que guarda co" ho es- 
tado he ser bo Idatea’ amigo de amigos e enemigo de enmigos : porem 
nam guarda elle isto tam pontualmente : porque tem comersio com ho 
Bachem onde manda nãos de Dabut Cidade sua que esta no Norte, 
mam se Ihe dando do nosso feytor Portugues que esta na dita Cidade 
como atras fica dito : e ha Persia nauios hus e outros sem cartazes : © 
em outros muytos particullares na” guardam os capitais ¢ gouema- 
dores do Idales” os cupitallos das pazes fazendo algumas semrezios 
aos vassallos de Sua Magde Christandade nenhuma tom os naturais do 
Mdakcam ~ antes ncolhendose os escracuos dos Portuguezes de Goa, ou 
os mesmos Portugueszes para sua terras os deyxa viuer cm que dey 
querem : e ordinariamente os escranos rencgam e os Portuguezes 
viuem mmy fora da ley que professa: ~ He costume e capitallo das 
pazes que tenha sempre o ldalcam hum embaysador na cone da Goz 


como ordinariamente asiste posto que algumas vezes falia ; e a despe- 


za que faz he a custa de seu Rey, so as cazas Ihe da ho estado = e nas 
fazendas que aprezenta na alfandega sa the quitam mil e quinhentos 
Xes por contrato ۔‎ 

As fazendas que ha’ nestas terras do "هلا‎ am sam outras mais 
que algumas roupas que chama” beats ; argaris ; pachasis  teadas i 


pedras bazare ; grande copia de diamantes de minas que a qunize an- 
nos sc descobrira” de nouo mas terras do Rey de Golconda que chama” 
Colummaxa que confina” com estas do Idalcam : e desde o descobri- 
meto das ditas miuas athe o prezente se tem empregado mais de des 


milhois nos ditos diamentes com nenhum, ou muy pouco ynteresse da 


fazenda real = à cuo respeyto o Conde de Linhares Vizorrey tem cria- 
do o olfessio de Corretor Mor da pedraria com que se tem esperansa 
poder a fazenda real ter mais proueyto da muyta deste estado ~ Vem 
‘mais das terras de Idalcam para Goa toda a sorte de mantimentos cau- 
za porque bos Mouros tem com este estado algus maos termos pares- 
sindo-lhe que nos tem o sustento em suas maos particullanmente trigo. 
e cames, c legumes de que comem os cauallos : e muyto mais que 
tudo isto os marinheyros dos navios de remo = = 

As fazendas por que se resgatem todas as que vem das terras do 
Vdalcum que lhe vem desta Cidade de Goa sam todas as drogas do sul, 
2 as mais das que vem do reyno prinsipalmente prata, ouro, coral = e 
muytas da China como seda, ouro, lousa, pao : e o que com mais 
ynstansia procura e leuan os vassallos do kdalxa, sam os causllos Ar: 
abios que se trazem de Mascate : ¢ algus Cachis de Cache * posto que 
estes na’ com tama vontade : e assy” na’ dam tanto por elles : como 
pellos Arabios = Tem esta Cidade de Goa huma caza de polvora ao 
Jongo do Rio hum pouca afastado do Amago da Cidade c qual tinto 
prinsipiada o Conde da Vidigueyra e a acabou o Conde de Linhares 
com grande trabalho c asistensia custando-lhe muyto de sua fazenda, 
he huma das melhores obras e mais bem trassada que ha na India 


porque tem muytas cazas entre as quais ha tres patios pera ficare" as 
offissinas tam distantes huas das ostras que avendo desastre de fogo 
em hua na possa empesser has mais dentro neste simcuyto ha hua na” 
possa empesser has mais dentro neste sicuyto ha hua fonte de agoa 
muy boa c mocm continuamente oyto moynbos co" mulas = 


As armadas que ho Estado da India lansa sam a primeyra pera a costa 


do Canara que consta athe quinze fustas entre nauios e sanguiscis a se- 


gunda he pera ho Norte de athe vinte nauios = a outra pera o cabo de 


Comorim de huma galle ¢ des navios = outra armada que se chamo 
dos auentureyros que consta de athe vinte nauios esta nem sirue mais 


que de andar buscando paros dos Malianares, et. 


EPISTOLA 
POTENTISSIMI, AC INUICTISSIMI EMANUELIS REGIS PORTU- 
GALIE & ALGARBIORUM, 

&C, DE VICTORIIS HABITIS IN INDIA & MALACHA. AD. S. IN 
CHRISTO PARTEM & D'N'M NOSTRUM D'N'M LEONEM. X 
PONT. MAXIMUM. 

[Woodcut of arms of Portugal ensigned with a crown] 
Anctissimo in christo Patri, ac bea tissimo Dno Dno nostro E. S. adili- 
tissimus filius Emanuel Dei gratia Rex Portugalliae de Algarbiorum 
cina ulteque mare in Affrica Dominus gui nee & conquiste savigation- 
is ac coment Bthiopiae, Arabie, Persiae, atque Indise, humil lima bea- 
forem pedum oscula. Quantum Deo Opt. Max. quantum & tibi gratula- 
fi debeamus beatissime Pater, vel ex nuntio quod nostra Indica Classis 
proxime attulit satis apparet. Quod enim te Pont. Max. tc. Ro. Bccle- 
sias & Christiano Orbi presidente te sam admiranda in Dei laudem ac 
gloria" gesta tam ex uoto successerint tua certe laps tua gloria censere 
debet, lure itaqoe visum est que in India Dei suffragio ad ipsius eul- 
um spectantia mostris armis modo facta sint ad tuam Sanctitatem, ut- 
pote Christiane Reipublice Caput & orthodoxe religionis normam, 
carptim ae summatim, ne stilum Epistolarum excedamus prescribere, 


Ut pro rerum dignitate cuncta pensar, summoque deo accepta referri 


ualeant, ac indies sui san ctissimi nominis gliscentera laude” xpianique 
dogmatis propagationcm facile speremus. 

lgitur paccata post plurcs dubii Mantis ui ctorias non sine labore & 
‘sanguine portas, India relictis in ea opportunis presidiis AI phonsus de 


Albiceherque protho cupitancus noster ut iactura", que” superioribus 
annis nri fecerant, iniuriaque ulcisceretur auream Cher sonesum. Mal- 
acham accole appellame contendit ca est inter simum magnum ct 
Gange licum sita Vrbs mire magnitudinis, utque ui gintiquinque milli 
um & amplius larium cen seatur terra ipsa fecundissima, ac noblissima 
rum, quas fert India mertium feracissiena rum, quas fert India mert ium 
Teracissima ce lebratissimum ob id Emporium, ubi non modo uaria 
aromata & omnigeni odores, ved Auri quoque, Argent, Margaritarum 
ac preciosorum lapillorum magna copia aftluit : banc Rex Maurus gu- 
dermabar eatenus uires suas Maumetica Secta protendente, caetera 
Gentiles renem : Huc itaque cum instructa Classe applicuisset Alphou- 
sus Vrbem oppugnare destinat : Quod presentientes Sarraceni bello, se 
multis Munitionibus, & Armis pruepursuerat, sed frustu ; mam com- 
misso bis praclio, nosti omnia ad bellum contra catholica fidei hostes 
opportuna : militum exercitus : armorum ac” comeatus praesidia ultro 
offern : praesertim sí mare rubrum suo coniunctum dominio ura cias- 
sis traliciat: ubi comodissime utriusque uires iungi possent. Hacd cxi 

guu' adorande & were crucis lignum ad nos mit tit uiros uafros & in- 
dustrios poscens quorum ingenio & artificio a Sulcani territorio & 
Regione Nilu’ deflect aliqua deuerti posse existimat : aderant tune 
apud nostru" prefectum a Narsingue Rego legati, Rege Genti li adeo. 


potentissimo, ut millo de quingentos belligeros Elephantes armatorum. 


cquitu” qua draginta millia praeter innvmeru" peditu” na meram suo 
arbitrio in aciem parvo negotio proferre tantaque agri possidere perti- 
beatur quantu’ semestri itinere uix emettiri posst, huie plurcs Reges 


ac Satrapes parent, quorum no’ nulli maritimis oris proximi nobis sunt 
ti balariê. Apud Alfonsum de Cambaye Regis legatus, terra marique. 
potentissimi, atque in ter Mauros maximi. ltem a Zabayo Coe quon- 
dam dno, atque a Rege Grosapa, Aliique complures Regum Satra 
punique legati a no stro prefecto fedus pacemque ultro exorantes ac 
sus munera singuli afferentes, in hac etiu’ quae proxime appulit classe 
ab Armuzsi Re ge legetus cum multis margaritarum scrumque pretio- 
serum donis, in signum uidelicet fide litatis & recognitionis ad nos ue- 
fit: Hunc Regem Alfonsus idem urbe oppuletissima de precipuo em. 
porio Ammusio ui capto quim decim millium Seraphinorum, ca est 
aurea moncta ducatis equigalens, annuum nobis tributarium effecerat. 
Inter hos successus Pater Beatissime Divino suffragante numine per 
uniucrssm Indiam piarimi Spiritus sancti gratia igneque affati deposi 
dis getilitiis erroribus indies ad nostram religionem co” wersi veram dei 
fedem aguoscunt, obque Dco Opt. Max. summue grafiae sunt merito 
refe rendae . quod tam procul a nostro orbe, in tam remotis regionibus, 
quo ne fama quide sui sanctissimi nominis penetrauerar. nostra nunc 
sadula opera, suam ueram fidem cultumque celcbrari, publicari, ac 
propagari dignatus sit; unde proculdubio disina faven te clementia 
sperando est, cum nunc Prefecius noster ad mare rubni’ ut eius ostio 


occupato Sarracenis earum partiu” cometa in terdicat relictis in India 


oportunis presidits ingenti classe properat ut ibi coniunctis sub Crucis 
uexillo presbyteri loannis nostrisque uiribus maximum dei obsequium, 
de Mau metice secte detrimentum & ignominia sequatur, extremaque 
Orientis ora, quo de sacras Apostoloram uoces, intonvisse compertum. 


est occidentali nostrae propediem iungatur, & ad ueri dei cultum ipsius. 


suffragante numine traducatur. S. Sedi Apostolicae ac tuae sanctitati ut 
optimo pastori Christia ni gregis morc debitum obsequium & obe 
dientiam oblatura. Bene ualeat Beatitudo tua, quam picntissimus Deus 
diu ac felicissime conseruare & augere ad uotum dignetur. Dat in 
Vrbe nostra Olisipone. 8. idus Junias Anno Dni. ۲ 
Romac impressum per Jacobum 
Mazochium. 9. Augusti. 


السجل الكامل 


لاعمال أفونسو دليوكيرك 
ثاني نائب للملك البرتغالي في الهند 


ألفه وجمع وثانقه من أرشيف لشبونة 
والمصادر الأرشيقية الملكية: 
yl‏ غير الشرعي 


ترجمه عن البرتغالية: 


والتردي جراي بیرش 


ترجمه إلى العريية ودم له : 
د . عبد الرحمن عبد الله الشیخ 


الجزء الرايع 


الیل elit‏ 
Jua‏ آفونسو دلبوكيوك 
ثاني تانب الملهالبرتغالي في الهند 


مقدمة الترجمة العربية 


دمة للجزء الوابع والأخير اکتاب (السجل الکامل...) 
أن نضیف جدیدا لما ورد في الكتاب, ولم يكن هذا هو هدف مقدصات الأجزاء 
السابقة. فكل ما يطالعه القاريء قي عقدمة هذا الجزء ومقدمات الأجزاء السابقة 
هي أفكار القلف لم تضق إليها شيناء لكننا تنبّه القارىء العربي اسار 
الاحدات التاريخية حسب ٠‏ وطريقة استخدام المؤلق ليمض BAYI‏ الاصطلاحية 
وما إلى ذلك. في مقدحة هذا الجزء تقد إلمامة بسيطة بأهم ما ورد به من آفکار 
تاريخية بعضها جديد, وبدضها ی إضافة حقیقیة للباحثين في التاريخ 
السياسي للمنطقة العربية. ولنقارىء على سواء, ونيد بالعنصر الابل: 
٭ الشاه إسماعيل والبرتغالیون: 

إذا كان آفونسو دلبوكيرك هو الشخصية المسورية في هذا الكتاب حيث ربط 
الؤلف ا مسار التاريخي وحركة الأحداث به. إن شخصية الشاد إسداعيل تمٹل 
قاسماً مشتركاً في معظم فصول هذا الجرّء سواء في الحديث عن الهند أو 
القلیج العربي gh‏ البدر الاحدر. آو الوقف من الدرلة العثمائية, أو الإصرار علي 
تحطيم مصر وسلاطينها المماليك. بل وتدمير الكعية المشرفة (وقد یکین 
دلبوكيرك قد آساء الفهم. وقد تكون المسالة سبرد مناورة من الشاء إسساعيل) 
بل وخطة الاستيلاء على رقاة التبي صلی الله الله عليه وسلم المقايضة به 
لتسلیم القدس للبرتغال (ومرة آخری من تاحيتتا قد تكون المراققة على ذلك 
مجرد متاورة من الشاہ إبسماصيل) بل J‏ تدهم من هذا اتب then‏ 
a LAN‏ إسماعيل لم تكن بعيدة عن Fa‏ الخلافات بين 

يجعل معرکة التي دارت بینهما التي أدت في النهاية إا 
في أيدي العثمانيين وهو ما ل ویر سم 
دلبوكيرك: في حاجة إلى دراسة G‏ في ضوء الوثائق البرتغالية التي 
ساق منها مؤلف هذا الکتاب الكثير. والطريف أن اين زنیل JU IE‏ الذي صاحب 


اقنصوة القوري سلطان مسر إلى الشام ذكر أن هدف خروج هذا السلطان لم 
يكن واضهاء وأن من بین سا Jad‏ کسبب لشروجه هو عقد صلح بين الشاه 
إسماعيل والعثماتيين, لكننا إِذا طالعنا بنود الاتقاقات العديدة الفي جرت ین 
هذا الشاء واليرقغاليين نجد من بينها تدمير السلطان الكبير grand sultan‏ قي 
سلطان الماليك الذي يعمل اقونسی دليوكيرك حسابه ویخشی باسه لأنه یموق 
مشروعه el‏ في اليحر الأحمر LS)‏ تؤكد معظم فصول الکتاب) 

والشيء الغريب أن آفونسو دلبوكيرك - فیما يقول ابنه غير الشرعي Asa)‏ 
هذا الكتاب) كان يعتبر الشاه إسماعيل مصیية oi‏ بالإسلام أو على حد تعبيره 
صاعقة آرسلھا الله من السماء لتشتت شمل ال مسلمينء ونظراً لدقة هذا النمی 
نؤثر salu]‏ بالإنجليزية كما هو قبل التحدث عن مضمونه»یقول المؤلف قي 
صفحتي ۱۸۲ و۱۸4 (قصل (EY‏ مايلي: 

when afonso dalboquerque heard all this news he declared (one day 
when the caplqins were conversing with him about the enmity which 
the seque ismael had towards the turk and the grand sultan, con- 
ceming differences of their law) that the xeque ismael had been a 
ihondccbol sent down by god upon the sect of mahomet for the pres- 
ervalion of india, although the wcauc himself was not aware of it; for 

when he was buta youth of eight years of age, and not holding any i 
Aluential position, or havingany distinction in the kingdom. he had ris- 
cn up in rebellion, in the year that the admira!" discovered india, and 
being favoured by the assistance of bis une had gained possession of 
turcomania, persa, the kingdom of khorissan, camarcand, a city of the 
tatars, the kingdom of aquilam, and all lower armenia, and many ath- 
er provinces of ghe turks and laars, barning all the moorish mosques, 
but sparing the christian churches, and doing all this when only eight 
yeurs old, what would he not have effected when now twenty - four 
yeqrs old, if god had not ordained that he should have two such pow- 
erful enemies as the tuks and the grand sutan of coiro? 


and as afonso dalboquerque was a great conqucror, and very suc- 
‘cessful in hid method of performing great deeds, he wrote many times 
to the king d. manuel tho concert with all the christian powers that 
they should be on terms of friendship with the xcauc ismael, for if he 
were on their side, they would have sc difículty in ruining the power 
‘of ghe turk and the grand sultan: and Lo ask the permission of the pope 
lo send him master workers to mike guns for him, for this was the 
only ghing wanting to enable the xeave to destroy his enemies, the 
captain of ghe xcauc ismael, who had now spent several days in or- 
muz, having come simply for he seke of seeing afonso dalboquerque, 
begged permission to setun, and afonso dalbquerque made him a 
present of many very valuble lumps of gold, and commanded his peo- 
ple to show him all the artllery that there wqs in ormuz. and told him 
to declare to the xeque Ismael that by means of that, and much more in 
porugal, he would serve him im the name of the king of portugal 

against his enemies in any way most conveent to him. 


إننا نفهم من هذا النص أن آفونسو دلبوكيرك كتب مرّات مدیدة للعاك 
البرتغالي د. مافويل أن یتقق مع كل القوى السيحية على وجوب تكوين علاقة 
صداقة مم الشاه إسماعيل GY‏ إن كان في جانبهم لم يجدوا صعوبة في تدمير 
العثمانيين وسلطان مصر المملوكي ون يتم استئذان اقبابا لإرسال خبراء 
لصناعة مدافع له. وهناك الكثير من الافکار معا يجده القارىء في الترجمة 
الكاملة قليس من هدفنا هنا إعادة ما ورد في فصول الكتاب. 

فقي الهند استغل الشاه علاقاته الودودة البرتغاليين وراح پُرسل سفراے 
دانما ملوك الهند وأمرلنھا لقبول شعاره his cap‏ وكان آقوتسو دلبوكيرك راعياً 
بان ذلك يعني رغبته قي a‏ تقوذه السياسي. وپالفعل أحبط أفونسو دلبوكيرك 
محاواته في هرمن دون أن يُجاهر بعداوته, بل وهون أن يُشعره ہما كان ینتویه. 
وبعلم اليرتغاليين توالت سقاراته للعادل خان الذي أكرم وفادتها لكنه رنض 


قبول all‏ آما سفاراته ملك كمبي (کمبایا) فقد أخفقت وکانت مممحویة 
بواقعة بشعة مؤدكها أن ابن حلك مندای لجآ gM‏ ملك كمبي لمساعدته في آمور 
يجد القارىء تفاصيلها في الفصل ۱۸. فلکرم وفادته وتصادف حضور سقير 
الشاہ إسماعيل. الذي راق له هذا الشاي الوسيم al)‏ ملك (a‏ فراع يلنب 
قي الحديث معه والتلملف إليه وسرعان ما دعاه Gl‏ مسائية وديّر أن يكون dam‏ 
على انفراد, ثم أنه آراد به سوا بمعنى GT‏ آراد شق قميصه من Ly cg‏ 
آدرك الشاب (اپن ملك منداو) أنه رید lis‏ أي طرحه أرضا (والبسط TAS‏ 
ذات أصل فصیح اتصرف معناها في بعض دول الشرق العربي لهذا الفعل) 
دافع عن نفسه وارتفع صوته وهتف مناديا رجاله الذين هبوا لنجدته وکادوا 
يورئون سفیر الشاء موارد التهلكة؛ وحاصر ملك كعبي ll‏ سریعا: ly‏ 
السفیر بطریقة دبلوماسيّة. ولم يكن all‏ سعداء بقطة السفیر الي عمل ملك 
كمبي علي رحیله بالسرعة المکنة وزوده بالهدايا. لکن عمال الیناء لفرط 

نزازهم من هذا السفير أحدثوا في سقيتته عطبا فعا كادت تخر من الیناء 

توقفت. لکن ملك كعبي عمل بتقصى سرعة على التخلص من هذا السقیر 


وقد تكون هذه الروايات مبالغا فيهاء لکن السياق العام هو أن SLAM‏ 
اسماعیل كان يستغل العلاقات الدافئة مع البرتغاليين وحكام الهند لتحقیق 
مطامع ومطامع Calà‏ ولا نرید أن نقول إن يعض سفرائه حاولوا ذلك آیضا 
من تاحية آخری, لکن الزکد S]‏ آفوتسو دلہوکیرك لم یقدّم له الا ما يعقق 
آغراقه هو (أي أغراض أفونس و دلبوكيرك) فقد رفخ ell‏ بن يكون فلقرس 
ميناء في الهند أو محطة تجارية وكان رفضه حاسماء كما رفض quê‏ هرمز إلى 
فارس وكان رده عمليا وقاطعا۔ 


هذا عن اليضء فإذا ما اتتقلتا إلى الظيج العربي» وجدنا انشاه إسماعيل 
يطلب من آفونسو دلبوكيرك تقسیم الخلیج بينهما كما يجد القاری» هذا عبيتا 
في الفصل VE‏ ونظرا لانشفال افونسو دلبوكيرك في مشروعات آخری فقد 


واقق على نك كما يجد القاریء هذا موضحا في الفصل 4: بل إن آفونسو 
دلبوكيرك يعقيره تابعا ویخاطبه all Clo‏ على المحافظة على La)‏ أعطام) من 
بلاد (AL)‏ باسم ملك البرتغال. 

فإذا ما lal‏ إلى اليحر الأحمر Kany‏ الشاه إسماعيل يهذد باجقیاح حلب 
والشام بینما أقوتسو دلبوكيرك موجود بتسطوله في البحر الأحمر مما ii‏ إلى 
ارتباك السلطان ا مملوكي في مصر؛ ويطالع القارىء تفاصيل ذلك في الفصل 
الغامس, ويحدثنا الاستاذ بيرش الترجم عن البرتغالية أن السلطان المملوكي 
كان یخشی أفعال الشاه (سمامیل, des‏ في الوقت نفسه على البحر الامو 
حیث آفونسو دلبوكيرك. 

ومن الفھوم تاريخيا أن الدولة العثماتية منذ سقطت القسطتطيثية كان 
ترجهها العام توجّها غربياً أوربياً اي أن حوكة توسئعها كانت في الاساس ناحية 
الغرب, ولم تستدر الدولة العثمانية للشرق الا دفاعا عن liae‏ التي بدا الشاه 
إسماعيل يهددهاء فتحول اتجاهها الشرق, رياله من تحوّل!؟ واجتاح العشائیون 
ممتلكات الشاہ إسماعيل واستولوا على تبريز. لکن السلطان العثماني سمع في 
هذا الوقت بالذات بتحالف أوربي ضد addo‏ قعاد سریعا۔ 


٭ التقسير الخراقي التاریع: 

od‏ كانت حملة أقوتسو دلبوکیرك على البحر الأحمر ilaa‏ فاشلةً بكل معني 
UKI‏ ولم يستطع آن gias‏ أي هدف من آهدافه فلا gai‏ (عدن) كما كان يريد 
ولا آقام Lead‏ حصنا كما كان يتطلع وهذا بشهادة نصومی هذا الکتاب الذي 
بين أيدينا (وقد أفردت في هذه القدعة فقرة لهذا) وکما لم ستطع احتلال مرف 
مجاور لها على الساحل العرييء ولا مقابل لها على الستاحل الأقريقي» وجنحت 
سفنه أكثر من ia‏ وقضى الرخی على كثير من رجاله (انظر الفصل التاسع) 
وام يكن موسم الإبحار مناسیا له. بالإضافة إلى LAYI‏ التي راحت تصل إليه 
من كل جاتب بل ومن al‏ البرتغالي نفسه عن أسطول مملوكي مصري قي 


طريقه إليه. لکل هذه الأسیاب, ولیس غيرها قرر آفونسو دلبوكيرك التخلّي عن 
مشروعه في البحر الأحمر ولكن إلي حین, ply‏ یات هذا الحين بالنسبة له فقد 
مات بعد خروجه من البحو الأحمر بقليل VU‏ ديسمير سنة ۱۵۱۵) ولم تكن 
هناك فرصة لتحالف حقيقي مع الشاء إسماعيل الذي كان مشفولاً حتى d‏ 
خلوا عاصمتهتبریز سنة ٩0۱8‏ 

لکن قائداً محنّكا عثل أقونسو دلبوكيرك ما كان لیعترف آمام جنوده وملیکه 
بهذا القشل الكبيرء فراح uas‏ للامور Cake Ga bote‏ وراج ابنه غير 
الشرعي يردّد لذا ما قاله أبوه. قيل إن حُعْرة میاه البحر الأحمر في بعض 
المواضع, واصطباغه بلون الدم أثار رعبه. لکن المرشدين المسلمين فكدوا له ها 
ب مرجانية تتضح في حاقة الجزر» وهذا صحیحء وقيل إن شعاعا من ضوء 
ظهر والسماء صافية وان هذا الشعاع كان يشير لكة المكرمة وقد أعطانا 
الاستاذ بيرش المترجم من البرتغالیة فقال إن هذا الشعاع قد يكون تيزكا آو 
اشهابا أو صاعقة كهريبة وهو آمر م لوف والأهم من ذلك أنه رأى صلیبا فرق 
آرض الحبشة محلقا في السماء فزعم أن هذه إشارة للتوجه إلى الحيشة 
والتراجع عن قصده بالاتجاه إلى ESA‏ لکن القارىء یلاحظ أنه لم يتجه إلى 
الحبشة كما ادّعی أن هذا الصليب pals‏ بذلك ويلاحظ القارىء آن هذا الصلیب 
المزعوم لم تتم رؤيته Y‏ وأفوتسو دلبوكيرك في أسوآ أوضاعه: جنوح السقن. 
رقلة المؤن. ومرض الجنود. وبس Jal‏ على توظيف الخراقة لأغراض سياسية آن 
أفونسو دابوکیرك كتب ka‏ بشان هتا الصليب الزهوم وجعل كل الاسطول 
يومّع عليها وأرسلها للمك الیرتغالي. i]‏ إزاء قائد دك جبار عركته الأيام, 
وقيل ذلك رآینا الرحالة فارتیعا يزعم أن «الرب» نقسه قد تجلّی (آي ظهر) 
البرتفالیین في gll‏ [تعالى الله علوا (Ine‏ وعند توقف آفونسو دلبوکیرلد 
آمام عدن. توجه البرتغاليون إلى بوابة بالذات فهاجمتها لأنه كانت هناك بشارة 
من ءالروح القدس» بئن فتع عدن سيكون من خلالها ثم اتضح آتھا بوآية RL‏ 
أي وهمية أو خادعة إذ كان وراءها جدارء وظل آفرنسو دليوكيرك - كما CAR‏ 


من قصول هذا الکتاب - حتى تفسه الأخير عازما على العودة إلى البحر 
الأحمرء والاستبلاء على جدة, مما يؤكد أن حكاية الصلیب هذه حديث خرافة 
واستثمار للوهم لأغراض سياسية. 


a‏ معركة سن 

رغم أنْ مؤلف الكتاب يسوق لتا هجوم آفرنسر دلبوكيرك بأسطوله وجنودہ 
على عدن (NON)‏ في سياق البطولة. وراح Jaio‏ لنا بعض المفامرات الظردية 
التي قام يها بعض البرتغاليين قي هذا الهجوم. إلا أن ARGU‏ أن البرتفاليين 
تعرضوا لهزيمة ساحقة, واتصرقوا من آمام أسوار عدن خاسرین تاركين 
قتلاهمء (pally‏ كثيرا من جرحاهم؛ والاسنات 

الإنجليزية يؤكد في مقدمقه ذلك ومن الفید 

لیس مترجماً عاديا Lil‏ هو رجل نو خبرة عسكرية كما أنه عضو في الج 
LSI‏ البريطانية لأعالي البحار. ونحن يدورنا نؤکد Gi‏ هزيمة البرتغالیین هذه 
أمام أسوار عدن كانت أحد الاسباب الرئيسية افسحاب أفونسو دلبوكيرك 
بقسطوله بعد تلك من البحر الأحمر. وتواجی عن خطة إرسال تجريدة عسكرية 
لتبش قبر االمسلفی صلی الله عليه رسلم. المساومة على رفاته الطاهر لتسلیم 
السامین مديقة o‏ البرتفالي. 

إن هذه الهزيمة بالإضافة إلى الأخبار التي وصلت لآئونسو دلبوكيرك من 
الك البرتغالي عن old‏ مملوكي محسري على وشك الإبحار من السویس 
لمواجهته. هي السبب الحقيقي لخروجه من البحر الأحمرء وليس الصليب الذي 
اذعی انه eo‏ فوق فرض الحبشةء كما ينا في أكثر من سياق في هذه Ansa‏ 
ورغم الآهمية الكبرى لهذا الانتصار العدني فان الراجع العربية - التوفرة بين 
أيدينا على الأقل - لا تعطي هذا الانتصار ما هو جدیر به من حفارة وتقصيل. 
ويس من هدفتا هنا تقدیم دراسة مقصلة عن هذا الأمرء فهو متروك للب 
والدارسين, لكنني گنت مضطراً الرجوع ull‏ بعض هذه الصادر لتحقيق 


الاسماء والواضع وتدقيقهاء وقيما يلي ما ورد قي کتاب SAI)‏ على 
QS‏ المستفيد في أخبار زبيد) لابن الدیبع الشيب الزبيدي * MANEL AVY)‏ 
٭... وفي الشهر المذكور ٩‏ وصل العلم بقدوم ثمانية عشر مركباً إلى بتدر 
عدن فیها جمع عظيم من الإفرنج, فجهز مولانا السلطان عسکراً إلى الثغر 
الحروس, ومر بالتحقظ والتموز. فامتثل أمره الشريف. وأمر بالقنوت علیهم 
في الصلوات الخسی بمسجد الأشاعر والجامع. وفي خطبة الجمعة يوم الجمحة. 
وكان وصواهم إلى بندر عدن ليلة الجمعة. السابع عشر من المحرمء وام يعلم 
أحد يوصولهم. فلما کان اقصباح رآهم آصحاب المراكب وآهل عدن في البتدرء 
pati‏ الأمير Jal‏ عدن بالتعافل عنھم, والاشتفال بتحصين اليلد من داخلها 
والاخذ بالحزم والتدبیر. فاخة الإفرئج شيئاً من حمل المراكب؛ فلم يجبهم أحد. 
ففرجوا إلى الساحل بسلائم قد استعملوها وأستصحبوها قوق الأربعين, 
ونصبوها على آقصر جاتب من سور مديثة عدن. قطاعوا عليهم إلى السور, 
Jay‏ بعضهم الدية. فأمر الأمير Jal‏ عدن بالخروج لهم من باب مکسور 
فخرجوا وجاوزوا عليهم السلالم. وقتلوا منهم جمهأ کٹیرآء وأسروا أربعة نفر 
قانهزم الإفرنج. ورجعوا إلى آماكنهم indi‏ وارتقعوا عن لكان الذي کانوا قد 
تاوا به رأي العينء وتحققوا أنهم لا قدرة لهم على المدينة, فقحرقوا الخشب 
.ر وکانت فوت الاربمین مرکبا لیامنوا إغارتها يعبهم. ٹم 
ثم إلى الخاء وروا بها إلى البقعة وا متینة ولم يدخلوا 
شیٹا من هذه البنادر إذ كان اهلها ومساكر السلطان یتراعن لهم (عطيها) 
بالسلاج وعدة الحرب. 
ٹم ساروا إلى الحديدة. وحاولوا دخولها فلم يقدررا ثم ساروا إلى جزيرة 
كمران غدخلوها في أوائل شهر صفرء ونهبوا ما فیھاء وقتلوا من وجدوه قيها 


ء الکرینہ الجلی اد A‏ امور 
LAM nel)‏ 


من الدولة ومنهم. الشریف محمد بن عبدالعزیز بن علي ين سفيان. co‏ أحمد 
الغصين وغيرهم ٹم حاولوا دخول الحورة فلما نزلوا إليها وجدوا عساکر 
فانوزموا: ورجعوا إلى البحر خاتبين. 
الخامس من شهر صفر. اجتمع طلية العلم الشريف لقراءة 
إشارة مولانا السلطان يسيب المعاء علي 
طائفة الإفرتج الواصلین إلى مدينة عدن وغيرها. ثم قرىء في يوم الٹلاٹاء 
بمسجد الجامع. وقي يوم الأربعاء بالمدرسة المنصورية الوهابية بإشارة مولانا 
السلطان, وحضرت جموع کثیر: ب ذلك 
واستمرت القراءة على الإفرنج بعد صلاة الجممة. بالجامع الشافري بزبید من 
يوم الجمعة. تاسع الشهر cafa‏ إلى أن عزموا من کمران. فكان يقرأ في کل 
جمعة فوق العشرين ختمة. ويتبع بقراءة سورة يس أربع مرات. وسورة تبارك 
اللك. والصلاة على التبي صلی الله عليه وسلم, والدعاء عقب ذلك بتشتيتهم 
وتفريقهم وتمزيقهم وتغريقهم. 
وآقام الإفرنج بکسران من أوائل شهر صفر إلى نصف جمادى الالء 
وآخربرھاء Las‏ قبارها. وعقوا آثاوها. كم رجعوا إلى aa‏ عدن فوصنوها 
يوم الجمعة. الثامن عشر من الشهر المذكورء وطرحوا مراكبهم في الأماكن التي 
طرحوها فيها أول ia‏ وعدتها ستة عشر مركباًء وتوجه المركبان الباقيان من 
کمران إلى زيلع قتحرقوا ما قي يندرها من الخشب: وكانت تحو عشرة المراكب. 
ثم لحقوا أصحابهم إلى بندر عدن؛ فاجتمعوا قي بندرها يوم الخمیس, رابع 
عشر من الشهر, وکئن لأصحابهن بقدومهم من زبلع قرج عظيم؛ وضريوا 
المدافع. ونشروا الأعلام. وكان الإفرنچ الواصلون قبلهم قتحوا الحرب على مدیثة 
عدن ولم بقعوا على طائل لتحصين الیلاد. وخبرة آهل عدن بحريهم من الفعلة 
qu‏ فضريوا aa‏ على عدن» فصدعوا يعض البيوت وقتلوا جماعة في 
الأسواق بالداقع. التي كاتوا یضربونها. وأا وصل أصحابهم من زيلع استعدوا 
للحرب وأحرقوا ما جاورهم من المراكب التي بالساحلء وكانت قدر عشوين 


نزلوا إلي الساحل ليلا في السنابيق والیمر عيذئذ عار, وقد استعد 

أهل مین يسلاحهم؛ وترتبو! في الساحلء فنزلوا من ستبقهم إلى العراء رجالة 
مستعدین للحرب بالسلاح وغيره. وقد كان أهل جبل صيرة لا رآوهم متاهبين 
اللنزول أعلموا Jal‏ عدن يذلك. Lali‏ تزلوا الساحل ثار عليهم المسلمون من كل 
جاتب, وضربت المداقع من البلد ومن مراكبهم. وکانت ضجة عتليمة. وفانة قریة. 
فنصر الله المسلمين عليهم وقتل مقدمهم الكبير وسبعة رجال منهم وجرح متهم 
چمم. وامسك المسلمون. عن لحاقهم إلى البحر خوقاً من امتلاء البحر بعد أن 
حازوا ثلاثة من قتلى الإفرتج؛ فحزوا رقوسهم وأخنوا سلبهم. ورجع الافرتج 
بالجرحى متهم إلى مراكبهم فمات اکٹرھم E‏ 

غلما كان في اليوم الثاني» الزمهم القدم بالتزول قلم يفعلوا فشوقهم من 
البردعان فلم يؤثر فيهم ذلك. وائقطم رجاهم عن al‏ وعن تحريك باقي 
الخشب الذي في الساحل, وكانت مداقع السلمين تلف لهم كل يوم برشتین أو 
ثلاث فارتفعوا بعد ذلك إلى حيث لا تصلهم مداقع السلمیت. وضربت عليهم 
العرادة من صیرة, قاضرت بهم ضررا عظیماً؛ واخرجتھم من البتدر كرهاً, 
فتقاموا بعد ذلك ثلاثة آیام في ید لهم كما قيل. ثم توجهوة طره 
مكسورين. مخلولین, مذمومینء مدحورین, dii‏ يوم من شهر جمادي AYI‏ 
قابلهم الله بخير ولا كتب لهم سلاقه 

ورواية الزبيدي في جوهرها Y‏ تختلف عما ورد في كتاب «السجل الكامل. 
ألذي بين أيديناء لکن هذا الاخير أكثر تفصیلا وأكثر اهتماما بالوقائع الحرب 
پیقما الزببدي حدثنا كثيراً نسبياً عن الدعاء علیهم في صلاة الیمعاء وقرانة 
صحیح البخاري والختمة وما إلى et‏ وهذا آمر طيب لکن الذي لاشك قيه أن 
أسوار عدن المنيعة. ومداقم صيرة؛ والخطة المحكمة كان لها الدور الاساسي. 
مع عدم إغفال لطف الله سبحانه بطييعة الحال. قالسیف والسور واشفع والخطّه 
cad gato)‏ من ng SH‏ ففيها غالبا Sa]‏ بين od‏ واللعب. 

وقد تعرض الزبيدي أيضا لوقائع البرتغالیین خارج عدن باختصار شدید. 


پینسا كنا نجد الرجل Jo‏ القول في آمور أقل أهمبة من ذلك بکثیر: فهو 
يحدثنا في فقرات قصار عن البرتغاقيين في هرمز والهند کالاتي: 

+ . وقي هته السنة OP‏ ظهرت مراکب الاقرنج في البحر بطريق الهند. وھرموڑ 
lts‏ النواحي, وأخذوا نحوأً من سبعة عراکب وقتلوا آهلها قتلاً ذریعاًء وأخنوا 
آموالهم جمیعا se‏ 

وفي مومع آخر یقول 

«وفي هذه السنة O‏ قویت شوكة الفسنین, وقطاع طرق المسلمين في البحر 
بطویق الهند . وکان آعظمهم RISUS à‏ الاقرتج, قإتهم فعلوا بالمسلعين 
الاقاعیل وآخنوا كل سقينة غصياً. واستحلوا دماء السلمین. وآموالهم ونساهم 
وأولادهمء وفعلوا الٹکر عیاناًء واستمروا على ذلك زماناً قبعث Jal‏ مدينة عدن 
الخبر إلى مولانا السلطان» فورد آمرهالشریق بالتجهیز qo‏ ريذل الأموال 
العظيمة من یۃ ن مدينة عدن, اربعة عشر مرکیا ما بين 
کبیر وصغير. وفيها من اللسلمین فوق ستمائة وتوجه معهم الفقيه اسماعيل 
لهرداتي. والشيخ عثمان العمودي وجماعة من طلبة انعم للجهاد في سبيل الله 
وكان خروجهم من مدينة عدن في البحر يوم الخميس, السابع والعشرين من 
شهر شوال, واستمر القنوت عليهم في الصلوات الخمس. رفي الخطبة يوم 
الجمعقہ ہمدینة زبید وعدن وغيرهاء. ولايذكر أكثر من ذلك 
Ka ٠‏ جالديران (كلديران): 

معركة أخرى آسهمت یشکل آو بآخر في إحباط التحالف بين آفونسر 
دلبوكيرك والبرتفاليين عامة من ناحیة والشاه إسماعيل من ناحية أخرى, 
وأسهحت بالتالي في إفشال مشروع البحر الأحمر وضرب الأماكن القدسةء 
ونعتي بها معركة جالديران اوتشالدیران (كلديران) التي e‏ فيها الشاه 


TT 
el 


إسماعيل الصفوي هزيمة کیری هلى يد القوات المثمانية التي لنحقته حتي 
دخلت عاصمته تبريز (VoM)‏ وهنا نجد قاند الشاء إسماعیل a‏ لافونسو 
دلبوكيرك تقريراً مفصلاً وصادقاً عن هذه العرکة مما آثار أسى آفونسو 
دلبوکیرك الذي كان كما أسلفتا القول Ls‏ ملك البرتفال والقوى الاربية على 
al‏ إسماعيل بل وتقديم خيراء أوربيين لصناعة المداقع له ولا 
تختلف رواية هذا الكناب الذي بين أيدينا عن رواية المصادر العشسانية من 
مجریات أحداث هذه المعركة Y‏ في آمر واحد مهم. وهو أن العثمانيين لم يتركوا 
تبریز Y‏ بعد آن وصلتهم أخبار بتحالف القوى المسيحية الأوريية ضدهم 
المحاصرة إسطتبول (القسلنلینیة) مما يؤكد أن مراسلات أقونسو دلبوكيرك 
ير نقبجة. لکن القوى المثمانية التي 
كانت في ذلك الوقت تقتحم شرق Loi‏ لم تكن بذك الهوان الذي يسم 
للأوربيين يتنفيذ مشروعهم وتورد فيما يلي نمی محمد فوید بك في كتابه (الدولة 
العلية العثمانية) عن هذه المعركة TÁ GI‏ مع التعلیقات المهمة التي أوردها 
OGL‏ وهي كما أسلفنا Y‏ تختلف عن رواية قائد الشاه إسماعيل الإ في 
الجزثية التي أوربناها آنفا 
«محارية العجم ودخول العثماتيين مديثة تبریز: 
Uy‏ عصی السلطان سليم واخوته والیعم السلطان بايزيد الثاتي ساعد الشاه 
(سماعیل الامیر آحمد على والده ثم علی آخیه من بعده وقبل من دومن آولاده 
ده وزيادة على ذلك آرسل وفداً إلى سلطان مصر لب مت التحالف 


درد می 
وبعد ذلك le]‏ السلطان سليم الشاه إسماعيل بالعرب وساقر بجبوشه من 


oaa‏ أدرنه في ۲۲ محرم ستة ۹۲۰ M)‏ مارس سنة (NOME‏ وفي e‏ مسيره 


اسان مق 


تبادل مع الشاه إسماعيل رسائل مقعمة بالسباب. وسار الجيش المثماني تحت 
قيادة السلطان سيم قسه كما جرت يه العادة قاصداً مدينة تبریز عاصمة 
العجم وكانت الجيوش الفارسية تتقهقر آمامه خدعة متهم لينهك التعب الجيوش 
الشانيةفیتقضو! علیهمو استص! في تقهقرهم إلى أرباض تبريز فوقم القتال 
بين الجیشین في وادي جال دران 7" في Y‏ رجب سنة YE) ۱۱ ۸٩۲۰‏ اغسطس 
اسنة (VOVE‏ فانتصرت الجيوش العثماتية تصرأ مبيناً لسادعة الطويجية لها 
y‏ الشاه. ہما بقي من جیوش ووقع كثير من قواده قي الاسر وأسرت Lau‏ 
إحدى زوجاته وام يقبل السلطان أن يردها لزوجها بل زوج ها لأحد كاتبي يده 
انتقاماً من الشاه. وقتحت الدینة آبوابھا ودخلها السلطان منصور قي يعم M‏ 
رج ستة ۹۷۰ f)‏ سبتعبر سنة (NOM‏ واستولی على خزائن الشاء وآرسلها 
إلى الآسطتطينية, وكذلك ترسل إليها a‏ شخصاً من آمهر صتا مده 


المدينة الآمر الذي يدل على عدم !: 


بالحووب. ويعد أن استواح ثماتية قیام قام بجيوشه وأخلى مدينة تبريز اعدم 
وجرد الؤونة الكافية لجيوشه بها مقتفياً أثر الشاه إسماعيل حتى وصل إلى 


شاطيء فهر inj‏ امتتع الإنكشارية عن التقدم لاشتداد البرد وعدم 
وجود الملابس والمؤونة اللازمة لهم فقغل راجعاً إلى مدینة بتسيا المصغرى 
للاستراحة زمن الشتاء والاستعداد للحرب قي آوائل الربیع۔ ومر في عودته من 
بلاد أرمينيا لكنه قم يفتحها اعدم وجود الوقت الكافي لذلك. 

وعندما أقبل الربيع بنضارته رجع السلطان إلى بلاد العجم فقتح TA‏ 
کوماش الشهيرة وإمارة ذي القدر سنة ۱۶۱۵ e‏ ثم رجع إلى القسطتطينية 
تارکاًقوّاده تام فتح الولایات الفارسية الشرقية. ولا وصل إليها آمر بقتل 
عدد عظيم من ضباط الإتكشارية الذين انوا سبب الامتناع عن التقدم في بلاد 


rein اسم رع في شرق اطول إلى جرب‎ a a, جاشران وقيس جال دران‎ D 

۱01: ی‎ RO a aço 097 

aer)‏ اراس 8795 یھو يبع من جنوب شرل ركا pa‏ امال هران شم تماد s gel‏ في بسر الث 
a a a Apa qi d od GE‏ الى Hall‏ ما یب سني 
ie‏ بش مصاع يمال تمر من امام مسري e‏ ملالبه pni‏ لش 
التوسط مششقة لی لئے Ro‏ 


E 


IA‏ الفساد وعدم الإطاعة في الجیوش 
وأمر بقتل قاضي عسكر هذه الفتة واسمه جعفر جلبي OY‏ كان من آکبر 
الحرکین لهذا الامتناع. وخوفاً من حصول مثل ذلك في ١‏ جعل لنفسه 
حق تعيين قائدهم العام وام يكن من بينهم ليكون d‏ بتاك السبطرة عليهم وكان 
النظام السابق يقضي بتعبينه من قدم ضباط الإنكشارية. 
ویعد عودة السلطان إفى القسطتطينية فتحت الجيوش العثمانية مدائن 
ساردین Lag O‏ والرقة "٩‏ والوصل P‏ ويذا تم فم اقليم ديار بكر 
sell,‏ قبائل الكرد كافة بدون كثير عناء يشرط بقائهم تحت حكم وؤساء 
m‏ 
ولاشك آن انتصار العثمانيين عل الشاه إسماعيل قد خفت كثيرا من ضقطله 
على ااخلیج العربي الذي كان يسعي لاقتسامه مع أفونسو دلبوکیرانہ وکان هذا 
الأخیر متيقظاً لذلك, al‏ وحريصاً على 1 تکون العلاقات illl‏ مع AL‏ 
إسماعيل على حساب مصالح البرتقال, كما كان واعيا - كما يتضح من ثنايا 
هذا الكتاب - بان الشاه ينشر آفكاره الديثية مستفلاً صداقته بالبرثفالین, 
السياسيء تقبول شعار الشماه 
his cap‏ يعني بشكل أو ياخر قبول هيمنته السباسيةء كما آن هيمنته السیاسیة 
تعتي بالتالي تشر شعاره his cap‏ وكان آفونسی دلبوكيرك كاستعماري عريق 
٠‏ وكل كلمة في هذا الكتاب تقك ذلك لمن یقراء 
: ن عبرو لتكراره هنا 
ھ هن اسماء للواضع واللشقاصس: 
وردت في هذا الجزء أسماء مواضع كثيرة بصیغ لم تعد مكوقة قي خرائط 
هته الأيامء فكان من الضروري أن نركز على الاسماء المتداولة حالیاً مع عدم 


A يلا كي لي جني توق‎ ao) 
ند تب في چنیب وق نی قرب من درد اسر‎ aU 
سورية شی الحال لوقي نا‎ Ei aly ضيطها‎ MU) 
شمال مراد‎ ha ضیطیا لوت بتع نهم وكسم الماد میت‎ n )1( 


e 


إغفال الإشارة إلى الاشکال SV‏ الاسم فالخرائط الآن تشير إلى جزيرة 
يريم في مدخل البحر الأحمر, لکن هذا ليس اسمها القصیح الأصليء یقول 
الاب انستاس ماري الكرملي العراقي وهو لغري ليع في تعليقاته على کتاب 
E)‏ المرام في شرح مسك الختام فيمن تولى ملك اليمن من ملك قو إهام) 
القاضي حسین القرشي ما ننقله للفائدة كالتالي: 
« جزیرة مييق (بریم) perim‏ 

UW- ۱ 

مما مثیت به العربیة في العصر الاضي وفي هذا العصرء ان العرب أخذوا 
ويأختون بعض أعلام رجالهم ومدنھم من الإفرنج. مع آنها شرقية الاسل, 
كالعبرية مثلاً. أى العربية. أو الارمية. فلخ العربین هذه الاعلام من ابناء الغرب 
محرقة. آو مصحقة, لا يرضي به غیور على افته آو قوميته. فانك ترى بعضهم 
يقول: (مبخائيل) والصحیح (ميكاتيل). والكلدة مركبة من العبوية من (مي. أي: 
coa (c‏ مثل ك العربية. بمعنى مش) tly‏ ڈو إل أي الله) ومفاد الكلمة: مڻ 
مثل الله. فلا أعلم سیب قول بعضهم (میخائیل) إلا لأنهم نقلوا هذا الاسم 


الشرقي الاصل من اللغة اليوتانية. 


يوحنا العمدان. ai ply‏ زکریا 
الكاهن الکبر, قانهم يقولون فيه (البصابات)- (إليزابيث) لخر لغة الغرييين من 
العين. ولا جرم أن الرجوع الى الأصل الشرقي هو ما يسام به كل عاقل. 
وآدهی من هذا: انهم تاقوا عن الإقرنج بعض آساء الدن أو المراضع 
العربيةء وترکوا الأصل. Lal‏ لجهلهم alal‏ بقاتاً؛ Laly‏ تعصيا للشعوبية. والالفاظ 
من هذا القبيل کشیرقہ وهنا لا ريد أن آتعرض إ۷ للفظ واحد هو (سيون) P‏ 
قان المعاصرين سموها ظلما يريم. جرياً على ما ينطق يها الإفرنج, والعرب لا 
تعرف هذا الاسم. 


MI tal gen)‏ بي ا S,‏ لین AE‏ مو دي في اكش في 
A a‏ دم o‏ اور pe‏ 

انا cgi a y LA‏ طيها ee AU Le‏ في a‏ واقمائی وكلنت تصدر في مه 
— 
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Y‏ - موقع میون واسمها عتد ia‏ والاقدین 
مین وزان قيوم؛ جزيرة من جزر البحر الاحمر, واقعة قي مدخل . 
sil‏ وتشرف ale‏ رهي کی T cll ۶۱ ell‏ من الطول شر قا وفي 
الدرجة ۱۷ والدقيقة ۰۶۰ من العرخی شمالاً؛ وعلى أربعة كيلو متوات غربا من 
ساحل جزيرة العرب. 
92+ ٹپ 8ت 
العرب. ركان من النتظر ان يرى الناطقون بالضاد اسماء بلادهم على ما 
يتلقظون بهاء لا على ما بنطق بها الاجانب. قسامحه الله على هذه الهقوة!. 
ويظن علماء الإفرنج أن هذه الجزيرة هي التي كان یسمیہا الأقدمون, 
ديودورس» insula diodori‏ على ان الأمر مر تاب فيه. وآما قول صاحب داطرة 
المعارف: دوكانت یریم تدعى قدميا ديوبوري» فقیه خطا أن: الأول اقه ذكر الأمر 
على وجه يشم مه وائحة التاکید, والثاني انه قال ديودوري, والصواب كما 
us‏ 


وآما داثرة معارف محمد قرید gina‏ فلم تزد الخلطة Y]‏ رسوخا في الافكار. 
فقد قال في مادة بریم: «جزيرة حربية محصنة في مضيق باب المندب. آخر 
البحر الأحمر. تلبعة لإنكلترا عدد MA LA‏ نسمة. أ ولم يذكر في میون 


Villes شيء من ٹاریخھا‎ Y 

كانت ميون في بده مرها واجعة الي pla‏ صنعاء وسٹماء قاعدة اليمن او 
حاضرتها؛ إلا ان اونگلیز احتلوها عنوة, قي سنة ۱۸۰۷ وهي تقسم الضیق 
قسمین غير متساویینہ 

والني زاد YL‏ فنع ترعة اأسويس. VI‏ اصيحت تشرف على البحرين: 
الیحی العربي أي بحر عمان. واليحر الأحمرء وقدت في آيدي اليريطانيين مفتاحا 


m 


ذا بابین جبليين. آو سیفاً ذا حدین مرهفين. 

والذي يعير من معبري المضيق هو الأصفر الجاور ليلاد العرب وهو الوحید 
الذي یختلف اليه أصحاب البواخر البحريةء Ul‏ الثانيء فانه - وان كان آرسم 
وأعرض من الأول - صعب التجوال فيه لا هناك من الجزر الاطميّة المحتد. 
وتعرف بالاخوان الثمائیقہ وهي مبثوثة في انحانه يث الجراد قي الارض. 

وطولها من الشمال القربي الى الجنوب الشرقي تسعة كيلومترات. في عرض 
خمسةو علوها عن البحر هلا Lie‏ قي جزنها الاعلى. وقد بني الإتكليز على هته 
القمة مناراً. والجزيرة بيضية الشكل في جلستها. ومشروطة مقطرعة في 

قوامها. وکل ما بری فيها يدفع تاظرما الى القول ہاتھا كاقت في سابق HAN‏ 
Lal‏ (بركانً). ویتالف جرمها كله من صخرة رقيقة من لرمل. 


88 لا تكون قشرة. ولیس في الجزيرة ماء عذب. ولا‎ al 
وجميع الظواهر تدل على أن ميون بقیت يدون سكان مدق, الى ان حملت‎ 
ولتافمهم التجارية. ولاسيما‎ spal دواعي سياسة الإنكليز. على اتخاتھا معقلاً‎ 


sedi‏ الادارية 
ولم يتكلم الناس عليها إلا في أواخر القرن المنصرم. وفا خاقت إنكلترة ان 
يقلت يونابرت من ديار مصر الى ريوع الهند. أو أن يفعل الأفاعيل في الیحر 
الاهمی, بعثت من آبنائها من يحظها . ولم بدم a‏ الاحتلال سوى عامينه وفي 
أثتانهما آسست فيها مبادىء قلاع. وحصرن, وحفرت صهاریج لشرپ الحامیةء 
وما كاد الخطر يدير حتی غادرها البریطانیون, U‏ كانت تكلقهم من المبالغ 
الطائلة۔ 
وفي سن ۱۸۰۰ تهب مركب |نجليزي في ساحل بربرة. ولم يستطع 
البريطاتيون أن يحصلوا من رؤساء القبائل على ما يرضيهم. فاضطروا الى 
احتلال ميون Li‏ احتلالاً مع العزم على انهم يعدلون عنه. فركزت جیوش 
(شرکة الھند الشرقية) العلم لبريطاني: في 14 شباط من ستة ۱۸۰۹ء ومن 
ذاك الحین غيروا تلك الصخرة وجعلوها قلعة Alila‏ تشرف على طريق الهند. 


قفيها حامية عدد عسکرها الهندي ۰۷-۰ ومثل هذا القدر أيضا عملة من العرب. 
وهم Y‏ ینقلهون عن cull‏ ليدفعو! عنها کل وخامةء ويتقدموا في هذه الارض 
من الپحر 

ومیناء میون ینشا من قرنین کانهما قرنا هلال جبلي عند المدخل القابل لجهة 
بلاد الحبش. الراحد اسعه الیون, ويه عرقت dial‏ والآخر اسم اهال 
وزان oti‏ وسمي كذاك لان هذا الجانب من هذه الجزيرة لا يتداسك Halil‏ 
بخلاف میون, قاته آلبت صلابة. والمرسى حسن Y‏ تضعل فيه الریاح. وان 
اشتدت. ويمكنه أن يسع سفناً كباراً فتكون في حمى حریزء وتحميه مدافع 
الحصن الذي يشرف على الجزيرة كلها. وعلى العیر الضیق. 

وزيادة على ذلك: گا كان المركب # ge‏ من الساحل Tis‏ يمكن المسافر من 
النزول الى ll‏ فلابد من التقرب من الارض تقریاً عظيمة بلا أدني خطر وان 
كاتت السفن تغور في الماء aiit‏ بعيدا . والرسی حسن, وهو عبارة عن بقعة 
عظیمة Ade‏ سوق واسمة, قبها شس مولويون قي الهتد. وهنودء 
وأرمن. وهم يقدمون القحم اللازم aD‏ راكب أي كان قدرها وفي سائر الاسواق 
تری جميع البياعات من أجثبية ووطنية؛ مما يحتاج اليه الشرقيون. والإفرقع في 
السفر. وفي إحدى الأسواق خان حسن a‏ نظيف الحجرء يذهب إفيه 
بعش المسافرين اذاما مرا بالجزيرة. وأرادوا الوقرق فيها للاستراحة. والقلعة 
التي بناها الإنكفيزء واقعة على اليسار, على ساحل البح الأحمر. وفي مهيبة 
المنشر. وقد أقيم هناك مسنیات. وعرم. وطرق, منها مطوقة لهاء ومتها شاقة لھاء 
من أعلى إلى آسفل, وهتاك مقار بفي في سنة ٠1۸1م‏ 

ریموز هذه الجزيرة الرافق اللازمة, لتقرم بعا يتتدب اليهء کل موقع تجاري. 
إذ ليس لها - على ما آشرتا اليه فويق dia‏ ماء عذبء ولا زرع ولا e‏ 
وأقد اصبحت مكروهة, لأنها تطلب حاجیاتها ولعامها من (oae)‏ والاء من 
(تجورة). مع ان هناك U‏ مقطرة, وقد آقیمت في ممل النزول إلى الجزیرة. أي 
عند أسغل القلعة. الا ان لها حسنة تنسي جميع ما فيها من المسلوىء. رهي: 


آنها قائمة على طريقة E‏ البحر. وقد مروت بها 
مراراً عديدة وآخر مرة كانت في ۲٩‏ تشرین الثاني من السنة ا ماضية (AY)‏ 
Gi‏ وصلتا إليها. نکر لي آحد قباط المركب هذه الحكاية, Gly‏ أترك العهدة 
JU ado‏ 

في سنة۱۷۹۹ء واجه أحد ربابنة البحر من الانكليز. El‏ فرنسیاً في عدن. 
ولم تكن هذه يومئذ للإنكليز. فقال البريطائي للغونسي: 

- الى أين السیر.آیها المسترء الصديق الحمیم والزميل الفاضل* 

- الى جزيرة صغيرة قريبة من باب الندب: وهي شجأ في حلق البحر الأحمر 
وقد بلغت ان احتفها ياسم حكومتي. 

- حسنا تعمل! وهل أنت متا انها خالية من كل آنس؟ 

qai‏ لیس فیها آحد. 

- لعلك واهم: فما عسى أن يكون اسعها؟ 

- بریم. 


فاذا گنت متحققا امرك. ما علي إلا أن اشجعك في سعيك الشکور! ثم 
عاد كل واحد إلى مرکبه؛ وكان قد عم الربان get‏ = ساعة إقلاع المركب 


U‏ وصل الربان à jill‏ إلى ag‏ رای قي أعلاها العام البريطاني يشفق, 
فسقط في بده ولات ساعة مندم! 

(متقولة عن: مجلة الجمع العلمي العربي پدمشق (؟[۱۹۲۲] ص٤۸‏ - (AY‏ 
یتصرف قلیل). omg‏ إتن هو أول محتلات الاوربیین في أتحاء اليمن». 

ووجدت قي کشتافات هذا الباحث نقسه ذكر لجيل زگور تناد لكنه في 
الأطالس التداولة زقر. والجزيرة التي هو فیھا جزيرة زقرء قفضلت التداول 
الالوف مع عدم اغقال الإشارة لغير ذك. وام يكن من الستطاب أن نطلق dil‏ 
بارم barom‏ على جزر البحرین العروفة في الخليج العربي. وقد وقع الاستاذ 
بيرش الترجم من البرتفالية في خطا فظن أن tamiz‏ هي توری وحدد موقعها 


على gall‏ بیٹما هي Ss‏ المعروفة التي لم نش تشكيلها بكسر الناء كما فط 
ياقوت لكنتي agil‏ عن كل هذا في هذا القام 
والله من وراء القصد. 


مقدمد الترجمة الانجليزية 


olhai que ledus vao per varias vias, qunaes rompentes leoens, e bra- 
vos touros, dando os corpos a fomes, e vigias, a ferro, a fogo, a setas, 
e pilouros, a quentes regioens, a plagas frias, a goipeb de idolarras, e 
de mouos, a perigos incosuitos de mundo, a naufragios, a peixes, ao 
profundo, 

cam lus, x, 147, 


هذا هو الجزء الرابع والأخیر الترجعة الكاملة لسنجل الكامل لأعمال آفونسو 
دايوكيرك كما كتبه اینه۔ وهذا ¿Ga‏ بالإضافة للأجزاء السابقة يزيد من 
بمتابعة أعمال هذا لیطل, وقد یکو من اللائم BE‏ نورد إلمامة مُُختصرۂ 
بالاحدات المهمة الواردة في هذا الجزء. والصورة التي يراها القاری» في 
مواجهة صفحة العنوان هي صورۃ مصقرة فرتوغرافیا طبق الاصل من كاب 
کوریا lendas da indiai‏ وردت قي الموضع الذي يُعالج فيه هذه الفترة من تاريخ 
البرتغافيين في الهند. تلك الفترة التي كانت فيها السلطة البرتغالية (اللوزيتانية 
(lusicanian‏ موجودة هناك یشکل عملي بفضل هذا الرجل العظيم (يقصد 
آفونسر دلبوكيرك). وقيمة هذه الصورة - باعتيارها معاصرة - كبيرة» ويمكن 
مقارتقها یالصور المستقاة من مصادر أخرى والتي أزردناها في ترجمات 
الاجزاء الستابقة. 
يعد استقرار الأمور في جرا (LÅ)‏ وتولية آمرها لبیرو ماسكار يتهاس pero‏ 
آفوتسی دلبوكيرك في السابع من قبرایر سنة ۱0۱۳ 
olaa‏ من عشرین سفينة علي متونهاآلف وسبعمائة برتغالي وثمانملثة مقاتل 
من أهل البلاد matives‏ التوچه إلى عدن otis‏ على تعليمات ملك البرتفال, 


للاستیلاہ عليها لاهميّتها العسكريّة والاستراتيجية. وکان أقونسو دليوكيرك على 
وعي كامل بهذه الأهميّة. وقد وصل إلى سقطری دون منعویات. وبینما كان إزا ء. 
سواحلها استولى على سفينة من شول* chath‏ وأجبرها على مصاحية الأسطول 


الهجوم الرتقب على عدن. فكان هناك رأي يضريرة الدخول قي مفاوضات مع 
plo‏ عدن قبل الهجوم. وكان هناك راي آخر go‏ ضرورة الهجوم del‏ 
والاستيلاء على null‏ وكان أقونسو دلبوكيرك مع هذا الرأي الاخیر الذي 
حظي آخیرا بالموافقة العامّة. وعندما أصبح الأسطول على مرأى من جزيرة 
عيدالكوري 0018100 واصل الاسطول إبصارہ مساحلا ce)‏ إزاء 
رة ميت *' Meyct‏ وعبر مدخل مقسايق البحر الأحمر 
وأصبح على مرأى من عدن عند غروب الشعس. ولیتجلّب خذعة ماكرة جرى 
التخطیط لها مُسبقًا لتدمير الاسطول توج الدخول في افرفاً وجرت اتصالات 
مع الأمير مرجان MIRA MERJAO‏ والي عدن الذي لم SAL‏ في اکتشاف 
نوایا أقونسو دلیوکیرك رغم dL‏ هذا الآخير adi d‏ حملة إلى السويس. وفي 
الیوم الثالي وهو يوم عيد القصح عند الكاثوليك. جرت الاستعدارات للانقضاض 
على all‏ (عدن) وتم الاسئيلاء على عدن من القوارب JU‏ لاستخداءها في 
إنزال اْمقانلین إلى البر بأقصى سرعة سُمكنة 
وھٹا pl‏ انا لاف وصفاً طويلا UC‏ لدينة عدن كما ورد في كتاب کرریا 
CORREA‏ رقت الهجوم. وسيكون من افيد لاغراض القارنة إیراد رؤية أخرى 
لھتا العمل البطولي نفسه تم نش رها من الأصل العاصر اشطبوع عن طریق 
ألواح خشبية محفورة. موجودة في المتحف البربطائلي في مجموعة يول 


P رٹیستاء في الطبعة الثانية لرحلات مارکو پولو‎ H.YULE, CB. 

di‏ من الواضح أن الم جوم الأول على عدن - وهو ما وصف المؤلق في 
الفصل الثالث - قد فشل. وكان السيب الرتيصي لهذا الفشل هو عدم TELAS‏ 
اسلالم LS‏ السور. فقد تسیب هذا في Sh‏ یسحب البرتغالیون قرّاتهم من 
مواجهة أسوار عدن التي Ub‏ فوقها بعض القاتلین اليرتغاليين الأكثر مفامرة 
Shy‏ يعوبوا لسفتهم بعد G‏ فقدوا جورج دا سیلقیرا JORGE DA SILVEIRA‏ 
آحد قادتھم, بالإضافة لقائد آخر هو جارسيا دي سوزا GARCIA DE SOU-‏ 
SA‏ الذي am‏ الؤلف في روايته شجاعتّه da‏ الأسوي, بالإضافة لقتلى 
آخرین.وفي فا انسحاب CA‏ راسج د لایر مرجان ult‏ 1 
من موقعها في جزيرة صيرة - BAE eal‏ مرات. لکن دوم چارسیا دي 
ٹوروٹھا DOM GARCIA DE NORONHA‏ عاجم Ly‏ في عذہ الم زیر 
وطود منه قوّات dal‏ البلاد» وبعد تجاح هذه العمليّة بوقت يسير i‏ آفونسو 
دلبوكيرك آخباراً عن اضطرابات REVOLT‏ في القاهرة وخوف سلطانها من 
خبو دخول البرتغاليين البحر الأحمر. ومن أفعال الشاء إسماعيل XEQUE IS-‏ 
MAEL‏ 

ويعد أن أرسل آفونسو dl‏ السفینة الصغيرة الثاتیة اشول (شیول) - 

کان جواتر جوميز JOAO GOMEZ‏ قد استولى عليها مقخراً لتسبقه آي 
لٹکون يمثاية سقینة لكشف الطريق - أبحر إلى مضہابق البعر الأحمر وسرعان 


The greet reduction in scale which has been made in that view prevents the‏ رز 
cede fim making e some part he incide pe right and comter t‏ 
“Dese machiegbe en gro sint Ade genocmt die gelcge is int conici fa Perse in‏ 
den wech va mecha was hestonmi en benochte va alos calburkerbe copien gene‏ 
heer manuel me dneduist v.‏ یمم "e van de hoge en machtego edele comse v‏ 
eder lez die welke vocis dris vro lac bege dic de slat ware, desc bulcige ges‏ 
«ile up de heilige paencha wot imi Jar os beer i erit als me seree?. m: cares.‏ 
"Hj. E la dese rk en wel gemoesde copiei ar sine voleke lá won: vechiede‏ 
segs de ongelouige hood enviando one hee iu ena wies den hoop der more $0‏ 
Sere i prote gene de Binne der slat ware dal deso edek capoiryn mz sine valke‏ 
ımoee le tsi scepe waen mz grater last en foree al vcctteoe en dootriacde ser vec‏ 
va die more, die hem ape gront scade dede onder sj vol als elckerste mache wl‏ 
Beelaghem mach". - Vl i, p. 438‏ 


ما أصبح على مرأى من هزيرة كبيرة شامقة قاحلا هي 
(زقر)* JEBEL - ZUKUR‏ وألقى مراسيه إزاء ميتاء على الجاتب الحبشي 
البحر الاحمر حيث وجد بعض العرب يجمعون العبید فحرر العبيد وعاقب التجار 
بالطويقة البريرية الشائعة في هذا الجزء من العالم. 

وأعقب ذلك قصل a‏ المؤلق لوصف سواحل البحر الأحمر ورياحه ومده 
وجُزْره وتياراته Ley UHM‏ كان ذا قيمة كبيرة جدا وقت كتابته لأولئك الذين 

ار قي هذه المباه القادرة. وفي أشاء ده في هذا الفصل 

سچل انا Mill‏ مشرومٌین لم ls Lia‏ كان آنونسو دلبوگیرك ينوي 
تنفيذمما. الشروع DYI‏ هو تحويل مجوی نهر JAN‏ حتی لا بصل إلى القاهرة 
وذلك Lt,‏ سلسلة الجبال حتی يفيض الاء ویتبعٹر في بلاد بريستر جون 
(t gall) PRESTER JOHN‏ واقشروع الثاني هو إنزال قوة صغيرة من 
الخيّالة على ساحل شبه الجزيرة العربیة للقيام بهجرم سريع خاطف للاستيلاء 
علي رفاة محمد (صلی الله عليه THE BODY OF MOHOMET (plws‏ 
ig‏ الأسطول البرتغائي في البحر الأحمر 

LOHEYYA BAY‏ حیث ارتطعت سف 
الحسن الحظ - بعد جهد aS‏ دون يلحق بها aa‏ وفي اليوم 35 
الاسطول مب abs‏ - بشان - إلى گمران CAMARÃO‏ ب x‏ الترجّه إلى جدة 
JUDA 1‏ لکن الرياح كانت عكسيّة؛ وخلال فترة التأضیر 
الاضطواري هذه رای البرتفاليون صلیبا في السماء ظهر على نحو إعجازي 
ولم يكن أفونسو دليوكيرك فقط هو الذي رآه Lay‏ کل من كان معه agi‏ 
شکلا توضيحيا له نقلا Cae‏ ورد في ثنايا التص البرتضائي). ويعد بقاء دام 
شهرين (يونية ويولية سنة (VON‏ في كمران. رقع مراسيه وائجه إلى راس 
زبيد 0288019 RAS‏ وهو موضع للترو بالمياه على ساحل شب الجزيرة 


Me EM لحمد‎ lo po لكاب للم في‎ Qi »قي قاری الاب اتسقاس‎ 
Ag A جرد‎ a 030 
pM 


العربيةء Mg‏ بقصد الاستفسار عن بعض البرتغاليين الأسرى جنحت بهم - في 
وقته سایق - سفيئة على رآسها جرن بجوريو داکدرا GREGORIA DA‏ 
QUADRA‏ وقد عاد جوآر جوميز GOMEZ‏ 10۸0 الني كان قد ذهب 
للاطلاع علي مصائد اللقاز في جزيرة DALACA OR DAHALAK llas‏ 
حاملاً لخباراً غير طيية مقادها Gi‏ أهل انجزيرة برنضون الاتجار مع 
البرتفاقيين. 

وفي هذه LBV‏ ارسق آفونسو دلبوكيرك حامل رسائل إلى ملك اليرتفال 
بحيث ls‏ هذا المبعوث الطريق البري الار بالقاهرة, Ra‏ ره بأخبار 
البرتغاليين في الهند. رفي اليوم نقسه الذي اتطلق فيه هذا الیعوث حامل 
الرسائل ظهر في السماء على نحو إعجازي شعاع من ضوء. ريما كان شهابا 
أو نيزكا أو صاعقة كهربية. فاثارت فزع کل من قي الاسطول, بل وأثارت فزع 
Jal‏ البلاد Las‏ 

ويقدّم Ul‏ مولف هذا الكتاب (السجل الكامل لأعمال أفونسو دتبوكيرك) روایة 
عن جولات جریجوریو دا کدرا gregorio da quadra‏ الذي ضلت سفیتته ذات 


ciar سلحل‎ AM ll وقد وقع كل طاقمها آسری في صباح اليوم‎ lindo 


pan El بهم ری دود‎ Mio Lo عبن فيما يبنو‎ os 
الشدید. كما هي عادة الحكام الشتُرقيين في ذل الوقت إذا وقع بين‎ 


m‏ آورپیون ساقهم سو طالعهم إليهم. وآصبح جريجوريو دار کدرا یا 
tin‏ هه پر Ll a c‏ موی واج یود على Sell‏ 


ير المضياقة inhospitable deserts af peri‏ 
وصل آخیرا إلى اليصرة Sa busrah or bacora‏ إلى هرمن وهثاك dil‏ د 
جارسيا دي کرتتهو d grarcia de eoutiho‏ قائد العصن البرتغالي استقبالا 
ودوداء وأخيرا عاد هذا Jal!‏ إلى لشبونة وأصیح راهیاکایرشینیا capuchin‏ 


۱۵۱۳ يولي سنة‎ Vo في‎ cumarao وغادر الأسطول البرتفالي كمران‎ friar 
في مضايق البحر الأحمر وأطلق‎ perim واكتشف القائد البرتغالي جزيرة يريم‎ 
— 20316 ومتها أرسل سقينتين لتسبقا إلى زیلم‎ ilha da vero gruz عليها اسم‎ 
وکانت حملة بل ثمر لان أهل زيلع رفضوا إجراء أي اتصالات مع البرتغاليين.‎ 
Aes اس آفونسو دابوكيرك برقع المراسيء فلم‎ ٠١١١ أغسطس سنة‎ É وفي‎ 
قاستقیله‎ diu عحاولات أخرى فعّالة لدخول عدن, واتخذ طريقه إلى ديو‎ WY رقت‎ 
البلاد استقبالاً حستا: لکن هذا الاستقبال لم يكن ليخدع‎ Jal المسؤواون من‎ 
القائد البرتغالي.‎ 
Irisan واستمرت الرحلة بعد ذلك إلى شول (شيول) حيث كان تريستاو ديجا‎ 
من سفارته إلى كمبي (کمبایا). وواصل أقوتسو دلبركيرك‎ Gi قد عاد‎ dega 
حيث كان قد ترك هناك سفنتا‎ dabul إبحاره وتوفّف لفترة قصيرة في داپول"‎ 
لمحاصرة الميتاء لإجبار‎ lope vaz de sampayo يادة لويو فار دي سامبايو‎ 
المسؤولين فيه على تسليم بعض السفن الوطنية التي كانت قد غادرت كلكا‎ 
وقعت كل السقن‎ La pag حاملة بضائع بغیر إذن البرتفاليين. ويهذا الطريقة‎ 
الوطنية التي غادرت كلكتا في طريقها لمضايق البحر الاحمر في دي آفونسو‎ 
دلبوكيرك الذي وصل آخیرا إلى جوالكوا. فاستقيله لها بفرح وسرور فامرین.‎ 
Laia الذي كان‎ - francisco nogueira فرانسسكر نوجویرا‎ po 
التي‎ ALIM حصن في كلكتاء القائد (أفونسو دليوكيرف) تقریراً عن الظروف‎ 
لهذا المصن من کاب‎ Vales منظراً‎ Vo وقد أوردت في ثنایا القصل‎ legals 
وإزاء التظر الكتابة لت‎ lendas da india quado اموسرم‎ Comes كوريا‎ 
"o. rey. de. caleqvv. co. temor. qve. os. nossos. tomaria. dele vin- 
dans. da. morte. do. marital. co mvitos. rogos. afonso. dal- 
boquergve. the asentov paz. fazendo. esta. forteleza. a. sva. evsta. que 
esteve, cm. movia. paz. ale. o. ano. de. 1525. qve. do. joam. de, lima. 


sendo. caitam. alevatoy. pera. e. se, desfez, esta. forteleza. em. tenpo. 
do. governador. don433. anríqve. de. meneses. 


me 


وعلی آیة حال, فقد كان القائد 1 
فیما يتعلق بهذا YI‏ لمهم وهى إنشاء حصن قوي في سواحل الهند الغربية. 
فأرسل ابن آخقه د. جارسيا دي نورونها d.garcia de noronha‏ إلى کلکتا 
اقابلة الزاموريم' ۵۷٥2ھ‏ بيندا اتجه هو نقسه (آفونسو دلبوکیرل) إلى 
کوشن (كوشيم) ويعد لقاء ماصف مع الك q‏ له مدى الزایا القلبلة التي 
حصاه عليها عن طريق المقاوضات. آرسل تعليمات سرية إلى أخي زاموریم 
ککتا يتصحه فيها يدس السم لأخيهء ومن ثم يخلّفه في سلطته. وتم تتفیذ 
ذلك وآصیح الزاموريم الجديد مدیناً بصعوده للسلطة Ell‏ امتنانه 
لهم بتقديم موقع لإنشاء حصن برتغالي سرعان ما بدا العمل فيه في موقع 
یتحگم في مدخل الميناء. وام A‏ لهذا الحصن أن يستمر طويلا رغم أنه حصن 
مهم SLY‏ بعال ونو آهعية فوق الثصور CY‏ تقوم سياستها على التحکم في 
هذا Ja Lal‏ بقوّه عسكرية متفوقة. لقد تم تدعير هذا الحصن في سنة 1670 
پشاء على ali‏ د. آنريك دي مسینیزس SLad.anrique de menezes‏ الهند 
JU lt‏ وقتھا لنع وقوعه في آيدي آهل البلاد 

وبعد أنْ أنجز آفونسو دلبوكيرك ينجاح سياته الرامية إلى إرهاب العناصر 
الوطنية في السواحل الوسطى لهند (سواحل وسط الهند) أبحر إلى کانائور۔ 
وهناك ib‏ معلومات عن اضطراب الأحوال في القاهرة وافسویس والبحر 
| لاحمر وسواحل شبه الچزيرة العربية وشمال الهند. ومن گم فقد آرسل بیرو 
دابوکیرك إلى راس جورد فري وعدن للوصول إلى معلوبات Gal‏ عن إجراءات 
الترك ** ¿lord‏ قيل إنهم یتخنونها لهاجمة اليرتغالبين قي الهند. 

وفي دیسمبر سنة ۱5۱۷ أبحر آقونسو دلبوکیرك إلى کوشن (كوشيم) 
وأرسل میجویل قیریرا miguel farei‏ إلى الشاه إسماعيل عن طریق 
دابول:" bul‏ ویعد إصلاح الأسطول اتجه إلى جوا قوصلها في بداية شھر 


+ تسيا يسن الب a‏ ان لی E‏ الاب بش إل أن ل من ينول لمكو هي ۳۳ باق 
اهنا لاسي 
posten‏ 
في بعی الا یا بل 


ینایر سنة ١١٥۱ء‏ ووصل ميجويل قيريرا miguel ferreiral‏ إلى تبریز tauviz‏ 
ومن ثم الشاء إسماعيل الذي استقبلہ استقبالا ليبا da,‏ هدايا شینة لاقوٹسو 


دلبوکیرك وحمل هذا المبعوث البرتغالي اتطباما طییا عن بلاط هذا العاهل 
(الشاہ إسماعیل)۔ dei py‏ فراجوز! 0:0 manu‏ المبعوك البرتقالي 
لبلاط ملك سسيام Siam‏ لافوتسو دلبوكيرك تقریرا في جوا عن الظروف اذلسویة 
للبرتغاليين في ملقى طالبأ مته مدداً عاجلا فأرسل آفونسو دلبوكيرك هذا الدد 
على الفرر ووصل قي ثلوقت الناسب لدعم حصن ملقي. ققد کائت حامية 
الحصن الصغيرة تتوقع في كل لحظة Gi‏ يهاجمها أسطول کبیر من تممعين 
*نازعلی متوتها ۰ مقاتل, وکان هذا الاسطول قد وصل بافقعل متذ 
ell‏ قلائل ورسا إزاء الحصن. ولکن وصول ثلاث سفن برتفالیة خسهمة de‏ 
الرعب في قلوپ رجال هذا الأسطول المعادي فانسحیوا بسطولهم ولم يتركهم 
اليرتفاليون pag‏ خساتر فادحة عليهم فرناو بيريز دندرید 10000 
perez daudrade‏ في «LU‏ انسحابهم رسال دیوجو فرنائدز دي بیجا dics‏ 
fernandez de boga‏ مع وجيمس تيكسيرا james tera‏ إلى بلاط eS‏ 
(کمبایا) مزق العمل قي الحصول على موضع لبناء حصن في دیو 
dit‏ ولمینجد! في هذه الهمة شلام يلجم سواهما, وقد pue‏ هذا الاب 
تفاصيل تك. 
آما برو دلبوكيرك. Ld‏ على التعنيمات الموجّهة إليه. راح یجول حول 
سقطوى صسيغا؛ وقي نهاية شهر مایو اتجه إلى هرمز فزارہ ملكها ویعد آن 
فشلت المفاوضات في استرداد البرتغالين حصن هرمزء أنزل بعض البضائع 
بإشراف اثنين من الوكلا التجاريين وأبحر في الخلیج دع persian‏ في شهر 
یولیو لاستشكافه حتی جزيرة البحرين barem‏ وعاد إلى هرمز في أغسطس في 
لريقه إلى اٹھند, وام تتجح محاولاته للحصول على الإتاوة من ملك ھرمزء ومن 
ثم حمل البضائع واصطحب الوكيلين التجاريين ووسل إلى جوا قي ۲۸ سبتمیر 
سنة NONE‏ وكان نتيجة التقرير الذي قدمه بیرو دلبركيرك عن هرمز لخاله 
زم هذا الأخير التوجّه إلى هناك (هرمن) يقسطوله دون 
تاخيرء وعد أن تل زارات نوات أهمية دبلوماسية من سفراء كل من ملك 
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نارسیتجا narsioga‏ الذي كان راغباً في التحالف مع البرتغاليين لمهاجمة 
العادل خان yay) hidalean‏ آمر كان أفوتسى دلبوكيرك قد تخلّی عنه لفتر: 
والعادل خان الذي كان راغيا في الاحتفاظ بعلاقات يسودها السلام مع 
البرتغالیین, استدعى أفوتسو دلبوكيرك جورج دلبوكيرك من کوشن (كوشيم) 
وأرسله إلى ملقى يأريع سفن على متوتها متتي رجل لدعم هذه ااستعمرة 
البعيدة. كل هذا وهو عاقد العزم طوال الوقت على قضاء الشتاء في هرمن لذا 
فقد آمر بیتاء أربعة قوادس لإرسالها إلى هرمز لتقوم بدورها في الحعلة التي 
ينوي القيام بها في السیف التالي على عدن ومضایق البحر الأحمر. 

وفي Ri ad Yo‏ ۱:۱۵ عقد اجتماعا قي جوا مع ala‏ ست وعشرین 
سقینة كانت هي كل الأسطول البرتفالي وکان على متنها ألف وخمسمانة 
پرتغالي وسبعمائة من آهل ساحل المالابار. وفي هذا الاجتما ع کشف آفونسو 
daga‏ السياسة البرتفالية ووضّحها ویعد شي» من العارضة من جانب. 
القباطتة والقادة تقررٌ الإبحار إلى هرمز والتمركز فيها . وقي نهاية يوم الأريعاء 
الوافق ۲۱ فبراير ابحر الاسطول من میقاء جوا قي Yo‏ مارس ترقف ازاء 
قريات curate‏ على الجائب العربي للخليج وتابع إبحاره إزاء الساحل والقى 
مراسيه قبالة مسقط mascate‏ وهناك وصلته معلومات عن الاحوال في هرمز AL‏ 
urna‏ ملكها بالقعل سجينا طوال الشهرين الماضيين يسبب الحركة التي قام 
بها الريس حامد toys hamid‏ وهی قارسي. 

وأبحر الاسطول البرتغالي في خط مباشر ليكون في مواجھة هرهز قوصل 
alo‏ وهناك كان ميجويل فيريرا miguel ferreiva‏ قد عاد من سفارته لدی 
الشاء إسماعيل فالتحق بالاسطول البرتعالي وقدّم لافونسو دابرکیرك تقريرا 
مقصلا عن رحلته (إلى فارس). لقد كانت مؤامرة الريس reys hamed aala‏ 
Lead‏ يبدو قد نجحت» وأنّها أصبحت أكبو من أن يواجهها دهاء القاند العام 
البرتغالي (آفونسو دلبوكيرك) الذي عمل على إطلاق سراح اللك ومستشاره 
الأول الریس نور الدين (reys nordin} rexnordim‏ باغ تيال الریس حامد 


المتمرد الذي یرجم إليه نجاح البرتغالين قي تعلك حصن هرمز في ۳۱ مارس 
أو رل أبويل سنة oto‏ وكان هذا آمرا مزعجاء باعتياره يتعارض مع هسق 
وهو اغتصاب عرش هرمز (آي هدف الرس (asla‏ 

لقد استقيل أقونسو دلیوکیراه سفير الشاه إسماعيل في هرمز استقيالاً 
حاقلا ويمراسم فخمة رائعة. على تحو بُبهج العقل افشرقي. ولاشك Od‏ الهدف 
من ذاك كان هو التاٹیر علي ملك هرمز وسکانها وإظهار أهمية النفوذ البرتغالي 
في هذا الجزء من العالم. وقدم لتا مؤلف هذا الكتاب وصفاً طویلاً مفصَُلا لهذم 
الاجرامات والأنمال. لقد كان نزع سلاح سكان هرمزء وانقهاز الفرصة 
بالاستيلاء على مدافع العدوء بعثایة «ضرية master - strokes «plas‏ أحرزتها 
السياسة البرتغالية کان من الاحتفاظ بھرمز قي أيدي البرتغاليين. El‏ 
عن المعاملة عبر الإنسانية «للهاريين aruna way‏ اليرتفاليين القصود الذين 
هربوا من الاسطول البرتفالي إلى معسكر المسلمين الذین تم إحراقهم قي قارب 
في الميدان الرنيسي لهرمزء فهذا عمل ۷ يمكن الدفاع عنه. إته مشال طبق 
الأصل يُحاكي القسوة الشرقية. وسیجد القارىء آمثله أخرى لهذه القسوة عند 
تصفحه لهذا الكتاب. وریعا كان داقع آفونسو دلبوكيرك لممارسة هذه القسوة 
هو أن يجعل من هؤلاء الخونه عبرة مرعبة في وقت بلفت فيه المخاطرة نروتها 
إذ كان يمكن أن يتعوض الجبش البرتفاقي كله للخطر إذا حدثت 
dy if any serious defction had arisen‏ استقرار الأمور في هرمن. وارسال 
فرثادو جومیڑ دي femao gomez de lemos ‘gaal‏ إلى بلاط الشاه إسماعيل 
حاملا بنود المعاهدة. ومغادرة د. جارسيا دي نورونها d. garcia de noronha‏ 
إلى البرتفال. واستقبال يعض السفارات الوطنية ويناء الحصن البرتفالي من 
ہین أكثر الاحداث آهمية وقد تناولها ملف هذا الكتاب مرثبة على وفق ترتیبها 
الزمتي, وذلك قبل استسلام آفونسو دلبوكيرك للعرض. وبعد تعيين نيكولا 
وفيريرا nicoluo ferreina‏ حارسا على ملك ھرمزء وبيرو دلبكوكيرك - اين 1+ 
Lili -‏ على الحصن الذي آعید بناؤه من جدیدہ آبھر افونسی دلبوكيرك - وقد 


غدا مرضه عُضالا - في السفينة ظور داروز flor da rosa‏ بقيادة دیوچو 


فرناندز دی بيجا diogo femandez‏ وذلك في ۸ ¿ados‏ سنا ۱۵۱۵ وتفاقم 
عرض أقونسو دلبوكيرك عتدما علم Zi‏ ملك البرتغال قد أمر بتعیین لوبو سوارز 
دي آلیر جاريا opa soarez de albergaria‏ يدلا منه gl)‏ قي منصب أفونسو 
دليوكبرك). وقي بوم الأحد ۱۱ ديسمبر مات على ção‏ عندما كانت 
ترسو خارج حاجز الا في all‏ حزن سکان جوا حزنا lag‏ علي قد 
کانرا مدينين جمیما لشجاته lis‏ وينتهي الكتاب نهاية مناسية بسرد لوقائع 
جنازة آفونسو دلبوكيرك وتص خطاب ملك البرتغال إلى لویو سوارز Topo sua‏ 
vez‏ محددا فيه سلطات حاكم الهند مع استعرار أفوفسى دليوكيرك في منصبه 
فيما عدا حصون کوشن (كوشيم) USK‏ وطقی التي وضعن تحت حكم اوبو 
سوارز بشكل قاطع. وبعد ذلك يتعرض الؤلف لديم UIS‏ لافونسو دلبوكيرك 
وشخصيته وأعماله یتناول خلاله أحرال الهند رقت مماته. ورراية عن ظروف تقل 
یقایاه إلى كئيسة سيدتنا سيّدة الرحمة our lady of grace‏ في لشبوتة في 
إبريل. ومواراته تھائیا في مليى NEN‏ وموجزا لشجرة عائلته القي تعود إلى 
نوم دینیس dom dinis‏ ملك البرتخال ودوم سانش dom sancho‏ ملك شتالة 
والمحلق الذي أوردناه نو فائدة لاحتوائه يعض العلومات غير المتدلولة كث 
عن حصون الهند ومواضعهاء بالإضافة إلى آمور أخرى مرتبطة Las‏ ورد ينص 
هذا الکتاب. 

أما الکشاف الذي يُغطي الاجزاء الاربعة فمقيد لاحتواثه على مداخل لم قود 
عادة بنصنها في الکتاب, ومداخل الاشخاص في هذا الكشاف وردت على وقق 
الاسم LM‏ وهي طريقة طيبة في منم الکشافات عمل بها كثير من الولفین 
خاصة باريوسا ماشادو barbosa machado‏ في پیایوجرافیته: “bibliotheca‏ 


زمني fana‏ الجزء الرایع 


- آقونسو دلبوکیرك يبحر باسطلراه قاصدا چوا.. ۷ فبراير ۹٥۹۳‏ 

- الرصول لیناء عدن ..... الجمعة الحزينة ۲۵ مارس ۱۰۱۳ 

- الاستعداد لهاجمة عدن.... عيد القصم ۲٢‏ مارس ۰۱۵۱۳ 

- التوقف إزاء جزيرة كمران... خلال شھري gi‏ ويوليو ۱۰۱۳ 

otn -‏ الی جزيرة بریم ud‏ الطریق الى ad ۱۶ gue‏ ۱۶۱۲ 

- مقادوة عدن والاتجاه إلى دیو... 4 اغسطى 1۵۱۲ 

- الابحار إلى گوشن.... دیسمیر ۱۵۱۳ 

- الوصول إلى جوا (كوا).. بداية يثاير 1514 

- اك تجا سقطری.. صیف ۱0۱۶ 

۱۰۱۶ دلبوكيرك يزور ھرمز.. تھایة مایو‎ car 

- بيرق دليوكيرك بيهر ada ۷ A‏ 1۵۱4 

- بيرى دليوكيرك یمود إلى هرمن.. ٦‏ أغسطس ٠۵۱۴‏ . 

- ویصل all‏ جو ۲۸ سیتمبر NONE‏ 

— آفوتسو دلبوكيرك یستقل الاسطول الوجود في جوا ویتجه إلى هرمز 
٠‏ فبرایر ١۹١۱ء‏ 
یمار لی هرمز .. ۴۱ یں 

- التوقف إزاء قريات.. ۲۵ مارس ۱۵۱۵ . 

- الاستیلاء على حصن هرمز... ۳۱ مارس فى آول ابریل ۱۵۱۵ . 

- د. جارسیا دي نوردنها يبحر من هرمز الى لشيوثة... VA‏ أغسطس ۱۵۱۵ 

- أقونسو دليوكيرك يخبر القباطنة بمرضه.. ۲۳ سبتمبر ۱016 

- الایحار من هرمز إلى جوا ۸ توفمیر 1۰۱۵ 

— الوصول pla!‏ میناء جوا... ۱۵ دیسمیر ۱۰۱۵ 

- مو 1٦‏ دیسمبر ۱۱۹۰ء 


— خطاب من ملك البرتغال الی لویی سوارز Yo co‏ مارس VON‏ 
- نقل عظام آقونسی دلبوكيرك الى لشبونه ...1 بریل NOW‏ 
- دقنها.... M‏ مايق 1033 


النصل الأول 


افونسو دلبوكيرك يجه زاسطوله 
ویستشی رالقباطنة والرشدین في مر 


انعقد العزم على دخول مضایق البحر 
ua‏ وماجري حتي الوصو ل إلى 


عدن 


بعد اتفاق أفوتسو دفيوكيرك مع کل القباطنة وتوي الرتب في الهند على aped‏ 
جوا (L5)‏ وكتابته ثلمك البرتغافي شارحاً أراءه في هذا الموضوع Tesi‏ 


جورع البوكيرك :هه jorge‏ كقائد لكوشن (کوشیم) eH‏ 
ماسكاريتهاس pero mascatentas‏ الذي گار d‏ هذا التصب آصبع 
عليه البقاء في جواء كما بيت ذلك انفاء any‏ ترقيب هذا الامو استقل الاسطول 
مع القباطنة والقادة والجنود في Y‏ فيراير سنة ۹۳٥۱ء‏ ويلخ إجمالي عدد القوأت. 
في أسطوله تھاء آلف وسبعمانة برتغالي وٹمانمائة من المالاباريين والگانا, 

إن الأسطول US,‏ قواته الآن خارج حاجز الیاه إزاء جواء فأمر - قيل 
الإبحار - بالاجتماخ بكل القباطنة وهم: 

- د. چارسیا دي نورونها garcia de noronha‏ 

pero dalboquerque بیرو دلبوكيرك‎ — 

lopo vaz de sampaio لوبافاز دي ساميايى‎ - 

garcia de sousa جارسيا دي سوڑا‎ - 

d. joao de sa د. جوأو دي سي‎ - 


- جورج دا سیلقیرا jorge da silveira‏ 
— د. جواو دي d.jeaodelima Lal‏ 
- مانويل دي manuel do acorda La‏ 
— دیوجو فرناندز دي بيجا قبطان: 
amd de heja‏ 
— سیماو ددر simdo dandrade‏ 


aires da silva ایرڑ دا سیلقا‎ - 


duarte de melo میلو‎ gà دوارت‎ — 
gencalo pereira چوٹسالی بیریر!‎ - 

femao gomez de temos فرتاتو جوميز دي لیموز‎ — 

pero de afonscea de castro بيرو دي أفونسيكا دي کاسٹری‎ = 


my galvao alla روي‎ — 

— جيرو نیمو دي سوڑا Jeronymo de sousa‏ 

- سیماو فیلهی velho‏ صصق 

antonio raposo أتتوتيى رابهس‎ — 

Joao gomez جوميز‎ siya - 

قبطان سقينة من نوع الکاراقیلا caravela‏ 

قلما اكتملّ عدد المجتمعين أعلن آفونسو دلبوكيرك لهم C‏ سيده ملك البرتغال 
رگز كثيرا على ضرورة الاستيلاء علي عدن ۵400. وی ضریرة أن يتخئوا 
طريقهم إلى مضايق البحر الأحمر. وقد کرر الملك أوامره هذه في كل خطاب 
کتبه. واستطرد قائلا إنه في الخطابات التي أحضرها د جارسيا ابن أخته, 
الان. جرى التوكُيز أيضا على هذه السالة بعزمه, مراعاةٌ منه للحيطة والحذر 
ولاشيء غير ذلك. Lab‏ وقد رب جلالة الملك كل الأمور, واتخڈ فيها القرار فلا 
مجال A‏ الوضوع للمناقشة pol‏ إ5 إذا ظھرت اعتراضات كثيرة. فساعتها 
سيكون (افونسو دلیوکیرك) مضطراً اوضع خطة أخرى. ومن ثم طلب منهم 
التكرّم بإبداء اعتراضاتهم D]‏ وجدت. وييان ما إذا كان هذا الشروع في غير 


p 


الإبحار Sad‏ كل الراسي وأبحرت السفن في ريح مواتية متخذة طريقا 
مپاشراً إلى واس جورد فوي guardam O‏ لکن - في الخليج - كانت الريع 
E‏ لم يكن في حسيان glycan‏ هذا SSI‏ إلى 

تقاد مرون الماء. ولانه لم يكن في رأس جورد فوي موضع للتزود يمياه تكفي 
کل هذا العدد الكبير من السقن, بالإضافة إلى الوق من وصول أخبار الاسطول 
إلى عدن بسب التأخر عدة زود باالياه - فقد آمر آفونسو دلبوكيوك 
بتوقف الاسول كله في سقطری C‏ ويإلقاء الراسي قي میناء السوق (* oco‏ 
حيث مكان الحصن اليرتفالي. وكان قي هذا الکان - بالفعل - قرابة خمسين 
من آهل فرتك 00 fartaquins‏ کانوا قد بدأوا في إصلاح الحصن. لكنهم لم 
یکونوا يعتلكون أي وساتل للدفاع عنه؛ لذا فحالا رأوا الأسطول البرتغالي حتى 
kial‏ جمیعا للسلسلة الجبلبة المواجهة لکالاسیا* O calacca‏ وهي میناء يقم 
على الجانب الآخر للجزيرة. لکن السیحیین من آهل OL‏ أتوا للتباحث مع 
أفونسى دلبوكيرك فئمر بإهدائهم بعض الأقمشة والأرزء وآمر بهدم كل بیوت 
المسلمين moors‏ وإشعال الغار في كل ممتلكاتهم. 

ويعد إتمام ذلك أمر أفونسو دليوكيرك کل الأسطول بالتزود all‏ كما أمر 
00038272-7 
acad a Cl‏ اساي 
pe ÇÃO‏ سيم تاد amando‏ 
a AS pedea‏ الال GU‏ یاچ لیا لشي 
e ai (E).‏ قصل A‏ 
perm‏ 

 -پ,"-10ًیَ 0ی‎ 
Marco pola and et II, 40 Ele 


giya‏ جوميز gom promes‏ بالإيحار إزاء الساحل بسفينته من نوع الكارفيال 
وآن يدور حول /لجزيرة حتی كالاسيا caluces‏ مشافة أن تكون هتاك سفن من 
نوع البارك argues‏ تابعة لزعل li‏ فر سفن صغار للمسامين تگون قد قدمت 
للتزود باماء قتحمل أخبار قدوم البرتغالييي عند عبورها من جانب الجزيرة الآخر 
إلى فرقك وظفار O‏ لقد فتش جوأو جومير سواحل الجزيرة كلها ودخل الیناء 
دون أن يجد سفينة راحدة من نوع البارك apare‏ رکب تي قلاث صواد) 
ولاسقينة واجدة من نوع السفن الصفار vessel‏ ومن ثم انطلق عائداء ولان 
الریاج كانت شرقية معاكسة لعودته إلى مبناء الستوق C000‏ الذي يتمركز قیه 
آسطولناء فقد كان مضطراً لتغییر اتجاه سفينته. وييتما هو بسبيله لعُرض 
الیحر وقع بصره على سفينة كانت في طریقھا لضایق اليحر لاحمو فاستولی 
علیھا۔ ولان هذه السفينة كان قادمة من شول * eno‏ التي تروطنا بها اتفاقات 
سلام. ولم تكن تحمل بهاراء فان أفونسو دلبوكيرك لم یستول على شيء متها 
رغم آنها لم تكن تحمل أوراها ee‏ لها جرية الرور الآمن. وإنعا جعلها في 


صحبة سفنه ليستفيد من مرشدها في رحلنه هذه, فلم يكن بصحبته أي آقونسو 
دلبوکيرك من یعرف سواحل البجر ada jan YI‏ 
وعند عردة جواو جوميز joao gomez.‏ کان الأسطول قد 53 بالیاء قعلا. 


فراح آفونسو دلبوكيرك یتناقش مع كل القباطنةوالقادة وفوي اقرتب وحاملي 
ألقاب الفروسية في كيفيّة مهاجمة عدن, وذلك قبل sad Sb‏ وقد ظهرت آراء 
مختلقة في هذا الموضوع, قرأى غالبهم Gi‏ عند الوصرل للعديتة (عدن) لابد من 
إجراء محادثات مع مسلميها moors‏ قبل مهاجمتها لمعرفة ما إذا كان آهلها 
را طاعة ملف البرتفال والامتڈال لخدمته: بینما کان من رأي آخرین 
ضرورة مهاجمة المدينة قبل |چرآء أي اتصال. 

وکان آقوتسو دلبوكيرك مؤيدا لهذا الرذي الاخيرء ققد کان من ed‏ - كما 
قال - Gi‏ في حالة مدينة مهمة كعدن ليس من poll‏ مناقشة ما يجب عمله 
وإنما مهاجمتها على الفور قمعنى الحوار مع أهلها إتاحة الفرصة لهم 


meom 
٭ كت فيضا شيل‎ 


اللاستعداد للدفاع عن نحي آفضل مما هم عليه وإتاحة الفرصة ادد ياتيهم من 
جهة من الجهات, لکن Fl‏ انعقد الدفاع عن المدينة (عدن) بين يدي سكاتها 
فحسب, آمکن البرتفاليين الخاطرة بحياتهم والاتقضاخی بكل قوتهم. ومن م 
فمن رأيه أنه يعجرد اوصول إلى عدن ويدون إجراء آي اتصالات مع مسلميهار 
عليهم.مهاجمتها قورأ لإحباط أي تدبير وقطع السبیل على أية خطة دون البحث 
عن علاج وسط الخطر (قي أثتاء المعمة) فتهل عدن لن یفعوا إتارة لجرد 
قناعات قلسفية (القصود ayal‏ تقديم حجج وبراهین) وإنما سيدقعوتها بعد أن 
تُفرقھم في الدماء. ووافق كل من في الاسطول الیرتغالي على 8 


الفصل الثاني 


افونسو نلیوکیرد الكبير يُبحر من 
سقطری ويصل إلى هدن. وسامو 
السبب الذي جعله لايهاجم الدیتد 
على ر كما كان عقد عزمه آنفا, 


وماجرى de‏ حوادث اخرئ 


Ulas‏ انتهت هذه الناقشات (التی أزردناها قي القصل السابق) اصدر 


أفونسو دلبوكيرك الكبير za‏ لكل الأسطول o‏ مباشرۃ 1 
C adem‏ الرياح كانت قد دا à‏ 


pes ee LE 


Il قمن هذه‎ cope guardufum جورنقوی‎ 

alai‏ الضایق على الوصول إليهاء ومع هذا فقد راجت ا 
من خط اتجاء ثابت (الخط المتوازي مع خط الطول (humb - line‏ إلى خط 
اتجاه ثابت آخر بل إنها (السقن) لامست الساحل في موضع إلى الجهة التي 
تهب نحوها الريح في عبد sabedalcuria, ug ui‏ ومن هذه النقطة قصاعدا 
Hala‏ يسبرون أعماق oil‏ التي يجرون قيها على طول الساحل بنية الەبور من 
میت mete P‏ إلى مدن, لکن EY‏ اتجاه التيارات اذاثیة كان معاكساً لاتجاه 


dil 
علي‎ ita dl gl الرصمية‎ uU Ma A لسن‎ sh هذا صو افر‎ MEY CF 
ومن شم یل هذا سار إلى ساط ت‎ EEL حك زا جر‎ ge pa الوه على‎ 

"d 


coordena, FI p SE 


eal‏ وموج البحر عالپا ققد daly‏ اسطولتا صعویات کییرة طوال لت يام 
حنی Si‏ كل الکانورات curs‏ التي كانت معلقة في 

والعدة لاستخدام عند مخول الأسطول مضابق البحر الأحمر - قد mali‏ 
وعندما تبین الرشدون peil‏ على بعد عشرة فراسخ من میت {meyer 31 mete)‏ 
مسوا على العیور إلى عدن. لکن لأنه إذا حدث وضلا الطریق إلى الیناء 
(عدن) لم يستطيعوا الوصول اليه ثاتية ہسیپ الریاج ky‏ فإنهم آمروا 
الاسطول أن يتخذ طریقا شمالياً قریباً حتی یکرنوا دوما في اتجاه eei‏ 
(الجبیة التي تهب نهوها الریج) وواصلوا ذلك طوال هذا النهار وطوال اللیل, 
فلسا أشرق الصبح كانوا بين كاني كاني © (Canicani) Canqcani‏ وسلسلة 
جبلية تسمى دار سينا 1 (Darsina) Arzina‏ وفي هذا النهار أبحروا مُساحلين 
(إزاء الساحل): لکن عندما حل الیل أمر آفونسی دلبوكيرك الذي لم يكن راغبا 
في تجارز ميناء عدن - بإطلاق الإشارة التفق عليها ليتوف الأسطول كله وأن 
تيفى السفن المتغار تحت الاعمدة العارية ¿Porq aca ção bare potes‏ 
الصياح واصنوا الإبحار رعند غروب الشمس آصبحوا على مرأى من عدن 


dem‏ ولأنهم لم يكونوا يعرفون كثيرا عن طبيعة الارض قي البلادء ولان 
الاسطول كان كبير! جداً ومخافة أن تصطدم سقنه بعضها باليعض الآخر عند 
الرسو. ققد كان من رأيهم جمیعا الأ یماواوا دخول الميناء ليلا وإنّما پرخون 
حبالهم cables‏ بنيّة أن يظلوا قي مواقعهم طوال تلك الليلة. وہیٹما هم على هذه 
الحال أقبل بير دلبوكيرك pero dalloquerque‏ في قاربه إلى سقینة آقونسو 
اليوكيرك واخ 


ج چٹ یآ تال سس قب dap gil‏ ال رب سشاري وجطوي شرق سو لقو 
Barato send as.‏ 

ار ایا des‏ 

ere‏ — خر ارول خی 

Trees) 

ramos fe plenos 


المراسي الا في منطقة في الحيد التي 1 عمقھا أريع عشرة قامة (قازوم) 
بالقرب القريب من . وكان المسلمون قد رآوا بالقعل آسطواتا من فوق 
pad‏ الجبال الشاهقة التي تشرف على البحر كله. قلشعلوا النیران لإقراء رجال 
الأسطول بالترجه إلى رأس بري مواجه مباشرة للمقدايق بعد تجاوز عدن ولو 
فعل رجالتا ذلك ما استطاعوا الوصول إلى ميناء عدن مرة آخوی UU‏ الرياح. 
الشرقية تهب. 

لکن فونسو دلبوكيرك - بحنرہ العتاد - وخوفا من أحداث غير 


P 


کل الأسطول بالرسو وظل في موضعه طوال الليل. وفي صباح اليوم التالي وهو 
يوم الجمعة الحزينة good friday O‏ أبحر الاسطول كله قاصدا إلقاء مراسيه 
في الیتاء الشرقي؛ لکن كان قي هذا الميتاء عدد كبير من سفن Fl cada‏ فقد 
خلت سفننا إلى الخارج بعيدة لمسافة شيلة. 

وعلی آبة حال فلان Dilay‏ كانوا مستعدین جميعا بأسلحتهم ومستعدين بكل 
آدوات النزول لبر على وفق الخطط التي جرى إعدادها ius‏ فإنهم لم يشائوا 


الوقت وكاتوا تواقين للنزول إلى البر والانقضاض على المدينة (عدن). 
ورغم أن أقونسو دلبوكيرك كان شديد الرغية في إرضاء رغياتهم لان اليوم كان 
هويوم الجمعة الحزینة good friday‏ يوم الام المسيح passion of our lovd je-‏ 
sus Christ‏ وكان رأي افونسو دليوكيرك - شديد الإيمان به معا عليه كل 
آماله. بالإضافة إلى أنه رأی آن أحكام الضرورة وظروف توققه قد ایا إلى 
تغيير خططه شیٹا ماء لذا ققد رغب أن de‏ سلامة الاسطول وان يجعل کل 
سفینة في موضع لاتكون فيه في مسار سفينة آخری. وقوی من حبال الریط 
حتى إذا ما عبت - فجأة - رياح ABl‏ لم تحدث DIS‏ والحق أن هذه الرياح 
التي کاتوا یخشون یفسها قد هبت بالقعل قبعد )3 لقت السقن مراسيها هبت 
الرياح الشرقية بقسوة حتی آن بعش السفن استعانت بثلاثة حبال cables‏ 


Senta eia de endcenena ij 


ویعد آن dus laa‏ الرياح أرسل الأمير مرجان mira merjao‏ حاكم Taat!‏ 
(عدن) رسالة إلى آفونسی دلیوکیرك عن طريق أحد مسلمي کانانور cananor‏ 
کان موجوداً في عدن يساله: ماذا پرید؟ وهن À‏ يبحث بتسوله هذا؟ 
فتجابه آقونسو دلبوكيرله به القلند العام ورئيس قباطنة الملك د. مانویل ملك 
البرتقال وسيّد الهند. وأنه في طريقه إلى جدة ”ا لیتعقّب أساطیل مماليك مصر 
(pumes (pa)‏ فان لم يجدهم lá‏ مصعم على الذهاب إلى السویس ليطم ما 
إذا کان سلطان القاهرة - حقا - قد تجاسر على إعداد أسطول يواجه به قوة 
سیده مك الیرتتال, 

وعاد هذا الیموت السام yi the moor‏ حاملاً هذا al‏ فآعادہ الأمير 
مرجان mira merjao‏ سریعا مسُملاً بهدية من دجاج وخراف ولیمون ويرتقال. 
ورسالة یقول فيها إن مدينة عدن تابعة كلك الیرتغال وأته Since‏ کل ما یطلبه, 


يعقد معهم محاهدات سلام وإنّه لن يقبل الهدية إلا على وفق هذا الشرط وان 


على المبعوث أن يقول للأمير مرجان Ue] mira merjan‏ كان راغيا في طاعة 


» - أي آفونسو دلبوكيوك - سیمنحوم حق antl‏ لاسن وان على 
هؤلاء التجار أن يُعدمُوا له طلبات oy‏ لقد آقدم آفرتسی دلبوکیرك على ذلك 


ا و یه نم 
(آي الاير مرجان) مجرد خادم (تابع) لشيخ reme.‏ البائد الذي لم يثذن له 


RR 
0000 


پالسماح البوتقالین یدخول الدينةء اکن إن كان آفونسی دلبوکبرك يريد آي 
شيء فلیات ويناقش مايريده. ومعه عشرون Stay‏ عند حافة ol eU‏ (الأمیر 
موجان) سیحضر معه آیضا عشرين رجلاء فاعظر آفونسو دلبوكيرك عن أي 
لقاء بينهما قي أي مكان إلا ]15 كان هذا JISU‏ داخل عدينة عدن. Li‏ عاد 
المبعوكان (السلمان) بهذا الرد انقطعت الاتصالات بین الطرقين بعد ذلك ولم 
يتقدم التجار إلى آقونسو ولیوکیوك طالبين دق المرور الآمن لسغنهم. ونظراً 
للحاجة إلى الكاتورات cats‏ التي فقدها البرتغالیون في أثناء الرحلة لم يكن 
أفوتسى دليوكيرك مهيا يوسائل إنزال رجاله الساحل بافسرعة الطلوية عند 


الضرورة فقد أمر يتجميع يعض السفن من نوع البارج obi)‏ النقل أو راكب 
DOLI‏ التي يستقدمها السلمون في هذه الأنحاء لومسول بسفنهم إلى 
الیر والإقلاج منه o‏ مهاجمة الدینة (عدن) إذا ها lil‏ صبح اليوم التالي؛ 
الذي كان يواقق اليوم السابق Easter Eve all zal‏ 

عن موقع مرینة عدن: 

تقع عبن © على سواحل شبه الجزيرة العربية شمال خط الاستواء ب 


عشرة درجة ونصف الدرجة. وربما كان محيطها آکیر من محيط مدينة ایفورا 
8ء لکن سكاتها غير ٠‏ وفيها متازل جميلة جدا وشامضة, وها 
مشيّدة من حجار وملاط. وتقع المدينة she‏ سفح سلسلة جيال شاهقة وعلى 
طول الطريق المؤدي إلى قمة هذه الیبال ass‏ كثير من القلاع والأبراج التي 
تبدو وکاٹھا قد شبدت استنناسا بمتظرها الجميل أكثر من كوتها لاراض 
mm‏ 

وتقع عدن على مدخل طريق مداخل البحر الاحمرہ وبالقرب مٹھا تعر السقن 
A Rae‏ 
ale )(‏ في متا ۱۵۱۲ كفن ja V p‏ 
> في dl‏ وفع في all a‏ الذي ge‏ دم رید یر في آم 
gk‏ ماك PS‏ کا شا لطي اش ام له 
اك ان a‏ دترا بها AU. e‏ 
d AA te‏ مسوم من رجال دي لسيعي ج eniti] a ٦‏ 


Io q cg )ال‎ 
‘comiata (e) 


EI 


المبحرة من الهند إلى هذه الضابق في شپور توغبر وبيسمير ويتاير وفيرايرء 
i‏ تلك التي تبحر في شهر مارس فتلزم ساحل رس جورد قوي ثتكون دوم 
على مرأى من بربرة D‏ وزیلع "ولیس على مرأى من عدن لاه في هذا الوسم 
من العام تكون CL‏ الغربية قد بدأت تهب فعلا. وامديثة (عدن) أكثر تحصينا 
من ناحية البر منها من ناحية البحر. ويوجد سوضهان يمكن إحداث مدخل 
قیهما. ومن هذه السلسلة الجيلية التي تشرف على المدينة (ite)‏ يمد سور 
یستمر من ارتقاع شاهق 7" حتی يصل إلى سور للدينة القام ناحية البحرء 
الممتد على طول البحر قرابة سور لشبونة من البوابة 
SLT old mail‏ (موضع بناءالسفن MIETEN (lio o‏ 
مواجهة الیناء الذي يطلق عليه السلمون il)‏ آهل عدن) هر کیت (rada) O‏ 
6٥۸۴‏ والذى تتجه إليه كل السفن لارسو فيه ويوجد فيه برجان محصنان 
وضع قیهما أهل عدن مداقمٌ وعدداً من النجنیقات " وفي هذا الميناء توجد 
جزيرة صفيرة صخيرها Bila‏ لاینمو فيها آي عشب. وهي متفصلة عن I‏ 
ويطلق عليها السلمون اسم جزيرة صيرة cita O‏ التي فیها حاجز مياه أو Aa‏ 


تشكل سورا تحتمي به السفن من الریاح الشرقية التي إذا هت كانت عاصقة 
ites Sel,‏ البحارة كثيرا من آثارها. وعلی راس هذا الحاجز الانف 
رجد برج وحصن یتسم كلاهما بالتائة. 
وعندما عاد أقونسو دلبوكيرك إليها بعد تجواله في اللضايق وجد هذه 
الجزيرة محاطة يسور آبراج كثيرة كان الأمير مرجان mir merjao‏ قد 
أمر برنشانها خوقا من استيلاء رجالتا Yale‏ وتحصنهم فيهاء لکن هذا الإجراء 


poeme] 
porc 
ado a piae (rl 
Sao tt ست‎ ui FO) 807 o oka!) 

E‏ وي با هن موز رس لب ماع il‏ ما من 
اه حریة قلف الأحجار ge‏ اسر ] 
Lap SIR D‏ مسیة شرق AA AR a‏ 
»في بعش e DAS‏ امیس 


لم یفده كثيرا كما سترى بعد ذلك. ولا يوجد في الجزيرة (ossa)‏ ولا في الدينة 
أي ماء سوى ما يأتيها محمولا من خارجها . وغالبا ها يمر عامان أو EOD‏ دون 
هطول آمطار. وخلف Coal!‏ وراء السلسلة الجبلية یوجد میناء آخر پسمی رأس 
میرف (tasllejaf or heyol) wifu I9‏ محمي من کل ريح. وعمق المياه في هنا 
الیتاء يتيع السفن الکبار جدا أن ترسى وقي هذا | 
لابیقی فيه سوى القلیل من الماء في all‏ وقد أقيم فوقه جسر قدیم یعتبر 
بالاسبة لمستخدميه أقصر الطرق من POE‏ إلى عدن حيث يقضي الاك 
معظم وقته. وعلى طول هذا الطريق يجري مجرى ماني يعير الشور في آتبوپ 
إلى جوار هذا الجسر: ويصب في حوض كبير جرى بناؤه لهذا الغرض, ويقع 
على بعد فرسخ من المدتية ويأتي الناس بإبلهم لتشرب من هذا العوتی. 

والماء الذي ينبثق من تحت هذه القناطر arches‏ يصل إلى المنطقة الواقعة 
إلى الأدنى في أحواض آو بديرات صقیرقہ وإذا لم يكن هذا الجسر موجودا ل 
استطاع سكان E‏ الوصول في يوم راحد لهذه لامواض HN‏ بالیاه 
رامن شرة في الحقول P‏ ووراء هذا الجسر (الذي يؤدي خدمات ذات صلة 
بجلب الیاء) نقع هضبة عريضة تصل من السهل الداخلي إلى بوابة في 

ج رجان شديدان محصذان وعن طريق هده All‏ 

اعقادوا أن یصلوا بإبلهم للتزود UG‏ قي الوقت نفسه الذي كان فيه أسطولنا 
رايضاً في المیناء وكان رجالنا في سفن الاسطول وقواربه يروتهم وهم یجیتون 
ويذهبون cal‏ (بالماء والمؤن) على طول الهضبة ريدخلون البوابة اتف ذكرها 
في هذه السلسلة الجبلية. 

وعرض EJ‏ من بحر إلى FROM ONE SEA TO THE OTHER sài‏ 
(گذا) زهاء ربع فرسخ مما پُظھر بشکل جلي أن عدن ليست جزيرة رغم أن 
الاعتقاد جرى على ذلك دانما في التاريخ القديم. لکن أقونسو دلبوكيرك ترا 
RAS 0۴ A Ras a)‏ راس میرف على a‏ لشب جير عدن فى مواجھا ی خر 
)0 اند می dd 21 je A‏ وف مك o QA il‏ ري من عن في فی کف 
of‏ ته dl ta‏ شال cà‏ عن عل a‏ مقي فم اسر 
C‏ يقي هذه aly ea a‏ لي مي ما فك رسع مرش نی يوس سق Wate‏ 


ad or‏ یس V sal‏ برس من لا 
ass‏ 


لرغبته في أن یتحقق أمله ویعود إليها ثانية ايهاجمها آراد أن يجمع عنها 
معلومات بشكل أفضل قمر كلا من ماتویل دي لاکیردا MANUEL DE LA-‏ 
4۸ وسپماو ندريد SIMAO DANDRADE‏ وییرودی أفرنسيكا PER-‏ 
ODE AFONSECA.‏ وسیماو فيلهو VELHO‏ 513440 أن يتجهوا بقواربهم 
الاستكشاف كل do‏ وبراستة EN y‏ دلیوکیرك - 
أن يقول ]€ مادام قد رأى عدن 

الجزء j)‏ الجاتي) الذي هاجمها منه. 


RUBACA “cl,‏ عشرون من صائدي الأسماك الفقراء في 
cui‏ وفي هذا الموضصع آحواضی مليئة بمياد الشرب العذية الطيبة ويستان 
اتخيل صفیر. 

ولدى هلك عدن A yá‏ وخمسمائة فارس وقوات كثيرة من المشاة. وصور 
دخله الاساس الذي ca‏ قي حكمه حقا یاتیه من نباب الف ?© MADDER‏ 
الذي یتمو في باو رقص ریغ محصوله السنوي نحو 15.۰۰۰ چو 
يحقكر شراء الحصول فيس لاحد أن يشتريه سوی ملك البلاد. ورقدمه له الولاة 
پسعر ستة أشرفيات 7 الجوال وهو پرسله إلى کعبی (كمبايا) حيث پستخدم 
في صيغ الملابس. p Ly‏ الجوال الواحد هناك باثنين وعشرین آشرفیا۔ تما 
مصادر مكل اللخری 

وکان ميناء عدن هذا في القديم مستوطنة رة لکن بعد اکتشاف. 
البرتغاليي للهند وابمارهم إلى هذه الأنماء بدة يتسع وأصبح سوقاً لكل آنواع 
البضائع التي تدخل البدر الأحمر عن طریق الضایق. والسبب في هذا أن 
الاساطیل البرتغالیة على السواحل الهندية لم تكن تسمح اسغن السلمین 


a‏ كلا خی طلس العام ال جروج ترا و الفضل زد طبار زد ريا م و سی هه اندر فم 
الراك ago Cote‏ شاد ۲ 

uiva dos tintin yl paas gh ra 03} 

jen dea e inh 


بالتوجه لهذه الانحاء (الواقعة بعد مضایق البحر الأحمر) في الموسم المتاسب 
لهاء لذا فإن سفن السلمین هذه تحاشيا لوقوعها في أيدي البرتغاليينء كانت 
قبحر دون d‏ الرياح الوسمية الناسية وتنجه إلى عدن وتییع لتجارها 
الحلبین, ومن ثم تشتري بضائع أخرى تحملها معها إلى الهند ناذا ما آتی وقت 
الرياح الموسمية آرسل تجار عدن هذه البضائع إلى جِدّه ومكة والسويس 
وغيرها من المواضع على جانبي البحر الاحمر WITHIN THE STRAITS‏ 
لتا فقد استقر في عدن تجار كثيرون من القاهرة وجدة والهتد ومن بلاد أخري 
جالبین معهم معتلکاتهم الضخمةء مما جعل من عدن مدینة مهمة فهي الان 
مشهورة بأنها آغنی بلاد کل هذا da Ci‏ 


dein EH 


الفصل الثالت 


اله جوم الب رتضالي الأول علي عدن 


عندما اتقضی يرم الجدعة انشفل رجال الاس طول طوال الوم في قٹبیت 
السفن معا بالحبال كما ذكرت Ui‏ وفي الليلة التالية استدعی أفرتسو 
دلبوکیرك كل القادة والقباطنة ليخبرهم أنهم وإِنْ کانوا قد وافقوا نیما قبل على 
ضرورة مهاجمة المدينة إلا أن امتداد السور بهذا الشكل Y‏ يمكنهم من السيطرة 
عليه فليس لديهم لإتجاز هذه الهمة السدد الكافي من الرجال والسلالم (وسائل 
الارتقاء) لذا قإنه يبدو من المستحسن أن یشمد الجميع (أن يكرنوا تشكيلا 


عسكرية واحداً) فهاجمة السور من موضع واحد Sb‏ يكون تشكيلهم من 
اليكون الصف الثاني بمثابة دعم ومدد للصف JI‏ فإذا اما (جدٹوا مدخلاً ب 
المدينة فعليهم آن يكونوا حذرين ون يُسيطروا على مواقعهم وأن یسیطروا على 
ابة السلسلة الجبلية المُضية إلى المتاطق الداخلية لاهم إن فشلوا في ذلك 
فقدوا كل المزايا واستطاع المسلمون da!) MOORS‏ عدن) أن يجلبوا Vial‏ 
ما بربدونه من دعم ومدد مما يجعل البرتغالبين مضسلرین التراچم إلى سفنهم 
وسیکون هذا نكسة كبيرة وفشلاً ذريعاً لهم. وقال لهم إن من الضروري جدا 
الصالحهم Gi‏ بعاربو! كفرسان شجعان. Shy‏ يبذلوا قصاری جهدهم السيطرة 


9 القادة والقباطنة يشعرون بشيء من الارتباك وقالوا 5 - اي آفونسو 

دليوكيرك - ليس في حاجة إلى التشكك أو الحيرة و يفكر lil‏ عن 

PEE 

ترتيب الأمر على هذا النحو حتی قرر آقوتسو دلبوكيرك أن يتقدم د. جارسيا 
«a‏ 


GARCIA‏ لهاجمة ومعه غالب اجنود 
ممن يمكنه جمعهم وأن یکین معهم سلاقم لتسلق السور. وأن يكون هتا من جهة 
آیدیهم الیسری حيث ES‏ المسلمون (العدتیون) غالب قواتهم.ولانه من هذا 
الجانب توجد يوابة انوا (اي البرتغاليين) قد تلقوا ay aie‏ آو«بشا 
7 مفادھا أئھم سیستولون على عدن عن طریقھا gl)‏ عن طريق 
هذه (Lip‏ وعمل د. جارسیا على کسر هذه البوابة لكته وجد خلقها سورة 
مینیا (أي انها يوابة مضللة - بتشديد الام الأولی وكسرها). وفي هذه الأثناء 
كان على أفونسو دلبوكيرك ويقية القوات الیرتفالیة أن يهاجموا من ناحية أيديهم 
اليمتى؛ وعلى جرآو فیدالجو JOAO FIDALGO‏ قائد ball‏ الدربة على حمل 
السلاح TRAIN BANDS‏ أن يتخذ له موقعا بين القوتين حاملا معه سام تسلق 
عریض جدا Se‏ أن يستخدمه ستة رجال جنبا إلى جنب في تسلق السور. 
وفي الوقت نفسه كان على أنريك هو ميم ANRIQUE HOMEM‏ مع مجموعة 
من مائة جتدي من جنود امعدات أن يعيروا قمة صخرة تكون قمتها في مستوی 
آعلی السور: حتى يمكنهم بھذہ الطريقة التزول إلى المدينة, llo‏ وصل رجالنا 
إلى قمة السور كان عليهم أن يقفزوا إلى داخل الدینة 
وبعد أن تلقى الجميع التعليمات المتعلقة بالواجبات الثوطة بكل منهم عادوا 
إلى سقفهم وعندما لم يبق على طلوع الصيح سوي ساعتین أسر آفونسو 
دلبوكيرك بالنفخ في الابواق فاقيلوا سراعا إلى سفینته ومن ثم انطلقوا مع 
طلوع الفجر لیصلوا سور . لکن لن القاع كان يمثل Ü‏ واضحاً ويه صخور 
فقد اضطرت القوارب افتوقف على بُعد مدى رمية سهم من الشاطىء مما سبب 
إزعاجاً شدیداً لرجالنا لأتهم كانوا جميعا مضطرين للخوض في المباه وايتلّ 
Qt‏ الي حمله جاملو البنادق نوات القثاتل. لکن رجالنا لم يقصّروا رقم 
هذه الظروف فحمل القادة والقباطنة وخدم الاك السلالم قوق ظهورهم کفرسان 
شجعان, ويذلوا جھودا مضنية لوضع هذه السلالم قي مواضعها إزاء السور . 
à‏ والقباطنة الذين کانو! في مجموعة آقوٹسو دلبوكيرك سلالهم 


وتسلقوها للوصول إلى أعلى السور دون أن يضمعوا في اعتبارهم المحلذير التي 
Mia pi‏ آفونسو دلبوکیراكہ فقد تزاحم الرجال وراحوا يتنا 

أولاء ورغم أن هذا يدل على الشجاعة الآ أنه سیب فوضى 
الإ عدد قليل من حاملي القاب الفررسية وثوي الرتبء lady‏ هذا التزاحم 
والقوضی إلى ju‏ السلالم التي لم تحمل ثقل العدد الكبير التي ارتقاها في 
p"‏ 

EE 
JOAO رجاله سارعوا إلى سام الجعوعة التي على رأسها جوقو فیدالجو‎ 
قائد المجموعة المدربة. خشي أن يتكسر هذا السلّم أيضا. لذا فقد‎ FDALGO 
آمر حملة الفؤوس والرماح وأنوات الإصلاح للإسراع لمحاولة إصلاج السام‎ 
من أن يُكسر. ورغم جهودهم فقد سر هذا السلم آیضا يسبب‎ taiag ودعمه‎ 
ومات عدد‎ Lal وتکسّرت الوماع والسنادات‎ fla JH ثقل العدد غير الملاتم من‎ 
AO من هؤلاء الساعدین: وجرح متهم عدد آخر‎ 

وفي هذه الأثناء استطاع د. جارسيا بمعاونة من معه من القادة والقباطفة آن 
يضع سلاله إزاء السور قي مواضمها, ورغم أن المسلمين dal)‏ عدن) قد 
مركزوا علدا کبیرا من رجالهم مواجهته إلا أن رجالنا قد تاوروا lids‏ حتى أن 
عدداً كبيرا منهم قد تسلقوا إلى أعلى السُور وجعلوا علمهم يرقرف فوقه. لذا 
فقد جوى القول إن جراسيا دي سوزا GRACIA DE SOUSA‏ كان dhl‏ من 
وضع tale‏ فوق أحد الایراج الصفيرة فوق السور ”ا “TURRETS‏ 

ولا رأى رجال المجموعة التين مع افونسو دلبوكيرك Gf‏ زملاهم قد ارتقوا 

7 لدی مجموعة a‏ چارسیا 


Ry‏ عدد كبير من مجموعته. ولا رأى أن سلاله قد تحطمت وأنه ga‏ نفسه لم 
بعد يستطيع أن يقعل شیناء بل إنه مجروح وقي موقف عصیب. فقد جری على 
)ات tae‏ شا UL‏ سار هذه في ری تفاي Reproduced in‏ 
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طول قمة السور بسن معه من الرجال واتجه إلى ففونسو البوکیرك يطلب منه 
المشورة ہما يجب عليه عمله. فلما رام أفونسو دلبوكيرك في هذه الحالة الوسفة 
ply‏ يتدفق منه قال له: «ياسيديء يا این اخت لاتتدهش. فمن بزرع الشوك 
لايجني سوى الحصرم۔ أو بتعبير آخر لیس في هذا البستان I‏ هذه الفاکھة, 
ورغم آن مؤلاء المسلمين (يقصد Jal‏ عدن) قد أصبحرا أفضل حالا وموقفاً منا 
لانکسار سلا منا. فإنني واثق في ORU LORD t,‏ قن سیمکنتا من JAN‏ مٹیم 
في وقت آخر» ٹم آمره أن يتخذ طريقه على طول السور مع رجاله ليرى» ما إذا 
كان يعكنه إحداث y‏ تحو عشرين أو ثلاثين شقصا من رماة المسهام 
وحاملي البنادق نوات الفتائل. من الدخول لساعدة البعض من قراتنا مسن 
ارتقي السّورء وأن یحمننوا أنفسهم في يعض الابراج الصغيرة قرق السور 
التي تم الاستیلاء عليها بالقعل, بيتما يعمد هو - آي أقوتسو دلبوكيرك - إلى 
العمل على إصلاح سلالم GLAM‏ لبذل محاولة أخرى الارتقاء إلى أعلى السور. 

وحالا وصل د. جارسبا إلى کوات السور (فتحات الرمی) اتدفع خلالها 
sagi‏ قبالتها (من الداخل) ساترا بارتفاع قامة Je‏ قلما رآي رجالنا الکوات 
وقد فم جروا سراعا لاقتحامهاء لکن د. جارسيا الذي كان يحمل تعلیمات 
من أفونسو دلبوكيرك بالا يسمع بالدخول H‏ لرماة السهام وحملة البقادق ثوات 
الفنائل حاول بشق الأنفس أن يمنع الآ ول المسسموح لهم بالدخول ومع هذا 
فقد is‏ جواو د تید JOAO DE ATAIDE‏ وبعض العسكر. ما أدرك 
المسلمون Jai) MOORS‏ عدن) قلة عدد رجالتا قوق السور وأن سلالنا قد 
گسرت. اندفعوا عند فوّعات الإطلاق التي lano‏ د. جارسیا لمنع رجالقا من 
الدخول واستطاعوا إغلاقها ثانية بكميات كبيرة من الاحجار والأثربة والقش 
الشتعل وفي هذه الأثناء کان معظم رجالقا من حملة dall‏ قوات SEL‏ 
والسهام قد ماتہ وچرع آخرون. ققد عانوا معاناة من الدخان الخائق. Glas‏ لم 
يستطع رجالقا الين كانوا قوق السور مقع السلمين من سد الفتحات فلم يكن 
معهم «La‏ وانما سيوف وتروس فا 


Sa‏ کاتوا فوق السور. بداوا قفزون 
إلى الداخل. وراحوا يه اج موز 


ا لسلمين: وما جرى بعد ذلك 


وعندما ری القادة والقباطنةٌ وحاملو ألقاب الفرومسية وتوو الرتب ae‏ كاتوا 
قوق السور أن للسلمین (أهل عدن) بصبحون بهم من آدنی السُوره» ولا 
يقيمون لهم Lã‏ غضبوا لكرامتهم. فلم ينتظروا آي دعم ppa‏ رقفزرا إلى 
الداخل والتحموا معهم وآجیروھم على الفرار وتعقبوهم وهم يقرون بقير نظام 
داخل الاستحكامات التي قاموها عند مداخل الشوارع التي تؤدي إلى میدان 
السوق وقتلوا منهم Di‏ كبيرا Li! sas‏ والقباطة وزو الرتب وحاملى ألقاب 
القروسية هم: جورج دا سیلفیرا JORGE DE SILVEIRA‏ وإیرز سیلقا 
ATRES DA SILVA‏ ود. جود دي ليما D. JOAO DELIMA‏ وقیسنت. 
دلبوكبرك VICENTE DALBOQUERQUE‏ ود. جوآو ديسا DES-‏ 0.100 
SA‏ وروی جلقار RUY GALVÃO‏ وجوآو دي JOAO E MEIRA Hyaa‏ دري 
بلها RUY PALHA‏ وجراو دي أتيد DE ATAIDE‏ 10۸0 ومانويل دا کوستا 
MANUEL DA COSTE‏ وجواو جوتسالفيز دي كاستيلى ils‏ 10۸0 
GONCALVEZ DE CASTELO - BRANCO‏ وتريستاوي دي میراندا TRE‏ 
STAO DE MIRANDA‏ وجارسيا دي سوزا GRARCIA DE SOUSA‏ ود 
الفارو دي کاسترو D. ALVARO DE CUSTRO‏ ولورٹزی جودتهو LOU-‏ 
RENCO‏ وجل سيمون GIL SIMCES‏ وقيرهم من خدم اللل. 
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Udy‏ رٹی الامیر مرجان MIR MERJA‏ قائد المديفة - الذي كان يراقب قرفة 
المقاتلين المدربين البرتغالبین۔ التي جعلها آفونسو دلبوكيرك على حافة السلسلة 

نجبلية - آنهم gl)‏ هؤلاء البرتغاليين) لم یقوسوا بئية حرکة الهبوط. هجم على 
رس GLa‏ مسلم وانقض على رجالنا من السور فواجهه البرتغالیون وتا 
بعض رجال. أمَا هو تفسه ققد جرح. والسبب في قيامه بهذا التصرف أن 
خشي إن هبط رجالنا قبل D‏ ینقضی عليهم هاجموا مؤهّرة قواته. لکن Lie‏ 
كانت هذه المواجهة تدور رحاھا تجمع عدد كبير من السلمین لدعمه حتی أن 
رجالنا كاتوا مُجْبرين على التراجع إلى أعلى إزاء السور di‏ جورج دي 
LS byline‏ چرح عدد مق الب “nal‏ 

وفي هذه eL‏ مركن كل من جارسیا دي سوزا 0501 GARCIA DE‏ 
۸قوبورات دي میلو DUARTE DE MELO‏ وجاسبار كار GASPAR CAO‏ 


وديوجى |ستاسو DIOGO ESTACO‏ وديوجى دي آندرید DIOGO DEAN-‏ 
PRADE‏ وج ولو دي DE SOUSA Hg‏ 1040 وأندريه گوریا ANDRE‏ 
ورچل MULATTO Js‏ في أحد الأبراج الصغيرة فوق السور. 


clay‏ آخرون براقبون - من فوق السور -المسلمين النین اقتبروا وهم يطاردون 
البرتغاليين ويلاحقونهم وراحوا يقذقونهم من قرب قريب بالرماح الغفیفة!! 
والسهام ولم يكن لدى رجالنا رماع تمگنهم من مهاجمة العدو من آعلی وإبعاده 
ولا رای آفونسو دلبوكيرك - وكان قي الجانب القارجي بالقرب من السور - 
موقف رجالنا العصيب وضغط السلمین epale‏ أصدر آوامره بإعداد سل آخر 
من أجزاء السلالم المكسّرة ون الاجزاء يالحبال حتى Kas‏ دعم 
آواك Dna‏ فوق الما تم وضع هذا pled!‏ الجدید ازاء a‏ 
حتی تسارع الجنود إليه راغبین في A‏ لمن قوق السور 
gt‏ ونظراً لكثرة عدد الجنود سقط هذا السلّم الجدید أيضا وتکستر وأصیحع 
Ug‏ كثيرة. وشجل آتريك هی میم ANRIQUE HOMEM‏ الذي كان یتسحب: 
مع مجموعه من هذه A‏ ومن محاوات غير الُمتقنة لمم رجالناء فحاول 


zagunchon (9) 


إنزال السلّم مرة آخری لکن لم يكن الوقت كافيا لهذه المحاولة فأسرع افونسو 
دلبوكيرك وويّخه وآجبره على العودة ثم اتجه إلى د. جارسیا D. GARCIA‏ 
الذي كان قد ترك eas‏ السلّم والحبال حتی يتمكن رجالنا من التزول من فوق 
السور. ولان السلّم کان قصيرا جداء فقد استخدم رجالنا العبال وتزلوا باملنء 
غلم يبق آحد قوق gpa‏ جراسيا دي سوزا رالرجل الخلاسي (الوآد) التبم 
له. ظما رای جراسیا دي سوزا CÊ‏ الجميع قد ترکوه بدا بناد 

دليوكيرك بحسوت عال قائلا «سيدي» فلتامر بعض الرجال لیاتوا معي 
ليساعدوني في الدفاع عن هذا البرع الصغير فوق السور, فمن کانوا معي 
lola‏ عتي». وكان Da‏ مع جراسبا دي سوزا قد تركوه ونزلوا مستخدمین 
الحیال الأنف نکرها وكُسرت أرجل يعضهم لفط galas‏ آصيح آفونسو 
نلبوکیرك حزينا جدا لوصول الامور إلى هذا الحد ووجد تقسه عاجڑا لیس من 
وسائل لديه لتحسین هذا الوقف الصعب فقال له: Yo‏ أعرف ماذا أفعل لك FE‏ 
السلالم قد تهشمت ولیس بإمكاننا أن تقعل أي شيء. فساعة عدن لم يحن 


حیٹھاء لذا أرجوك نقسك يهذه الحدال LS‏ فعل الق 


آلقاب الفروسية الآخرون معن هم محي ES‏ 
ولم يجب جراسيا دي سوڑا وإنما استدار ناحية المسلمين (جتد آهل عدن) 
لین AS‏ ون طريقهم ليصلوا یه قي البرج افصغیر أعلى السور. وقال 
للرجل الخلاسي (ol)‏ التايع له: cie‏ نفسك لائتي ساموت هناء فالله لم یرد 
أن أنزل من قوق هذا السور Y‏ بالطريقة الثي صعديٌ بها | زسي هذا 
aas‏ لسيّدنا dll‏ ليكون شامدا أمامه أنني لقيت حتفي هنا لخدمته» ثم آخرج 
قطمة من خشب الصليب كان Leia,‏ حول رقبته وأعطاها للخلاسي (Lot)‏ 
التابع d‏ وفي هذه الأثناء كان المسلمون aia)‏ عدن) قد وصلوا بالقعل إلى قمة 
السور بالقرب من البوچ الصغير الذي يحتمي به دي سوزاء فداقع دي سوزا 
والخلاسي التابع له دقاعا مستميتا حتى أصابت إحدى سهام المسلمين رأسه 
أخبرا فاتطرح lay‏ بعد أن أحدث في صقوف ا مسلمین خسائر كبيرة 
وعتدما وجد الخلاسي - الذي كان مصابا بجرح قاس بالقعل - أن سیده قد 
P‏ 


هلك أخذ الترس luas‏ مستخدما الحبال .. وھڈا الترس كان قد pi‏ على تسق 
التروس المصنوعة من جلد البفر والتي يشيع استخدامها في UI‏ وكان 
عامراً بالسهام التي غُرست فيه. اقد استمرت هذه المعركة من الفجر حتی 
منتصف النهار حيث انسحب رجالنا إثني لا gal‏ جراسیا دي سوڑا لرقضه 


أن بفعل كما فعل غیوہ من حاملي ألقاب الفروسیة وثوي الرتب ولا آلوم هزلاء 
الذين تركوه وتخلّوا عنه لان کل السلالم كاتت قد تكسّرت ولا السور گان 
شامخا وام تكن هناك وسائل لارتقاته ولیس من puja‏ يمكن منه إطلاق الدافم 
عليه لارتفاع المد. ولآترك الآمر لقارىء هذا الکناب ليحكم في هذا الامر ہما 
E‏ 


ویستعد لركوب السقنء وطلبه من . 


جارسيا أن يستولى عل یالداقع التي 
نصبها السلمون في جزيرة صيرة 
والتي راحوا يطلقونها على اسطولنا 


بعد أن جمع أفونسو دليوكيرك الكبير GE IS‏ استعدادا لركوب السقن, A‏ 
aa‏ مرجان یاطلاق المداقع التي کزها في جزیرۃ صيرة" CIRA‏ مما دی 
إلى مقتل بعض رجالتا وجرح کثیرین منهم. لقد أحدقت هذه الدافع الکبار 
أضرارا كبيرة برجائنا ولم يكن أفونسو دلبوکیرٹ يستطيع مقاومتها فلم يكن 
لديه لام لارتقاء الأسوار ولا وسائل تمكّنه من مبادلتها الضرب وكاقت 
الحرارة شديدة شدة غير عادية والرجال مرهقين فاضطر أقونسو دلبوكيرك 
لتوجه برجاله لركوب السفن. 

وکانت أمواج الد واصلة إلى آدتی السور وکان اتجاهه لوكوب السفن على 
PD‏ راغبین في العودة إلى خوض Spa‏ وكائرا 

أفونسو دليوكيرك بإنزال مدافع الثقيلة ووضعها على 
الشاطىء وضرب السور بها لإحداث مدخل تحت ساتو 


تخف, وقضاء يوم آخر عند عدن قد یغرض الأسطول لنقص شديد في اليا 
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قد تعني ضياع شهرين ونصف شهر. وأنهم Ml D)‏ راغبين 

في دخول مضايق البحر الأحمر فان لریاح الشرقية على وشك أن نكف عن 
الهبوب لكل هنا فهو لم Di‏ ما تھیو إليه وانما انسحب إلى السفن بکل 
قواته. وفي صباح اليوم التالي أمر ابن اخته د. جارسيا دي نوروتها 
DIGARCIA DE NORONHA‏ وسعه كل رجاله لیستولي على برج 
صيرة ومتاریسها . وعند الوصول إلى قاعدة الیرج مع كل القوة الصاحبة له 
شن هجوما شجاعاً آدئ إلى الاستيلاء على البرج بخسائر ES‏ 
المسلمين (مقاتلي عدن) لم بستطیموا مواجهة هذا الهجوم ققد قفز كثيرون متهم 
من أعلى السور وهر آخرون إلى المدينة, Li‏ من يقي فقد أعمل رجالنا قيهم 
السيف جميعا.. وكان في هذا البرج والتاريس اللحقة به ثلاثة وستون Olas‏ 
من حجم مدافعنا التي من نوع الکامیلوا'! CAMELO‏ ومداقع آخری أصغر 
حجما. وعد أن ão‏ د جارسيا ها peni‏ تمركز في الحصن حتی حان وقت 
إبحار آقونسو دلبوكيرك لضلیق البحر الاحمر فقذف Gill‏ بمداقعه واسقط 
کثیرا من متازٹھا 

MAS- جارسيا إلى السفن آمر آفونسو دلبوكيرك کل الريّسا‎ ale Las 
في الاسسلول بإمادة تجهيز اقسق بحبال الصواري وكل ما يلزمها وذاك‎ LERS 
آمر سملب كل البخسائع والژن‎ LAS all من سفن السلعين الموجودة في‎ 
الموجودة في سفن السلمین تلك وبعد ذلك أسر بإشعال القيران فيها فلم‎ 
منها سفينة واحدة.‎ 

ركل ما يمكن توله فیما يتعلق بمحاولة اليرتقاليين الاسخيلاء على عدن أن 
القباطنة والقادة ونوي الرتب وحاملي آلقاب القروسيّة قد ماجموا المدينة 
بشجاعة فائقة وخاضو! معركة شرسة لکن الحظ لم يحالقهم, لقد حسدهم الحظ 
ونار منهم فتخلّى عنهم فكيف یستواون على مدينة كبيرة وعظیمة ومهم جدا 


Bompantos, morar (1) 


)0( انظر ta‏ حواش ۲۷ 


كعدن. رغم ية الساطان الكبير (سلطان مصر d Soll!‏ واولا تحطم السّلالم 
جمیعا في رقت واحد - ذلك الحادث غير التوقع - لامکنهم الاستيلاء علیھاء 
فقوات العدو لم تكن لتجسر على التلاحم مع القوات البرتغالية في شوارع 
الديتة رغم لن العدتيين كاتوا قد رأوا أسطولتا من فوق قمم سلسلة dus‏ 
ARZINA Pl‏ قبل وصوله إلى ميناء عدن بثلاثة أيام. حقا لقد کان عملا 
يشوف البرتغال ويحقق مزايا كثيرة لأمن الهند. لو أتنا استطمنا الاستيلاء على 
عدن والتحصن فيها 
ولقد گان أفونسو دلبوكيرك يُكرر دوما Ci‏ للحقاظ عى الهتد في حوزة 
اليرقغال ومنع الاضطرابات في المناطق التايمة للك البرتشال ضرورة في 
الاحتفاظ باربعة موا 
- لضمان السيطرة على مضايق مكة STRAITS OF MECA‏ (یقصد 
مضایق البحر الاحمر) وذلك قبل أن يستطيع السلطان الكبير (السلطان 
المملوكي في مصمر) إحباط المحاولات البرتغالیة للاستيلاء علیهاء رهرمز - 
لإحكام السيطرة على مضايق البصرة BACARA‏ (بقصد الظيج العربي)» 
وديو DIU‏ وجوا (كوا) للسيطرة على كل أتحاء الهند ولو أن البوتفال sl‏ 
التغسها هذه الواضع الاریعة. وجعلت فيها حصونا متيعة لو فرت كثيرا من 
المصاريف غير الضرورية التي تنققها الآن. 
وبعد أسبوعين من إقاسة آفوتسو دلبوكيرك سلالم التسلق إزاء آسوار عدن 
آخبار حملها راكب بعیر آرسله شيغ عدن 
XEQUE OF ADEM‏ لإخباره بدخول البرتغاليين الیحر الاحمر وقطههم طريق 
الحج إلى مكة (الکرمة) فرد عليه سلطان القاهر: إت إذا كان البرتغاليون 
قد دخلوا البحر الأحمر قلا بد أن بحمي شيخ عدن موانته وبلاده بنفسه, تعاما 
كما ته - أي سلطان القاهرة - سيحمي الوانی؛ التابعة له والبلاد التابعة له, 
وسيب هذا الرد العنيف من سلطان القاهرة أنه (اي سلطان مصر المملوكي) 
كان قد آرسل لشيخ عدن منذ أيام قلاتل مطالیا بتبعية مدن له HAND IT‏ 


BC)‏ ییا شار A pa Jis‏ اقا 
“a‏ 


OVER TO HIM‏ ناکرا أنها كانت تابعة لابیه و 

جاه ليس لعدن سيد سواه go)‏ سوى شبخ عدن) وقد فاد السلم حامل هدم 
الرسالة والعائد من القاهرة أن جدة قد (a‏ سكاتها وأخرج متها النساء 
والاطفال lagá‏ من أسطولنا. وأن في القاهرة اضطراياً هائلاً بسيب ما أقادت 
به الاخیار من أن المسيحيين CHRISTIANS‏ قادمون لغزو الاسكندرية, وأن 
الشاء إسماعيق XEQUE ISMAEL‏ قادم بیش كبير ضد حلب ۸۱۳۳۵ 
لدرجة أن السلطان الکبیو (المعلوكي) عند سمانعه دول الأسطول البرتغالي 
مضایق البحر الأحمر غدا قي عية الحذر لانه كان يعتقد أن ذلك جزء من خطّة 
معدّة سلفا لتدميره. وأن هذا الشيخ XEQUE‏ نفسه (يقصد هنا السلطان 
الملوگي) أمر بإعدام أمير كبير asly AMIRQUEBIR‏ کییر UDAQUERIR‏ 
ومرسال كبير MIRCELAQUERIR‏ وهم القادة الم في مملکت لشگه في 
أنهم ضالعون في هذه المؤامرة wind‏ وأنه استدعی والي دمشق لكنه لم يحضر 
مخافة أن یئم إعدامه كما حدث للآخرين. وکل هذه الأخبار أكدها بعد تلك 
لافونسو دلبوكيرك أحد الأحباش أتى مع روي جالقاو RUY GALVAD‏ في 
زیلع 7511.4 في رحلة العودة (أي عودة آفونسو دلبوكيرك رأسطوله) خارجين 
من مضايق اليحر الاحمر 


الفصل السادس 


افونسو دلبوكيرك يغادر سیناء عدن 
متجها مباشرة إلى مضايق البحر 


1 


بعد أن أصيح آفونسو دلبوکبرك مستعداد للابحار وزود أسطوله بكل ما هي 
ضروري امین الرحلة. آرسل سفيقة شول: (شاول) الني كان جوآو جوميز 
oso gamer‏ قد أسرها في سقطرى - لتسبق أسطول؛ وجعل فيها عشرین 
تالا ومترجما la‏ لا pi‏ يُحفسروا مرشدا عند منخل الضابق 
ção‏ هذه الناطق, ذلك ON‏ كان یخشی أنهم إذا روا 

پسبع بل مرشد بساحي إلى يت ola‏ 

وحاما وصلت هذه السقينة إلى جزيرة تقع عند مدخل الضایق ção‏ أتى واحد 
من المرشدين ورحب بها وصعد إلى متتها سائلاً إياهم d‏ کانوا في حاجة إلى 
مرشدہ عندئذ خرح رجالنا من مخابثهم وأمسكوا به. وهؤلاء المرشدون یطاق 
عليهم اسم الربابن gi) cubas‏ الربابتة) وهم يعيشون عند مدخل الضلیق في 
الجزيرة التي نکرتها آنفا. ويتقنون الملاحة من هذه النقطة إلى داخل البحر 
الآحمر ولديهم خبرة كييرة بكل المواضع الضحلة والمراقىء في هذه الأتحاء, 
والسفن التي تقصد إلى ميناء داخل البحر الأحمر تعمد إلى هذه !| طالیة 
مرشدا وتدفع الواحدة منها للمرشد ثلاثين كروزانو grezados‏ لمرافقتها حتی 


Ulag‏ انطلقت سفينة شول (شاول gh‏ شديول) هذه آمر أقونسو دلبوكيرك 


بالانطلاق الضایق قوصل إلى مدخله في غضون یومین ولأنهم 
كانوا قول برتغاليين يصاون إلى هذا المدخل منذ اکتشاف الهند فقد أمر آفونسو 
دلبوكيرك برقع الاعلام على السفن ویإطلاق المدافع جميعا. فغمرت الفرجة کل 
من في الأسطول. واتجهوا للرسو في الینء الشرقي الذي بقع مباشرة داخل 
مدخل المضايق Cl‏ رسا الاسطول فان رجالنا (الذين کانوا قد سیقوا في 
سقینة شول الآنف ذكرها) عادوا ومعهم الرشد الذي آمسکوا به. ورقم قن 
آفونسو دلبوكيرك كان يحمل مع ثلاثة مرشدين كان قد أسرهم من بعض 
السقن من زیلع كانت قد وصلت إلى ميتاء عدن فإنه كان مسمروراً بدا لرؤية 
هذا الرشد الجديد فاستقبله استقبالا حسنا جداء وقي صباح اليوم التالي 
ظهرت سفينة مسلمين في طریقها إلى داخل البحر الأحمر لكنها عندما رآ 

أسطوانا غیرت صواريها (اتجاهها) واتجهت لترسو وراء الجزيرة الواقعة في 
مدخل الضایق وهي جزيرة بريم MIUM O‏ أبريم PERIM‏ ويطلق علیها 
أحبانا میون Taali AMEYUN‏ الرياح التي تھب جهة اسطواتاء diyy‏ تجت 
وما رای آفونسو دلبوكيرك Gi‏ اوقت يمر بسرعة. وآن حاجته لمياه الشرب 


يمكن الحصول عليها من جزيرة كران COMARAO‏ - لكل هذا لم يسمح 
بمزيد من التأخير اذا أبحر في اليوم التالي متخذاً طريقه إلى عرض البعر 
حيث البحر آکٹر gi eat‏ من وسا اثضایقء مراعیأً آن بكرن إزاء ساحل 
شيه الجؤيرة العربيةء وأن يكون ساحل الحبشة (بریستر جون) دانما مرد 
فوصل الاسطول البرتغالي أمام جزيرة تقع في منتصف هذا الضیق هي 

جبل زکرر 9( (زقر) GSI (cbel zakur) jeheizocor‏ لم يرس عندها هذا «pul‏ 
فارضها كانت جديدة بالنسبة له وللبرتفاليين الذين معہ فقد كان عليهم أن 
ii D)‏ ع تسم لمي مون REYND‏ جز یا میا لب کن کین OA La‏ 
أميال App‏ ميل ول رباع الل Lo‏ من يغب sel‏ 


اک a in‏ اسر سر ورا رم باه یلا سا 
مسا تج a‏ لا تس * امال من سل رب و من مالسا ge‏ 


یسبروا [قوار مياهها بالمسابير الرصاصية التي معهم؛ وعندما كانت الشمی 
تغرب طلب آفونسو دلبوكيرك من المرشدين أن يدأوه على میناء (من هذه 
الجزيرة) فجعلوا الاسطول يبحر ليكون في مواج هة سواحل شيه الجزيرة 
العربية ومن هتاك إلى راس الجزيرة <یٹ بقى محتمیا من الرياح الشرفية 
ومتال آلقی الأسطول مراسيه في مياه عمقها ما بين ثماني قامات (فازومات) 
ة قامة (فازوم) وكان في الميناء أربع سفن من بربرة وزيلع محملة 

Soy‏ وقد حمل المسلمون فيها بعض النسوة والشباب الأحباش 

البيعهم في أن (الحبشة) بلاد بریستر جون (بریستای جوأو) فين 
آفونسو دلبوكيرك لم يسمح باسر هؤلاء الأحباش, وآما لابد من آسر مولام 
المسلمين بعضهم بالقفز إلي المياه وراحوا يسبحون هاربین» أما من 
بقي منهم فقد آمر بقطع أيديهم واذاتهم وأنوف هم لنهم تابعون لشیخ neque‏ 
1 الهم على بر ala‏ وراح آفونسو دلبوكيرك یتصرف على هذا 
yall‏ مع كل من أسرهم في متطقة المضايق ماعدا آهل كم ران لانه كان قد 


عقد العزم على إبرام معاهدة سلام مع هذه (Gel) il‏ 


eii الفصل‎ 


وصف GR‏ القسريية من سوانیء 


ml 


بوابات مضایق الیحر الاحمر التي يُسميها فلسلمون باب المندب ضيقة جداء 
وهي تقع عند خط عرضی 17.۲ يفي هده الخد لق iai s‏ تاحیة الیمن 
منها ریسمیها السلمون میون iun‏ وتمتد على asd‏ الجانبین مناطق بریست. 
جواو (بریستر جون أو الحبشة) ویسمیها السلمون prem‏ 
الناحية الآخری مناطق شبه الجزيرة العربية. وبين هذه الجزيرة الآنق تکرها 
والبر يوجد معر مائي أو قناة لايزيد عرضها عن فرسخ واحد تمر فيه كل سفن 
المسلمين التجھة للسويس والمناطق الآخری على aa‏ اليحر الاحمر, ذلك أن 
هذه السفن تأتي بفعل الرياح الشرقية ومن ثم فإنها تركن إلى ناحية سواحل 
شبه الجزيرة العريية حيث يها موانيء ومراقیء محمية. وفي مواجهة جزبرة 
بريم UR‏ تقع جزيرة صغيرة جدا 01 يمكن للمرء قي حالة SAN‏ آن 
يعبر متها إلى البر الرئيسي دون آن نت قدماء. دفي هذه الجزيرة يعيش 
الربابنة rabies‏ الذین هم مرش دو الض ایق ويبلغ عمق الیاء قي وسط هذا 
المجرى نحو ثنتي عشرة قامة (فازوم) . وفيالرفاة المحمي من الرياح الشرقیة 
يتراوح عمق الیاه بين سبع قامات وتسع. رلا بوجد في هاتين الجزیرتین ماء 
عذب كما لا يوجد أي مرفاء محمي من الریاج القربیةء ويتم جلب الیاه من البر 


domo‏ مدع يفن يريم 
دہ o‏ للم في ما gil La‏ أنه على ساحل شب نز ری 
واد ىار رفي :فثك ئن خا ونع رقع AR‏ 

AM یزیر ریم رای يسسها ۱۸۸ ينسم‎ AG جراي‎ a Qua Mat jo] 
م‎ 


الرئيسي على ظهور الجعال, وخلف جزيرة الربابلة هذه orcs‏ قبل DEM‏ 
إلى بؤابات الضایق مباشرة يوجد مرق جيد على البر الرئيسي محمي من 
الرياح القربية وقتوقر فيه یاه لجلوية من موضع غير يعيد عن الساحل. وبین 
جزيرة پریم mit‏ ويلاد الحيشة” (بريست جواو أو يرستر جون) يوجد همر 
ماني آخر canal‏ يبلغ عمق all‏ قيها خمساً وسبعین قامة (قازوم) ويبلغ عرضه 
فرسخین. ولاییحر في هذا الممر سوى عدد قليل من السفن رغم أله اوسع وأكثو 
عمقا من المر الآخر وتعليل ذلك آنه ليس في هذا الممر الأخیر مرفاً يحمي من 
c‏ الشوقیة يمكنهم pa JI‏ قبه إن دعت Tall‏ 

ویقسم السلمون إبحارهم في البحر الأحمر أ" إلى ثلاثة 

= انظر pl‏ عند وأس جوردفوي, 

- يعدها يفتح البح الأحمر فاه عريضاً ligas‏ 

غالبھر بقاعه التوزد كانه قد استعي شجلا فاکٹسی ya‏ 


قلم يعد قادرا على حماية تخوقه فهاهم يتدفعون all‏ 
- وهنا المد الفاصل بین آسیا وأفريقيا 


pm 
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TT Dude Gouçsa + do 

stamado Mar Rono, que 00.0 toma as cores Kate coro limite est lan. Que Ui 

“vide Asia de Africa. € a melhores Pevoaroes, Que aparte Africa em. Mau so, Ar- 
rico, e Suanquem. 

‘Ves o wuema Suez, Que andguamente, Dizem, que fi dos lera a cidade. Ou: 

tos dizem que Arsinoe, e o presente Tem das frotas do Egypto a powsiade: Oita ar 

aguas, nas قوس‎ abrio pateae Feira o grao Mayses na agua idade. Asia comeca. 


la é monte Sil, que se ennobreee CO" sepulchro de sancta Cabarina: Olha 
“Toro, e aida, que Ihe falece Agua das fontes doce. = نمی‎ Ola is portae do es 
Ite que ferec No reino da secca Ader, que confina Com a sea J" Arrita, pea 
“iva, onde chuva dos ceos se no deriva. 

"Dihus as Anubias tres, cue nia ta Tomam, todas da gente vaga e baca, Sonde 
ven جو‎ covllo para a puerta, Ligetog, e feces, de aka aca 

Olka a cosa, que come att que cerra Qro estreito de persa, ¢ faz 2 aca O cabo, 
que co o nome se eppelida Da Cidade Esrque Mal sabida. 

"ola Sofa iip, porque mandu ras cheiroso incens پم‎ as ars; 
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— وهنا قليل من آفضل آسواق یر SM‏ 
رکوکو* quico‏ )5( ومصوع وسواكن. 
انه منظر في أقصى طرف تقع السويس. 
- التي كانت یوما مدينة عظيمة.. 
ختحدث عنها الحوليات القدمیة, 
وفيها الیوم آساطيل مصر وسفتهاالتجاریة, 
انظر الى عمق aL‏ في البحر الأحمر» لقد شقه موم العظيم في القرون 
TO‏ 
- هتا تد اسيا باتساعها الھائلہ 
gd‏ والمماليك والإمبراطوريات EA‏ 
- انظر جبل سیناء بشموخه وتباهیه, 
ابوت الفضي لكاترين القدسةء 
- وانظر cd‏ الطور ias‏ قلیل ماؤهما العذب, 
- قليل عيونهما الفوارة المترقرقة الیاه. 
- انظر لضایق البحر الاحمر فهنا حدّ الجنوب, 
- وممااك عدن القاحلة التي تحدها 
— سلاسل جبال arica ($) bs‏ 
- حیت لا مطر.. 
— وانظر لشبه الجزيرة العربية بسواحلها EN‏ إنها شاسعة. 
- تاسها pata‏ تعتریهم صفرة MY‏ ینتشرون بشکل عامض فوق الارضی 
الشاسعق 
— من هتا تلتي الفيول العربية. إنها أقضل الخيول لخوض المعارك. 
- إنها خيول نبيلة من سلالة راقیةء كرارة فرارت خفیفة الاطواف» سعافاة, 
= انظر للساحل الذي يمتد متصلا مترابطاء 
انظر إلى مضايق الغلیج persian straits‏ حيث يمكن النظر 


eba 
stis الرأس شامخاً فخوراء انه اسم جدیر‎ - 

- وانظر إلي مدینة sd‏ الشهرة 

- وانظر إلى ظفار التي قدّمت لايح گناس المسيحيين البخور ا 


[e] 


أقسام. ونظن أن القواعد الاساسیة لهذا التقسم تقوم على Bh‏ عرض البحر 
الأحمر يوجده فيه اٹلا عشر جما GEMMAS‏ وعذا يعني RU‏ مسارات age‏ 


قوامھا تحو ثلاثين فرسخا في العرض الأوسع البحرء وهي تنقسم على النحو 
dag}!‏ جما ji GEMMAS‏ سائجرادیرا © SANGRADURA‏ واحدة 
من البحر FOUT SOQ gol‏ والج زر dle II Lath‏ والحيرد البصرية 
الجزتية على طول سواحل شبه الجزيرة العربية وحتى السویس, رأريعة جما 
GEMMAS‏ أخرى من البحر الرديء FOLL SEA‏ كما وصفت i‏ على طول 
سواحل العبشه (يرست چوآو) حتی القصير O‏ 0۸8میٹ السافة بينها 
وین السویس كالمسافة بين الطور OTOR V)‏ والسويس. اما اريعة الجما 
5 الأخرى فهي من البحر الرائق gud CLEAR SEA‏ البمر 
MIDDLE] THE STRAITS‏ وذي هذين الفسمین لین Lapin‏ السامون 


FOUL SEA Salt jal‏ یتراوح عمق المياه من ثماني قامات (فازومات) إلى 
اثنتي عشرة قامة (فازوم)ء والقاع حيد جرئي. وإذا أمسك الرء بحيل السمیار 
(حبل سر الأعماق) بيده يمكن للمرء أن یرسو حيث يشاء. لکن بالنسبة الملاحة 
في هذا البحر الخام أو الخشن ROUGH SEA‏ يتم اصسطحاب الرشدین عند 
بوابات الضایق لأنه إن كانت الرياج غير علائمة يمكنهم أخذ السفن في میناء 


SINTAL DTS Al a ear Sagas (Y)‏ مو اسان ات YL AL‏ سا 
it A)‏ ]1 بع مه شا مارد في الفصل il‏ 
)هی اور يحرف O‏ في ہاب الال آنا قب is‏ کا في pao‏ 


am 


بين الجزر والمياه الضحلة وينتظوا بها من میناء إلى آخر. 

الجری CANAL‏ الذي يؤدي يقدص إلى وسط الق ایق الذي يسم يه 
السله ون بالبحر العريض یترارح عمق المياه فيه بين خمس ومشرين قامة 
(فازوم) وأربعين قامةء وللإبحار هتا اتحتاع السفن لاصطحاب مرشد فعا 

قد cal‏ قي طقس مستقر فان الرياح تفسها التي سامدتھم 

على المجيء تمكنهم من الملاحة في البحر الواسع حيث يمرون بجزيرة تسمی 
زقر (JEBELZOCOR) JAZELZOCOR‏ التي نقع كما تكرت في وسط 
0گ( IUDA‏ - تقع جزيرة آشری تسمی 
سور دمياط ۴ SERTÃO‏ والسقن ترسو عندما تری ذلك ملاتما لان فبها 
مرسی طبیعیا (GS)‏ جيدا جدا. ورغم كل السخافات !ا التي assi‏ القدماء 
عن هذا البحر العكر FOUL SEA‏ ققد آمکن اسفننا أن تبحر قيه وتعبره من 
جانب إلى آخر تھارا بشان بعد اتخان الاحتياطات. لکن ئيس ليلا. كما كان في 
إمكان سقتنا الإبدار في وسط الخ ايق ليلا فى نهارا دون أية عوائق وأن ترسو 
وقتما تشاء مما يدل على Ui‏ بحيال متيقة. 

ولیس في المضايق STRAITS‏ ماء عتب. ولاتوجد صخور تحت سطع الاء 
لا يفطيها الآ قليل من الاء كما اعتاد مسلمو هذه الانحاء القدماء لقول, فھم 
کاترا یقولون ذلك حتى لا پیسد أحد غیرهم على الایمار في هذه الأنحاء 
ولیس هنا عواصف ولا رياح عكمسية ولا رعود MUNDERINGS © aia‏ 
والرياح التي تهب في الربیع دائما شرقیةء آما في الشتاء cla‏ غالبا غربية, 
لکن في بعفی الآحيان يهب النسيم من ناحية الپر بعد هبوط الليلء لمدة ساعة, 
وذلك عندما تهمد الریاح الشرقية. ها بلاد حارة HOT LAND ١‏ ويسمي 
e pem‏ مس كيت تی 
ye tt‏ مد فا 
a at‏ سط اه eu meme As‏ 
ta Ma a locos p]‏ 
Mes o‏ میت نابا ما تكن قي a aee‏ لاوما 
بعر راع Mg‏ یه 
تا فی الاسر دو حرا دي at‏ نام gl gd‏ 010 دج a‏ 
VAGA eo jeu‏ فھرنیت توتقي الى ۱.۰ في الظل في i‏ 

am 


ااسلمین مضایق zaill‏ الأحمر باسم بحر القلزم BAHAR QUPIXUM‏ 
وتعني بلغتنا البحر Gi‏ وفي رآيي لن اسم البحر الأحمر هو اکثر الاسماء 
ملاسة لهذا البحر لان كان مایق هذا البحر فيها كثيرمن البقاع بصطبغ 
انا في هذا لا giat‏ حنی افکار النین كبتوا تاريخ الھند 
وإنما أحفو حنو رأي أقونسو دلبوكيرك الذي كان ول من توغ في هذا البحر 
MT‏ 
ویعد أن رسا أفونسو دلبوكيرك يكل اسطوله ! E RE‏ 
الغربية استعدادا لرحلة المودة للهند رأى من قوق أعى الدقل si)‏ الصاري) 
قطاعا من البحر مصطبغا بحمرة قائية قي اتجاه مدخل الضایق ومن ثم إلى 
عدن ریمتد الى عدی افرژية. وقد آصیب أفونسو دلبوكيرك بالرعب لرقية هذا 
pt‏ فسال الرشدین المسلمين عن معنی هذا الون الأحمر الممتد في میاه 


إلى أن القاع صغري كل ذلك هو سیب هذا اللون لکن السيب الاساسسي هو 
Stl‏ آو مبوط الیاد مما e‏ الياد قي منطقة المقايق یسرعةء 


nado Male ae‏ خاصة إن كانت cll‏ تهب من الغرب 
لياه عندها بطف أكثر خارجة من الضایق, فتزداد حُمرة البحرہ 
ویوجد ا السٰویس إلى البحر الشرقي levant‏ 
sea‏ (أي البحر التوسط) طریق قصیر جداء وطی وقق ما سجله ااسامون في 
کتاباتهم 3G‏ الاسکندر الأكبر عندما غزا هذه البلاد كان قد نوی ريط البحر 
الأحمر پالبعر الشرقي evant‏ (التوسط) باستخدام مجری dil‏ وقال 
السلمون الذين نتاقش معهم آفونسو دلیوکیرك إن آثار هذا العمل (أي ربط 
البحر الاحمر بالثيل ومن ثم بالبحر (Lol‏ مازال ظاهرا متمثلا في طريق من 
القاهرة إلى القدس یست المسلمون rami. RL‏ 
وتتیع المنطقة الممتدة من مداخل الیحر الأحمر على طول سراحل شب 
ICN UA)‏ اشر هه ES‏ واس لست TUNE‏ نت نا من سم 


so maio 


الجزيرة العربية حتى کمران !"ا «comarão‏ شيخ عدن valas Reque of adem‏ 
طول هذا الساحل لاتوجد عدينة واحدة ولا ميناء ممتاز. فليس هناك إلأقرى 
bab‏ في البحر تحتمي السقن بها من الرياح الشرقیة والریاج 
الغربية. وتتبع المنطقة من كمران camarão‏ حقی جدّة juda‏ شریف جازان e‏ 
zem‏ اما جدة نقسها قهي تابعة للشریف يركات parati‏ لکن في الوقت الذي 
وصل قيه أفونسو دلبوكيرك إلى البحر الأحمر كانت تابعة لسلطان القاهرة 
الکبیر (السلطان العلوكي) الذي e‏ فيها وکیلا تجاريا وجعل معه عشرین 
مملوكا فجمع الضرائب على البھار وكل البضانع التي قصل إلى الميناء. وجنّة 
میناء صغير؛ وغالب النازل فيها من قش. لکن عندما هزم د. فرشسسکو دي 
francisco de almeida Isali‏ الروم (مماليك مصر) "ا آتی الأمير حسين 
micocem‏ ليميش في جدة فتحاطها یاسور وشید آبواجالیحمیها من هجمات 
waves padi‏ الذين يعيشون في الصحراء حتى مكة meca‏ (التي تستفرق 
الرحلة اليها يوما) لان هؤلاء البدو ينقضون على جدة ویسرقون سکاتھاء آما من 
ناحیة sal‏ قلم يقم ببناء تحصينات فلم يكن أهل جدة يخشون من تاحية البحر 
شیتا۔ 

وميناء جدّة مطرق بحيود صخریة تشبه الجزر وتشکل شواطیء قرب البر 
تقطيها hidden all‏ وهي میتاء ¿gaia‏ من کل الرياح. ولیس في جدة مقن 
Lily‏ یتم جلبها من بربرة barbora‏ وزيلم © alaca (ras aar © La Yig zeila‏ 
mecua C p Jaang (gah‏ وفي أثناء الفترة التي قضاها آفونسو دلبوكيرك في 
البحر الاحمر عانى سكان جدة بشدة من المجاهة لان السلمین لم يكرنوا 
يجسرون على القيام برحلاتهم التجارية 

ومن io‏ الى الطور otor‏ تعيش قبائل بدوية alarn‏ والطور هي 
عدینة المسيحبين. ومن وأس سدرا؟ et‏ حتی السويس في الناطق الداخلية 


es Get خی فا من‎ tam التي‎ Lübeyyal eb إلى الامنی من‎ a Sip gol (Û 
m 


ala) tas fe O)‏ اي Marg Li)‏ بارس جيل سو فی حن 
Me ae)‏ تر = ao pl ms e‏ 
sl RS 5550 (7)‏ في arre o‏ السويس ARA‏ (الترتی) لقانلا 
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كلها مناطق یسکٹھا البدو وحتی القدس وينتشرون حولها على جانبي سلسلة 
جبل سيناء sinai‏ بين الخليج العربي persian gui‏ والبحر الاحمر. 
الطور على طول ساحل الیحر يوجد هيناء JU‏ له Him 0 is‏ 
بع هذه الى المديئة (النورة) التي تقع في الداخل تستفرق الرحلة 
يوجد رفاة الثبي صلی الله عليه “plang‏ 
القد کان أقونسو دلبوكيرك قد عقد العزم على تنفبذ مشروعين مهمين اولا ان 
اموت حال Gg‏ وبين si i‏ 
مانویل بعويثه من الهند. بعد ان استمع إلى مشورة أعداته. اي أعداء آفونسو 
دلیوکیرل). المشروع الأول هو أن Jess‏ إلى سلسلة الجبال التي تجري على 
جاتبي النيل في بلاد الحبشة (بريست جوآو) اتحویل مجرى الفهرء ويذلك 223 
القاهرة میاه لري أراضيها. ولتحقيق هذا الهدف أرسل عدّة مرات يرجو MU‏ 
د. ماتويل أن يسل له عصالا من جزيرة سادیرا mada‏ ممن لهم خبرة في 
قطع الاحجار معن اعتادرا حفر قنوات يستخدموتها في ري قصب السكر في 
جزيرقهم تلك (جزيرة مادیرا), وکان من الکن 
شديدة. GY‏ حاكم الحبشة (بریست چوار) كان توا 
وسائل iei‏ ولو D]‏ هذا الشروع à‏ 
يمت أقونسو دلبوكيرك) لاضحت أرض القاهرة خرابا. قالیدو karves‏ الذين 
يعيشون قي الصحراء بين cama S‏ والقصیر! gl cocoer‏ من ال بمكان 
بحيث يمكنهم قطع النهر وتحویل مجواه عندما يكوتون في خلاف مع سلطان 
القاهرة الكبير كما ساذکر يمه ذلك. فما البال باقوتسو دلبوكيرك انه كان 
يستطيع ذلك بعساعدة حاكم الحيشة preste joao‏ 
والشروع الثاني أن يقوم عند عوبته إلى البحر الأحمر (بحر قامة straits of‏ 


+ النس 20 ااه شت el A ia‏ من شا عرض i‏ عرض .0 
ما في لمن e‏ ملا با في Bl‏ 

aa Aia (1)‏ الطومات عت ذلك فا بعه. es A a P edi]‏ 
EE‏ ما ابر ی وگن لمرن من قرا إل لد يموق ینا مش 
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meca‏ (وکان یامل ان يتم ذلك بسرعة بعساعدة الرّب 
أريعماثة فارس على متن سفن من نوع التافور! (الکافورا) toforeas‏ لينزلوا في 
ينيع وليتطلقوا بسرعة إلى مسجد temple of meca P,‏ ويسليوا مته 
کل کنونہ وهي - حقا - كثيرة. eq Vig‏ رقاة ندیم" False prophet‏ 
وينقلوه يعيدا للمقايضة عليه بمعبد القدس temple of jerusalem‏ (المسجد 
الأقصى) (القصود افتداء القدس به). وکان پمکن تنقيذ هذا الشووع بسهولة 
فالسافة من ينبع الي المديتة اتستقرق أكثر من يوم ونصف يوم وفي Rel‏ 
عظامه صلی الله عليه وسلم ويس في الدينة سوی عدد قليل من السلمين 
یعتبرهم الناس أولياء صالحين «sto‏ وقد صسبفوا آظافر آصابعهم © finger‏ 
nails‏ ویعیشون على الصدقات التي ترسلها لهم اتقاهرةء والتي تردهم من 
الشريف برکات (الشیخ بركات (xeque paracali‏ الذي عادة ما يكون هو حاكم 
المدينة قيضا . إن هذا المشووع يسهل تنفيذه لان GLADE‏ فارس بنوي of de‏ 
۵5 بدون سلاح لن يجسر واحد متهم على مهاجمة قواتناء كما أن وصول 
ça‏ لهم من القاهرة يست فرق ثلاثين أو أزبمين یوما فص هذه الحعلة التي 
ستنجدھم نستازم استعدادا Ylang‏ تحمل الماء والژن LEY‏ ستسلك طريقا لیس 
به ماء lg‏ الصحراء من كل cite‏ إن هذه الساعدة المرتقبة لن تگون ذلك 
جدوی لأنه إلى D‏ تصل أذ بار دخولنا المدينة (المنورة) إلى القاھرق قكون 
حملتنا قد عادت إلى ينيم. واستقل رجالها سفنهم. ومن جزيرة میوم mium‏ 
(هي بريم (prim‏ حيث باب الندب (مدخل الضایق) كما ذكرث أتفا يمكن للعرء 
1 مساحلا لشاطیء بلاد بريست جوأو prest joao‏ (الحبشة) حتی ساحل 
Colas‏ (وجزيرة (ellas‏ 121505 حيث يوجد حاکمان مسلمان moorish lords‏ 


.و نکی ایم DIET‏ 
که ول يود قير محمد صلی اله ملب ومام فی Salle mp‏ 
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أحيهما هر عزالي )5( azali‏ والشاني هو دنكالي ama‏ ومن دهلك حتی 
مکی alias cuaquem Pools as macua macua‏ هركيكوا؟ (argeego or‏ 
harkiko bay) arquivo‏ تقع بلاد بریست جوآو(الحبشة) التي يمتد حكمها على 
طول سواحل المناطق الداخلية لقدیشیو Magadoxo‏ وسوفالا cotata‏ وطی 
هذا الجاتب الایعد للیحر الأحمر تعتد سيادة حاكم الميشة (بريست (olor‏ 
حتی سواكن (في اتجاء القاهر). ومن الداخل تمتد حتی التبا V)‏ هاه ربلد 
من بلاد السلمین تسمى quiu) ali‏ يقتي منها الذهب إلى سواکن في كتل 
مکعبة مثل النرد dice‏ ویطلق الأحباش فقط على حاكمهم (بریست (se‏ اسم 
إلاتي ناداء وهي كلمة تعني الإمبراطوو. 

ومن سواكن حتى القصير تعيش قبائل بدوية bands of alarves‏ لديهم خیول 
كثيرة وجميعهم مسلّحونى تقع القصير على ساحل الیحر sna]‏ وهي مدینة 
كبيرة C‏ لکن سکاتھا قلیلون ومبانيها قديعة وبھا خرانب وكنانس عليها شارات 
الصليب وعليها آیضا کتایات منقوشة بالخط اليوناني مما يدل على أنها في 
وقت أو آخر كان يسكنها مسيحيون. ومن القصير حتى راس البحر الأحمر 


رحلة قوامها DE‏ أيام عبر PLLA! SLON‏ حتي النيل حيث تفع قرية AL‏ 
المساكن تسمى قتا “ا cana‏ كان البرتغالیون واليهود القشتاليون قد اعتادرا في 
ذلك الوقت المرور بها وهم في طريقهم إلى الهند وكان سیب تفضیل تلك الطریق 
على الطريق المارة بجدة هو الخوف الشديد من الوور بمكة meca‏ 


وفي المناطق الدا القصیر وقنا 
ic ONU RA qae a‏ ری ار saa TMN tae‏ 
Angergo o kartiko bay (Y) ‘akin sai (9)‏ 
"Ve Meroe. que ilha Fot de antiga farna Que oa dos naus nba e Bans cam. 1)‏ 
9 
(e)‏ اجي AB‏ لقري بش Ulan‏ جلي شرق See‏ 
Ke ma bo SO)‏ خريطة مدا رقم A‏ امسر نو E)‏ 
6 ربج ام ی راق Red ca pilot a‏ یم لاہ Nae AT‏ 
add ça ag) COR ql‏ ات لني تسح منها پیز Ebers‏ في كت 
tas Kio (not e ta ype Vp, 22300223‏ رش 
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من قل رل a M‏ ورب اي نص tola‏ من اريق Uis ur‏ 
a‏ في موعدم الدع من صديد مهدر lg gli ey‏ مسلمر سط tl‏ ها -. 
Sya al‏ منم rn‏ سيولا 
a‏ 


وفرساتاء وعندما يكونون في خلاف مع السلطان الكبير قإتهم في بعض 
الاحيان. قد اعقادوا على قطع شواطىء التیل عندما تکون المياه مرتفعة لتتهمر 
الیاء في وديانهم الواسعة, وذلك انتقاما منه (من سلطان القاهرة) وكي یعنع 
السلطان أفعالهم هذه الذي تلحق پالقامرة آضرارا كبيرة؛ إذ تحرمه من ري 
يعض الأراضي الرتفعة حول القاهرة كان Lab‏ للقوة أحيانا ولتقديم 
الهدايا أحياتا أخرى لكسي ودهم وجذبهم الى جاتبه 

وفي قمة البحر الأحمر تقع السويس وهي قرية مساكنها من قش وجرت 
الدادة ان يكرن بها ثلاثون مملوكاً أرسلهم السلطان للحقاظ على سقنه حتی لا 
يحرقها البدو :لین اعثادوا مهاجمة المماليك في بعض الاحیان Lo‏ 
لرش هذه السفن بالمياه صباح کل يوم حتى لا تتشقق أرصائها Jais‏ الحرارة 
الشديدة وقرية السويس هذه قد اصبحت مبانیھا الضخام اطلالا, aki‏ گانت 
قديما عامرة بالسكان. ولا بد Lg‏ هي المشار إليها في انعهد القديم باسم سیاو 
جابر ?4 «sino gaber‏ 


tds تا شال کے‎ Geber A خت‎ A) 
(CE Fc Sew "Travel 9322, Neb, xxi S, Deu 

» باص جاعا i o‏ یکین لا د A‏ 
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الفصل النامن 


كيف آبد رآقونسو دلبوكيرك من ا موقا 
اانف ذكره قاصدا کمران camarão‏ 


وكيف ادت سفنه تجن فيالطریق 


تظراً لحاجة الأسطول الشديدة للمياه العذبة آفونسی دلبوكيرك في 
الرفا الانف ذكره إلا La Ul ٠‏ بعد T‏ جمع الؤمن من السفن التي 
استولی عليهاء أحرقها - آي هذه السفن - وأبحر عتد tall‏ الصبع 

کمرا نا وصل إلى جزیرۃ Si senor d‏ 


إلى كمران ال في وقت متاخر من اللیلء بل نه غير متاكد من أن IS‏ 
سقن أسطوله یمکنها الرسو في Li e‏ فأجايوا به ليس من داع لترققّهم في 
أي مرقا غير مرقا الجزيرة التي هم يصدد التهاب إليها 

وعلى G‏ حال إن آفونسو دليوكيرك al‏ مع هذا على ضرورة S‏ دآوه على 
Liya‏ لان الزیج ستكون Eala‏ خلال الیل وأنه لن يكون في إمكانهم الوصرل 
في وقت مناسب لإرساء سفن الاسطولء عتدئذ قال الريابنة 1920065 (المقصود 
المرشدين الذين أسرهم عند مدخل اليحر الأحمر) انه يمكن الاتجاه نحو قرب 
سواحل شبه الجزيرة العربية في مياه عمقها اثنتا عشرة قامة (قازوم) وهناك 
يعكن لسفن الأسطول أن تبقى خلال الليل. لکن عندسا أقيل الصبح واصلوا 
'#بحار بالقرب من آىتی جزيرة جبل زقر jebelzocor‏ وقبل القروب بساعة 
آمر أفونسى دلبوكيرك هؤلاء الريابئة 50868 (الرشدین الذين أسرهم عند 


مدخل البحر الأحمر) ASA‏ في هذه MUNI‏ 
حریصا جدا على الالتجا۔ إلى شاطىء مخافة أن تحيق به ظروف سيئة قي أثناء 
at‏ 

فقاد الربابناً الآنف ذكرهم کل الاسطول بتظام إلى مواجهة اللحيّة kuya ١١‏ 


e‏ جيد gana‏ من الریاج A‏ ویینما الاسطول كله یمر مُتجهاً إليه وقد 
رفع أشوعته كلها. أقبل واحد من الربابنة TUDES‏ (المرشدين التین أسرهم 
آفونسو دلبوكيرك عند مدخل البحر الأحصر) وطلب من آفرنسو دلبوكيرك أن 
يأمر کل سفن أسطوله أن تیر رؤوسها نحو الريح (آي أن تبحر نَمو الريع) 10 
بكل استطاعتها لآن السفن o]‏ استمرت في اتجاهها الذي هي عليه لن تكو 
قادرقعلی اجتیان رأس الجَيّد. لقد قال هذا الربّان (المقصود المرشد) Tubae‏ 

ينس دلیوکیرك أن اديه من المطومات عا يفوق معلومات آقرانه. 
وعلى ية حال E‏ أقونسو دليوكيرك آمر مرشد سفينته آن يعمد إلى سر آغوار 
المياه یالسابیر وآن Cabs‏ بالسفينة كما اقترع الربّان 00086 الانف ذکره. 


فاتجه المرشد بالسفيتة كما cl‏ منه لكنه في الوقت نفسه كان یسر لیاه 
بالمسبار الذي في يده فلامست السفنيةً E UI‏ عند عمق ثماني قامات (قازومات) 
ثم ارتطمت عرة أخرى في مياه عمقها آربع قامات وتصف القامة. وعلى هذا 
sta‏ آرتعلمت السقينة ثلاث مرات. 

Ulag‏ لامست السفينةٌ G LAM‏ آمر الرشد بإنزال كل الأشرعة فورا PP‏ وإلقاء 
المراسي وان تدير السفن إلى الخلف بسرعة باستخدام الحيال سحب إلى مياه 
عمقها مس قامات وتصف القامة. وعندما رأى کل من لوبو فاز دي سامبایو 


yA PARAL Gg مال لی سامل شبه الزية‎ Ve Y عرش‎ Tia ٹر‎ oa) 
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Amaia de ramabica, Toute de suite, Jal, s. t) 


lope vaz de sampaio‏ ود. d. joao dessa Ls sisa‏ وبيس دي 
آفونسیکا PEO di aonseca‏ وسيملى فيلهى SIMAO velho‏ وجوميز دی 
femao gomez de lewoz 3544‏ هذه الحادثة التي جرت لسقينة aal‏ 
لقّرا أشرعتهم وألقوا مراسيهم راتجهوا بقواربهم قورا لسفينة القيادة. ما 
أ الآخرون الذين گانوا A‏ البحر ققد كانت الرياح 
مواتية لهم أكثر فتقدموا لتخا موقع جيد حیت أرسى د. جارسيا d. gar-‏ 
cia‏ سقینته 
وعندما وجد مرشد سقينة القيادة lf‏ قد ريطت بالحبال تزل إلى سفینة 


صغيرة من نوع السکیف SKIFT‏ وراج pas‏ المياه حولها فوجد قاعا علائما غير 
یعید عنها فراح يمد حيل (lowing - rope 5t 3j) oa ll‏ إلى الماداتيلا 
27118 التي كاقت قد ارسیت في میاه عمقها ست عشرة قامة (قازوم). 
ولان القاع الذي ارتطمت به السفينة كان مغطى بالرمال» فإنهم استطاعوا في 

تقوم السفينة لکن هذا كان بجهد كبير dia‏ دیوجو فرناندز دي 


diogo frmandez de beua‏ قيطان السفينة, فرغم dl‏ كان مصاباً 
بجرح شديد نتيجة مللقة من طلقات البنادق نوات القتائل أصابته في صدره عند 
محاولة دشول عدن ll)‏ هذه Lala‏ في مره حٹی مونه لم يمكن 
استخراجها من بدنه مما اضطره إلى استخدام آتبوب من رصداص للإبقاء على 
وساعده في ذلك کل نوي 
الرتب وحاملو آلقاب الفرومئية لاله في هذه الأثناء كان كل البحارة مشغولين 
بالاهتمام بكنوزهم (ممتلكاتهم الشخصية). وعلى E‏ حال فقد ثبت أن هذه 
آدتي قدر من الاء ولم يعترها رشح 
GY‏ اسطدامها بالقاع كان لإضاقة إلى 2j‏ هتا القاع الذي ارتطمت به 
كان رملياء ولا أعيدت كل الأمور إلى نصابھا ثانیةہ شرعوا في الإبحار وتوقفوا 
بقصد gel‏ حيث رسا د. جارسيا بالقعل۔ 


وطول اللیل راحت سفن الاسطول كلها تلقي مراسيها في هذا المرفا فلسا 
JAS‏ الصبح أبحروا ثاتية ووصلوا إلى کمران Camarao‏ وما ان توقفت إزاء 
مرفٹھا حتى رأی رجال الاسطول بعض السفن من نوع الجليوت ۱۷ 511211085 
مقلعة من المرفا. ويمجرد رؤيتها آمر آفونسو دلبوکیوللہ د. جاوسيا؛ بمطارتھا 
a‏ منه أنها تابعة قدابول dabul‏ وأنها كانت تت 

إليها وجد آنها تحمل أشخاصا لنقلهم من الجزيرة إلى الير الرئيسي. b‏ 
كانوا ِقرون خوقاً عند رؤية أسطولناء ومن ثم فقد آمرهم بإتزال [شرعتهم وأخذ 
هنهم بعض المسلمين رجالا وتسساءء بالإقسافة إلى شیخ مهم principal‏ 
xeque‏ كان هارا من حاكم عدن king of aden‏ . ورسا کل الاسطول في 
المرفة حيث وجدنا سفيتة تبعة السلطان الكبير (السلطان المملوكي) وسفینة 
آخری تايعة لاحد التجار بلا طاقم ققد GA à‏ فيها خوفاً من أسطواتاء وفي 
اليوم التالي همدت الریج الشرقيّة. ويدات الریح will‏ 

دلبوكيرك GV‏ وجد Ú‏ لم يعد قي طاقته الاتّجاه إلى جدة أو السریس كما كان 


يأمل. فالرياح التي تهب في البحر الاحمر CE‏ شرقية. Úpy‏ غربية ٠‏ وليس غير 
"m‏ 


see vol. L 276م‎ Ges 
Rol sca pilot. Lc. ان‎ (e) الیم‎ a a OS نف باس‎ et (T 


alii الفصل‎ 


إصرارأفونسو دلبوكيرك على للیحار 
الإبحا ر oil‏ وعن العلامة التي راما 
في petal‏ 


بعد مرور آیام كثيرة. وپیتما كان آفونسو دلبوكيرك الكبير ciis‏ آسطوله إڑاء 
كمران بسبب الريا ج الغربیةء بدأت الرياح الشرقیة تهب خلال الليل. ولاه كان 
Ll‏ لإتعام رحلته ققد أرسل قي الو إلى القباطنة والقادة للاستعداد للإبحار 

قي البوم التاليء Ji Uli‏ الصبح رفعوا مراسيهم وآبحروا بج پعض الجزر 
والشواطىء الرملية - وكانت هذه المرات ضيّقه جدا لإبحار سفن JUS‏ كسفن 
الأسطول البرتفالي - فاتجهوا إلى جزيرة تقع في الیحر العریض )208 
اليحو) لکن حالما وصلوا | 
فالقت کل السفن مراسيها في مياه A‏ 
(فازوم) وثلائین قنامة. وظلوا في هذا الوضم أياما كثيرة, وتضايق آفونسو 
«لبوكيرك يسبب هذه الرياح الغربية العاصصقة, وكان ÚS‏ اعرفة طبيعة اليا 
والرياح وفي وسط الیحر (الیحر الکشوق البعيد عن السواحل والجزر) فأرسل 
جوآو جوميز GOMEZ‏ 10۸0 في سفينة من نوع الکارافیلا CARAVELA‏ 
Guy‏ الرشد painan‏ فاناندز DOMINGO FERNANDEZ‏ للاتج اه الى 
جزيرة زبیر!'' ۲15111۸0 في وسط المضايق لعرفة اتجاه الرياج هناك انه — 
أي آفوتسو دليوكيرك - لم يكن ليصدق Dd‏ وضع الريح غير المواتي إلا يسبب 


debel Ze- الیل زیی‎ yoti Joi ہہ مد ها عرض 100 ا إلى‎ 200035۲ asaba 0) 
o a td ag: ۴ 
pem 


ووعد أن É‏ سپ آغوار 
الیاه حولها 9 عادا إلى الاسطول وقالا للقائد إتهم وجدا هتاك الطقس غير 
المواتي تماما كما هى الحال في موضع رسو الاسطول. كما وجدا أن أغوار 


[080 وسعد أفونسو دلبوكيرك بهذه الاخبار التي أتى بها جوتر جوميز‎ sally 

رات Vil‏ غير موجودة فاته aly‏ آن يكون قادرا على 
اتخاذ سبیله متەرجا حتى يصل إلى جدّة أو على JN‏ إلى بعض الراقی» على 
الير الأفريقي (بر الحبشة أى ہر بریست جواو) نکن هذا كان مستحیلا فعن غير 
الممكن الإبحار بشکل ستعرٌّج في البمر الاهمر نظرأ لوجود مناطق bla‏ 
Rod‏ خطرا . ولا وجد الربابتة O‏ (الرٹ يون الذين أسرهم عند مدخل الیحو 
الاحمر e (rubaes‏ يمعن التقكير قي هذا الامر: طمانوه GY‏ تغيّر اتجاه 
الريح pal‏ طبيعي تماما في البحر pall‏ وآنه عندسا يظهر تجم معين في 
السماء اس HUTIA‏ ناحية الجنوب تھب الرياج الشرقية فيتمكن بها من 
الوصول إلى 2i‏ ويشعاع الامل هتا الذي آظهره الريابنة (الرشدون) قرر 
آقونسو دلبوكيرك أن يستريح lah,‏ آیاما قليلة آخری وآن يظل راسياً مكانه. 
وپینما هو في حالة انتظار ظهر في السماء ناحية الحيشة (بريست les‏ 
preste joao‏ صلیب بشكل واضح جداء وكان Gf‏ ولامعاً على النحی الذي 
رسمتاه في هذا الفصلہ وعندما مرت فوقه سحایة تمزقت السحابة دون ان 
تسه (الصلیب)ء ولون أن تمجب وضوحه. لقد gly‏ هذا الصلیب IK‏ فرد في 
الأسطول, فلنهمرت دموعهم وركعوا وراحوا Atas Cds‏ 


21 
ds a a eps ng Rat) 


OUR LORD Liy إلى ان‎ ol رژی آفوٹسو دلبوكيوك هذا الصليب‎ Lli 
as alo ولیس |لی‎ PRESTIOAO slo بوجههم إلى ناحية آرض بریست‎ 
في‎ HIS HOLY GROSS (sil! امك ان بنا - قد أظهر علامة صلیبه‎ 
All - الأسطول‎ Juss و أن يتجه إلى البر الاقريقي, لکن‎ 
إيماتهم - جعلوة وسببوا له قلقا على آمل متعه من التوجه إلی البر‎ 
الانريقي‎ 
وعلی آية حال فقد آمر آفونسو دلبوكيرك بإجراء تحقیق (استقصاء) بين کل‎ 
رجال الاسطول فیما یتعلق بهذه العلامة (افصلیب) التي ظهرت في السماء‎ 
فتم إعداد وثيقة نون‎ Ae الصليب قي السماء فترة‎ B جمیما هم‎ Ls 
هذاء وتم إرسالها للملك د. مانویل.‎ Gab 
ولّما انتهی آمر هذه الواقعة (ظهور الصليب الأنف ذكره) كانت الحاجة إلى‎ 
الماء لاتزال تزداد قي الأسطول ووجد آفرتسو دليوكيرك الا آمل في قيامه بهذه‎ 
الرحلة المرتقية (فنحن الآن في آواخر شهر ماید) غأمر كل الاسطول بالإبحار‎ 
فاتجهوا إلى كموان ۲۸۸۸۸8۸0 حيث مکثوا طوال شهري یونیة ويوليو دون‎ 
يهطل الطر احدة في هذه الف تعرضوا طقس سيء في وقت لم‎ 5) 
التي قضاها‎ i all يكن يجرة فيه قارب على الرور في كل المضمايق. وخلال هذه‎ 
هنا قضی امرض على كثير من رجاله. فالمنطقة غير صمّية. وأمر بإصلاح كل‎ 
السفن وإعادة تجهيزها استعدادا لحلول الوقت الذي يُبحرون قيه إلى الهند. وال‎ 
مشهورة في هذه الأنحاء بصید اللزلز فقد‎ DALACA ۱( قلآن جزيرة نهلك‎ 
CARAVELLA قبطان الكارافيلا‎ 10۸0 GOMEZ آمر جولو جوميز‎ 
یاستطلاع هذا الامر وآن یبڈل قُصمارى جهده للاسنيلاء على جلبوت حتی يعلم‎ 
البلاد.‎ Jal منه آخبار جدّة والسویس, وجعل في صحبته ربانا (مرشدا) من‎ 


بالإضافة إلى الرشد البرتقالي دومينجوز فرتاندز ۴۴۴۰ DOMINGOS‏ 
(NANDEZ‏ 


P انطلق جوتو. حثی صم آفونسو دلبوكيرك على التوجّه إلى زبید‎ Ulag 
XEQUE OF شيخ عدن‎ Lilo رهي الدينة الرئيسة التي يُقيم فيها‎ 
dta بهدف أن يتفاوض معه بشان يعض البرتغالیین الأسوى الذين‎ ADEM 
عنده. والتين كانت قد جنحت بهم سفينتهم الصغيرة التي كاتت مصاحبة‎ 
اتجه إلى راس‎ Late DUARTE DE LEMOS! a العدورات دي‎ 
جوردقوري كرتيس لقباطنة أسطول برتغافي إذاك الأسطول الذي کان فيه‎ 
قبطاناء كما ستذکر بعد‎ GREGORIO DA QUADRA جریجوریو دا کدرا‎ 
ذلك لانتي أتجنب نکر هذا الامو الان حتی لا يتشلوش السرد التاريخي‎ 
aal آفوتسی دلبوكيوك هذه المهمة على خیر وچه ارسل‎ pao ينقطع. ولكي‎ 
المسلمين التجارالذي كان قد أسره مع زوجته وتطفاله من سفینة سلطان‎ 
القاهوة الاتف تکرهاء وسلّمه خطابا لشيغ عدن وآخر للاسری الذين كانوا‎ 

:ا عاد بالأسوى أعاد له زوجته وأطفاله وأطلق سراحه. 

فقال هذا السئم انه إذا dil‏ إلى Ja all‏ قعل كل ما طلبه. فاتزله. ولا وصل 
هذا التاجر إلى زبید حي شيخ عدن (تبعد زبید عن عدن مسافة سيعة أيام) 
سله الخطابات لکن قي اليوم التالي آعاده دون تأخير إلى حيث القارب الذي 
حضر فيه إلی الستاحل في عراسة بعض الوجالہ ويسجرد رصوله قال هذا 
المسلم لرچالنا دون أن يذكر شینا عن الاسری البرتفاليينء انه 31 أراد آفونسو 
دلبوكيرك أن يُعيد إليه زوجته وأطفاله. قإنه سیدفع له ماتقي يارداوا D‏ 
5 للم يقل أكثر من هذا BY‏ السلمین الذين كانوا يحرسونه لم 
يسمحوا d‏ بقول الزيدء رغم أنّهم :لوہ على موضع يمكته مته الحصول على 
بعض المؤن الطازجة. ومن ثم عادوا لشیخ عدن دون مزيد من المحادئات. 

وبعد ثلاثة أيام من عوبة السفينة حاملة هذا الزد. وصل جوآو چومیز 


a ZE caa‏ اليا يي نه a‏ زاس ند طی ستعل شي الج 
العسية dcr c‏ سس في اسر ول سشخدم سل با الام ب لمن 


Mallas وسرد على أفونسى دلبوكيرك كيف وصل إلى جزيرة‎ GOOA GOMEZ 
وكيف‎ plo وكيف رسا خارج منطفة المياه الضحلة التي تحيط‎ DALACA 
الى الشاطي». وكيف آرسل‎ STIFF اتجه راكبا سفينة صغيرة من نوع السكيف‎ 
له شیع الجزيرة عن طريق فارسيّن بساله مانا يويد فأجابهم باه آتی تنفيذا‎ 
{SHS لارام قاند الهند العام الذي يرسو بتسطوله الكببر في کمران لیسالهم إن‎ 
Tall راعبین في مبادلة ية بضائع باللؤا ۱" فكان رت الشيخ انه ليس في‎ 
وعندما تلقى هذا الرد لم يكن من سبيل‎ e ly وانما جنود وقرسان مدججون‎ 
لزيد من الناقشة مع المسلمين فانسحب وأبحر حول الجزيرة التي تقع في‎ 
مواجهة أراضي يريست جواو (الحبشة) (والسافة بين دهلك والساحل الأفريقي‎ 
ومدينة لشيونة - لكنه‎ TAGUS كالمسافة بين الحقول الواقعة على تهر تاجرس‎ 
لم يعبر إلى هناك (إلى البر الأفريقي) فھو لايحمل تعايمات تخوّله بهذاء وقال انه‎ 
وعند‎ MT يصطادون‎ GUS, التقی بجلبوت (نوع من السفن) في البحرء كان‎ 
الافتراب منه توجه - أي الجلبوت - إلى المياه الضحلة والشواطی۔ الرمطية‎ 
الخوض فیھا۔‎ CARAVELLA التي #اتستطيع الكارافيلا‎ 

رأحس أفونسو دلبوكيرك بشيء من الابتهاج لهذه الأخبار لان الطقص إن 
أصبح ملائما أمكنه الإبحار إلى آرض بريست giya‏ بكل اسطوله كما كان قد 
اعنزم.وبینما هو یفکرفي هذا الامو a‏ جندي وقال له: إن كنت راغباً في آن 
ترسل ملك الإرتفال تقریرا بما حدث قي هذه النطقة من العالم ¿lá‏ يمكن أن 
آقوم برحلة إلى القاهرة ومنها إلى البرتغال. فساله آفونسو دلبوكيرك: كيف 
يعكنك أن Úis‏ هذه الرحلة دون أن تكون عارقاً zal‏ البلاد؟ فتجاب الجندي: 
Sol [E‏ بالسیحیین في آزمور AZAMORO‏ لذا 
فإنني أستطیع أن أقوم بهذه الرحلة (GL,‏ أتقن اللقة العربية. فلما رأى 
آفونسو دلبوكيرك أنه لا خطورة في الأمر وآن alil‏ دوم مانویل سیسعد إذا علم 
perc‏ 


A] 
]ال فرب سامل ماک‎ 


أن البرتغاليين قد حققوا تجاح في الیجر pas‏ قبل هذا العرض التطوعي 
وآمر بإمداده JUL‏ وتجهيزه لهذه الرحلة وأصدر إليه تعلیمات بكيفية التصرق. 


من a‏ وقد a Jang‏ الرجل إلى البرتقال وسعد الملك البرتفالي بالأخبار 
التي حملها وأرسل معه ردا يحمله قي رحلة العودة. وفي هذه الليلة تفسها التي 
انطلق فيها أقونسو دلبوكيرك بسطوله. وکانت السماء صافیة Lal‏ هبط من 
تاحية الحبشة (بريست جوآو) شواظ من نار A‏ كان هذا الشواظ عریضا las‏ 
بين وجال الأسطول. بل إن اللسری السامین بعن فيهم الشيخ الائف ذکره 
أصايهم الرعب لأنهم اعتبروا AS‏ بعثابة Dai‏ مؤداها أن بريست جواو سيقدم 
le‏ لخيوله داخل بيت مكة i) TEMPLE OF MACA‏ الكمبة المشرقة). وقد 
أجرى هتا الشیخ وكل من ممه حوارا LE‏ مع أفوتسو دابوکیرك وأظهر له 


EXCEPT 
p 


الفصل العاتر 


جريجوريو ها كودرا ومن معه من 
الاسرى عند حاكم king‏ عدن يتمكتون 
من الفسرار. وساجری معهم حتى 
وصولهم إلى البرقغال 


بنا عن البرتغالیین الأسری لدى شيخ عدن والذين لم بطلق 
سراحھم والآن فإنتي سلسرد على القاریء كيف هربوا من الأسرء لكتني آجد 
من الملاثم آن آشرح أولاً كيف جنحت سفيتتهم. لقد جری الأمر على النحو 
itl‏ بینما كان دورات دي لیموز duarte de lemos‏ رئيس القباطنة قد 
رسا ac‏ خارج ساحل مليندي Melinde‏ هپت عليهم ريح عاصفة هاتلة 
فانفلتت بعض سفقه من مراسيها ولم يعرف احد ما D‏ كانت حبالها قطعت 
بفعل شدة الماصفة آم بفعل قاعل. وكان القبطان هو جريجوريو دا کوبرا 
gregorio da quadra‏ رجلا List‏ من خدام الملك د. مانويل d. ma-‏ 
nel‏ وكاتت التيارات aM‏ © تتجه بشدة نحو مضایق البحر الأحمر قجرفت 
السفيتة معهاء وذات صياح وجد طاقمها أنفسهم إزاء عدن۔ 
غلما رای أهل عدن هذه السقينة GS ls‏ أن على متنها مسيحيين اتطلقرا 
بسفیفتین من نوع القوستا FIS‏ واستولوا عليها وآسروا كل من فيها 
رأحضروهم إلى شيخ عدن في زبيد O‏ عاصمة RELA‏ نامر بایداعهم مع 
الاسری والسجناء مختلفي الجنسية في حوض جاف. فقد كان هذا الحاكم 
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(الملك) معتل المزاج يُعامل الاسری بقسوة وظلوا في سجنھم هذا ثماني ستين 
ولم يكن قد تبقى منهم على قيد الحياة إلا خمسة عندما رسا أقونسو دلبوكيرك. 
إزاء che‏ و كان جریجوریو داگویرا gregorio da quadra‏ رجلاً أرييا 
فانتهز القرصة وتعلَم اللقة العربية وأتقن الحديث بها لدرجة يمكن معها آن یظن 
سامعه أنه عربي MOOT‏ وعمل قي حرفة الحياكة واعتاد أن یصنع الطواقي 
5 في محبسه حتی آصبح بارعا جداً في Gaia‏ حتى راج السلمون 
یحضرون له كل مقادیر التمور والزبيب الخصصة لفیره من الاسرى. 

وبعد أيام US‏ من خروج آفونسو دلبوكيرك من الضابق قاصداً الهتد. ثار 
آحد المسسامين الرئیسیین في مديفة زبيد ضد ملكها الذي كان يحتفظ بھؤلاء 
الأسوى (البرتغالیین) bea‏ أنه 1. el‏ وعزم قوات ماك عدن راستولي مته 
على مدينةزييد 7 وأطلق سراح الأسرى co‏ لهم أن يتهيوا حیث شاعا 
ولانه كان قد نذر محمد صلی الله عليه وسلم أن یحج إلى ق وهیه - آي 
محمد صلی الله عليه وسلم - النصر GU‏ بعد ترتيب آمور الملكة اتخذ سبيله 
gall‏ وكان جریجوریو داکودرا gregorio da quadra‏ قد عقد العزم على 
ذهاب إلى مكّة وأن يمكث فيها في انتظار القافلة التي qp‏ من دمشق كل عام 
بنیة أن يقجه بعد ذلك من دمشق إلى البصرة DACOTA O‏ ومنها إلى ھومزء 
فرجا الملك الجديد أن أخذه معه لاداء الحج؛ فاعتبره لك (الحاكم) الجديد وبا 
من أولياء الله الصالحين ]53113 واہتھج لرغیتھ في اصطحابه لد الفريضة 
قاعطاہ جملا يوكيه ودفع کل تکالیف سفره 

Ulag‏ وصلوا للمديتة حيث رفاة (مرقد) النبي محمد صلی الله عليه وسلم قي 
وسط المسجد 1601016 وقد أحيط قبره بسور من أعمدة حديدية راح الاك وکل 
من حوله بلوقون بالقبر وهم يرددون أدعيتهم. و كان معهم جریجوریو دارکودرا 
gregorio da quadra‏ الذي تذکر عقيدته قي يسرع السیع the faith‏ 
of jesus christ‏ التي نشا «aede‏ ب عليه هذا الموقق قانهعرت دموعه 
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a‏ راح بتمتم بتلك الكلمات والدموع الكثيرة تنهمر من عيتيه حتی أبقن 
الدراويش ورجال الدین 2001281159 الذين کانوا بالقرب منه فته رجل 
ede‏ قطلیوا مه pla‏ يقيم بينهم عدة یم 

والآن غلآن قاقلة دعشق كانت قد اتطلقت قبل وصول هذه المجموعة إلى مکة 
بيومين. فان جریجوریو دا ORGORIO DA QUADRA La‏ قور أن يعبو 
الصحراء ويد اول اللحاق بها فان لم يستطع اعتمد على رحمة رينا ORU‏ 
ly LORD.‏ 

ومن ثم فقد آخیر ell‏ (ملك عدن) أنه يود القیام بزيارة قبور ال البيت قي 
غارس TEMPLE OF MOHOMETS GRAND CHILDREN‏ ويطلب ii‏ 
القیام بهذه الرحلة لکن alli‏ كان راغبا في الاحتفاظ به في صحبت (گولي 
صالع) لذا فقد قال له بعطفہ «زلی آین تريد آن SCA‏ ليس هناك شيء موی 
الصحرام فحتى طیور هذه البلاد ئيس بیٹھا وبين طيور هده الأنحاء اتصال» 
ومع هذا فقد استاتن جريجوري دا کوبرا GREGORIO DA QUADRA‏ 
وانطلق قي هذه الرحلة لايدري أين يتجه ول بقطع الصحراء لعدة آیام لم يلق 
نيتة خضراء واحدة فلا شيء الإ أكام الرمال وعندما انتهى ما مهه من مخزون 
المؤن راح یاکل الجراد وغیر ذلك من الحشرات نوات الأجنمة ولم يكن معه 
علابس فيما عدا قطعة من قماش يفطي بها عريقه وكانت الشمس فاسية فتقزح 
جسدہ بشكل قاس, وظهرت خطوط La ia‏ على كل آسفل جسده حتى أنه لم 
يكن يستطيع أن ینطرح أرضا لیم وانما اعتاد أن يحفر بيديه بهن الرمال ed‏ 
متاسب ثم يدخل في هذه الحقرة لينام واقفاء ولا شعر آخیرا بوهن شديد وأن 
> ولم يعد يستطيع مراصلة السير 'تجه إلى سفح تل رملي 
وخر راكعا ورقع عينيه إلى السماء طاليا رحمة رپنا OUR LORD‏ قائلا: 
«ياربنا. انني واحد من مخلوقاتك S.‏ الخلاص بدمك «Mall‏ وبإذنك هربت من 


mou 


الأسر قلتكمل فضلك وتمن برحمتك ولاتجعل نهايتي في هده الصحراء. لاتجمل 
تھایتي بائسة هكذاء وید يعترف بغطاياه مام الرب مومت de,‏ 
tng‏ ويينعا هو يتمتم wigs‏ الكلمات وغيرها تم رفعه من قوق الأرض وتم حمله 
إلى أعلى التل الرملي وتركه الذين حملوه دون أن يرى من هم. وظل فوق التل 
الرملي على هذه الحال. وما pl‏ إلى الأدني وجد جملا فلما تقدم قلیلا ری 
مسلما A MOOR‏ فاتجه alf‏ 

لقد كان هذا المسلم قد أتى برفقة قافلة كانت تتوقف هنا للتزود بالمياه فقد 
كانت هذه البقعة إحدى بقاع التزود alo‏ على الطويق. 

Jay‏ السلمون قي القافلة لرؤيته وقرورا أنه لابد أن يكون آحد الدراويش (آو 
الأولياء الصالحین) فحملوه معهم وتنلوا لحالته المحزتة والقروح المفتوحة التي 
تملا جسمه وأعطوه عباءة يتغطّى بها وساگوه من این اتی وكيف وصل إلى هذا 
الکان, فقص عليهم ما كان وكيف أنه كان بسبيله لزيارة القبور القدسة قي 
rm lá‏ وعندما ai‏ القافلة بشيء من M‏ واصلت رحلتها ووصملت الى بابل 
۸ وهناك تركوه لیواصلرا رحلتهم إلى دمشق. وعلى أية حال. 
خن جريجوريو داكويرا GREGORIO DA QUADRA‏ وصل إلى البصرة 
4۸4 ورک طرادا TERRADA O‏ (سفينة مندية صغیرة) کانت في 
طريقها إلى هرمز بصعبة بعش المسلمين Lali‏ وصل إلى Gl‏ حصننا 
(البرتغالي) سال عن تاريخ اليوم» ققالوا له إنه يوم الخميس من أسبوع الام 
المسي 7 (مابين ليلة العشاء الآخير (Kinng‏ قطرح نقسه على الارض واتهمرت 
الدموع من عينيه وشكر رینا أن أعاده إلى أرض المسيحيين في هذا اليوم 
pulo‏ وعندما راه د. جارسيا دي کوٹٹھی D. GARCIA DE COUTINHO‏ 
قائد العصن اعترته دهشة شديدة وساله عن الطريق الذي سلكه حتی وهنل 
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إلى حصن هرمز فقص عليه جریجوریو دا کودرا کل ما جرى مع وآنه قبل أن 
یصل أفونسو دلبوكيرك باسطوله إلي عدن كان قد حاول الھروپ مع آریعة من 
رفاته قي جلبوت (وكان الباقون قد ماتوا) لکن تمت اعادتھم وقدموا لهم طعاما 
Lia‏ فظلوا في غيبوبة طوال ثلاثة آیام وفي هذه الاثناء تم ومسمهم پسمة 
امسلمينا. وائه عندما غادر أقونصو دلبوكيرك المضايق کانوا هم في زبيد 
وانه لايعلم شینا عنه غیر ذلك. وقد عامله د. جارسیا بود شديد رده بما يلزمه 
من مزن لرحنته إلى الهذد. وعندما وصل آخیرا al‏ البرتفال اصبح راهبا 
غرتسسكاني على وفق تقاليد الكابرشدية capuchian‏ وا أنهى دياته في 
رحاب القماسة. 
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الفصل الهاد ی مجر 


اقونسو دلب وکیرك ببح ر من ععران 
قاصدا الهند وماجری في اثناء dis‏ 


بعد أن جمع آفونسو دلبوكيرك الكبير بعناية كل العلومات التي آمکنه 
الحصول عليها عن مضايق البحر الاحمر ومجريات الأمور قيها. واصبح شديد 
الرغبة في إتمام رحلته إلى الهند. أمر القباطنة والقادة بالاستعدادء وفي ۱۰ 
بوليو سنة ۱۰۱۳ حول خط إبحاره خارجا من Upa‏ كمران وانطلق مباشرة إلى 
مضايق البحر الأحمر دون أن يلامس أي ساحل. فلما a‏ خلالها عمد إلى 
ال بکل اسطولهخلف OR‏ 1 مدخل LS bali‏ بضعت 
Lil‏ وحتی لايترك منطقة إلا اكتشفها أراد جمع معلومات عن هذه الجزر 
والمرافى» قيها: لذا فإنه قبل غروب الشعس في يوم من الأيام. ركب قاوبه 
واصطحپ ممه المرشد دومنجو قیناندز «domingo femandez‏ ود. جارسيا دي 
d. garcia de noronha Lebus‏ ولوبو قاز سبایو lope vaz de sempayo‏ 
وجوآو دي ليما jono de lima‏ واتجه معهم إلى مرفاة الجزيرة الذي Ji‏ ناحية 
أرض بریست جواو (البر الافريقي) وهو جون (خليج أو خور) كبير " یتوقل في 
بر ا کٹیرا ويضم Mo‏ ثلاثة آخوار صغيرة :۰۳ ومدخل المرفا بموقعه 
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هذا يجعل السقينة التي تدخله تبدو مماطة بالیابسة حتی أن البحر الفتوح 
بختفي من امام النظر. وعمق الیاء قي هذا المرقا ما بین ست قامات واثقتي 
عشرة Al‏ ويمكن أن يستوعب ¿LA‏ سفينة من ike‏ وهو محمي من الرياح 
من كل جوائبه. 
وعندما وجد آقونسو دلبوكيرك نفسه خلال الرفاً نزل ومعه كل القباطنة 
والقادة واكتشف جانيا كبيرا من الجزيرة التي وجدها مغطاة بتحجار كبيرة 
شجرة واحدة ولانبتة عشب وفي واد رملي 
یقع ناحیة البحر الأحمر وجدوا قدیما على تسط أحواض المياه, وكان باد 
غطاء ولم يكن فيه أي قدر من الا كما وجدوا بركة ملاتها الأثربة وام 
يستطيعوا أن يروا سوى فتحتها. وفي هذه الجزيرة هضبة صغیرۃ رة في 
مواجهة الضایق, وقد أمر أقونسو دلبوكيرك بإقامة صليب ضخم ومرتقع فوقها 
بعد صنعه من خشب أحد الصواري؛ ونقش عليه اسم الجزيرة كما اطلقه علیها 
وهو جزيرة الصليب المقيقي citha da vera gruz‏ ليكون ذکری dl‏ بها 
مجیٹ إلى مضايق البحر الاحصر. ويعد أن استكشف الجزيرة اتسحب الى 
القوارب ومن ثم لسفن, وقي الیرم التالي آرسل $E‏ من: روي جالقلي PUY‏ 
0 في إحدى السفن, وجوآو جومیز gomez‏ 040 زفي کارفیلا Egra-‏ 
۷۵ لينطلقا إلى يلح ويعملا على إجراء اتصالات مع مساعیها ويدرسا طبيمة 
المكان والنجارة قيه والسكان وان رقض السلمون قبول العروض البرتقالية, 
فعليهما إشعال النار في أي سقينة يجدونها في الميناء یمن ٹم يعودون إلى صن 
الب حث عن الاسطول لانه - أي أقويسى دليوكيرك = سيرسى بعيدا وفي 
مواجهتها (عدن) منتظراً عودتهما 
وحائا اتطلقا. ابحر آفونسو دلبوكيرك يتسطوله والقی مراسيه آمام الدينة 
(عدن) وكان في ميناتها عدد كبير من السفن الكبارء كما وجد جزيرة صيرة 
3 قد حصنت یسور وبمزيد من الأبراج لم تكن موجودة من قبل, لكنه - 
أفوتسى دلبوکیرك - ado‏ منه في أن pate‏ المسلمين بقباء أفكارهم «بان 


حصونهم هذه أن تفني عنهم شینا وان تحقق لهم مزيدا من الامن c‏ فقد ارسل 
ابن أخته د. جارسيا دي نورونها على رآس مجموعة كبيرة لمهاجمة الجزيرة. 
وأمر الكونستبل بان بسحب مدقعين © CAMELOS‏ ويجعلهما في سفينتين 
رئیسیقین تقتوبان اقتراباً شدیداً من سور الجزيرة وان يطلق النار ليلحق أكبر 
قدر من الضرر يستطيعه بالأعداء الكامتين وراء هذه الحصون. قاتطلق د 
جارسیا d. Barcia‏ يمن معه وهاجموا الاستحکامات وقصدوا lity‏ وشچاعة 
للمسلمين الذين دافعوا عنها ولم يعض وقت طويل حقى اسئولی على الحزيرة. 
وما إن استقر فيها حتى آمر رجاله بإقامة مدفع comelo‏ قي البرج الرنيسي. 
ومن هذا الوقع راح يطلق التار على المدينة (oae)‏ ففسقط عددا. o‏ 
المنازل. والآن ق لان 1 


سورا من أحجار وملاط. وعندما أدرك التچار الغرباء ممن لهم سفن قي الب 
ما gla‏ بمنازل الديثة من دمار. خشوا أن يصدر آقونسو دلبوگپرك الأوامر 
بإحراق سفنهم أيضاء فارسلواه اليه بقواون إنهم بودون افتداء سفنهم بي Bes‏ 
ته أن یأخذ أي مبالغ ولن یقیل يغير إطلاق سرا اللسری 

السيحيين عند شيخ عدن فان لم فعل فلن يتوه سفينة الآ أحرقها 
آخرء فصمم آفونسو دابوكيرك طلى تنفیة وعیدہء 
قعرض على القباطنة والقادة ماقاله للتجار ولكنهم لم یوافقو! CY‏ عمل لایستحق 
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المخاطرة بحياة برتغالي واحد كما أنه عمل قليل الأهمية بالاضافة إلى أن لدی 
المسلمين مدافع كثيرة يمكنهم إطلاقها لحماية هذه السفن وآن هذا العمل لا 


مستمینا بالبخارة 011075کوحدهم فقد كان معتادا ان يُطق عليهم «فرساني 
«mu cavaliers‏ ومن تم فقد آمر فرنارد آیفونسو fernao afon-‏ 
8 أن يسنعد بماثة رجل لتتفیڈ هذا الامر. ولیجعل القباطنة 
E‏ یخجلون من أنفسسهمء وعندما استعيوا ركبوا القوارب 
وصاحبهم A‏ به وسعه بعض 
النافخين في الأبواق ليشجّعهم. وفي منتصق ليلة الجمعة. ولم يكن السامون قد 
آقاموا نوبة حراسة. أجرى قواربه إزاء الشاطىء وانطلق مسافة كبيرة على 
جاتب الماء واتقض على ثلاثين مسلما كاتوا يحرسون السفن وقتل غالبهم 
وأشعل الثار قي السفن لكنها - آي السفن - كانت Ens‏ بالماء فلم یعترق 
منها 9 ثلاث سفن, ويعد هذا عادت المجموعة للقوارب ومن ثم لسفن, وقد قمر 
الفرح الرچال لقيامهم بهذه المقامرة دون أن يلحق أحداً منهم ضرر قخجل 
القادة والجنود لهذا التصر غير المتوقع وطلبوا من أفوتسو دلبوكيرك أن يذهيوا 
الإحراق بقیة السقن قرقض أفونسو دليوكيرك لان المسلمين الآن یرلقبون السقن 
وقد استعدوا لهذا الامر 
وفي هذا الصباح نفسه عاد روي جونسالفیر 00021۷82 FUY‏ وجوآو 
جوسيز 20067 00ز وذكرا آنهما وصلا إلى زيلع واکتشفا مدخل الميناء 
الكتهما لم Lets‏ ردا عندما Sinal‏ بهل البلاد Tags‏ يعض المقاتلين الفرسان 
يتحرشون بهم وحاولوا استدراجهم فلما أدركا ذلك Ls‏ الدخول في صراع. 
ومع هذا فقد احرقا عشرين سفينة محلية كبيرة كانت في اليناء. وفي زيلع فر 
أحد الأحباش إلى نوي جالفلی LaS) TUY galvão‏ تكرت ١ (Lai‏ فترسله 


)نت فراخر فقس ناس 


آفونسی دلبوكيرك إلى الك د, مانويل یسمل إلبه معلومات عن هذه الاتحاء لان 
هذا الحبشي كان رجلا لديه قدرات كبيرة ویمکنه التحدث في هذه الأمور لانه 
كان Lail‏ قریباً من الوكيل التجاري السلطان الكبير (السلطان الملوكي 


السري) 


الفصل الثاني مشر 


آفونسو d agudo‏ يُبحر من عدن 


قاصداالهند وما جری حتی وصوله 
إلى جوا 


ونا وصلت الأمور إلى غاياتها آمر آفونسو دلبوكيرك القباطنة والقادة برفع 
امواسيء وانطلق بعيدا عن میناء عدن في E‏ أغسطى وألقى الأسطول نظرة 
على راس جوردفوي cape guarda fum‏ رمن هذا الرأس غیروا اتجافهم 
الى التاحية goi‏ وشقوا طريقهم في اتجاه ديرلوستدي © diotocindi‏ 
ومنها إڑاء الساحل حتى وصلوا أخيرا إلى دیو CU‏ حيث استقبلهم ملك عزيز 
(ملكياظ (Mkliueaz‏ بترحاب شديد وقدم لكل القباطنة والقادة كثيراً من 
الهدايا. ومکٹ أفونسو دالبوكيرك في هذا الیناء ستة أیام انتهز فيها الفرصة 
الإصلاح قوارب E‏ أتهكتها كثرة الاستعمال. 

وبمجرد وصوله آقبل مالك عزیز 1" [ملکباظ) لزیارته ور في سفینته 
ونناقشا معا في آمور غير aal‏ 

وقال له آفونسو دلبركيرك إنه برغب في أن يترك في الميناء سفينة محّملة 
بالبضائع لبيعها ورجاه آن يبقى الوكيل التجاري البرتغالي والمسؤولون معه في 
السفيتة وان يلقوا جميعا معاملة حسنة. ولم يكن مالك عزيز مستعداً یاعتذارات 
كافية يقدمهاء لذا فقد رحب وقدّم عروضا فضفاضة, فکال له أقونسو دليوكيرك 


as. seinde لي سواسل الست‎ en diolocindi ني ان‎ Li ja من‎ aao 
Dr. C.P. Badger, Travas of Varthema "p. 04, cheo, Joqh. joaah, 
Indus هت‎ sme d هي‎ OF KOW 

sata PC) 


من الكيل نفسه ei)‏ له بنقس العملة) ثم استقذنه ميديا كثيرا من مظاهر 
الصداقة. ثم عادر بسقنه محملة بعد ان ترك السقينة انکسویریجاس aD‏ 
enxobregas‏ معملة JG‏ بضائعها Shey‏ علبها كوكيل تجاري فرتاو مارتینز 
إيفانجيلهى martinz evqugelho‏ 120120 ومين كموق له جوريج کوریا 
jorge corca‏ وعندما أصبح الاسطول قي عرض البحر a‏ أقونسو 
دلبوكيرك روي جالفاو uy galvao‏ لیسیق إلى جوا (LS)‏ بسقینته ليخبر 
قائد المدينة يقنوم الأسطول كله كما آمر جيرونيوم ذي سوزا de‏ 127058000 
SOUSA‏ أن يتجه إلى كل من کانانور CANANOT‏ ركرشن 00011110 للأمر 
نفسه. اما هو - آقوتسو داروكيرك - ويقية الاسطول فقد اتخذ طريقه إلى شول 
echa!‏ وجد أن تریستاو وديجا 9( trisiao‏ قد وصل منذ يومين إلى هدا 
tt‏ وأن بصحيته سفير! من ملك کمبي (LUS)‏ و سرد تریستاو ديجا كيف ان 
املك استقيله استقبالا حسنا جدا وفعطاه خطابا موجّها إلى أحد السلمین نوي 
الشنن هو ملكوبي ds milecopi‏ فيه رغبته في خدمة ملك البرتغال. الآ ثنه 
عندما وصمل إلى كمبي (كمبايا) وجد ملكها قد توغل إلى أتقصى آطراف مملكة 
ماندلى O‏ 801800080 ومعه جيش كبير من مشاة وفرسان gilang‏ لشن درب 
ضد الملك. aas‏ انتظر عودة alil‏ في شامبائيل 01527000180110 قلما حشر 
سلّمه الخطابين GSS‏ آجاب بیرود asi‏ یمر ديى i‏ ويبدى أنه لن يقدّم ما 
lh‏ منه لان alll‏ - بعد العوار الذي جری مه - عرض يعض الجزر الأخرى 
على طول الساحل یمکتنا أن تا حصنا ومستوطنة؛ لكنه - آي تریستاو 
ديجا - pl‏ ذلك ياسم البرتغالبين لاه لم يكن Hia‏ بتعليمات من آفونسی 
بوكيرك تخوله قبول تلك وعلى A‏ حال ققد ple‏ من ملگوبي milecopi‏ أن 
عزيز (مالك عزيز أو مليكياظ) كان في وضع سي لأنه وجد نفسه خارج 
Sep‏ من اسم d‏ رب لم belem‏ في ja nal gatos‏ ,1 لاف 
chap. cxil, p.355‏ 
Mandoo s) Manda (9‏ ری یں میں 


(1) اير" العمل اد 
HIM ESTANTE DOS GUZARATES (i‏ 


ديوء وأنه بتحريض من مماليك مصر TUMES‏ أن يسمح لهم بدخول بلاده Epa‏ 
آخری. 0 

وبعد أن آفضی تریستاو ديجا بما عنده أتى سفیر کمبي (کمبایا) لزیارۃ 
آقوتسو دلبوكيرك وسلّمه آوراق اعتمادہ وأعلن في الوقت تقسه أن ملك كمبي 
ارسل ليطلب من آفونسی مليوكيرك أن یف ویأنن له بإرسال مجموعة من 
آهل كجرات guzarates‏ للتجارة في ملقی malaca‏ وطلب أيضا Se‏ 
الرور امن لسفن كمبي (كمبايا) للتبحار في هذه الأنحاء coi)‏ ملقى) ویشکو 
من أن البرتغاليين شد استولوا على السفيتة مري MERI‏ التابعة له © وأته 
الآن یلتمس من آفونسو دلبوكيرك أن يقمر بإعادتها له اه قد تم الاستیلاہ 
عليها في قترة كان هو فيها في حالة سلام مع ملك البرتفال۔ 

واجاب آقونسی دليوكيرك بان سیده ملك البرتغال كان ترقا لان يكون قي 
Ula‏ سلم وصداقة مع ملك كمبي (کمبایا) وتواقا للمقاجرة مع يلاده. ولیذا 
السیب فان (آي آفونسو دلبوكيرك) لم يشن عليه حوبا بدا ولا لحرق رام ولا 
قذف پالداقع قلاعه وحصونه, وإن كانت سفته آو رجاله قد لحقهم أي ضرر من 
الیرتغالی فذلك GY‏ (آي ملك كمبي) کان يأخذ جاتب ا ملوك والحكام الذين هم 
في حالة حرب مع adia‏ ملك البرتشال خاصة ملك ملقی وملك هرمزء این 
سبق أن زودهما بكثير من السفن المحطة بالاسلحة والرجال. لکنه (اي آفونسو 
دليوكيوك) كان يتظاهر Lalo‏ بعدم ale‏ بذلك حتی لا Cai,‏ العلاقات معه. وكتب 
آقوتسو دلبوكيرك يعبر عن شكره الواقر 
بلمور سيّده الملك البرتغالي واعداً یاه بمکافاة كبيرة لخدماته, آما بالسية 
للسفينة مري MERI‏ التي طلب ملك كمبي استروادها فإته - آي آفونسو 


Suar AQ) 
Bm sta dos میت‎ (Y) 
Weak. ay alc BD 


عندتذ كتب السفیر Sal‏ بكل ماجرى مع أقونسو دلبوکیرك وأرسل الخطاب 
مع آحد خدمه. اما هو ثقسه قاصطحب البرتفاليين لتسلم السفينة هري 
وإعادتها وحدث أنه عند الوصول إلى جوا (كوا) أن أبحر بهذ السفینة إلى 
كمبي والآن. فلن آفونسو دليوكيرك كان قد تلقى معلومات آن سفنا من LEK‏ 
كانت قد انطلقت کالعتاد قاصدة البحر الاحمو وأنها costa‏ في إقلاعها وان 
عاصفة ضریتها مما أجبرها على اللجوء إلى ميناء كمبي عند سفح جيل دلي O‏ 
DELI‏ بل إن إحدى هذه السقن قد دخلت دندا DANDA‏ في زمام شول 
(شیول) CHAUL‏ فإنه بمجرد دخوله (افونسو) اليناء أرسل یطلب تسليم هذه 
السفينة له لأنها تابعة للمصريين في الشاهرة MECERIS OF CAIRO‏ وهم 
آعداء سیّده ملك البرتفال قتمی حاكم شو (شیول) CHAUL‏ بسوعة تسليعها 
d‏ وكان في هذه السقينة ثلاثة آلاف قنطار من القلقل الاسود والزنچییل۔ وأبحر 
آفونسو دليوكيرك مرة آخری لیرسو بسفنه آمام دابول 9( DABUL‏ وارسل 
يطلب تسليمه السقينتين الأخريين. فبدآ السوواون يقدمون اعتذارات وحججا 
وام يكن آفونسو داروکیرك یمستطیع أن يتفخر اکثر من el‏ اذا ققد 
لوپوفاز دي سامبايو LOPO VAZ DE SAPAYO‏ على رأس ثلاث سفن وزوده 
پتوامر Lal‏ ء ومنع آي دخول آو خروج da‏ لأغراض تجارية إلى آن 
تم تسليم السفينتين. 

ویعد أن أبحر أفوتسى دلبوكيرك plo‏ قلال تم تسليم السفینتین یکل ما 
تصالته من بهار. 

ولان آفوتسو دليوكيرك كان قد تلقی أيضا معلومات أن هناك سفينة أخرى 
تابعة لكلكتا موجودة في ميناء ياتيكالا ¡BATICALA (Y)‏ ققد أرسل انطونيو 
رابوزی ANTONIO RAPOSO‏ قي جلبوت QALIOT‏ (سقينة شراعية صغيرة 


proe 


ذات مجادیف) ليطلب تسليم السفينة فان رفض حكام الدینة حاصر الیناء 
وأوقف حركة Ra!‏ 

وارسل أيضا فرتاو جوميز دي pad‏ إلى مانچالور MANGALOR‏ نظوا 
لورود معلومات بوجود سغينتين هناك» وزوده بالتعليمات نقسها: ريذا استولى 
آقونسو دلبوكيرك على كل السفن التي أبحرت من گلکٹا قاصدة البحر الأحمو 
في هذا العام معا سيب خسائر فادحة التجار من آهل اللاد. 

واتجه هو نفسه إلى جوا (كوا) فاستقيله سكاتها یفرح شدیدہ وهتاك رجد 
هدية أرسلها له أحد سفراء الشاہ إسعاعيل كان في بلاط العادل خان عن 
طريق احد خدمه. بنية أن یمود (آي هذا السفير) أرؤية أقوتسو يعد عودته من 
رحلته إلى البحر iyaa YI‏ وذلك قبل أن يغادر ig)‏ هذا السفیر) إلى بلاده 
قارس. 


su 


الفصل النالت مشر 


والقباطتة بهذا الشان Lay‏ تم اتخاذه 
من قرارات 


بعد أن وصل اقونسو دلبوكيرك الکبیر إلى جوا استقبله القباطفة Soll‏ 
وسكا المدينة بکل مظاهر الفرح. چاء قرنسسكر نجويرا FRANCISCO NO-‏ 
GUEIRA‏ الذي كان قد أبحر في وقت سایق مزوداً بتعلیمات ليناء حصن USE‏ 
Las)‏ سبق أن أوف (o‏ وقدم تقريرا لافوتسو دلبوكيرك d al‏ سم 
خطاباته إلى الزاموریم (السامري (CAMORIM‏ لکن من خلال المناقشة التي 
جرت مع متا العاهل في عة مناسيات بشان بناء الحصن lU‏ وحن 
Lats‏ غير مرب بالفكرة ae‏ الأعذار ذاكراً آنه Y‏ یستطیع أن يقنع مسلمي 
البلا ببتاء هذا الحصن في الوقع الذي dabba‏ البرتغاليون, لكنه يستطيع أن 
یشم لهم موقعاً في شال CHALLE‏ وهو الأمر الذي رقضه فرتسسكو نجویراء 
وحتی لو تم إعطاؤه موقعاً في كلكتا قمن غبر المکن إنشاء الحصن فيه إذا لم 
يكن آفونسو دلبوكيرك یشخصه موجوياً؛ لن القادة التايمين all‏ والسوولین 
في بلاطه رغم انهم کان قد سيق أن تلقوا أوامر بمساعدنه يكل طاقتهم قي 
تتفیڈ هذا المشروع الآ أنهم یروغون ويعملين سرا على عرقلة هذا الشروع 
ca‏ کانانور وكوشن (کوشیم). 


sas من مراوغة الزموریم‎ a استاءآفونسو دلیوکیرلهاستیاء‎ ai 
سیب اسقيائه إلى أنه كان قد عقد المزم على ترسیخ آقدام البرتنالین قي‎ 
ومن ثم فقد بدأ ينتهج سياسة جديدة وعؤم على الوصول إلى قرار حاسم‎ ٠ 
فشر بعقد اجنماع مع القادة والقياطنة وموظفي لك وسود‎ ial في هذا‎ 
FRANCISCO NO- عليهم ما جرى بين الزاسوریم وة رنسسکو نجويرا‎ 
من البرتغال هذا العام حعلت خطابای‎ Cas التي‎ all وکیف أن‎ 42 
لایجب عليه - أي أفوتسى‎ LEK من الك البرتغالي يقول قيها أته بالنسية لأمور‎ 
دلبوكيرك - أن يضع غي اعتباره أنه لا مبّرر لشکوی ملك کوشن (کوشیم) وآن‎ 
السبب شيما كتبه الملك لابد أن يكون راجعا لبعض الأمور التي لانساس لها التي‎ 
كتب بشتنها السزولون البرتغاليون في کاناتور وكوشن الماك البرتخالي واا‎ 
يععلون على إرضاء ملوك هذه‎ ge ان اضطراب الأمور يعود إليهم هم أنقسهم‎ 
الذي يرغب الاك د.‎ UE الذين يعملون على تدمیر مشروع حصن‎ LT 
مانویل في إنشانه لان جلالة اللك البرتغالي - حقا - وإن كان ملتزما بإيقاء‎ 
يدقع له السعر المتفق عليه الفلفل الآ‎ lo Ugly ملك کوشن قي منصيه كملك‎ 
أنه - أي ملك البرتفال - غير ملتزم بعادات هذا الملك ووثنيته ولا هو ملتزم بشن‎ 
الحرب ضد كلكتا عندما يريد ملك كوشن ذلك.‎ 
وبعد ان استمعوا لهذه الحجح التي ساقها أفونسو دلبوکیرك راحوا يناقشون‎ 
الوضوع باهتمام. قكان من راي د. جارسيا والقباطنة أنه لا بد من إتشاء‎ 
حصن كلكتا ياتفاق الطرقين ويروح الصداقة كما وافق الملك اليرتغالي لأنه في‎ 
كبيرة مثل كلكتا يمكن تحصینھا بسرعةء لا يمكن إقامة حصن فیها‎ 
يعد إراقة دماء كثيرة. أما المولفون الملكيون فکان رآیھم مخالقا فقد‎ 
لايمكن المحاقظة‎ GY نکروا أته لیس من حمالم ملك البرتغال إقامة حصن کلکتا‎ 
أقرنسو دليوكيرك ما‎ Ginz عليه دون تكاليف باهظة وهو الامر الذي يجب أن‎ 
مما يريده لاي‎ AST اقتصادية‎ Loc الجهد (فالك يريد هذا الحصن‎ aas 
يكفي تماما لتدمير حركة الملاحة في كلكتا وتدميرها إدا تظرر‎ o سبب آخر)‎ 


ذلك أن یتجول الأسطول مبحراً إزاء سواحطها لوقف حركة التجارة. واسٹعروا 
یذکرون أسيابا آخری ثويد قكرة التخلي عن بناء هذا الحصن. 
وبعد أن أدلى د. جارسيا والقباطنة الآخرون باراتهم آنوك أفونسو دلبوكيرك 
آن امتراض cul calli‏ طی اٍتشاء هذا العصن متمش تماما مع ريا 
Sto‏ كوشن وکانانور فاعلن انه لا یفکر ایدا في شن حرب معوقة مع الزاموریم 
وإتما هو ama‏ على معالجة الامر بحيث يتم بتاء الحصن ذلك لان أيّ سياسة 
آخری ستؤدي ببساطة إلى GTS‏ الاسطول البرتفالي في الھند دائما بحصار 
كلكتا Laa‏ يعوقه عن تنفيذ مشروعات أخرى؛ ولإتاحة هذه الفرصة للآسطول لابد 
من أن يكرن البرتخالیون في سلام وصداقة مع ملكي كلكنا وكوشن وآن lig‏ 
كل ما یستطیعونه من جهد لإبقاء هذه الصداقة ففي هذين الیناءین سيتوقر 
دانما البهار في أكياس مما يجعل تحميله لليرتغال يتم على آفضل وچا وأن 
خاصة مع الزاموريم - UII‏ كان 
السيّدنا اللك حصن قي كلكتا, GY‏ إلى جانب أن بناءه سيعطي للبرتقاليين هيبة 
أكثر بين المسلمينء فإن إقشاء هذا الححمن يمكننا - كما لايد 
طرد الوكلاء التجارییت المسلمين الصریین, لأنھم حقا سيب کل هذه المتاعب. 
ولايد أن نتهي فورا وتماما هذه المشاحنات مع الزاموريم فلا فاتدة متها سوی 
أنها لصالح المسلمين وتسبب ما لا حهنر d‏ من المشاكل لحکومة الهند 
(البرتغالية). وقال أقونسو دلبوكيرك أيضا إنه إذا كان هؤلاء الأشخاص الذین 
کتیر! لسيدنا اك افبرتغالي ذاكرين عدم جدوى حصن كلكتاء ينغذون على 
عاتقهم - فقط - أن يبحووا في البحر حاملین أسلحتهم على ظهورهم؛ وآن 
يطلقوا مداقعهم على سفن المسلمين التي تحمل الظقل إلى مكة كما قعلتاء لو 
آتهم قطوا لا بتهجوا يما فيه الكفاية لعدم دخوانا في مش احنات مع کلکتا. 
واستمر قائلا إنه رغم ST‏ !458,5 مورینو LOURINCO MORINO‏ وآئطوتیو 
ريل LIS ANTONIO REAL‏ قد کتبا للك البرتغال أن بتاء حصن كلكتا سیزید 
من المصروفات البرتغالية في اٹھند فإن المبالغ الجاري تحصيلها لقاء حق المرور 


الآمن للسفن الوطنية NATIVE‏ التجهة إلى كلكتا التحمیل تکون مبلفاً ضخما 
إذا 2 الحفاظ عليها ونصف هذا المبلخ lS‏ لدفع رواتب لوظفین والضباط 
وباقي الرجال ممن سیتمرکزون في هذا الحصن بعد إنشائه. وقال آفونسی 
دليوكيرك مواکثر من هذا فإنني أثق في رينا OUR LORD‏ انه do Lese‏ 
إلى كلكتا ستنهي هذا الامر بطريقة حكيمة نظراً للمنافسة بين هتين الاکین 
PRINCES‏ فسيأتي تجار كوشن ليبادلوا بالقلفل البضائع وفي هذا خدمةكبيرة 
glat‏ ملك البرتغال». 

وبهذه الحجج الذي ساقها آقونسو دلبوكيرك pat‏ كل الستمعین اليه في 
اعتراق وحار المعترضون جوابا فقد بسط أمامهم الأمر يوضوح فلم يعد هناك 
قول لقائل. وحتى لا يضيع وقت,واتتفید أمر جرى إقراره 
أفونسى دليوكيرك الاسطول بالاستعداد GY‏ عقد العزم على j‏ 
ومعالجة هذا الأمر. وكتب أيضا للك البرتفاق وآرسل الخطاب مع إحدى سفن 
التحميل التي وسات البرتغال في هذا العام نکر له فيه كل ما جرى وما انعقد 
عليه العزم, وكان جواب لك يتضمن أنه Jai‏ المجج الني سيقت لصالح بناء 


العصن في كلكتا Y aly‏ ي اوشات الستعرة مع ESE‏ (مع Gl‏ کتب مراواً 
قبل ذلك یطالب باستمرار الحرب مع کلکتا) وأنه الآن موافق على هذا algat)‏ 
وانه لابد من إتمام تلك على اننحو الذي يحقق صالع البرتغال. وأنه - ملك 
اليرتقال -- يعتبر هذه المشورة المقدمة له أكثر قيمة من آية مشورة آخری بعد أن 
Lale Loa]‏ بكل ما جرى تتفيته. وأن التقارير التي تصله تمكنه من الإمام ately‏ 
الهند يشكل طيب رغم بعده عنهاء كما لو كان فيها. 


الفصل انرابع مشر 


افونسو دلبوكيوك سبح رال ی کوشن 
ويُرسل د. جارسیا دي نورونها إلى 
كلكقا لإقراراتفاق السلام ومادارمع 
ملك کوشن بهذا شان 


وان قإن كل القباطنة والقادة قد انتهوا إلى قرار يضرورة بناء حصن في 
كلكتا للأسياب التي سبق إیرادھا بالتفصیل, لذا فقد اختمر في عقل آفوقسو 
دليوكيرك أن ببحر بالأسطول إلى كوشن (كوشيم) بأسطرله الذي كان ‘gabe‏ 
بالقعل ومن هذا المكان يجري اتصالاته للوصول بهذا الأمر (بناء حصن (USE‏ 
إلى تهاية طيبة, وآمر ابن آخته د. جارسيا دي توروتهاء أن يطلق إلى كلكتا 
لیعلم من الزاموریم ما ينوي عمله ویطاب منه تثقيذ أريعة آمور 

الأمر الأول آن يقدم مساحة في موضع رسو السفن في مواجهة حاجز 
CERQME Matall‏ لیتاء حصن عليه يمكته استيعاب llag‏ ويحميهم من 
الاضطرابات والمشاكل التي عانوا منها في الماضي. 

والأمر الثاني أن يتحتم عليه آن يقدم القلقل التي يطلب منه لتحمیل السفن 
التجهة إلى البرتقال على Yn À‏ عنه بضائع مختلفة الانواع على وفق 
الأوراق والاسعار السائدة في کانانی وآن يسمح للوكيل التجاري اسیّدہ ملك 
البرتغال بشراء الزنجبيل الذي اعتاد منتجوه أن Lo‏ لبيعه في السوق. كما 
جرت العادة في البلاد. والامر الثالث أن يعيد كل السظکات اليرتفالية التي 


m 


استولی عليها المسلمون في الماضي. 

والاسر الرابع آن يدفع إتاوة ستوية لقاء تکالیف الحصن ومن يحرسوفه. 
وتعادل تصف الرسوم الإجبارية على التجار المسلمين مقايل حق المرور الامن 
cri‏ 

py‏ من إبحار د جارسيا إلى كلكتاء بحر أقونسى دليوكيرك إلى 
کوشن وحاما وصلها آتی ملکها لزیارته وني اللقاء بينهما والذي حضره كل من 
جاسبار بیریرا وديوجى aaa baa‏ مورينو المسؤولون في المحطة التجارية - 
بدا الاك يجار بالشكوى أن آقونسو دلبوكيرك لم يحطه Lale‏ بهذه الصداقة 
الجديدة مع الزاموریم وأظهر بعض الخطایات التي كتبها فرتسو دلبوكيوك له 
(للزاموريم) Js‏ عليهاء ولا كانت هته الخطابات لا تحوي docs‏ 
یمترره ملك كوشن خطا فقد راح آفونسو دلبوكيرك پھدیء من رمه ويظهر له 
عطقا كبيرا وقال U‏ «حقا إن هذه الخطابات هي خطاباتي, إنني لا آنکرماء 
ولايد أن يكون لديك من الإدراك لفهم تلك, آته لابد آن أرد ياسم سيدي الملك 


على الأعداء والاصدقاء علي سواء, خاصة على الذين يرسلون لي طالبين انسلام 
والصداقة. ويريدون أن يقدموا لي حصنا في موانشهم. مثلما فعل الزاموريم. 
إنني أعلم Lad‏ بشكل جيد كيف أنك تعمل على كسب الأصدقاء والاعداء إلى 
E‏ کل جهدك لادہتقاظ بمملكتك ويلادك في آمان رغم أنك لم 
تخبرتي بشيء من ناك ولا Ul‏ طلبت منك أن تخبرتي رغم أنه سيكون عملا یتم 
على الفھم من جانبك بإحاطتي Lale‏ بهذه الأمورء لأنك تطلب مساعدتي في كل 
ما يواج مك من صعويات. وتذكر آنه عند موت خالك O‏ كيف أتيت سریعا 


النجدتك رغم أن الاسطول كان جاهرًا للإبحار الفوري للهجوم على جوا )095( 
وإذا كنت حراً في أن تقعل ما يطو لك وماتراه الأفضل لك فكيف لايكون اي 


الحق نفسه وان أعلم من الزاموريم ما يرغيه مني وان yl‏ على خطاباته حتى لو 
كان عدوا السيدي ملك Js i‏ وبالإضافة إلى هذا فإنه يمكنني الأ أكون في 
حالة سلام معه إن كان ذلك يسرني فإنني ALT‏ آن فحاقظ على السلام معه إن 
آردت. وأن Gh‏ عليه loss‏ إن Sut‏ وآن أحرق سفنه إن أردت ون أحطم کل 
مواننه إن آردت "وان كان لواحد a‏ الحق في الشكوى فاتا صاحب هتا 
الحق وليس أنت. فإذا كنت لم أدمّر الزاموريم فذلك يسبيك انت فقط وملك 
کانانور قانت عندما رآیت أنه pja‏ ساعدته بقواتك وأرسلت إليه سفنا AL.‏ 
والعتاد. أيعرت في JE‏ حق الوور الامن لسيدي ملك البرتغال, لا كنت 
راغياً في ذلكہ لکن لو أنكما كتتما قعلا راغبین في تدمیرہ (كما كنت مرارا 
تجعلتي آقهم ذلك) Leis‏ إلى جانبي وإلى جاتب المارشال O‏ قي الهجوم على 
كلكتا لكان قد تم تدمیره تماماء. وارتبك ملك کوشن شیٹا ما لوصول النقاش 
إلى هذا الحد. ولهذا العتف الذي طرح به آفوٹسو دلبوكيرك السا آسامه: فقال 
]6 كان دائما خادم ملك البرتفال وأن كل آفراد أسرته قد ماتوا قي سبیل 
خدمته منذ دل البرتغاليون الهند في الوقت الذي كان فيه ملك كلكتا هو العدو 
الرتيسي ed‏ ومن غير العقول أن یمود الآن ليساعد هذا الاك ضد البرتغالیین, 
وأن السبپ في أته لم يساعد البرتغاليين قي مشروع ککتا US)‏ يقول أفونسو 
E ENT‏ مزيدا من المساعدة وام يكونوا شي 
مساعدة غير تلك التي كان JUL‏ قد طلبها سابقا Ae‏ 
فاجابه أقونسو دليوكيرك Gi‏ عليه أت يضع في اعتبارہ أن الخلافات التي 
كانت بین البرتغالیین والزاموریم قي الماضي کان بسب دفاعهم عن مملكة كوشن 
التي انماها لنقسه. ly‏ إذا كان أقاربه قد ماتوا في سبيل خدمة ملك البوتغال 
وكذلك JUS ALI‏ فان كل أولك الذين انتھوا في ESE‏ ماتوا Les‏ عن شرقه 
ومملكته (أي شرف ملك كوشن ومملكته) بل GÊ‏ حتى هو نفسه (آفوتسو 
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دلبوکیرك) قد آصیب في تراعه اليسرى فلم يعد قادرا على رفعها إلى ID,‏ 
وانه يريده أن يكون على علم تام انه إذا كان هو (ملك کیشن) وملك كاناتور قد 
عقنوا pall‏ سلقا على عم الزاموريم ومن الآن فصاعدا على مساعدة 
الزاموریم كما فعلوا حتی الآن. فإنه هو (لفونسى دلبوكيرك) أيضا من جانبه قد 
عقد العزم على Y]‏ يشن الحرب عليه اکثر عن هذا ء ومن ثم فلينظر کل واحد. 
اصالحه. 


ویعد انتهاء النقاش استانن ملك کوشن في الاتصراف وام يكن سعيداً بهذا 
ولا پآمور أخرى سمعھاء ومع ھڈا إن ملك کوشن وماك کانانور رخبة منهما في 
عرظة هذا المشروع ei)‏ حصن (USK‏ لم بقطعا اتصالاتهعا CATO JU SIL‏ 
MAIS‏ وحكام ا مالايار. وقد ple‏ آفونسو دلبوكيرك هذا كله من الوزير AL-‏ 
ull GUAXIL‏ القي كان يعيش في LIRE‏ 


الفصل الخامس مشر 


كيف ارسل د.جارسيا plu‏ 


افونسو dyas gals‏ وبتی حصنا هتاك 


والان وقد أصبست العلاقة بين ملك كوشن (کوشیم) ولقوٹسی دابوكيرك على 
النحو الذي ذكرناه في القصل السایقء فقد سعی كل طرف متهما لتحسين 
موققه بکل جهده. وهنا وصلت رسالة من د. جارسيا إلى أقوتسى دلبوكيرك 
ینکر فيها Si‏ عند وصوله الى GSK‏ طرح أمام الزاموريم الأمور اللازمة (أريعة 
عتاصر سبق ذكرها) لكنه لم بتلق إجابة حتی الساعة Gy i sea‏ لا يظن - 
حقا - أن افزاموريم ينوي اتخاذ الخطوات الضرورية لإتهاء هذا الموضوع )9 
الحصين ا (ul‏ فهناك تعويق مستمو وقي كل يوم يظهر hol‏ بعد جديد 
الدرجة أنه لايجد الکلمات التي يعبر بها عن معتى هذه المماطلة وناك التسويف. 
وكان آفونسو دلبوكبرك یلم جيدا من آي ناحية يآتي هذا التسویف قصمم 
أن يقطع الطريق على هذا المكر باختصار وبافضل طريقة. My‏ الزاموريم كان 
يلقى تشجیعا من التجار المسلمين E‏ للاستمرار في تلخيره الشروع بناء 
الحصن الیرتغاليء فقد Ka‏ أنه من الحكمة استقدام آخي الزامرريم ذلك الأمير 
لذي كان خادماً مخلصا غلك البرتغال, ومن ثم کتب له خطايا شخصيا قال له 
کان حقا يريد أن يكون مصديقاً للك البرتغال Las)‏ علن ذلك مرا 
فقد حان وقت تلك بان تامو يدس السم للزاموريم هإذا مات تشاورا معا في 
الأمور على a‏ يسره. ولأن هذا لمیر (أخو الزاموریم) كان Lo‏ في السلام 


وكان مشمٹزا من مسلمي مصر MOORS OF CAIRO‏ اللقيمين في LEK‏ 
لأنھم لايكفون عن تقديم النصيحة لأخيه (الزاموریم) بعدم الاستجابة لطالي 
البرتغالبينء بالإضافة إلى أنه كان fas‏ اتوي الحكم - فإنه Xa‏ اققراح آفونسو 
دلبوکیرك (دس السّم (AY‏ 

ویعجرد موت الزاموریم اعتلى هذا الأمير (القاتل) العرش فاتقذ لنفسه ذلك 
العزير pill‏ الذي كان قد آتی من كانانور والذي لم يكن أخوه يؤيّده يسبب 
ولائه وصداقته all‏ للك البرتغال, ويعد انقضاء ايام قليلة ارسل الزاموریم» 
الجديد عن طريق واحد من الكيمال CAIMAIS‏ التابمين d‏ إلى د. جارسیا 
يطلب مته أن يكنب إلى آفونسی دلبوكيرك يخبره آن آخاه (الزاموريم السابق). 
قد مات وآن الملك صار له وآئه سيكون سعیداً يعقد سلام مع ماك البرتغال 
وتقديم أي موقع في كلكنا يشاؤه لپتاء حصن برتغالي: وأته - على أية حال - 
لم یذکر هذا الأمر للمسلمين توي الشآن في البلاد لآن ذلك سيؤدي إلى خلاف 
شدید بیٹھما لأتهم جميها راغبون قي استعرار سياسة التشدد والتمرد كما كان 
قي عهد الزاموريم السابق. 


all)‏ أنه كان من عادة هذه البلاد أن يقهذ الرجل 
أولادهن العرش, الآ أنه احتفظ بزوجة واحدة هي هذه الزوجة الشار إليها 
olls‏ ان أولاده منها سیرٹون العرش) التي كانت شدیدة الرغبة في الاحتفاظ 
بسلام وصداقة معالیرتغالیین. وكان هذا هو السبب في رضوع عسلمي Dl‏ 
وقیولھم لاتفاية السلام هذه. LS‏ بالنسية المسلمین الذين لم يمكن اقتاعهم بقبول 
هذه الاتقاقية فقد أمر بقتلهم آمام عينيه |رضاء لزوجته. كما طود السلمین 
الاجانب بزوجاتهم وأطقالهم ومستلکاتهم خارج المملكة. واستقرت الامور بعد آن 


iia‏ سا نیٹ له لی هذء اقآ سوم یساسا وان قرب ما ین ی ف القع ومع 
mE‏ 


كانت مزعزعة بسب السلمین قعقد د. جارسیا معاهدة سلام مع الزاموريم 
(الجدید) علي أساس الشروط الانف ذكرها والتي kassa‏ أفوتسو دلبوكيرك. 
وكتب. د. جارسیا بما جرى el‏ (أفونسو) الذي ما إن ple‏ بذلك حتى آیحر 
قاصداً كلكتاء وبعد مقابلة مع الزاموریم (الجديد) تبادلا خلالها مشاعر الود 
والصداقة بدأ العمل في إتشاء الحصن وتم وضع اساساته في oll‏ بين اليد 
REEF ult‏ ويالقرب من مرسی EA‏ 

ومساحة هذا الحصن!) كمساحة حصن گوشن, ولها برجان ناحية البحر, 
وبیٹھما على طول السور tly‏ ممغیوۃ WICKET GATE O‏ لتقي المدد عقر 
الضرورة دون أن يتمكن مسلمو lll‏ من منعہ, وفي هذا السور نفسه سجن 
عن 208 طوابق متين جدا وقوي» ومن Lal‏ 


تقدم العمل تقدما كييرا وارتقع 
آمر العتاية به لفرنسسکو نوجويرا FRANCISCO NOGUEIRA‏ وزوده sia‏ 
كافية لحراسته وجعل جونسالو مندز GONCALO MENDEZ‏ هر الوگیل 
التجاري ومسؤول دفع الرواتب والأجور كما جعل جوآو سراو JOAO SER-‏ 
۸0 موگقا للمحطة التجارية. 

لقد أصبح من الضروري الان أن يبحر آفونسو دلبوکیرك لإتمام امور منت 
فاستاذن الزاموریم (القاتل) وسط مظاهر الصداقة والود وترك الحصين مزودا 
تزویدا جيدا بالمدافع والبارود والژن الوفيرة واتچه قاصدا كاتاتور, وآرسل 
الزامويم الجديد بصحبته سفيرين ليذهبا إلى اليرتقال وقد حملا معھما هدية 
العلك د. ماثويل وخطاب سلام موقعا مته شخصيا ومن ذوي الحيثية في مملكته 
وقد ختمت بختم نهبي LIU,‏ منه (أي من ملك البرتغال) أن يُوسل هو آیضا 
خطايا مه لتلكيد معاهدة السلام التي آبرمها مع آفوتسو دلبوكيرك وآن يمذحه 
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حق الرور الآمن في كل الواتیء التابعة للرتغال. ووصل السغيران إلى البرتغال 
واستقيلهما lll‏ بحفاوة رودعهما بحقاوة أكثر عند ابحارهما إلى بلادغما 

ثلاثة انجازات حققها أقونسو دلبوکیوك قي هذا العام (VOW)‏ فثارت 
الإعجاب والدهشة إلى اقصی درجة بين ملوك الهند وحکامھا: 

لإنجاز الأول هو دخول الیحر الأحمر وهو مشروع کانوا يرونه صعب 
التحقيق. وقد جعلهم هذا في حالة غيظ شديد. والإنجاز الثاني هو تسلمه كل 
سفن المسلمين محملة بالبھار والتي کاتت — ذي هذه السفن - مبحرة هذا العام 
من كلكتا إلى مكة (القصود جدة مپناء مكة). لقد تسلم هذه السفن Gage sie‏ 
من مضايق البحر الأحمر La‏ بعوانئ كمبي حتي جيل دلي MOUNT DELI‏ 
والإنجاز الثالت هو هذا الحصن الذي شيده في ککتا نها - آي 
هي السوق الرئيسية المسلمين الغرياء_الأجاتب) النين یتاجرون مع للهتد. 
ویبناء هذا الحصن تنقطع رحلاتهم الى گلکتا. وكان ملك نارسیتجا R-‏ 
SINGA‏ قد اعتاد أن یعلن أنه مادام زاموریم SK‏ مواققاً على 
آلپرتخالیین في بلاده. فان يعكن لافونسو دلبوكيرك أن بيذ 


بیسناجا BISNAGA‏ ن كان ذاك يسرّه. Nay‏ الحصن قد جرى هدمه بعد ذلك 


عندما اصبح د. de‏ میٹزیس DANRIQUE MENEZES M‏ حاكماً للهند 
ct‏ علي مشورة سیئة قامها له القادة والقباطنة لحصار ضربة السلمون حوله 
وقد ندم د. إنريك بعد ذلك ندماً شديداً لمدمه, لأئني آعتقد - بعمق - أن هته 
الشورة d‏ تم تقديمها في عهد آفونسو دلبوكيرك لا آمر آبداً بهدمه حتى لو 
اجتاحه المسلمون تماما كما حدث قي جوا. لقد كان هذا الحصن بعثاية قدم 


)1( اد eee‏ الترة من ۷۰ یسب 1091 إلى ۷ خی ۰١۱ء۹‏ اف یره من یز 
PHARRETTO DE ROSENDUS LIVRO DO ESTADO DA INDIA BRIT. MUS.‏ 
SLOANE MS, 197, FOLIO 19:‏ 
Em seu tempo se destes a foalcza que hos Portugueses tha em calcu por na‏ 
ser de prouyto Auendo podescido golisimus srcos pelo xumorim c vendo sempre‏ 
‘may em soconida ges, matr"‏ 


واحدة قوق رقبة زاموریم کلکتاء وها في حد ذاته کان aa‏ رئيسيا il) Ey‏ 
آفونسو دلییکیرك) العمل لإتجاز هذا المشروع. 


الفصل السادس مشر 


ابه رافونس و دلبوكيرك الكبير 
قاصدا SE‏ وعروجه على PULS‏ 
وعن الأخبا رالتى كتبها له فرناو 
مارتين زإيفاتجلهو FERNAO‏ 
111115780011010 من دمو 


وكيف ارسل بیرو دلبوكيرك باسطول 


بعد قن استاتن آفوتسو دلبوكبرك من الزاموریم اتجه مباشرة 

عاقداً العزم على عدم ترك الهتد هذا العام؛ ليس لیسٹریح من عنام ما مرّ به من 
متاعب - حقاً - وإنما ليرتب بعش الأمور التي اويكها الموظفون والمسؤولون 
اللکیون وآضروا فیها بمصالح ill‏ البرتغالي وممتلكاته خلال قترة غیابه هن 
الهند. لقد أراد معالجة ما وقعوا یه من أخطاء. لقد وصل إلى کانانور في 
الوقت المحدد وخلال أيام قليلة وصلته Ulay‏ من فرفاو ila‏ 

NAO MARTINA EVANGELHO‏ الذي كان في دیو DIU‏ نکر فيها قن 
جلبوت في الیناء كان قد وصل من مایق البحر الأحمر حاملا رسولاً من 


والعادل خان © el HIDAL CAO‏ الولاة "امع تبريكات ومیّورات لا حصّر 
لها ويحثهم - بكلمات كثيرة - على شن الحرب ضد المسبحيين. 


o 
Gua 


وقاضي القاهرة هر أحد الاشخاص من نوي التفوذ (امكانة) هناله pag‏ 
بمثابة شيخ للملماء في CHIEF PRIESTO i‏ لان الساطان الكبير (سلطان 
مصر (Sel!‏ هو الذي يعتمد اختياره فهذا القاضي يتلقى الاعتماد مباشرة 
من الساطان الكبير. ووصلت آيضا أخبار من الشخص نفسه مؤداها أن 
السویس قد أصبحت GIG.‏ ليس بها الآ هياكل القوادس (نوع من السقن) وأن 
الطاعون انتشر في القاهرة نفسها حقی أن عشرین آلفا يموتون فيها كل يرم 
(ولیس قي هذا ما يدعى كثير للدهششة فقي هته Dll‏ ۲۰,۰۰۰ شارع) وآنه 
بعد ابحار آفونسو دلبوکیرله من عدن, اتطلق جلبوت من هذا اليناء (عدن) 
واتجه إلى زيلع ليروي راکبوہ كيف أن المدقعية البرتقالیة قتلت عدداً كبيواً من 
ali Jat‏ ان شيخ xeque‏ مدن کب الى الك ng‏ یل Bo‏ 


حاجة لكل سفن وکل مقاتئيه ليدافع عن بلاده. gy‏ أن وصل الجلبوت هناك 
وصل طراد Ferrada O‏ قادم من ساحل O E‏ وآن ملك عزيز (مالك d be‏ 
مليكباظ (eligueaz‏ بعد آر 

آحداً بهت الأخبارء asd‏ (أي فرتاى (feruao‏ استطاع عن طريق مسلمین 
أصدقاء استطاع ربط مصالحهم به أن ملك عدن نصح كل مسلمي مملکقه 
الرجودین قي ديو diti‏ أن یخرجوا عنها في اول فرصة SY‏ اديه معلومات أن 
القائد العام البرتغالي في الهند يستمد لتجدید الهجوم عليه. ولآن الأمر كذاك 
فإنه قد جمع كتيبة من Jal‏ فرتك قوامها ستمانة مقاتل أخذهم عنوة من بعض 
السفن التي رست في الميتاء. ون ملك قرتك king of furtaque‏ قد pete‏ 
على مساعدة البرتقاليين يسبب هذا الإجراء العنيف والقسري الي اتخنه ملك 
Ma ra cae)‏ 


0 چاه 
)جا اتل 


عدن, ببعض الرجال إذا حضر إلى هذه الأتحاء لمحاريته (ملك عدن)؛ وآن ملك 
عزیز (مالك عزیز) قد ذهب إلى بلاط ملك کعبي (كمبايا) يشان الأمور في ديو 
diu‏ حاملاً معه كمية كبيرة من الفضة والذهب والجواهر والأقمشة الغالية 
ومائتي حصان gayaa‏ اللكه وحکومته, ومن بين ما حمله من هدايا سيف گان 
آتوتسو دلبوكيرك قد آهداه له فیما مش وأن سفيتة من هرمز قد وصلت 
تعمل آخیارا يموت خوجة عطار الذي آشار إلى اك في آخر لمظة رقیل آن 
یاف أنقاسه بان يقيلوا العمامة السوداء شعار الشاہ إسماعيل ومذهبه" وآن 
يسم حو البرتغالیین يبناء حصن قي هرمزء ويدون تنفیذ هنين الأمرین فإنه 
يشك كثيرا أن يستطيع الملك المحلفظة على ملكه. 
وعندما تلقی آقوتسی دلبوكيرك كل هذه الأخبار التي بعث بها فرنای مارتیلز 
La!‏ نجلهو femao martinz evangelho‏ آصبح في غاية المثر لأنه 
وجد أن دخوله البحر الأحمر قد أحدث في وقت وجيز جدا عدداً من التغيرات 
الکبیرقہ لذا فقد آمر بإعداد أسطول من أريع سفن لتتجّه إلى راس جور دقري 
Dues‏ إتا سمحت حالة dil‏ لجمع معلومات Le‏ يجري li‏ ويمجرد اد 
هذا الاسلول تی دلیوکیرك اين أخيه رئيسا لقبطائته. أما قیاطتة 
السفن الذين pais‏ قهم: دوي جالفاى galvao‏ لإنا؟. sola‏ رأبوزى an-‏ 
tonio rabosc‏ رجیررنیمو دي سوزا USS cies jeronymi de sousa‏ 
تجاري sims‏ ديجا rito dega‏ وعین کموثق للاسطول جوآو تیکسیرا 
yal ds‏ مكتوية مؤادها انه إذا كانت illa‏ 
تسمح فعليهم التوجه لإلقاء نظرة على عدن وآن asd‏ الشتاء في هرمز 
ويطالبوا ملكها بالمصن الذي تركه آقونسو دلبوکیراه ليزن فيه الیرتغالیون 
اليضائع التي یجلبونها ووطاليه أيضا بالإتاوة التي حل ميعاد دفعها قي العام 
اللضي وإذا ما أنهي ذلك اتجه ليكتشف مضايق فارس straits of pevsia‏ 


[mer SR 


ومن ٹم يعوبون إلى الهند. وحالما تلقی بريو دلبوکیرك هذه الأوامر استاذن das‏ 
وأبحر مباشرة إلى رأس جوردفوي» وساتحدث بعد ذلك عن رحلته. 


الفصل السابع مشر 


إجراءات افوتصو ملبوكيرك الكبير سم 
وزیر کاقانور فیما بیعض امور 
Lat‏ كانت سعوقة دصر الح ملك 
البرتغال, وعیف ابحر (افونسو) 
قاصناًکوشن. وعن الرسلاة التي 
la]‏ سیر oh‏ سماعیل GE‏ 
کان في دابول abul‏ وعیف م 
إرسال سیجل فیریرا بصحبة هنا 
a ds‏ 


عندما أيعر بیرو دلبوكيرك, بدأ أقونسو دلبوكيوك الكبير يحقق في تصرفات 
معينة غير نظاميّة اعتاد olaaa‏ ممارستها مما يعرض الممتلكات الملكية 
للخطرء pl‏ تائیبا قاسیاً ٍهمالیم ما هد به ail]‏ وبعد ترتيب كل الأمور 
لتکون LS‏ ينبغيء التفت إلى أعمال وزير کاتانور É alguaxil Of cananor‏ 
وکان أفوتسى واعیاً لهاء ذلك أن هذا الوزير اعثاد معارسة أعمال معوقة ileal‏ 
الله البرتفالي كما اعتاد العدیث عته (عن أفونسو دلبوكيرك) بشکل سيء لانه 
لم يكن مؤيدا لتصرفات الشريرة النطوية على الاستبداد . وأيضا لان آقونسو 
دلبوكيرك كان متعاطفا مع الوزير كبير السن الذي IS‏ 
تسيب الوزير الحالي في طرده من کانانور الوقوفه إلى جا 


ها استدعی آفونسو دلبوكيرك هذا الوزير الجدید ليمثل «lal‏ وأهداه سلسلته 
التعبیة التي كان هو نقسه حول رقبته وقال له في الوقت نفسه ied‏ 
له هذه السلسلة رغم الأقوال السيئة الكثيرة التي Uis‏ عليه (علی أقونسى 
دلبوكيرك) لکن فيما يتعلق بالأمور الرتبطة بمصائع سيده ملك الیرتغال فإنه 
برجو أن يسير قیها سيرأ حسناً حتى لا يقدم الوظفون الملكيون البرتفاليون 
a‏ من الشكلوى aaa‏ وألا يزرع ينور GLI‏ بين ملك کانانور وقائد 
الحصن البوتغالي فالامور إذا لم تسر قي مسارها الصحيح قسيكون من 
الضروري أن يقزل به العقاب الذي یستحشہ ولابد أن يتذكر أيضا أنه Lie‏ عنه 
في واقعة تصرقه العنيف ضد المسلم yd‏ القاسم pocaracem C‏ 3 سلبه 
خيوله لالشيء الآ لان هذا المسلم كان على علاقة طببة بالبرتغاليين. 

وام يكن الوزير سعيداً عند سماع كلمات التآتيب هذه فاجاب باه شديد 
الولاء الله اليرتقال. y‏ انسبة اكل الامور التي یہ 

من تاحیته AS‏ يعمل داثما على توجيه الأمور کین في النهاية لصالح املك 
البرتغالي Lah‏ فيما یتعلق بخيول [بو القاسم 7006878681713 فالخطأ بقع على 
عاتق موظفي الملك البرتغالي في المحطة التجارية ولیس على عاتقه هو. وعلى آیة 
حال فإن آفوتسی دليوكيرك رغم مالديه من معلومات مؤكدة أن هذا الوزير وجل 
سيء وأنه مناويء لصالح ملك البرتغال. فقد صنانقه لاله (أي آفونسو دلبوکیرت) 
کان حتي هذه اللحظة على علاقة طيبه al dis‏ 

ويعد ذلك رصل مبعوث من سفیر الشاہ إسماعیل الذي كان في بلاط لعادل 
خان۔ لقد سیق أن تحدث عن هذا الوجل (سفیر الشاه إسماعيل) وتکرت أنه قد 
وصل إلى جوا حاملاً رسالة لافونسو دليركيرك بينما كان هذا الأخير قي 
مقليق البحر الأحمو P‏ وكان فحوى رسالته هر طلب حق اقرور الآمن حتي 
يمر إلى هرمز ويطلب من أقونسو دلبوكيرك أن يرسل بصحيته سقيراً برتفاليا 


pv 
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SR‏ آفونسو دليوكيرك كان راغياً قي أن يرى الرجل كل 
الحصون البرتغالية في الهتد خاصة حصن كلكتا الذي كان يجري يتاؤه. فقد 
die‏ على السقر إلى ESE‏ ومن ٹم إلى كوشن لأنه سيرسله ليعود إلى بلاده من 
هناك (کوشن)ء وكان أفوتسو دلبوكيرك راغباً ایا قي ان یری المبعوث سفن 
الشحن العديدة التي تصل dia‏ العام من الیرتغال 09 وأحجامها ون يرى کل 
بقية الاسطول الذي يجري إصلاحه oi s‏ (موضع 

وما فيه من عمل يجري على قدم رساق. وها له رم ST‏ میجریل فریرا mi-‏ 
guel fereiva‏ سمل قي التعليمات الموجهة el]‏ وامر ب إلى كل هذه 
الأمور في حديثه مع الشاه إسماعيل الإ أن أفوتسو دلبوكيرك كان راغباً في أن 
يكون هذا المبعوث الفارسي شاهد عيان على عظمة ملك البرتغال. 

وبعد آیام قليلة من رحيله sal‏ أقونسو دلبوكيرك قاصدا کوشن (كوشيم) قي 
منتصف دیسمبر سنة ۰۱0۱۳ Gli‏ وصلها Yee‏ ميجويل فیریرا خادماللك 
اليرتداليباريعة خيول مسرجة يحل أحدها محل الأخرى. رآمرہ أن يذهب 
کسفیر برتغالي للشاه إسماعيل وحمله تعلیعات هي نفسها التطيمات التي سبق 
أن حملها روي جوميز 8011962 Tuy‏ كما تکرت آنا عن 

على جوا أول م2 (۲ والتي لم تسفر عن أي نتيجة طیبة لآن خوجة عطار كان قد 
آمر يدس الم له عند وصوله هرمز (رغبة منه ألآيتم الاتصال بين البرتغالیین 
والشاه إسماعيل) كما سبق أن Ui‏ بالتقصيل. 

وعندما ترود میجل فیریرا بالتعلیمات الطلوية آمر أفونسى دلبوکیرك بتهينة 
سفره ومن معه حتى دابول yak Cb‏ هذا la‏ سیصطحپ سفیر ALAN‏ 


"Senda vit € dous dias de setembro ese anno, chegando u bara de Goo rs (1) 
acs do Reyno, e por Xapiao Mor d'ellas ¡Ono de Scusa de Lima, © oura Antique 


30 penha, se perdes 
ال نل ای گا لس لنٹ‎ de vel mom av meat 
شش‎ proque podla a e Tg? fes imo, wed pe 
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إسماعيل الذي كان في انتظارہ وقد أكرم أفونسو دلبوكيرك مبعوث الشاه 
كثيرا. ذلك اعبوت الذي انبھر بملامح آفونسو do da‏ ومتظره حتى آنه طاب 
برسم صورة له بالحجم الطبيعي ليحماها معه لاه 

واتطلق السفیران (يقصد السفير وا میمیت) الفارسيان ومعهما ميجل فيريرا. 
Cod‏ أقونسى دلبوكيركه بعد ذلك عدة لیام قي كوشن لإجواء بعض التعدیلات. 
الضروریة فلما آرساها ترك د. چارسیا دي نورونها ابن آخته للإشراف على 
تحميل السقن التي یکین ابحارها إلى البرتقال هذا العام وطلب منه آن 
يستضيف سفراء الزاموريم 04710619 بطريقة مناسیةء أوإتك السقراء الذين 
کانوا سيتجهون إلى البرتغال في تلك السقنء وأمر بإصلاح كل الأسطول 
الراسي في كوشن لان هذا الاسطول سییحر في الربيع إلى حيث تتطلب 
مصالح ملك البرتغال. وبعد ذلك أبحر أقونسو دلبوكيرك إلى جوا AUS)‏ 


الفصل الثامن مشر 


السشراء الذین ارسلهم الشاه اسساعیل 
إلى ملك کصبي وإلى العادل خان 
واصل هذه السقارات وفحواها 


EE‏ الشاء إسماعيل كان شديد الرغبة في جتب ملوك الهند لیکونوا في 
علاقة صداقة e‏ وأن يتبعوا مذعبه الشيمي © to folliw his religious‏ 
tenets‏ ققد كان یوسل لهم بشکل متتابع سفراءہ واستمرارا في هذه 
السياسة فقد أرسل سفراءه إلى ملك کمبي (کمبایا) cambay‏ وإلى 
السيباهي"2 cabayo‏ فقد كان يعلم أنه نا هذان الاثنان ہما لهما من سلطان 
کبیر وملك واسع - اتبعاه أمكن له جنب الحكام الآخرين إلى صداقته ومذعيه 
دون عناء. وقد حدث في العام الذي توقل فيه آفونسو دلبوكيرك في البحو 
الاحعر (۱۰۱۳) أن أرسل الشيغ إسماعيل مرة آخری سفواء إلى اللکی 
الانف نکرهماء كما كان يفعل قبل ذلك Spans‏ کل واحد Lagia‏ ہمائة من الخيل 
المسرجة ويخيام جميلة مزركشة غالية وأوان وأدوات مائد: m‏ 
بتعليمات مؤداها أن يعرضوا على هذين pt‏ ضرورة قبول مذهبه (الترجعة 
الحوقية: قبول ععامثه أو غطاء الرأس الخاص به ção (is Cap‏ هذا 
اعتراف بسلطته العلياء وأن یسسموا بقراءة کتپ المذهب الشيعي والأدعية 
الخاصة بهذا النھب في مساجدھم, وقد أرسل الشاء إسماعيل بهذا الطلب 
نفسه سفيرا إلى ملك هرمز وقد عمل هذا الاخیر بتصيمة خوجة عطار وقيل 
طلب الشاہ إسعاعیل كما تکرتا أنقاء ca‏ على ذلك الرس نور الدین!» آحد 
DNA‏ 


compuea (1 
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وزراء هرمز التي كان قارسياً بالمولد وبقبول ملك هرمز عمامة Cap‏ الشاه. 
إسماعيل يكون قد اعترف بسلطته. 

وقد وصل السفیر الفارسي إلى العادل خان إلى «te calbergate Pegao‏ 
وجد all) Jalal‏ خان) هتاك وكان السفير قد جاب معه الهدية نقسها - 
خيولاً مسرجة يسروج غالية حستة وأقمشة معصبة وحریرا قارسيا وبعض قطع 
الذعب والفضة. hay‏ وکنسا") من الفيروز العادي الذي راہ دیوجو فرناندز 
diogo fernandez‏ مسسئول الأمن والعدالة" الذي کان آفوتسو دلبوكيرك قد 
أرسطه لبلاط العادل خان والذي تصادف وجوده في ذلك الیقت (عند لقاء سیر 
الشاه إسماعيل بالعادل خان). لقد قال دیوجو فرناندز إن هذا الکاس أعجوية 
إذا نظر الرء إليه. وضدما وصل هنا السقير إلى A all‏ ذكرها سرعان 
ما أرسل مبعوثًا لزيارة آفونسو دلبوكيرك في جوا كما ذکرتٌ في موضع سابق, 
وعلى كل حال ققد استقبل العادل ان سفیر الشاه إسماعيل بترحابہ وبعد 
آیام قليلة آعادہ بعد آن آخبره بما يقوله للشاه وكيف أنه شاكر وستن للصداقة 
التي يعرضها علیهء gl) GSI‏ العادل خان) Y‏ يستطيع أن يقيل إلا للتھب الذي 
تشا في ظلاله والدعوات (الصلوات) التي اعتادھا: وأعطاه يعض الجواهر 
كهدية للشاه إسماعيل ومن ثم أرسله إلى دابول dibul‏ ليستقل سفيتة ویرحل 
لكنه آرسل میعوقا من هذا الميناء لائونسی دليوكيرك كما ذكرت لتؤي. 

Li‏ سفیر الشاہ الآخر والتي تھب إلى كمبي فقد وصل إلى شامبائل 
champanel‏ فاستبقله ملكها بترحاب شديد, لکن مقادرته لم تكن مصحویۃ 
بتكريم» بل لقد كانت بليّة ققد حدث ما أرويه قي السطور الآتية: لقد حدث قي 
Oslo ire o ll TET‏ 
لمیر A 13.25 (o‏ ما ذا pte LK‏ توي الى اناج او 
d ea‏ ا سل اتی شع حلفا سپ کی O‏ ال jeg‏ جا ری کان 
aga, go esa calls jus aber Vd‏ مي ls‏ کي 
ما لوكي ات d‏ سے ا ایک تم اکس collegi‏ 1 اه هت 


porel و‎ 
esee] 


الوقت نفسه الذي وصل فيه هذا السفیر إلى ميتغاد أن كان قد وصل إلى بلاط 
مل كعبي الاين الأكير ملك منداى MANGAO‏ وبصحبته يعض أتباعه ليطلبوا 
مساعدة ip Sue‏ ن يها صد أحد eid‏ الأصغر منه سنا والذي استولی 
على للك حنه بعد وقاء الملك «VE‏ وقد تناقش سقير الشاء إسماعيل مع هذا 
الشاب (این ملك منداو) عندما التقى به في بلاط ملك gia‏ وسرعان ما دعام 
ul‏ مسائیةہ وذات ليلة عندما كان مع هذا الشاب الوسیم على انفراد أردا به 
سوبا laa) treeated him rudely‏ الأمر شائع بين رعایا الشاه إسماعيل 
أكثر Laa‏ هو شائع بين السلمین الآخرين - إن صفت التقارير) قراح الشاب 
یصیع Cp‏ لنجدته كل الرجاق التاہمین له. وعندما أدرك سقير الشاہ إسماعبل 
هذا gan‏ والصياح دقع بالشاب خارجا.وتحمتن في البيد الذي يقيم به 
فراع يداقع عن نقسه ضد مهاجمي. فلا وسات هده الأخبار إلى ملك ge‏ 


من الطرفين. وخجل الشاب ابن ملك متدار ۳000000 Ca‏ حدث فاقجه إلى 
راجبوت00]089 TEYS‏ التي لها حدود مع مملكته فتلقى مساعدة ضد أخيه 
at‏ فاستماد ملكه. 

ومملكة متداو O‏ 112010420 لها حدود أيضا مع مملكة کمیي وأهلها مقاتلون 
uie‏ كل مدن الراجا Fajah‏ وقراه توجد حامیات عسكرية. وكان الاك 
السايق - ally‏ هذا الشاب - قد اعتاد دائما أن يجهل معه سبعة آلاف أو ستة 
آلاف امراة راكبات خيولا (قارسات) داملات آقواسهن وسهامهن. وقد اعتدن 
أن يصحبته في رحلات الصيد لكته لم يكن AD‏ معه في العربہ وقد أبطل 
الابن هذه العادة بعد توليه AD‏ ققد استاء ملك کمبي من تصرف سفیر HUM‏ 
إسماعيل المحاولته ممارسة لوط مع هذا الشاب) قسارع بإبعاده اک له قن 
من يقتي إلى بلادہ Y‏ يداول مثل الشي». فلا مجال هذا ثل هذا له ومع هذا 


A qo‏ من در لو یتس Mg‏ أن لوط به. 
aan‏ 
aas‏ 


فقد قدم له فیلین وحيوانا يقال له چاندا gauda‏ (وحيد القرن) وآشیاء أخرى 
كثيرة مقابل الھدایا التي آحضرھاء واصدر الأوامر القائد بحمله إلى سوراتا 
6 وإركاته - ہما معه ومن ممه - السقينة. 

وعندما وصلوا إلى سورات, ركب السفیر على الفور سفينة كانت على وشك 
الإبحار إلى هرمز. وقام الخدم بعد ذلك مباشرة بتحميل الفيلين والحيوان AYI‏ 
والأمتعة في سفيتة أخرى لکن المسلمين Jal)‏ البلاد) لم يكونوا سعداء تماما ہما 
آتی به هذا السفیر فوضعوا دقلا غير سلیم في السفینة لذا فما إن ایتعدت. 
السقينة قليلا عن الساحل وتعرشت ارياح البر الشديدة نوما ما حتی كُسر 
الدقل, فلضطروا العودة إلى سورات 6107۳066 غاضطر ماك کمبي لتسلّم هدیته 
ثانية. وعلی أية حال ققد أتم هذا السفير رحلته أخيرا في سفیتة أخرى؛ ولم 
دكن سعیدا حقا بالضيافة التي آولاہ بها ماك كمبي, كما آنه اغتم aade‏ عام 
trick ad‏ الذي مارسها السلسون مع خدمه (وضع دقل مکسور في 
{eine‏ 


de rende Ms, B.M, stoune, pedro bare. AGATE در‎ ma 30) 
26 197,5. 82 


so 


الفصل past‏ مشر 


كيف ان سیجویل فیریراالذي تم 


وصل ميجويل قیریرا - الذي كان قد أبحر قاصداً کوشن - إلى دابول da-‏ 
bul‏ حيث كان سقير الشاء إسماعيل الذي كان یترقع وصول pego‏ كما کان 
یتوقع أن يرسل أقونسو دلبوكيرك الكبير شخصا ما لزيارة سیدہ الشاه 
إسماعيل. وكان هذا السقير تواقا لحدوث هذا. ولأن هذا السقير البرتفالي كان 


مصاحبا آیضا لسغیر أرسله العادل خانء فقد أيتهج سقير الشاه إسماعيل 
كثيرا لوصولهما فلم يكن يلمع قي شيم آخر غیر أن یری بلاط الشاه إسماعيل 
غاصا ہسفراء كل ملوك العالم. ويعد وصول میجویل قیریرا بایم قلائل ركبوا 
جميعا في سفينة وأيمروا إلى هرمز قاحتفی بهم ملکھاء ومن هرمز اتخنوا 
طريقهم مياشرة إلى تبریز “310۲١2‏ حيث كان يقيم الشاہ إسماعيل الذي 
كان قد أحيط علما بالفعل بقدوم ميجويل فيريرا عن طریق خطاب قرسله. 
سقیره. كما كان على عم بقدوم سقيو العادل خان الذي كان معن الرحلة 
نفسها. لقد كان الشاه إسماعيل توآقا لمسداقة أفونسو دليوكيرك لشهرته 
العظيمة فاراد أن يحتفي یسفیره ميجويل فیریرا احتفاءُ کییرا: فنمر ثواي 
BEU‏ في بلاطه وكل السکریین باستقباله ومصاحبته حتى الحضرة اللکیة 
(Ga)‏ وناك قبل تقديم سقیر العادل خان. وقد جعل هذا التصرف سقیر 
TCI pm‏ 


Me MALA تج من‎ Ay e ٭ ھی‎ 
m 


العادل خان في غاية من القضب فقد كانت هراسم الاستقيال التي استقبلوه بها 
اقل ¿lo‏ من تلك التي استقبلوا بها ميجويل فيريرا. 

aliti التقی ميجريل فيريرا يالشاه إسماعيل سلمه أوراق اعتمادہ‎ Lasing 
الشاه بكثير من الكلمات والمظاهر الدالة على الود والصداقة. لکن میجویل‎ 
قیریرا آصيب بمرض شديد هذا اليوم لذا ظم يكن قادرا على مزيد من‎ 
الخطابات واستائنه ليعتني‎ taba الناقشات والحوار مع الشاء إسماعيل‎ 
يشفى قواقق الشاه الذي آمر كبير الاطباء بعيادته وبذل قصاری‎ ão بصحته‎ 
جهده لعلاجه حتى یسترد صحته وتومّده بقطع رقبته إذا لم يتجح في مهمته.‎ 
یلا فترسل الشاه‎ n وقي غضون ایام قليلة بدآت صحة میجویل قبريرا‎ 
إسماعيل يستدعيه مرة أخرى وساله عن ملك البرتغال وملكه وعن الملكة وعن‎ 
ابنتهما وعن أسلوينا قي استخدام السّلاح وكيفية إدارتتا للحروب؛ وعن النین‎ 
نحاربهم. وهل في البرتغال خيول کثیرۃ وسال ايضا عن السفن قي الند.‎ 
وحركة الملاحة, وعن كثير من التفاصیل المتعلقة بسلطان اللك د. مانویل‎ 
وممتلكاته خارج البرتغال.‎ 

وأجاب ميجويل فيريرا عن كل هذه الأسئلة على وفق التعليمات التي أعطاها 
له آفونسی d pda‏ وأيد كلامه المبعوث الذي كان قد تم إرساله إلى أفوتسى 
دلبوكيرك وآطلع الشاه إسماعيل على صورة أفوتسو دلبوکیرك التي أحضرها 
وتحدث بعبارات فخمة عادحاً عظمة أسطوله قي الهند. وكيف أن أحداً من ملوك 
الهتد لا يجرق أن یرسل سقنه خارج موائثه دون الحصموق على حق الوور الامن 
من ملك البرتغال. وكان الشاه إسماعيل سعيدا بسماع كل ذلك ویموارہ مع 
ميجويل Lad‏ لطريقته الممتازة في التعبیر عن کل IDA‏ وقبل عودته إلى Bell‏ 
دعاه في متاسبات كثيرة ليحضر مجلسه وتناقش معه حول ممتلكات ا ملك 
البرتغالي وهن al‏ الھندہ ومن رغبت (رغبة الشاه إسماعيل) في تدمير 
السلطان الکبیر grand sultan‏ وتدمير بيت مكة (يقصد الكعبة المشرفة) بل 
إنه عرض أن يجعل تفسه ومملكته لقاء تحقيق هذا الغرض. 


ریعد آیام كثيرة قضاها ميجويل فیریرا في بلاط الشاء إسماعيل على هذا 
التحوء استانه أن بعیده إلى آفونسو دليوكيرك مزودا بالإجاية s‏ طلپ مت 
e‏ (اي آفوٹسو دلبوکی رك) تراق للحصول على مطومات عن ذاته ASIN‏ 
(الشاهية) وأنه (أفونسو دلبوكيرك) كان قد o sal‏ بالعودة بالسرعة الممكنة. نقد 
كان الشاه إسماعيل سعيداً جداً بمجيول قيريرا لدرجة أنه كان Say‏ علي فراق 
ویعز عليه J‏ اله بالرحيل لكنه اضطر لذلك قترسل معه قي رحلة المومة 
السفير الفارسي نقسه الذي كان قد أتى معه ليكون سقیرا d‏ (للشاه إسماعيل) 
عند أفوتسو دلبوكيرك, وحمله هدية من أقمشة حريرية كثيرة وأقعشة Thais‏ 
as‏ وخیول مسرجة ومهيّاة تهيئة فخمة وحقائب لليريد Aida‏ وأسلحة. 
فارسسية, ais‏ من قماش مقحلب بآزرار من ذهب وحزام وترس وختجر 
وأشياء آخوی كلها من ذهب وقطعا من الفيروز 0 بمالتها الطييعية كما 


قات قيمة فعلية كبيرة قسّمها آفونسو دلبوكيرك بين کل 
القادة والقباطنة els‏ يق لنفسه منها شینا الآ الخيول وحتى هذه جعلھا ألملك د. 
مانویل وأمو بتسلیمها لموظقي المحطة التجارية. لکن لآن قطع الذهب يدت ل 
واعتیرها تذكارا من ملك قوي هو الشاه إسماعيل. ققد دقع مقابلها للقادۃ 
والقباطنة وأرسلها إلى املك ! E‏ 
نوروتھا. وعنيما plas‏ ميجويل غیریرا الخطابات التي وجهها الشاه إسماميل 
إلى أقوزسى ملبوكيرك استائن واصطحب السفیر القارسي معه ورلا إلى 
هرمز واحتقت بهما گل القری التي مرا بها وامستقبلها ملك هرمز tally‏ تور 
الدين استقبالا حافلا. وخلال فقرة إقامتهما قي هرهز منتظرين الرياح الواتیة 
للرحيل إلى اٹھند وصل آقینسو دلبوكيرك عازما على ضبط الامور في هذه 
LN‏ (هرمن). قاستقبلهما هو آیضا استقيالا حاراً. 


re 
"— 


E 


الفصل العخرون 


كيف وصل افونسو galo‏ العبیر 
إلى جوا وعن الأخبا القي وصلته من 
mm‏ 
إلى هناك وكيف اح رزفرناوبیریز 
mn‏ اسطو ا Bila‏ 


الشديدة في صداقتھم لملك البوتغال ويوغيون قي بعض الترتيبات لتحقيق أمن 
E‏ في علقى. ولان آفونسو دلیوکیرك كان هو ایض راغباً في ان 
os‏ تجارة ملقى شهرة وانتشارا بين ممالك هذه الأنحاء فقد سعد كثيرا 
لطلبھم هذا واحتفى بالسفراء احتقاء ÁS‏ 
وأتى بصحبة هؤلاء eli adi‏ ملتويل فراجوز manuel fragoso‏ التي كان 
اُفونسو دلبوکیرك قد آرسله في وقت سابق مع انطونیو دي میراندا() antanio‏ 
de miranda‏ للك سيام. stad‏ له (لافونسو دلبوكيركه) تقريرا عکتویا عن کل 
الأمير: التجارقہ وملابس آهل البلاد وعاداتهم وسواقع مواتنهم. وآرسل أفوتسو 
«لبوكيرك هذا التقرير بسرعة مع الهدايا إلى د جارسيا دي نوروتها في السفن 
المحملة والتي على وشك الإبحار لیتم تسليمها للملك البرتغالي دوم مانویل, وقد 
pha‏ مانويل قراجوز لافونسو دلبوكيوك خطابا من روي دي بریتو باتاليم Muy‏ 
de prito fpialim‏ قاف حصن ملقی O‏ يروي فيه عن الوضع في المستوطنة 
els‏ كيف $ ميتكويتير »704 قد قام بثورة مع مماليك © (عبيد (staves‏ 
NT PT‏ 


[mm 
ses 


أرملة أوتیموتا راجا wtemutiraja‏ الأين يزيد عددهم عن سقة آلاف. مع بعض 
المسلدين من Jal‏ البلاد الثين انغدعوا اليهم وأقاموا حصنا ذا alya‏ 
ومتاریس منيعة جدا حتی پستخدموه کقاعدة لعملياتهم العدوانية بالتعاين مع 
الأسامين aqna O9‏ الأنعيرلل البحري peal)‏ الیحر) الذي يتجول 
باسطوله قي مصایق ساباو bo PH‏ مانعا وصول أيه مؤن إلى oll‏ فئرسل 
دوي دي بریتی أسطولا بقيادة فرتی بیریژ شدرید terão perez dandrade‏ « 
وجيش lr‏ بقيادة أنطونيو بسوا antonio passa‏ لمهاجمة المتاريس والاسوار 
ورغم أن الموقع كان حصیتا من Ga‏ الطبیعیة وآن اختراقه يشكل خطررة 
كبيرة إلا أنهم (البرتفالبود) ماجموا الموقع ببسالة واقتحموہ بالقوة وقتلوا من 
الأعداء عدداً كبيرا . وعندها أدرك بيتكويتير patequitir‏ لن الهزيمة قد حاقت به 
تراجع على طول فهر muar ape‏ للمناطق الداخلیة وأرسل يطلب العون من 
هلك جاوہ مقایل أن یسلمه حكم ملقی. 

ویعد أن قرآ آفونسر دلبوکیرك هذا القطاب استقسر من مانويل فراجوزو عن 
كيفية وصول أتطريو دي میراندا إلى ملقی *, وکیف - وقد وجد وضع 
اليرتغالين في علقى صعبا - قرر أن يبقى بتفسه Sa aa‏ أنطوثيو بي 
ميراندا ليصحب السفراء في رحلتهم. وفي لحظة انطلاقه وصل أتطوتيق دير 0۰ 
tonio dabreu‏ — التي كان قد آبحی لكشف مالوکی maluco (O‏ ومندافونسی 
endoso‏ - يسلام قيما عدا فونسسكو سراق franco serão‏ الذي 
call‏ سفينته في جزيرة ten Pi ga‏ وبقي هتاك مع التین تچوا na‏ وأته 
قد حدثت مشاحنات مع Jal‏ هذه الچزر الذين يحكمهم odia‏ وإن آذکر تفاصيل 
ذلك لأن نهاية هذا المدث وقع بعد وفاة أقوتسو doa‏ 
Bara‏ 
ate C)‏ سین n Mando ata BO‏ جدا HS odor Come Les‏ 
سق لی سوا ادا هاو جي ده الي مد ہس رجا لا ra‏ ای 
o M t Ro)‏ جیهم ی ی 
e pier Reg a lo‏ في سياق شر ond quis‏ خلا Aui‏ 
Tria e AGO‏ 


Il de Verter, p. 245, ha soc. ed. "Va dore, e lernate, co Servente زی‎ 
‘oun, que laca a amenas asadas 


ويذلك يكون أفواسو دابوكيرك قد ple‏ عن طریق مانویل فراجوزو یاخو 
وأصدق الأخبار عن الوضع افتأزم في ملقى فامر بتجهيز ثلاث سفن فوراً على 
متونها مائة وخمسون جثدياً وقدرًا Lad‏ من معدات الحرب وآوکل هذه السقن 
لكل من فونسسکو دي میلو francisco do malo‏ وجورج دي بریٹی jorge de‏ 
brito‏ رمارٹیم جوديز «martir guedes‏ وكان عن رأيه أن هذه اقسقن كاقية بعد 
وسول Hae peall‏ في سفن آنطونیو دبرو() antonio dabre‏ وتاك 
حتی يتمكن هو من تعبين قائد للحصن a ٩‏ هذا الدعم في میعاده إلى 
ملقى» واستقيله من في الحصن بفرح قبهذه لقوة الجديدة التي تشکل دصاًآتی 
قي وقته استراحوا وقل توترهم oli‏ لأنهم کانرا يتوقعون قي كل ساعة وصول 
الأعداء يقسطول كيير (ii!‏ عليهم. ولم تمض سوى آيام قليلة حتى ظهر عند 
غروب الشمس لسطول من تسعين سقينة بقيادة puteonun‏ متجها ناحیة میناء 
علقیء وكان علي متون هذه السقن عشرة الاف مقاتل بالإضافة إلى ما لا يعد 


من اليتكات funks‏ تهر موير MU‏ وكان بصحبته كل من بتیکویتیر pat-‏ 
cael epi‏ وألقوا جميعا مراسيهم بالقرب من أسطوانا 


وعندما رآی بتيكويتير تاداهم متانة تسلیح سفنذا وكثرة ite‏ ورای 
هذا العدد غير المتوقع من وجالنا المسأحين غير رأيه وتخلّى عن المزم الذي أتى 
ب وهو آن ينزل بجنوده جميعا وينقض على حصننا فتوجّه إلى ياتيونور Pm‏ 
teonur‏ واللسامين Tassanna‏ وقال لهما إن من رأيه أن هذه اللحظة غير مناسیة: 
لمهاجمة (ale) Del‏ لأنه إن تزلما جمیعا بقواتهم فان الفرنك frangues‏ (أي 
البرتفاليين) سیبقی لهم السيطرة في البحر ويمكتهم يسهوقه حرق كل الاسطولء 
فإذا ما تم تدميره روا معه لذا فالافضل لهم أن يهرعوا إلى مراقئهم قي تهر 
عویر ar‏ ومتها يشتون المرب على علقی۔ Ds‏ هذه التصيجة يدث عاقلة 
متدبرة لهم جمیعا فقد رفعوا مراسيهم قبل ساعة من طلوع الٹھار وأبحروا. لکن 


rara st) 
16045131 AL تعب لین ریس‎ o pl مین‎ Correa على وق ما كره کیا‎ (V 


فرناو ye‏ دندويد كان يراقب تحركاتهم فعا إن لمحهم يتراجعون حتى أعطي 
الإشسارة بق حيال كل do‏ وطاردهم وانقض عليهم قبل آن يصلوا إلى تهر 
موير ar‏ وأغرق كثيرة من سفٹھم وقتل عدداً كبيرا من رجالهم وقد لاقی 
بعض رجالا (البرتغاليين) حتفهم وجح منهم هدد كبير 

ولا كان pateantr isis‏ في الطليعة فقد وجد قرصة بینما كان رجالنا 
مشتبکین مع أسطوله أن يتراجع باقصی سرعة Uling‏ وصل إلى نهر موير ركب 
الينك junk‏ التايع له وأيحر ووصل جاوہ غيو سعيد بقشل مشروعه وأصاب. 
الجاوین إحباط شديد لهذه الهزيمة. لأنها بالفعل تصر عظيم لتا قي هذا الجزء 
من العالم, Ui‏ أن ترويه للأجيال. لقد أبحر بتيكويتير patequitir‏ والسامین 
عمط Psha‏ في الذهر في السفن نفسها Dll‏ تفسيهما بالتوفل في 
المناطق الداخلية. وعاد فرتاو بيريز دندريد إلى ملقى مُجِلّلاً بهذا التصر 
واستقيله القباطنة والقادة وبقية رجالنا في الحصن بغرح غامر. وان أتحدث 
بالتقصيل عن هذا النصر وغيره من الانتصارات التي أحرزها فرناوبیریز على 
المسلمين فقد تم تعيبنه كرئيس للقراطنة في هذه الانحاء لان هناك مؤلفين آخرین 


کتبوا كثيراً عن هذا القائد. 


الفصل الوآحد والعترون 


كيف أرسل افونسو دلبوكيرك الکبیر 


تبعسیرا عسفیرین الی ملك Apta‏ 
وکیف وصلازلی سورات ومفه el‏ 
p‏ 


استاء آفونسو دلیوکیرك من الأخبار التي كتبها d‏ فرفا مارة 
عن رحلة مالك عزيز (ملك عزیز) إلى بلاط ملك كسبي. وخشي أن یتمرض 
المشروع القترح ببناء حصن في دیو 490 للتعويق My‏ يُسقر عن أي نجاح 
وخشي أن gap‏ زيارة مالك عزیز (ملك عزیز) بالإضرار بهذا الشروع علي نحو 
أكثر مما أضرّت به خطاياته, رغم أن أقونسى دلبوكيرك حتى ذلك الحين کان 
oz‏ الأمل في النجاح إذا كانت المطرمات التي Ig‏ له ميليكوبي Pilecopi‏ 
عن طریق تويستاو ديجا tristan dega‏ — صادقة. واعتزم أقونسى دلبوكيرك 
تنقيذ هذه السياسة فارسل كلا من ديوجو فرناندز دي بیجاء وجيعس تيكسيرا 
كسفيرن لیتفاوضا مع املك حول هذا الأمرء وأرسل عن طريقهما هدية لهذا 
من ذهب وخنجر له d‏ من ذهب خالس D niello works‏ 
مسیف قصيو من تھب وعشرة کوفودات 201580611 من المخمل الأسود وقطعة 
قماش غضراء naa‏ من فارس وقطعقين من الصين وطسئتين معها أباريق 79 
وكلها مطلية يالذهب. وحتی تحظى هذه السفارة یاعتماد اکثر من السفارات 
Alado (1)‏ 


iia ds) 
دی‎ talhado) 


qoi‏ لرغبة أفونسو dala‏ الشديدة في وضع أقدام البرتفاقيين في ديو 


وجعل عدداً من Jal‏ البلاد أعضاءً في الوفد: dingy‏ إلى سقيريه تطیمات مكتوية. 
La‏ انطاق دیوجو فرتاندز. وجيمس تيكسيرا. ما SÉ‏ من بیرو کومادر 
ganaparim O pil Lng pero queimado‏ الهندوس الذي يجيد لقة Jal‏ 
كجرات guzarate‏ ليسبقاهما ویطلیا من ملك كمبي a‏ الرور الأمن ويخبراته 
سفیرین من طرف أفوتسو دلبوكيرك. ولان الطقس گان معاكساً ققد 
شرت رحلتهما طويلا ção‏ أنهما لم يصلا إلى سورات curate‏ حتى Yo‏ 
مارس. ون ہیں كويمادى pero queimado‏ لم يكن IÅ‏ عاد Cas,‏ فقد أرسلا 
balhat‏ من دستورخان dexturcao O‏ حاكم المديقة حق المرور الآمن وأتها يرغبان 

في ul!‏ والتزول إلى البر. 

ولانه كان قد تلقّی e‏ آوامر باستقیالهها بترحات (كان dU‏ قد علم 
بقدومها من بیرو كويمادو) فقد آرسل لهما حق الرور الآمن وآرسل لهما HE‏ من 
عياكوجا MEACOJA‏ ومیبوبی MEABUBU‏ القائد التایع الك كمبي وأخو 
ميليكوبي 1111800۴1 - ليقيما في ala‏ - مع تعلیمات باستقبالهما وتقديم 
خيول - لتم تبديلها في كل مرحلة من مراحل السفر - لركويهها ورگوب 
خدمھما: وعربات“) تحمل آمتعتهما. وحافا نزلا إلى الشاطیء اتجها مياشرة 
دون تلضیر إلى منزل دستور خان DESTURAO‏ لزيارته AY‏ كان مویضا 
وطريع القراش ويعد مبادلته AA‏ حتی تم إحضار 


Cort Lilas VI 21)‏ حي توج راي از ین الست يد ییا لسر متا اليو 
ro chap 197) cgi a dada Gara Chi gg bie‏ 
وود لضم مک ly Ag‏ ۱۳۹ ند Gama‏ 

etd, 1369 dt AE tes 

Derio sai Caria ns qa)‏ درون شان 

Of tese começas, Core, Lc ys "As comas que el ¢ or Portuguezes fora {1} 
xo de mer as, pasa tas de pos de sor de rua 
Ea de al dor, porq ea c compas movi cham, ue a gen n ste car 
دی‎ dr ogi cono cal El ir iy ساس سر‎ 
ec o the grandeur EE Wes ebony and o De eves in which Diogo Ter. 
vel onte 


E 


شین من حریر CABAYAS‏ (لباس وطتي من حویر) كان دستور خان قد 
آرسل قي طلبهماء كي يهديهما إلى كل من دییجو فرتاندز وجيمس تيكسيواء از 
كانت هذه هي العادة a‏ ديدي فرناندز قال له إن سفراء ملك البرتفال 
لیس من عانتهم قجول هدايا امن a‏ الذين هم ممتسدون عندھم۔ ولان 
دستور خان متیر هذه الإجاية جارحة d‏ فقد قبلا هديته لحاجتهم له ليهرا له 
أنه ذا sd‏ عندھمء سن شم استانا واتجها إلى متزل أخي ميليكيبي MEL-‏ 
1 التي کان مستعدا بالفعل لاستقبالهما. وفي صباح اليوم التالي رسلا 
عن طاريق دورات فان DUARTE VAZ‏ ورودي بيز RUY PAEZ‏ بعض الأشيار 
- كهدية ~ استور خان الذي رفضها في البداية ثم قیلها أخيرة 
افعلا. ويعد مرور ثلاثة phd‏ ی أريعة أرسل لهعا دستور خان E‏ خطابا من 
سيده cll‏ يقمره فيه بتقديم كل ما Lp‏ للرحلة. ويساكهما عن الوقت الذي 
يعون فيه الانطلاق اليه فكل yet‏ معد وحاجز لهما. ولان ہیں کویمادو PERO‏ 
QUEIMADO‏ كان قد رجع قي هذه الأثناء حاملاً آخیاراً مؤداها أن 
MILBCOPI‏ لیس موجوداً ção à‏ البلاط وأنه على خلاف مع الملك (رقد کان في 
ola‏ تي جھھا id‏ لوكي لسري ال a‏ 
0071 هذا) فقد fy‏ في آمر القت الذي يريدان أن يتجها 
فيه الماك وأرسلا إلى دستور خان عن طريق دورات فان DUARTE VAZ‏ 
LSS‏ الرجل الذي سبقهما للحصول على حق المرور الآمن يقول إن الك 
غير موجود في البلاط وأنه خرج لمدينة PATANE obl,‏ ليشن الحرب على 
5ء ولان آفونسو دليوكيرك كان قد أمرهما في تعليماته بن 
يعوا لقضاء الشتاء في جوا (كوا) ون الرياح الموسمية الآن قد مضت ولیس 
هناك الآن فرصة لقعل أي شيء لذا فقد قرزا العودة في قرب وقت. a‏ 
دستور خان - عن طریق میدویو Leg] MEABABU‏ ماداماقد حصلا پالقعل 


esq o Abr Pa pao Pan)‏ الشركة 
Rape ji Reys Boton se‏ 


على حق الرور الأمن واصبح كل ماهو لازم للرحلة ae‏ فإنه يبدو له أنه ليس 
من روح الصداقة الأ يقوما برحلتهما الملك, بل إنه لایضسمن أن يكون هو 
شخصيا بعيداً عن العقاب إن سمح لهما بالعودة دون رؤية للك أولا قلهذه 
القایة أتياء ed‏ لابد من إعلام الاك آولا باتيما قد غيرًا رآبهما وقررا ااعودة 
وبعد أن يثتي رده (ell)‏ يمكتهما الانصياع لا بشرهما به. 

وعندما تلثى كل من دیوجو فرناتدز دي بيجا وچیسس تيكسيرا هذا الإصرار 
من دستور خان, أدركا آنهما لايمكتهما عمل أي شيء سوى مايرغبه هو. ولکي 
را بقاهما بعدما قالاه فقد أرسلا إليه يقولان Lal‏ سيتفذان ما يرغبه مادام 
يرى Sh‏ ذلك آفضل وأن أفونسى دلبوكيرك سيتظر إلى الأمر ہما فيه الصالع 
ومن ثم فهما علي اسٹعداد للتيجه فورا إلى البلاط. فتصدر دستور خان أوامره 
بتزردهما بكل ما يطلبوته ون قائد املك حسام الدین(*) MEACAMADIM‏ 


مع ثلاتين من الرامین يالسهام من آهل البلاد لوافشتهما وتدبير مراحل الرحلة, 
فانطلقا من سورات قي ۲۸ مارس ووصلا إلى شامياتيل) CHAMPANEL‏ 


في الرابع من إبریل واتجها إلى یستان خضروات بالقرب من الدیفةء حيث. 
ارتديا أفضل Lael‏ ليتهبا إلى سقابلة مليكوبي MELECOPI‏ الذي کان 
موجودا في هذه Tall‏ (شامياتيل) في هذا الوقت. 

وعندما ple‏ ميليكوبي MELECOPI‏ بوصولهما أرسل أحد أبناته على راس 
عدد کییو من الرجال راجلين وراکبین عصحويين بعدد كبير من النافخين في 
الابواق لاستقبالهما وقضيا الیل عنده واختقى بهما احتفاء كبيراً وأقام لهسا 
call‏ وسلّمه دیوجو قرناتدز دي بيجا خطابا وهدية من أفوٹسی دلبوکیرك 


وآخیرہ بالتعلیمات الموجّهة إليه والهدف من زيارته. فقال La!‏ ميليكوبي MEL.‏ 
۳ إن ملك عزيز (سالك عزیز) بعد مغادرۃ تريستاو ديجا TRISTÃO‏ 
2۸ قد تعب إلى بلاط الك وتحدث معه بروح الود والصداقة وتصحه H‏ 


aT 


يقدّم حصنا لبرتفلیین çã‏ رغبوا قي بناء هذا الحصن يس ذلك 
الآ لیتزموا منه Lh‏ في خاتمة الطاف. ومن ثم فان على el‏ أن Sia‏ ديو 
تحصیتا شديداء والآن فإنه - اللك - يعتقد أن آي HG‏ في العالم لاتقدر عليه. 

وبعد نقاش طويل جری بينهم حول هتا الوضوع, تصحهما ميليكوبي MEL-‏ 
ECOPT‏ بكيفية التصرف رأشار إليهما بالوقف الذي يجب اتخاذه في هذا 
الامر là‏ وواصلا رعلتهما إلى مادوفال! MADOVAL‏ حيث يوجد 
الملك وأرسل ميليكوبي MELOCOPI‏ معهما آفراد أسرته coll‏ وستة فرسان 
Y Laging‏ يقيما في أي مکان خلال المكان الذي يشير إليهما به هتا الرجل 
(الذي هو من سرته). 


TT 


الفصل coa‏ والعترون 


كيف وصل دبوج وقرناندڑ دي بیجاء 
وجیمس ٹیکسبراإلی dal gata‏ وكيف 


جری استقبالهماء ومانا جری بیفهما 
وبي رئيس الوزراء سوداما خان 


بعد أن خرچ دیوجو فرناندز وجيمس تيكسيوا من مدينة شامبائیل CHAM-‏ 
PANEL.‏ أرسلا رسالة شفهية إلى حسام الدين )8( MEACAMADIM‏ قيل 
أن يقتريا من مدينة ماديفال SY MADOVAL‏ الشخص النوط به تدبير امو 
إقامتهما Lol cabal‏ إلى سوداما خان ob CODAMACAD‏ الوا A‏ 
بقدومھما فارسا لهدا ان يها أن یقیما هذا اليوم قي بستان خضروات تام 
له يقنع خارج Beall‏ مياشرة 

وشي صباح اليوم التالي آرسل آحد آقراد قسرته ala‏ وهى تركي بالمواد 
على رآس ثلاثبت فارسا وعدأ كيأر من الشاة يحملون كثيرا من الأبراق 
والمزامير لیصحیوهما على وفق المراسم إلی سادبة في بيت رئيس الوزراء فلا 
وصلا خرح ملك كود MBLIAUE COADRAGUT is‏ - ابن دستور خان 
التي كان gle‏ الاين» أحد وصقاء dll‏ - لاستقبالهما وتم Lll‏ في قاعة 
كبيرة حيث كان سوداما خان CODAMACAO‏ في انتظارهما فاستقبلهما بود 
شدید وکرم هما فقدم له دیوجو فرناندز الهديّة التي أحضرها له وخطابا من 
أقونسو دلبوكيرك. وبعد مناقشة قصيرة آخپرهما أن يذهيا ليستريحا وعندما 
یعود الملك من رحلة الصید سيذهب لقصره ويخبره بوصولهما ويساله عن الوقت 
الذي يختاره للقائهماء وآمر باستضاقتهما في إحدى غرف منزله لينعما 


بالراحة. 

وفي صباح الوم التالي ذهب سوداما خان إلى قصر الك ومن هناك رسال 
إلى دیوجو فرتاندزء وجيمس تيكسيرا يخبرهما بعودة الك Ob‏ راغب في 
مخواهما آمامه قورا وأرسل Lag!‏ لحراسٹھعا ملك كود MELIQUE (ss‏ 
COUDRAGUI‏ مع کل فرسان البلاط وعدداً كبيراً من نافحي الأبواق. فوصل 
هذا الركب بم جود انتهاء نیوجو فرناندز وجيمس نیکسیرا ومن معهما من 
ارتداء ملايسهم ومن ثم ركبوا الخيول ESA‏ لهم واتجهوا مباشرة إلى القصر. 
وبعد مرورهما خلال كثير من القاعات والغرف وصلا إلى قاعة كبيرة حيث كان 
الك جالساً فوق كنبة منخفضت(؛ وكل قادة مملكته جالسون في صفوف إزاء 
المائط كل في مکاته وى وفق رتبته فاتجها إلى Loi) dL‏ آمامه الهدية التي 
أرسلها له آقونسو دلبوكيرك, فتلك هي العادة المتبعة لديهم) Lilo‏ آعامه على 
رقق O‏ فاستقبلوما ا ملك بترحاب مظهراسروره بقدومها ویعد أن قبل الجميع 
يد املك pd‏ له دپوجو قوناندز خطاب أقونسو دليوكيرك فقرآه i‏ كان مكتويا 
بالعربية ثم آخبره دیوجو فرناندز À‏ آفونسو دلبوكيرك قائد الهند العام يرسل 
له Gas‏ ويقول له إن کل أسطول ملك البرتغال في خدمته. 

ala S‏ کٹیرا لهذا العرض وسال عن حال آفواسی دابوکیرك وعن مشاق 
الرحلة التي واجهاها. ویعد انتھاء هذه المجاملات قادهما ملك كودرجوي ME-‏ 
Laila LIQUE COADRAGUT‏ إلى راس القاعةء وقدم لكل واحد متها ile‏ 
CABALA‏ من قماش مقمّب. وقدم الآخرین as‏ معهما عباءات من قطيفة 
حمراء. ويعد آن ارتدى الجميع هذه العباءات الجديدة انحني كل واحد منهم 
امام املك انحناءة أخری طی وفق التقاليد الوطنية التبعةہ فأشار آن يذهبوا 
جمیعا إلى مقر إقامتهم, Lal‏ بالنسبة للأمر الذي أتوا من أجله فان سودا ماخان 
CODAMAÇÃO‏ سيحيطهما علما به Y‏ - أي الملك إعادتهما من 


Cute) 
میت‎ 
+۹ شین‎ a) 


حيث lal‏ دون aio‏ 
وقي اليوم التائيء بعد الغداء. استدعى سوداماخان هذين السفيرين وطلب 
منهما أن يعرضا أمامه كل ما يطلبونه من امك لأنه (اي دستور خان) ثلقي 
آوامر من املك بإعادتهما عن میٹ Ll‏ بسرعة. فقال ديوجى فرتاندز FER-‏ 
DIOGO NANDEZ‏ إن السبب الأساس لجینهما هو طلب موقع في دیو DIU‏ 
لإقامة حصن بوتغالي عليه حتی يتم حملية رجال الللك البرتفالي وممتلكاته فلا 
تتمزض الضرر لأن أفونسو دلبوكيرك قائد البند العام يأمل تدبیر آمر نجارة. 
اضصخمة في مملكة كمبي (كمبايا) وإذا حدث هذا قسيكون اللك في بحاجة إلى 
أن يكون اليرتقاليون يالقرب مته لخدمته. OY‏ في هذه الحالة سیکون حصاد دار 
الجمارك ضعف ما هر عليه الآن. فآجاب سوداما خان CODAMACAO‏ باه 
ção‏ هذه اللحظة لم یرد نکر لوقع بُقام فيه حصن برتغالي الآ في ياكار؟ BA-‏ 
DAR.‏ وهو الموقع الذي جرى منحه لتریستاو بيجا TRISTÃO DEGA‏ عندما 
کان هنا قي وقت سابق. وا أن هذا الموقع يكفي لتوثيق آواصر الصداقة 
مع املك واستعوار حركة التجارة في مملكت. فاسم الحصن قي حد ذاته مسئلة 
ومن ثم اعلن له ديوجو فرناتدز أن رجال اللك البرتضالي وممظلكاته لايمكن 
جعلهم قي ياكار Lily BAKAR‏ قي حصن حصين وقوي جدا حتى لا 
hi gat‏ للسرقة ولا للقتل. تلك الأمور التي حدثت بالفعل في كل من LEE‏ 
وکولم (كولاى ly (COULAO‏ لکن Hf‏ جرت هذه الأحداث الآن قي هذه 
المناطق حيث یوجد حصن يرتغالي. ظل الجميع في حالة سلام وآمان وصداقة, 
ولان ملك البرتغال يرغي أن يحافظ على صداقته على ملك كمبي ويقيمها على 
أسس عقينة فإنه أرسلهما الآن ليطلبا التتازل عن موقع لبناء هذا الحصن في 
es‏ وإلى جانب هذه الاسیاب ساق هذان السفيران مزايا أخرى کڈیرۃ 


[1) یک (LG)‏ لقالاظ یدید الكق (al)‏ جزيرة سس في الست ۰ EEn‏ 
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ستتمکّش عن ياء الحصن, قلجاب سوداماخان CADAMACAO‏ أنه يسيب 
لطف آفوتسو دلبوكيرك فإنه (أي سوداما خان) سيطرح مام اللك کل الأسباب 
الأخرى التي Gly Lag‏ سيتحمل کل ما يستطيع من إزعاج لاعادتھما من 
حیث أتيا بالسرعة ASA‏ 
واتقضت ثلاثة آيام فترسل سوداما خان يستدعيهما ASG‏ وكان استدعاؤه 
لهما ليلا فيسلسها الرسالة التي آملاهااللك والتي ورد بها آنه نظراً ارقبته قي 
المحافظة على صداقته مع ملك QM «I‏ آفونسو دلبوكيرك قائد الهند العام 
كان قد أرسل إليه في وقت سابق بهذا A‏ أي ملك كمبي - سیسعدھ 
أن يقدّم موقعا للحصن قي أي من الأماكن الآتية: BERCHE Oasa‏ 
سورات BACAR SL .DUMBES "as MAIM "pyle .CURRATE‏ 
لیختار من بیتھا ما یشاه» وليوسل لیخبوہ ہما وقع عليه اختياره. قإذا لم يقبل 
متها آي موقع o‏ هذا على سود طويته HIS HEART WAS NOT GOOD‏ 
جاب دیوجو فرناندز أنه ليس لديه تعلمیات من [فونسو دلبوكيرك تعکنه من أن 
موقعاً للحصن البرتغالي الأ في ديو DIU‏ ثم آرىف قائلا E‏ يرى ان 
سوداما خان شخص مهم يثق به الك كثيرا gl) al‏ سوداما خان) لاب أن 
ينظر بجدية TEG‏ ادى الشرف والمكاسب التي سيحوزها علك كمبي اذا تاجو 
البرتغاليون في بلاده. فبذلك ستصيح مملكة كمهي مملكة عظيمة مرة آخری 
وستتحسن كثيرا عوائدها امالية وستتمكن سقنها من الإيحار قي أمان دون 
عوائق تعترضها. وعلى أية حال فان سوداما خان ساله ما إذا كان البرتفاليون. 
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سيمنعون سفن كمبي من APA AAA A‏ 
كانت محّلة بالبهار. رغم اجتقاظ ملك كمبي بصداقة البرتغاليين والسلام معهم. 
cal‏ دیوجو منتر أنه سيكون من غير المعقول أن تتجه سفن كمبي الى هذه 
الانحاء التي هي في حالة حرب مع ملك البرتنال قالأصدقاء یصادقون صديق 
صديقهم ویعادون عدوه. ققال سوبا ما خان إ: على هذه القاعدة لن 
یکین في مقدور سفن كمبي أن تبحر في آمان إلى مضایق ليحر الأحمر وعدن 
مع آنهما يمثلان المركزين ن لحركة التجارة فما هي المكاسب إذن الني 
سیحصل عليها مك كمبي بتعالفه مع ملك البرتقال؟ Ui‏ بالتسبة لطلب آفینسو 
دابوكيرك فقد سم لملوكه ملك عزيز (أو مالك عزيز)ء وإذا لم تكن المروض 
التي عرضها عليهم غير مقبولة pa‏ (آي سوداما خان) لن یمکنه طرح 
الموضوع مرة آخری أمام الملك. 

فتجاب ديوجو فرتاندز tl‏ يقنع الكجراتين SLA UGUZERATES‏ 
التجارية إلى علقی وبیجو MARTABANE Pigs a PEGU‏ والبتفال 
BENGALA.‏ وهرمز وکل الآماكن الأخرى الخاضعة لملك اليرتفال مستغلين 


السلام بيتهم os‏ نون ان يعملوا على الإبحار إلى مضايق البحر الأحمو 


ن d‏ البرتقالي حريا؟ إن فونسى دليوكيرك مصمم على 
الذهاب بتسطوله إلى هناك ليدمّرهاء وبعد أن يقر الأمور هناك يمكن لسفن 
کمبي أن تتجه إلى هتاك. لکن سودا ماخان كان قد قال إنه لن بزعج املك أكثى 
من ذلك بالحديث قي هذا الوضرع لذا فقد طليا منه ان يرسل رسالة لافونسو 
دلبوكيرك بین فيها شروطه, كما ذکرا أنهدا مصسمان على الرحیل, وقي He‏ 
هذا النقاش عادا إلى مقر إقامتهما 


الفصل الثالت والعشرون 


نیوج وفرنانووجیستیکسیرا 
یستاننان ملك کسبی۔وماجری حنی 
وصولهيما إلى جوا 


بعد انقضاء ثلاثة آیام أرسل سوداما خان CODAMACAO.‏ لی ديرجو 
قرتاندز وجيمس تیکسیرا يخيرهما ان يذهبا للاستثذان من alit‏ التي آرسل 
في طلبھما: وكان مستعدین فانطلقا وبصدیتھعا ملك كودرجوي على رآس 
تشکیل کبیر من الفرسان. كما حدث عند قدومهما أول a‏ ودخلا القصر وبقية 
الرجال الصاحبین لهما بعد أن pad‏ لكل متهم عباءة CABAIAS‏ ارتداها 


وخنجرا وتطاقااا بتعنطق do‏ وتقدمو! جميعا بهذه الهيئة لتقبيل يدي اك فقال 
ٹھما إن عليهما مراجعة سوداما خان لأنه سیسلمهما Alany‏ وتحدث إليهما 
بکلمات ودودة لنقلها عنه إلى آفوتسو دلبوكيرك. ومن ثم زارا سوداما خان في 
منزله La aea‏ خطاب الملك إلى أقوتسو دلبوكيرك وقدم لهما هدايا من منتجات 
كمبي (کمبایا) وحيواتالا! ضخما لم ير قبل ذلك في هذه الأتحاء. وكان هذا 
الہیوان موجردا في شاسباتیل CHAMPANEL‏ وکان ينوي تقدیمه لهم في 
سورات CURRATE‏ وبعد أن Ll‏ الرسالة من سوداما خان استلذناه واتجها 


() عدوم 
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فوجدا الخيول والعريات قد 3 إعدادها بالفعل قانطلقا حتي یصلا 
الى سورات في الیوم الشامن من شهر سای ولان ناخ كان في ذلك لت 
عاصفال لم يجازق بالإبحار وانتظرا حتى انتھی الشتاء وطلبا من دستور خان 
آن يزوّدهما بوسيلة نقل على وقق أواسر اللك لأنهما تواقان للرسيل. فأمر 
يتجهيز ثلاث سفن صغار من نوع الكوتوميات DAGICOTUMBAS‏ أمتعتهما 
والحيوان الذي كان قد وصل في ذلك الوقت إلى سورات (والذي قم في رقت 
لاحق ماك الب رتغ ال التي أرسله بدوره البابا لكته لم يصل ققد غ رقت به 
السفيتة). 

وبعد أن شحنا بأمان كل أمتعتهما استاذنا دستور خان وانطلقا ورصحبتهما 
اثثان من قادة ملك كمبي رافقاهما حتى رصيف الیناء فاستأننا القائدين 
وآبحوا في طريقهما إلى الھند فوصلا (جوا) في 10 à‏ 

دلبوكيرك في قلق 

في گمبي gY‏ سبب مهما کان MY‏ لم يتلق ہشاتھما خبرا حتى هذه اللحظة, 
قسرد عليه دیوجو قرتاتدز وجيمس تيكسيرا تفاصيل ماجری وأشار إلى ن ملك 
کسبی كان غير ميال أبدا لنحهم مان اإقامة حصن في دیو لان ملك عزيز" 
MILIQUEAZ‏ قد tia‏ على عدم قبول ذلك بتقديم الوشاوى التي يقدمها 
باستمرار لبيليرين BILIRRANC‏ الزوجة الاساسية للمك ذات التأثير الکبیر 
عليه (الوارد في النص: التي تحکسه U (WHO RULED HIM‏ بالفسية 
للمواقع التي Lasia‏ ليناء الحصن فقد آردها قي خطابه. 

وکانت مملكاتكمبي قديما في يد الهتدوس؛ ويجعلها عبتاء باراباتين BA-‏ 
RAPATANE‏ قريبة من بلك الرجبوت أو REYSBUTOS lizali‏ 
ويقربها من مملكة الدكن ميناء يقع بين شول (شیول) «MAIM palas CHAUL‏ 
ویمتد ساحلها قرابة مانا وثلاثين فرسخاء وشكلها كما أشرنا قي هذا الفصل 


(1) یٹم ان اليا ep Pg an Ft‏ يكين یی 
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ole ستین قرسخا. وسطحها مستو‎ las TA bl عرشها في‎ ls 
I في‎ asta تماما پالقن دیها عدد کبیر من الفیول القيمّة جدا. ولها‎ 
اللتین‎ MANDOU ومع مملکة ساتدی‎ DELIE O lo الداظية مع مملكة‎ 
اکتشف البرتغالیون الهند کاند كمبي‎ Lasing . يحكمهما ملکان قويّان دا‎ 
بالفعل قي يد السلمین منذ مائتي سفقہ وقد حدث هذا على التحو الاتي.‎ 

تتی کميي RÃ E‏ من ll‏ ركسي بها agi‏ شديدة اانمدار Ga‏ 
جزيرة بيت BETEZAGOR Fes gl‏ كان التجار المسلمون من عرب وقرس 


يلجنون إليها للتجارة بيضائعهم مع الهندوس؛ وكونوا مسقوطنة وودثوا في تکوین 
تحالقات على الهندوس الذين كانوا - على وقق ما cà‏ عليهم معتقداتهم 
وديثهم - Y‏ يحتفظون باسلحة في متازلھم - معا Éa‏ اسلمين من آن یصبحوا 
سادة كل القری والرافی»الساحلية ومنها بدأوا يتوظون للداخل وفي غضون 
افترة قصيرة وجدوا أتفسهم سادة البلاد كلهاء ويدأوا asas‏ سفناً سح 
قعورها KEELED‏ وقاموا برحلات تجارية لكل أنحاء الهقد. 

وکان الك الثاني في الأسرة الحاكمة السلمة في كمبي غازياً Late‏ قد 


أرسل بعض السقن إلى ساحل مليندي (ماليتدة) واتطلقت من هذا الساحل إلى 
راس الرجاء الصالح بقصد الوصول إلى فوربا لکن عند مصولها للرآس كائف 
الریاح مكسية شديدة فرست السفن إزاء البر» واستطاعت الوصول إلى جزيرة 
مدغشقر SAO LOURENCO‏ وأقام بحارتها وکل من عليها في هذه الجزيرة 
لان سفٹھم لم تعد dalla‏ للإبمار واسترطنوا یعض الراقی»والراي السائد 
آنهم اصل السكان المسلمين في جزيرة مدخشقر. 

ولان بلاد كمبي عامرة بالمزن وکل p uil‏ البضدائع فإن السقن التجارية كاتد 
تاتیها من متلق أتحاء الهند. 


palo) 
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وعندما وصل دیوجو فرناندز إلى بلاط کميي کان على العرش ملك قي 
الأریعین من عموه وكان Lais‏ من امرأة ذات قدر «gi‏ إنها رییوتا RE-‏ 
YBUTA‏ تسمى يليرين BELIRRANE‏ وکان عتده إلى جانيها خمسماتة 
“La‏ وكان هذا اللك بارعا في الصيد بالصقورء وکان إذا ذهب الصید 
اصطحب معه SLOW‏ فكرس. وقد اعتاد هذا املك أن يقضي معظم وقته في 
مدينة مادو قال" LEY MADOVAL‏ قريبة من سلسلة جبال الراجبوت 
(راجیوتان (REVSBUTOS‏ تلك البلاد التي كان دوماً في حالة حرب معها. 

میمتد طول المدينة Rie‏ فراسخ, وهي مدينة مزدهرة ووتوفر فيها allel‏ 
ویری المرء غيها کٹیرا من ا مادب وكثيرا من المنازل الفخمة, Las‏ هو السيب 
الذي بجعل اللك يقضي قيها معظم وقته وان كان معظم جيشه ومدافعه 
ونخائرہ وثرواته في Goa‏ شامیائیل CHAMPANEL‏ بسيب a‏ تحصينها. 
وفي شامبانیل حصن قوق الجبال فيه رجال شداد يثق اللك فيهم ويعهد إليهم 
لثقته هذه بحراسة المدينة, وقد زودهم Ri‏ من الفوسان۔ وكان في عملكة كمبي 
يوم زارها ديوجو فرقاتدز وجيمس تیکسیرا أريع شخصيات رئيسية les‏ آمور 
العدالة وتدير ممتلكاته. وكان سوداما خان هو أهم هذه الشخصيات فقد كان 
استاڈا لملك وهو الذي علمه القراءة: وهو - أي سودا ما خان - تركي» 
all‏ أما الثلاثة الآخرون فهم: دابيا دستور 13۸1۸413457118 وأسقور ملك 
ASTRRMALOQUE.‏ وأستور خان ASTURCAO‏ + 


)1( ھی في الاب سه لیا Ab‏ لهم دمن y‏ لكب QU‏ نف مد هی یل الما 
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entreno icons Amma Metropol, é cinta, che a secu ala tede fra quelle del 

Imperio del Moral. E di cereuito nieme nero a Londra girando ما‎ spacio di si mi- 

ea. E sino x ana pessoa Pianura lugo le rive d' fene. E assicurata da una 

vonieima fortezza, da un muro, che la ricinge valido, e seo. Le serade, e e 

api, e seletate con gl edi dall uno, aro Lal rolto beme intesi, Fiorisa di‏ موس 

ed e ao sono mol sins pue in un trato meter iosieme da 
لب‎ emila savali cir ve 


Ao ایس‎ ta ترکی‎ pala Aa o ad le 
sa 


الفصل اثر ابع والعضرون 


كيف واصل بيرودلبوكيرك رحلته إلى 


RR E یہ ع‎ 

سقطری CACOTORA‏ بقصد gal)‏ مالمياه ا 

البحر رأى ثلاث سفن فاعترضهالكنه وجد أنها niam‏ 
على حق المرور الآمن من أقوتسو دليوكيرك فخلّی سبیلها لتتابع رحاتها. وكان 
على متون هذه السقن كل التجار المسلمين الذين كانوا یتابعون آعمالهم 
التجارية في كلكتا. وكان معهم زوجاتهم وأطقالهم وممتلكاتهم لان ملك ESE‏ 
کان قد أصددر قرارا بطردهم US‏ سبق أن ذکرتا. وواصل بير دلیوکیرك رحلته 
بعد آن خلّي سبیل هذه السغن - إلى سقطری, وظل یجول قي هذه الأنحاء 
ویالقرب منها طوال السیف, وفي هذه الاثناء استولی على عشر سفن توات 
حمولات غاليةء تابعة للمسلمینو كان في طريقها البحر الأحمر. ولان الرسم 
الأن قد تقدم كثيراء ولان الرياح المناسبة قد Y‏ تستمر فترة كافية منذ ذلك 
الوقت قصاعدا لمساعدته في الإيحار إلى عدن - علي وفق تعليمات أقوتسى 
دلبوكيرك لذا فقد اتجه ليرسو باسطوله إزاء هرمن فوصلها في تهاية شهر to‏ 
وحالا uil‏ مراسيه في خلیجھا حتی آرسل ملكها توران شاه TERUNKA‏ 
الذي كان على العرش وقتها خلفا لأخيه سيف Mogull‏ الذي مات بالسم - 
حاكم HACEM ALE” de‏ وهی مسلم من مواليد جرادا GRADA‏ ایزوره في 
m‏ 
a»‏ الكتب T ep all‏ 
M‏ 


ses 


السفن وليقول eL‏ عنه ان المدينة في خدمة ملك لیرتفال, dl) Gly‏ هرمز) 
تایم للك البرتغال, 
sel‏ بیرو دلبوكيرك کل مظاهر السرور لهذه A‏ وأعان سعادتہ 4M‏ 
وجد ملك هرمز على هذا النحو من التعقل. رفي صمباح الیوم التالي آرسل إلى 
الشلطیء تریستاو ديجا TRISTAODEDA‏ ومعه مترجم بهودي تحول إلى 
السيحية هو قرنسسكو FRANCISCO DALBOQUERAUS d ada‏ ومع 
خطاب من أفونسى بلبوكيرك lll‏ هرمز وتعايمات يعلن يدقتضاها آن عمه (عم 
بيرو) أقوتسو دلبوكيرك قائد الهند العام قد عم بموت أخيه الك سیف الدين. 
لتا فقد أرمسله لإقوار امور السّلام معهء ذلك السلام الذي اتعقد بين البرتغاليين 
وملك هرمز المتوفي. ويرجوه أن يأسر بدشع الإتاوة الستمقة عن العامين 
الآخبرين. 
ولان السقن التي جليها معه ممّملة تماما باليضائع؛ فهو يرجوه 
بتسلیم الحصن الذي ترک Cae‏ (آفونسو دلبوكيرك) ولم یکتمل وذاك لخزن 
SLA‏ به یحتی يكون البرتغائيون القین سیترکھم مع هذه الیضائع آمنین من 
أي hal‏ سيئة قد تجري قي هرمز. 
فنجاب ملك هرمز انه بالاسبة للحصن dH‏ لا يستطيع تسليمه لاه بالقوب 
من القصر الملكي كما أنه آیضا قريب من البحر.لذا فليلت | 
إِذا كان إن هناك مکان آخر بالقرب من البحر أو داخل المديثة يمكن فيه آن 
في آمان فساعتها سیھیئ لهم المكان last‏ 
pe‏ میاشوة - 


عندہ. ما قيما يتلق بإقرار السلام فإته مسقعد 
"m‏ 


وعاد تریستاو ديجا TRISTAO DEGA‏ بهذا ll‏ وام يكن بيوو Sola‏ 
سعیدا به قآعادہ للملك لیقول إنه لم يطلب Lig)‏ تسلیم القصر اللکي وانما - 
فقط - الخزن والحصن الاذين كان عمه (أقونسو دلبوكيرك) قد بدأ في 
إقامتهما على نفقة ملك البرتقال وبرضا أخيه ملك هرمز al‏ رحكومته كما 
هو cla‏ قي الخطاب الذي يشتمل على بود اتفاق الم ol‏ بين الطرفين, 
انا فإته يرجوه آن يتكرم بالامر يتسليم الحصن والمخزن حتى یخژن البضاتع 
بين جدرانه ليبدأ في بيعهاء وحقا نا استمر الوضع كما هو الآن أن تحصل 
دار الجمارك أي مبالغ إضافية ولو قليلة. La‏ بالنسبة لقول ملك هرمز آن 
الحصن لصيق يقصره فهذا في حد ناته كان هو ما يجب أن برغب فيه cell‏ 
فالقرب من البرتغاليين يؤمّن ذاته الفكية ويجعله في آمان ضد مخططات آعدانه 
وهذا القرب بجعل مملكته أكثر Lal‏ ويضمن له الحفاظ علیهاء ويجعل era‏ 
psi‏ آزدهار! سرد لیه كل ثروات العالم. 

وكانت إجابة ملك هرمز على هذا هي Gl‏ صحیح آن أخاه eli‏ الراحل كان 
قد متحهم الوقع الحالي pall‏ لكثه لم بضع في اعتباره وقتھا ما ينشآ عن 
هذا الوقع من آمور غير aa‏ کته - آي آضاه الك الراحل - هو وخوجه 
عطا قد أدركا يعد تك ما حاق بالقصر اللكي من ضرر من elja‏ ذلك. لتا لم 
[om‏ ال و سرت مو سا 


"i 
یحتاج لأكثر من هذا فهذا البديل موجود‎ Y تفقة ماك هرمز) والأمر‎ gl) الخاصة‎ 
في خطاب آفوتسو دلبوكيرك.‎ 

فلج اب تریستاو ديجا tristan doga‏ له ما دام ملك هرمز یود الالتزام 
بتصوص خطاب [فوتسو دلبوكيرك وآن يقدم موضما تخر لبناء المسن 
البرتغالي فان بیوو دلبوكيرك رئيس قباطنة الاسطول ان يقبل بقير الستشقی آد 
دار الجمارك لان آفونسو دلبوكيرك حددهما دون سواهما iM‏ قریبان من 


القصر اللكي حيث تكون بضاتع ملك اا 
مك هرمز راغبا في إعادة الحممن البرتغالي لهم. فتجاب اللك آن الستشفی 
التي يطلبها بیرو دلیوکیرك هي عمل حيري نو طابم ديني أنشاھا نجداده 
ال المرضى رالحجاج الذين يمرون على هرمز وسيكون آمراً مخجلاً أن 
یتنازل عن بين تن لله اتحويله إلى حصن ما بالئسیة لدار الجمارك فهي دار 
ع فيها متذ pill‏ عوائد ملوك هرمز ومعتی استیلزء "mm I‏ 
ن a‏ وأكد أنه ان بتنازل عن أي من هذين المكاتين فكنه - كما آسلف 
- مستعد لتقديم آي مكان آخر يختاروته. ويهةا الجواب الحاسم عاد تریستاو 
ديجا وردي لبيرو دلبوكيرك کل ما جرى مع ملك هرمز. 


الفصل الخامس والعترون 


al‏ أصبح بیرو دلبوكيرك Teo‏ ان بالأعمال الترقة التي يمارسها ملك 
هرمز ووجد أنه ظل هتا ( في میناء هرمز) Ea‏ ايام دون 
فنرسل تريستاو ديجا إلى الملك يقول له إنه ما دام قد اتقق مع اقراد حكومته 
على عدم تسليم الحصن الذي كان آفونسو دليوكيرك قد مدأ بنا وعلی عدم 


تسليم أحد الموقعين LALI‏ إليهما لإقامة حصن يديل فلايد أن يقمر - على الأقل 
- بتقديم بعض الخازن لخزن حمولات السفن بها حتى يبدأ عرضها للبيع. 
فنظهر اللك سعادة يالغة لوصول الامر إلى هذاء فامر بتقديم المخزن تفسه التي 
كان في الوكالة التجارية البرتغالية سابقا. وقت زيارة آفونسو دليوكيرك الأولى 
ase!‏ قوجد اابرتخالیون فيها يعض الأشياء التي ظلت على حالهاء وتم تسلیم 
هذا المخزن بتاء على أوامر الريس تور الدين REXNORDIN‏ إلى 5 من 
ویعد آن تسام اليرتقاليون المخازن سارعوا Jo‏ البضمائع إليها. وحاما تم 
تفريغ سفن المسلمين هذه ll)‏ سبق الاستيلاء عليها كما أسلفنا) حتى أمر 
بیو دلبوكيرك بإشغال التار فيها. ورغم أنه خسر بذلك مبلغا كبيرا من امال 
السلمون لقاء استرداد سفٹھم الآ آنه وجد eSI‏ 


يحرماتهم من سفن قادرة على الإبحار. ویعد ذلك عبن S‏ من تویستاو دیجاء 
وجوآو تيكسيرا كوكيلين تجاریین ليبقيا مع البضائع التي تم تفريفياء كما e‏ 
كلاً من کریستوفاو كيركابو CHRISTOVAO CERCADO‏ وفاسكو بيريز 
VASCO PIREZ‏ الموثقين في الأسطول ليكونا معهما ومن ثم انطلق لیکتشف 
الخليع PERSIAN SEA (LE, PERSIAN GULI)‏ ملى رفق التعلیمات التي 
تلقاھا من أفوتسى gala‏ وريتما کان يوفع أشرعته استعدادا للإبحار أرسل 
له ملك هرمز رسالة شقبية حملها d‏ حاكم علي HACEM ALE‏ يرجوه فيها الآ 
یقوم بهذه الرحلة لان سفن كبيرة جداء والخلیج مليء بالمتاطق الضحلة 
ally‏ وهو یخشی أن یصیبھم مكروه في آثتاء الرحلة فتجاب بيرو plo‏ 
أنه ممتن چدا لهذه التصيحة لکنه لا یستطیع أن يلقي هذه الرحلة فقاتد الهند 
العام قد وجه إليه تعليمات Llaja‏ أن يكتشف كل الخليج THE‏ 
5 مره يضما أن يعرف ما إذا كانت BAREM Mu paa‏ مازالت 
على طاعته (طاعة آقونسو دلبوکیرك)ء Gly‏ ما دام (بیر دلبوكيرك) في طريقه 
إلى هتاك فيمكن فلك هومز أن يللب أية خدمة بویا له فتسطول لك البوتفال 
قي خدمته بل إن e‏ آفونسی دلبوكيرك قد آمره wig‏ وطلب بيرى دالبوكيرك مته 
(آي من ماك هرمز) آن يفكرم يتج هين الإتاوة والخطاب 1 
GY LETTER‏ عند Cage‏ سيكون عليه الإيحار مباشرة إلى الهتد. 

وعندما رای cla‏ هرمز أنّ بيرى دلبوكيرك مصنمم على القيام يهذه الرحلة رغم 
نمسحه له يالعدول عتها أمر بتقديم مرشدین بحریین له يكوتان على خبرۃ 
بالإبحار قي الخليج وزوده بخطابات يمكته استخدامها في أثناء رحلته هذه, 
تساعدہ على تدبیر مرشدین آخرین وکل ما يلزمه. ورجاه أن cias‏ ویهتم بتحد 
مومع رازب من لاه الا DA‏ اید سرا ی جر 
UI ls aca‏ نس 

ا شير مگ (e‏ زاب بي مر بش وب SA pi‏ تی تهب نار 
لوت شی ید ھی ا ena‏ 
dt pe)‏ تا مه ال pl e‏ لخي وتس الآ سب 
neg SE‏ مش ان A‏ مي اده y SR‏ ارك RES‏ 


AUD a alo ção‏ لکلب gel KO dd‏ السپاسي ااساہی في نیع هد ان 
np‏ 


قباطنته (قباطنة ملك هرمز) کان یبدر في هذهالانحء.وفي V‏ بونیو آبح ببرو 
دلبوكيرك وتوقل في الخليج PERSIAN SEA‏ واکتشف کل مواقله وجزرہ وراد 
الوجودة على الساحل حتى جؤيرة تسمّى لولوقيم” LULUTEM‏ فلما رصل 
إزاء البحرين BAREM‏ اصبحت الرياح غربية وقصيع الموسم متاخرا IL‏ 
من العودة إلى الهتد على وقق التعلیمات التي یحملھاء ji‏ اتجاه سفته روصل 
إلى راس ال RAXELO‏ حيث وجد أن الأمير بوزاکا MIRRUZAKA‏ قان 
الشاه إسماعيل كان قد استولى على عشرين TERRADAS (9 lif‏ تابعة 
لاحد قباطنة ملك هرمز. 

Gal‏ وصلت أنياء هذا الاستيلاء إلى بیری دلبوكيرك أرسل إلى قائد الشاه 
إسماعيل یخبوہ آن آفوئسو دليوكيرك آرسله هنا ليكون في خدمة ملك هرمز 
ومن ثم فهو يرجوه أن يتكرم بإعادة هذه الطرادات للقبطان التابع للك هرمز 
وأن يعيد أيضما كل ما استولى عليه منهء فتم تنفيذ هذا الطلب ویعد نك اتجه 
بيرى دليوكيرك مرة ثانية إلى هرمز قوصاها قي Y‏ أغسطس قترسل إليه ملك 
هرمز بمجرد وصوله حلكم علي HACEM ALE‏ لزيارته وليشكره شکرا 
اهاه لدى قائد الشاه إسماعيل المدعو بالأمير بوزاكا MIRBUZAKA‏ قیما 
یتعلق بالطرادات. Day‏ تويستاو ديجا وجوأى تيكسيرا آيضا من الشاطیء 
لیجتمعا به وآخبراء أن الملك لم يدفع لهما الإتاوة ولا هي أعد الخطاب Il‏ 
GOLDEN LETTER‏ مع أن اللك كان قد وعدهما بذلك قبل إبحارهما 
lt‏ 

ویعد اتقضا۔ يومين: أرسل بیرو دلبوکیرك رسالة الك هرمز عبر تروساتو ديجا 
وجوآو تیکسبراء pns‏ الأسطول فاسكو بیریز VASCO PIREZ‏ يكرر فیها 
all)‏ العيدة التي تصل اسما بالقرب من هذه الجزیرامی حلول HUT‏ في سط الطريق اي قرو خر 
لقم فيها +14 دا يدكن Wa‏ على بعد یتراوح یہن 14 وہ١‏ سبلا قبع عن راس رکب qui Fo‏ مول 
عند شرق في نصف شدي وبها Up‏ چپ لفن لکن mre‏ 
ہکرت يها a a‏ لا نع زو Arie‏ 


Rasa. N ل‎ alerta ai ma] 
pu 


لم يكن d‏ راغیاً في تسلیم الحصن 

الذي كان أفرتسو دليوكيرك قد بدا في إنشانه فلابد أن برد على ذلك كتايه, 

ولايد أن یاسر بتسلیم الإتاوة OY‏ (بيرى دليوكيرك) لاينوي العودة إلى الهند 

5 راغباً في تقديم أ رد مكتوب. ويدلا من ذلك أرسل 

ردا شفهیا آخر يذكر فيه d]‏ يالثسبة للحصن الذي بدأ يتحدث Ge‏ ثائية ققد 

سبق أن ذكر اسباب عدم تسليمه UT‏ بالتسبة للإتاوة قإنه - أي ملك هرمز — 

الصاریف الياهظة التي أنققها اذا قهی يرجوه قن يضع ذاله 

في اعتباره ایضا کل لاسور الباقية المتعلقة بالمودة 

المرتقبة لسفيره التي آرسله إلى اليرقغال في وقت سايق بشان هذه الإتلوق وانه 

في حالة عودة هذا السفير بالرد يمكته أن يقدمه لقائ الهند المام۔ ومد ذلك 
استائن تریستاو ديجا من ail‏ واتصوف. 


الفصل السادس والمٹرون 


كيق تاوربیرو دلبوکیره مزة لخرى 
لإجبارملك مرمز على دف ع الإتاوة: 
وكيف لبح رقاصدا الهند حتی وصل 
إلى جوا 


لقد اصتاء بير دلبوکیرك استياء شديداً Llay‏ ملك هرهز التي أشرفا إليها 
في الفصل السابق فاعاد إليه على الفور تريستاو ديجا ليقول له نه مادم (أي 
ا مك) قد صنيعه cull‏ بلوجاع الطرادات إليه يصنيع سيه فإته - آي بیو 
دلبوكيرك - لن بيرح الیناء YI‏ بعد أن يدقع - أي ماك هرمز - كل ما هو مدين 
it‏ وسلّم تریستاو ديجا هذه الرسالة العلك ثم عاد للسقن فورا دون انتظار ای 


إجابة. ولا رأى اك وأفراد حکومته إصرار بیرو دليوكيرك خشوا انه إن ظل 
da‏ المزاج عل هذا gull‏ فقد يطلق النار على قرابة سبعين سفينة تجارية في 
elt‏ كانت یسبیل الإبحار إلى البحر الأحمر (رکانت هذه السفن قد رست في 
هرمز نظراً لعلومات وصلت قباطفتها تفيد أن اسطول بیرو دلبوكيرك كان چول 
في منطقة راس جورد فوي). لذا ققد وافق ملك هرمز وآفراد حكومته یالاجماع 
وا آمر دفع كل ما يستطيعون دفعه من الإتارة التي مضی وقت 

» فارسل له الاك على الفور حاكم علي HAKEM ALE‏ ليقول d‏ إن 

مادام gl)‏ بيرو دلبركيرك) لم ضع أحكام الضروريات في اعتباره ولا هو راغب 
في انتظار عودة سفیر هرمز للك البرتغال بالرب» فإنه - اي ملك هرمز - يسمي 
لاقتراخی بعش الأموال لدفعها له. وهذا كل ما يستطيه. وبعد ثلاثة آیام ارسل 
ملك هرمز حاكم علي dabas‏ عشرة الاف أشرفي ولیعتذر له عند عدم إمكانه 


إرسال مبلغ أكبر فالتجاو فقراء جدا ee)‏ لم يجسروا على القيام برحلاتهم 
التجارية خوفا من الأسطول البرتغالي) b‏ لم يتم جمع هذا المبلغ | بعد 
معاتاة شديدة أما بالنسبة الخطاب النهبي GOLDEN LETTER‏ فيجري 
إعدادہ وما إن يتم فسیرسله إلى قائد الهند العام 

ووجد بير دلبوكيرك ان موسم الابحار لن يسمع d‏ يمزيد من GA‏ فقبل 
عشرة الآلاف أشرفيء وآمر بتحمیل البضائع التي تللت على البر للبيع. ويعد ن 
dj‏ الاسطول بالمؤن والاء أرسل رسالة شفهية al‏ عن طریق كل من تریستار 
ديجا وجوآو تیکسیرا يقول فيها إن آفونسو دلبوكيرك عم أن انشاہ إسماعيل 
تواق للاستيلاء على هرمز لذا GÀ‏ من جانيه برجى املك رجاء حارا بالا sns‏ 
لاي ol‏ مسلحة تابعة الشاء إسماميل بدخول بلاده, مادام الملك البرتقالي قد 
اعترف به ملكا وقرض على البرتفاليين حمايته؛ وان على ملك هرمز أن يتخذ 
الاسباب ليطن أنه غيرم مسموح لاي شخص من فارس بالتوجه إلى الهند لان 
آفونسو دابوكيرك آعلن آن كل من يقبض عليه في البحر قي طريقه الهند سیتم 
ضرب عفقه بالسیقہ والتجار مسٹٹنون من ol‏ فليقت أكبر عدد من القجار فلا 
باس في تللہ مهما كثر عددهم. فلهم حق المرور الآمن. وإته إذا dans‏ أي سفیر 
من قبل الشام إسماعيل إلى هرمز في طریقه لاي ملك من ملوك الهند قلا یس 
بان يكون في صحبته أكثر من خمسین شخصا OM‏ أي أشخاص يزيدون عن 
هذا العدد سیتترضون للاسو. 

ولان ملك اليرتغال كان قد آصدر أوامره. le‏ 

أن تتجه كل الخيول القادمة من شبة الجزيرة all‏ وبلا. فارس إلى جوا 
(US)‏ لذا فإنه یرجوه آن يتكرم بإصدار الأوامر لكل السقن التي تحمل خيولا 
بالتوجه الى جوا فهناك ستكون کل الیضائع متوفرة لشحتھا في رحلة الهودة. 
وإذا ما ار هذا الآمر فإنه من ناحيته (آفوتسو دلبوكيرك) لن يعطي حق 
الرور a‏ سفينة مالم تكن متوجهة إلى هرمز بيضائعها فإذا لم تتجه 
الهرمز استولى على بضانهها وأعمل السيف في رقاب آفراد طاقمها 


وکان جواب الملك أنه مقتتع تماما بضرورة توجه التجار إلى جوا بشرطینء 
أولهما آن لا يجب تطبيق العقاب التکور Y‏ على قولئك الڈین gs‏ بشکل 
واضح بتعمدهم ترك جوا والاتجاہ إلى موانیء أخرى. والشرط الثاني هو 
شور إصدار أوامر بحسن معاملة التجار واضعا في اعتباره كم هي عزہ 
الخيول في هرمز ومدى التكاليف التي LOIS‏ شاحتوها. fs‏ ما تم مراعاة 
هين الشرطين بالإضافة إلى الحصول التجار عل سعر مناسب ليضاعتهم 
يحققون من ABLE‏ ربحا فان كل التجار سيسعدون بالتوجه إلى جوا دون حاجة 
لي عقاب يجيرهم على التوجه إلى هذا الميناء (جوا) و غيره. 
ويعد آن استمع تريستاو ديجا وجواو تیکسیرا لهذا الجواب استننا الك 
Ulag‏ وملا للسفن, ple‏ بيرو بلبوكيرك القباطنة أنه على وشك الإبحار؛ وفي 
صباح اليوم التالي نشروا أشرعتهم وأبحروا مباشرة إلى الهند ولم يحدث في 
أثناء الرحلة ما هو جدیر بالتسجيل وومسل الأسطول كله إلى جوا في YA‏ 
سبتمبر سنة ۱٥١١‏ قوجد هناك سفير ملك هرمز الذي كان قد وصل من 
البرتغال قبل ذلك بنيام قلائل مع السفن التي وصلت من البرتغال هذا العام 
وقد سعدت المديقة كثيرا يوصول بیرو دليوكيرك فقد سبقته آتباء استيلائه على 
إلى الیر توجه فورا لزيارة عمه أفوزسو 
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دلبوكيرك وسرد عليه كل ما جرى في أثناء الرحلة وبين له كيف أن ملك هرمز 
قيل عقیدة الشاه إسماعيل (شعار aL‏ إسماعيل COPOFQEAUEIS-‏ 
MAEL‏ وأمر Lobo‏ النصوص الدينية الشيعية في كل مساجده Dl‏ الريس نور 
REXNORDIN call‏ هو المتحكم قي كل شيء وأوسل لاستدعاء كل آیناته من 
فارس» وان قائداً الشاہ إسماعيل اسمه الأمير ہوڑاکا MIRBUZACA‏ کان 
یجول بلسطول في كل نواحي الخليع. 

وكان آقوتسو دفيوكيرك سعيداً sage‏ اين آخيه بامان لحاجة الهند لوجود, 
OS‏ لم يكن سعيدا يمجريات الأمور في هرمز وعقد اقعزم في نفسه على التوجه 
هذا العام إلى هرمز ليجعل الأمور في مسارها السحیح قبل أن يرسخ SUM‏ 
إسماعيل أقدامه هناك. ولم يضع آفونسو دلبوكيرك وقناً فيد يستعد معلناً قن 
هذه الاستعدادات التي تجوي Lol‏ هي للتوجه إلى البحر الأحمر STRAITS‏ 
OF MECA‏ وكانت قيمة الأسلاب التي جلیها بیرو دلبوکیرف قرابة 
کروزاو للتاج بالإضافة إلى سفینة محملة بالبضائع لم يتمكن 

إلى جاتب عشرة الالف أشدرفي التي دقع ها ملك هرمز کلِتایق plas‏ قن 
اللسؤولين اللكيين الیرتغائیین نصحوا أفونسو دليوكيرك يتجميل حمولات النقد 
الستائل (الأموال الجاهزة) البرتقال لأن التكلفة ستکرن آقل الآ اه تذكر حج 
dtes‏ فلم يفعل ذلك وإثما آمر بوضمع منضدة قي ميدان عام وأعملى لكل واحد 
أجره - نقودا ویضائع - حتى يوم التسلیم, وقد سعد الجميع لذلك سعادۃ 


لکن حدت قبل آتتهاء تسليم الرواتب والاجور أن أصبح أفونسو دلبوكيرك 
متزعجاً جدا بسیب واحد من البحارة نوي الرتبة البسيطة LASCAR‏ فقد کان 
هتا البحار يتضور Laga‏ ووجد آقونسو دليوكيرك - على غير ما كان یتوقع - 
أته لن يقدم له أي ميلغ نقدي, فقزع شعراً من لحيقه وقال: «إنني أقسم بالحياة 
Hila‏ تريبقي أن أفعل tel‏ هیا خذ هذه الشعرات من لحيتي واڌهب 

وارهتهاء وآخذ هذا البحار الشعيرات واحتفظ بهاء وعندما حدث أن رای 


الآخرین یقیضون أجورهم le‏ نھب إلى آفونسو دلبوكيرك وصاج «اثظرء هذا 
هو شمر لحينك. ارسل لثفك الرهن وادفع ليء قعاتقه أفوتسو دليوكيرك وقال إن 
رجلا يحتفظ بشعر لحیة قائدہ لايد أن يتم لقع له ريشكل جید, لکن لان کل 
الأموال الجكرمية التي تق ملك اليرتقال قد تم دفعها. ققد أمر بالاقع من 
آمواله الخاصّ, ومنذ ذلك الوقت أصيع يُطلق عليه اسم بحًاو أفونسى دلبوكيرك. 


E 


الفصل السابع وائمٹرون 


وصول سفير ملك نارسینجا واستقبال 
آفونسو دلیوکیره که والرسالة التي 
سلمهاله عند عودته, وكيق ارسل 


ممه امن انطونبو دي dig‏ وجواو 


آجلها هذا السفیر 


بعد أن علم أقوتسو دلبوكيرك عن طريق اين أخيه بیرو دلبوكيرك بالوضع 


سر Ain sonar‏ يذهب إلى هتاك في الصيف بنسلیل قوي 


الشاه إسماعيل بها ولتحقيق هذه ins a RU‏ عليه ون - على قير 

بلسطوله إلى مضايق الیحر الأحمر STRAILS OF‏ 

MECA‏ على t‏ تاها من الك د .. مانول. وقي هذه الأثتاء وصل سفیر 

شیتیم RETELIM CHETIM‏ من Ji‏ ملك نارسبنجاء وها 

السقير یشفل منصب حاکم | پراسیلور!) BRACELOR‏ والقرى الواقعة على 

حافة البحر, بالإضاقة إلى d‏ أحد الشخصيات المهمة في الأسرة امالكة 

ويحظى بتقدير كبير من lll‏ وكان بصحبته عدد كبير من الهنود التحقوا به 
E‏ 

فلما plo‏ قفوتسو Gi Slo‏ على وشك الوصول وطم بما تحظى به طبقته 

تیر آمر قاند الحصن بیرو ماسکارینهاس PER MASCARENHAS‏ لن 
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يذهب على وأس عدد کبیر من القوسان لاستقباله خارج الدية. dens Uli‏ إليه 
ial‏ له nal‏ وكان هذا السقير قد ڈتی مصحوباً بكثير من القرسان ومعه قائد 
على رأس مجعومة من Jal‏ البلا. PEENS‏ « وكان قدومه مصدوياً یکثیر من 
ت. لقد uil‏ وفي مُقدمة GÊ,‏ أريعة آفیال عليها هوادجها الخشبية 
المكسوة gall‏ وقد وكي كل فيل منهاآحد الهندوس من طبقة ذات شفن. وقد 
جلیوا معهم طسوت مطليّة ailh‏ بها لآلىء وجواهر وآحجار كريمة وأشياء 
أخرى من الصناعات LL‏ نوات قيعة LES‏ افونسو دلبوكيوك. ومضی 
الك يكل E‏ إلى مسر السيياهي II‏ حيث كان آفونسو دلبوكيرك قي 
انتظارهم في صالون واسع عزدان بالاكالبل والميداليات وتذكارات الانتصارات 
والأسلحة. ويه s‏ من حرير مقصّب وقد جلس آفونسر دلبوكيرك على عرش من 
قطیفة حمراء وقد حقّه كل القادة والقباطنة وفري الرتب وتوي na A‏ 
كانوا في جواء إذ وقفوا جميعا إزاء جدران اقاعةء فتتونسو دلبوكيرك رقم أنه 
انما يظهر آمام المسلمية والهتدوس في 
مظهر مُویب یل على ساطته حقى يجبرهم على أن يُظهروا له التقديى العظیم 
والإجلال الكبير 
وعتدما دخل السفیر قي القدمة إلى القاعة هبط آفونسو دلبوكيرك إلى 
منتصف القاعة - اعتراما لقدره - واستقیله» ومن وسط القامة انطلقا إلى 
الموضعين افحشين لیلوسهماء قسآمه السفیر - وهو واقف - الھدیڈ التي 
أحضوها cala LS‏ خطاب اعتمادہ من ملك نارسيئجا وقد ورد قي هذا القطاب 
أن يتكرّم آفونسو دلبوكيرك Sp‏ يعيد سفيره باقصی سوعة ممكنة. 
وطلب أفونسو دابوكيرك من السفیر D‏ يذهب etd‏ نفسه من عناء السقر 
بينما سینظر هو في خطاب ملك نارسيتجا gas‏ آمر عودته وآمر بتزويده 
ورجاله بكل ما po‏ على نفقة البرتغاليين. وفي صياح اليوم التالي آمر 
أفونسو دلبوكيرك باستدعاء هذا السفير وقال له إن ملك نارسينجا ذكر فیما 
کنب أنه برغب قي أن يوافق - أي آقونسو دلبوكيرك - على كل ما کتبه لذا 


فهو يود Of‏ يعرف الأمور التي آتی (أي هذا السفير) من أجلهاء فتجاب السفیر 
o‏ سيده ملك تارسینجا شديد الرغبة في الاحتفاظ بصداقته وسلامه اللذين 
La‏ مع ملك البرتقال. ولكوته - آي ملك نارسینجا - عالا يما بين 
تیال خان من قهی - آي cio‏ نارسینجا - ue ana‏ 
a on‏ اما هار 
E‏ 

دلبوكيرك) بشن حرب شد العادل خان؛ فیحطمانه معاً دون مشقّة کبیرھ 
الخيول. فقال أفوتسو دلبوکیرك انه سینظر 
ET‏ ری d er‏ ار 


من gil‏ فرتاشن ANUEL FRNANDEZ‏ وجاسيار شانوکا GASPER‏ 
4۸ ليضغطا عليه كي يشم قواته إلى القوات البرتغالية لشن حري 


ضد العادل خان كان Las‏ يقدّم الامذار دون آن ينتهي ll‏ قرار في هذا 
الشئن, لهذا قد آراد أفونسى دلیوکیرك أن يؤجل الوافقة على هذا اللتمروغ 
حتی يفهم ملك نارسينجا Dl‏ قي مقدور البرتضالبین تدمیره gl)‏ تدمير ملك 
ناوسينجا) يحرمانه من لتجارة في «oil!‏ وتحويلها إلى العادل خان. 

وسارع السقیر بإعلام ملك نارسینجا بهذا الرد الدیلوماسي التي آدلی به 
آفونسی دلبوكيرك فلما أدرك الك أن القائد البرتفالي لم 
يسارع يالقول di‏ بصمد إعداد حملة لغزى بلاد العادل خان الأمر الذي كان في 
وقت مضی یلح عليه لس إلى Gl‏ آفونسو دلبوكيرك قد ub‏ ولا ب - 
رسائل من العادل خان, لذا فإنه - أي alle‏ ناوسينجا — سار ع بإرسال مبعوٹ 
إلى سفیرہ خیره بالإسرا ع قي إرسال الردود وأن يقول لأفونسو دلبوكيرك ان 
املك ( مك تارسيتجا) - فعلاً - في الطريق على رأس كل قراته المسكرية في 
EU‏ 

وعندما رآی افونسی دلبوكيرك Sl‏ ملك تارسینجا NARSINGA‏ لم JG‏ 


EA MIS‏ وکاته يريد الوصول إلى قرار حاسم 
خوقاً من العادل خان. سم السفیر رسالة SIE os‏ من آنطونيو مي سوڑا 
slong ANTONIO DE SOUSA‏ تيكسيرا JOAO TEIXEIRA‏ على ol‏ 
عشرة فرسان وخمسين جتديا هنديا لیکونوا بصحية السفين في طريق العربة 
ولإرساء علاقات الصداقة التي كادت تتحلم بينهما (بيد البرتفاليين وملك 
ٹارسینجا) وورد في التعليمات التي سلّمھا لهما ینلع باسعه d‏ 
كان يرغب Ls‏ في مساعدة البرتغاليين في مشرومهم المرتقب ليلاد العادل خان 
فيمكن GT‏ يكون هذا في ظروف تسمع يدفع آجور كل الرجال. LAD‏ بالتسبة 
التجارة الخيول فإن عليه SÍ‏ يدفع من الآن فصاعدا ثلاثين آلف کروزادی CRU-‏ 
aie ZADOS‏ وأ يعمل على طلب الخيول من جوا olo‏ يدقع جماركها, 
ces‏ من باتیکالا g) BATICALA‏ پاکلور BACALOR‏ آي الکائین يددم 

أفونسو دلبوكيرك. وذكر في تطيماته أمورا آخری لإبلاغها g- dr aul‏ 
موس - اعتيو YF‏ اوقت قد حان اعقد مع اللك قفي 
بعض اللحيان تمكن الظررف السعيدة من تحقيق نتائج مليبة وعظيمة قد تفوق 
ما dias‏ سلطان ela‏ وعلى أيه حال قیعد BY‏ ثم تجهيز کل ذلك انطلق eS‏ 
الذي حمله آفوتسی دليوكيرك هدية الك نارسینجا من الاشیاء التي جليها بيرو 
دلبوكيرك من هرمز وأشياء أخرى من البرتقال. 


الفصل gelit‏ والعشرون 


رحيل سفی ر ملك تارسينجا ووصول 
سفیرمن العادل خان للاتفاق على 


Ji aola St‏ خان للعمل على 
الإسراع في الاتشاقء ويف تصرف 
اقونسو دلبوكيرك 


لقد علم العلدل SL‏ ملك تارسینجا آرسل سفراء: لأقوتسو دلبوكيرك 
الکبیر. ونه بستعد يقوات کبیرة لفزوبلاده وشن الحرب علیه. فخشي آن یعقد 
ملك نارسينجا وآفوتسو دابوكيرك صفقة بخصوص تجارة القيول التي هي 
ee‏ السياسته UAUA‏ لذا فقد آرسل مبعوٹا حاملاً خطابات لسقيره 
الذي كان في جوا منذ عدة یام خلت di)‏ أي هذا السفیر کان قد uil‏ في وقت 
سابق پسحبة كل من ديدجو فرتاندن مسؤول العدالة وچوا تیکسیراء كما سق 
أن 6 o‏ وكان آفونسی دلبوكيرك قد آرسلهما العادل خان Lag‏ عادا دون 
الیصول مهه إلى نتيجة) posl‏ بالامور عن ذي قبل وليطن d‏ أنه ما داما قد 
اتفقا على أنه طوال سریان معاهدة السلام بينهما ان یمتع قدوم سفن السلمین 
اٹحملة بالبضائع إلى دابول DABUL‏ فإته (العادل خان) يرجوه FS‏ 
بعقاب قباطنته لتقضهم الاتفاق واستيلائهم على كل سغینة قي طریقها إلى 
دابول GY‏ (العادل خان) راغب في استمرار السلام والصداقة مع ملك البرتغال 
كما أرسل له مرارا عن طريق سقرائه. ون ینتم تجارة الخيول Po‏ يحلها إلى 


Ma )قمر‎ 


ملك تارسينجا. وم ail‏ آفرنسو دلبوكيرك ہکل ما كتبه d‏ العادل خان 
ورجاہ أن يعجّل بإرساله بالرّدء لان سيّده العادل خان يتصور أن هذا الامر لم 
يتم Sal‏ في بسبب إهماله (آي إهمال السقير). لکن لان أقونسو دليوكيرك کان 
قد عقد pall‏ على التسويف وإرجاء البت في الامر حتى يكتشف ما إذا کان 
ملك تارسينجا يرغب في الوصول إلى اتفاق معه بشتن الامور التي أرسلها له 
أم لا (لان أفونسو دلبوكيرك كان یفضل صداقة ملك تارسينجا فلأته هتدويسي 
یمکن التعويل عليه عند الانشغال بفتح مملكة الدكن. بينما العادل خان مسلم 
الايمكن أن تستمر العلاقات معا في حالة سلام بسیب a‏ الترك" الذين 
ينصحونه بالا يكون على علاقة طیبة بالبرتفالبين) قتجابه يانه سيرسله بالود . 
وبعد مرور أيام قليلة أرسلت أم العادل خان التي لها تأثير كبير عليه - بعد 
أن أدوكت تثخر السفیر Fols‏ رغيةها في أن يكون ابنها في حالة سلام مع 
البرتغالیین - رسالة إلى أفوتسو دلبوكيرك عن طريق إحدى وصيفاتها (ومي 
امرأة ذات قدر وواسعة الفوذ ومخزوجة من مسلم بتحكم قي الأسرة RU‏ 
للملكة الام) تتثاول قيها اتفاية السّلام هذه ia‏ له عروضا كثيرة را 

أن يُرجع سقير ابنها (العادل خان) بالرد فهذا السفير ظل ينتظر منذ مدة قي 
رسالة مته. وتطلب آیضاً Sl‏ یاٹن لوصيقتها الآثف ذكرها بشراء عدد قليل من 
الخيول لحاجتھا إليهاء فالتساء فوات الشآن في بلادها يمتطين الخيول في 
Ga‏ ورواحینء واذا فالخيول في بلادها ذات قيمة كبيرة بصوف النظر عن 
ضرورتها للاغراض الحرییة. قسمح أقونسو دلبوكيرك الوسيفة بشراء الخيول 
المطلوية وآرسلھا فورا التقرل نسيّدتها صاحية JÄN‏ انه مشغول في أمور كليرة 
شديدة الأهمية لذا فهو Y‏ يستطيع الآن إرسال سفير ابنها العادل خان بالرد. 
CS!‏ سيوسله حالا يستطيع. 


ERE 


لکن لان سفير العادل خان الح كثيرا على أقونسى دلبوكيوك قي آمر تسلیمه 
رسالة واعادته الى بلادہ وأيضا لان كلا من آنطویتو دي سوزا وجوقو تبکسیرا 
لم يكونا قد عادا بعد بأية رسالة من ملك تارسینجا NARSINGA‏ (الذي كان 
ينتظر حٹی يصل إلى قرار نهائي يشان المعروض عليه). وأيضا لان وقت رحیل 
آقوٹسو دليوكيرك إلى هرمز قد أزف - فإنه (أي أفونسو دلبوكيرك) أرسل — 
أخيرا - سفير العادل خان. واضعاً في اعتباره الرصول إلى تقاهم مع أيهما 
(العادل خان si‏ ملك نلرسينجا) ہما یحقق مصالع البرتفال. ولكي يكرم العادل 
خان ويتوند إفيه فإته - في الوقت نفسه - أرسل بصحية سقیره هذا؛ جوار 
جوسالقیز دي کاستل - رة - JOOA GENCLVEZ DE COSTEL‏ 
BRANCO‏ بمسحية تييلة من خيالة وراجلین وأرسل عن طريقه إجابه إلى 
العادل خان Ce‏ فيها أنه يسيب الرغبة في توثيق ct‏ الصداقة والاقتراب منه 
cla‏ سيقدم d‏ كل الشیول التي تصل إلى جوا بشرط تسليمه للبر القويب من 
جوا وممر الجا GATE‏ لأنه ذلك يصبح الرضع الحربي قي جوا أكثر آمتاء 
واته یعده آن سيِّده الك د. ماتويل D, MANUEL‏ سيقدم له كل التتکیدات 

۳ ن العرب ضده وان يفير 


العادل خان) أو إلى بلاده وساعتها فإته (آفونسو دلبوكيرك) متاکد أثه 
بترحاب, والعقيقة أنه من eL]‏ قليلة سطا أريعة من البحارة 


ET 


الیرتدالیین مسغيري الرتية على سقينة من كانائور ویجدوا p‏ ملجا قي 
بلاده (بلاد العادل خان) رلم يستطع (آقونسی دابوكيرك) أن یوقع بهم العقاب 
الذي يستحقونه. لكل هذا فمن الأقضل - قیما 
المسلمين. ولقد نجحت خدعة آفوٹسو داب b‏ وصل السقیر AS‏ 
Jalali‏ خان خطابات للتاتادارات 0 TANADARS‏ في كل بلادد بالقيض على 
كل البرتغاليين المقيمين في بلاده وإرسالهم إلى آفونسو So‏ حتی واو کان 
من المتزوجين والمستقرين في بلاده. وفي الفترة التي اتجه فيها آفونسو 
دلبوكيرك إلى هرمز JE‏ مسڑولی العادل خان هزلا البرتق لین إلى جوا 
وسآمومم لقائد العسن. 

والسیب الحقيقي للشکوی التي تقدم يها العادل خان والتي d‏ لكل ما 
آسلقناه هی أن أفوتسى دلبوكيرك كان قد استاء سنه لإيوائه. قي 
اليرتغاليين نوي الرتب الدنیا clos‏ يعاملهم معاملة حسنة وآكرمهمء اذا فقد 
أرسل gl)‏ آفونسو ملبوكيرك) رسالة سر إلى دوارت دي سوزا DUARTE‏ 
BE SOUSA‏ الذي كان یجول l5]‏ ساحل دلبوك في قادس - كما سبق أن 
ذکرت - chy‏ يتظاهر آنه تمرّد على سلطة أفوتس دليوكيرك وان يستولى على 
کل سفن المسلمين المتجهة إلى هذا D‏ حتي لو كاثت تحمل حق اارور CAT‏ 
من البرتغاليين.. وحتى لا يتمكن الهادل خان من التأثير على بعض الجنود 
] بالرشوة نلك أن هؤلاء الجنود کانوا قد ڈاروا يتحريض وإغراء 
شدیدین مته (من العادل خان) لذا فقد آمر دوارت دي سوزا بالقبض على أحد 
هؤلاء الجنود كان على وفق المطوم ات التي وصلت عنه على وش إعلان نيته 
بالهروب إلى معسكر العادل خان إا لم بت لسالعه في مظلمة ds olaa‏ 
هذا اليندي كان عاملا ماهراً ويجيد صب المداقع ققد أصدر أمراً بشنقه. 
فكاقت الصیحة العامة التي أطلقها انماضرون هي «انهم یشنقون هذا الرجل 


Prem 


الأنه مفيد ويمكن الاستفادة منه في بعض الاغراض» وهي الوقت نفسه كان 
آفونسو دلبوكيرك قد ریب - مسیقاً - مع كاهن جوا أن يأتي بكل رجال الدين 
ليرجوه ES‏ حياة هذا الرجل, وفي الطريق إلى ساحة الإعدام أعادوه السجن 
وتم إطلاق سراح الرجل بعد أن تراجع عن Leia, tabe‏ عاد السقراء بإجابة 
العادل خان عن كل هذا وجدوا أن أقونسو دلبوكيرك قد مات. 


الفصل gailt‏ والمشر ون 


وصول د. جارسيا إلى جوابالسفن 
التي کان يجري إصلاحها في كوشن. 
واستعداد افونسو دلبوكيرك باسطوله. 


وبعد خروج السقراء - الآنف تکرهما في القصل السابق 7 من چوا وصل د. 
جارسیا دي توروتها d. garcia de noranha‏ بكل السفن التي كان قد جری 
تركها قي كوشن لإصلاحها ویعجرد وصولهاء شرع أفونسو دلبوكيرك قي 
تهيئة آسطوله وتجهيزه وشغل نقسه یإعداد كل حصون الهتد البرتقالية بالواغر 
من الرجال وا مدفعية والمؤمن وكل ما هى ضروري لهاء لأن الماك د. مانویل قد 
اكد له على شدرورة ألا يدرك الهند الآ بعد تأمين حماية الممتلكات البرتغالية 
تماما حتى تكون حصون البرتغاليين وممتلكاتهم قادرة على مواجهة ما قد يتشا 
من اشطرایات وما قد تتعرّض له من متاعپ» فن يحافظ A‏ على ما في يديه 
بعد أكثر آھمیة من السعي للحصول على مكاسب جديدة. ویعد أن Jis‏ آفونسو 
نلبوكيرك وامر الملك في هذا الشئن» آمر د. چارسیا أن یجعل الأسطول في 
حالة استعداد للإيحار. 
ویعد أن تم كل نا استدعی من کوشن جورج دلبوكيرك وأرسله على راس 
غن على متونها ماتتا رجل وکل ما استطاع تدبيره اثر العرب. 
قائداً للقی بعد أن در آمر عودة بیرو ماسکاریتهاس pero mas‏ 


so 


carent‏ إلى کوشن وإنھاء فترة ia‏ وعهد برئاسة قباطنة جوا إلي د. 
جوآو دسا joan dessa‏ والآن فلان آفونسو دلبوكيرك كان قد عقد العزم على 
اقضاء الشتاء في هرمز بنيّة أن يتوجه بعد ذلك ويستولي على عدن ويتوغّل قي 
الیمر الاممر Adi‏ أربعة قوادس وإرسالها له مزودة يكل ما 
بلزمها حالما ينتهي Lago‏ إلى هرمز. 

all‏ آصبحوا الآن جاهزین تماما للإيسار. وفي هذه اللحظة آرسل الزاموريم 
۲ لیستائن في إرسال سفینتین إلى عدن لگن أفونسو دلبوكيرك اعتذر 
عن o‏ هذا الطاب ذاكرا اته مما یناشش الاتذاقية التي أبرمهاء وه هى نفسه 
- آي أقونسو دلبوكيرك - یصند الاتجاء إلى عدن وبالتالي لايرغب أن تسبقه 
هاتان السقینتان إلى هتاك pl‏ ملك عدن بقدومه. ورغم كل هذه الأسياب. 
وغيرها ll‏ الزاموريم في طلبه فرضخ نفونسو البركيرك لمكم الضرورة ومنمه 
مایرید من حق المرور الآمن لهاتين السقينتين على ال 25 Ca‏ بالفلفق La gi‏ 
متجھتان إلي بلاد معادية لسیّدہ ملك البرتفال وشريطة أن يقوم تجار كلكتا 
باعداد قادسيّن كبيرين له على نفقتهم, ولم يطلب هذا الطلب الإ لتبرير تقديم 
Sm‏ الرور الآمن. ومع هذا فان االشجسار - lis‏ للمكاسب aN‏ 
سیحققاتھا بإرسال بضائعهم إلى ll‏ الأحمر - كانوا سعدا 


دلبوكيرك. دوارت باريوزا duarte barbosa‏ فيشرف على العمل فيهما aly‏ 
بتجار برتغالي وجماعة من الحرفیین من آهل البلاد. ققد كان أقوتسو دلبوكيرك 
ينوي تحويل كل سفن الاسطول البرتغالي في الهند إلى قوادس بعد عودقه من 
الیحر الاحمر. 

ویعد آن اصیح أسطول جورج دلبوكيرك جامزاً تماما الإيمار استاتن 
آفرتسو دابوکیرك وآبحر من میناء جوا في صباح يوم السبت ورصل إلى باسي 
pace‏ دون أن يحدث ما هو جمير بالتسجيل في اثثاء الرحلةء وكان رصولهالیها 
في اللحظة نفسها التي كان قيها ملكها - وهو تابع مخلص لمك 'لبرتقال - 


مستعداً بجيشه لشن حرب على أحد أمراء الیلاد رفع راية العصيان ضد».فلما 
عم ملك باسي pace‏ بوصول جورج دلبوكيرك أرسل یه ي او من at‏ 
راجياً ol‏ أن يقف إلى جانیه في هجومه المرتقب لأنه يثق في lUa all ope‏ 
له لتحقيق النصی على اعدانه. فنجاب جورج دلبوكيرك - وحده برجاله لهاجمة. 
العدو لانه واثق برحمة الله الذي سيمكنه من JAN‏ من هؤلاء الأعداء, وما على 
ملك باسي pace‏ إلا أن يقف مع جيشه قوق مرتقع من الأرض وقد حمل کل 
واحد هنهم غصن شجرة في يده. ایروا بأعينهم كيف يحارب البرتقاليون. 

وما إن تم الاتقاق علي ذلك حتى مزل جورج دلبوكيرك برچاله المقائلين وشرع 
في مهاجمة العدو الذي كان متمركزا في دوقع منخققی Ml‏ وكل رجاله 
واققون في موضع خلفي, وانقض الپرتقالیون بشجاعة فشنتوا شمل العدو وقتل 
من أقراده base‏ لا یحصی. وقر الباقون. ومن ثم عاد برجاله إلى Lll‏ حیث 
رست سفن الاسطول. وعندئة أمر الملك رجاله يمتابعة الفارین من آفراد العدو 
Ly‏ اتجه هو ليرى جورچ دابوکیرك ليشكره شکراً جزيلاً وايعتدح إنجازه - 
e‏ بالقعل أحد الانتصارات الكبرى التي تم تحقيقها في هذه الأنحاء من العالم 
بالنظر sual‏ رجالنا JBN‏ 

ومن ثم استاتن جورج دلبوكيرك من La le all‏ عليه أن يخدمه في أي وقد 
يحتاج فيه إلى مساعدةه واتخذ طریقه مباشرة إلى ila‏ فلما وصلھا ds‏ 
حصتھاء وعاد دوي دي بريتو باتاليم de brito patgli‏ ره قي الاسطول تفسه 
إلى الهنده لكنه عندما وصل إلى جوا وجد أن آفونسو دفبوكيرك قد ماد. وکان 
جورج كيرك فارسا هماماً حي الضعیر جدًحتی له قي رحلته الأولى إلى ملقي 
أخذ عشرة آلاف کروزادر gnizados‏ وفي رحلة العودة أحضر اثثتي عشرة 
كروزادو وأخذ pte‏ وهی الأمر الذي لا يحدث الآن. 


الفصل الثلاتون 


افونس و دلبوكيرك یعقد اجتماعا بشلن 
الرحلةالت naf‏ القيام بها وانقرار 
وصلته عند وصوله إلى مسقط 


بعد أن نظّم أقونسو دلبوكيرك آمور الهند على النحو الذي رأيناه وتزوید 
حصونها بكل ما لزم هاء Jay‏ أسطولاً من ست وعشرين سفينة وعین عليها 
القباطتة التالية أسمازهم: 

garcia de moronga 8 د. جارسيا دي‎ - 

pero dalboque دلبوكيرك‎ su - 

lope vaz de sempayo ثوب قاز دي سامبایی‎ — 

dogo femandez sli ديوجو‎ - 

aires da silva إيرز دا سيلقا‎ - 

simao dandrade سیماو دتدريد‎ - 

duarte de melo دوارت دي ميلو‎ — 

vasco fernandez coutinho قاسکی فرتاتدز کوتنهی‎ - 

amonio ferreiva اتطوتیو فیریرا‎ — 

Feq gomez de lemos جوميز دي ليمز‎ gii - 

antonio raposo انطوتیر دأبوزى‎ — 

muy galvao روي جالفان‎ = 

Jorge de grito جورج دي بریتو‎ — 


Jeronymo de sousa دي سوزا‎ pe = 
silvestre coreo سيلفسير گورسو‎ - 
manul da costa مانویل داکرستا‎ - 

pero Ferre فیریرا‎ age 
Jono pereira بیریرا‎ lee 
ferao de resende رثاو دي ريزتدي‎ - 
francisco pereira Î رٹسسکی‎ 
poso gomez جرميز‎ sise = 
joao de meira جوآی دي ميرا‎ — 
cum nunez raposo رابوزو‎ 38 yä - 
Pera coreo پیری گورسی‎ — 
festaodiames jibag - 
vicente dalboquerque قيسنت دلبوكيرك‎ — 
وهذا الاخير كان قبطاتا للسفينة تاؤاریٹ ۸۸١۶ھ التي كان على متنها‎ 
عمه آقونسو دلبوکیرك, وقد ركب الجمیع سقنهم في ۲۰ قبراير. وقد اجتمع‎ 
آفونسو دلبوكيرك بكل القادة والقياطنة على متن سفينته وحضر الاجتماع د.‎ 
قائد حصن جوا ود. سانشو دي نورونها یبا‎ juro dessa جوآو دیسا‎ 
nicolao fer- P1, dy YE مسؤول العدالة والآمن. كما حضرہ‎ de noronha 
السفیر البرتقالي لدى ملك هرمز والذي كان قد وصل في وقت سابق في‎ rir 
حاملاً ود الللہ البوتقالي عن الأمور التي عرضها‎ JUE ll شور سبتمبر 9( من‎ 
ado 
OF hi ra conea gives O Flowing node “Wen see nat (Le, he ee or) 
ciao de Brit) hum entinador qpe ey ort, catar il mandado 
Am per eme Ve pg que dr, کی‎ ONO qu ui qi Qi mu eism 
tmi nen coda. O qu AMIGO emo some sudo, qué deu a ety muy 
] couta de todo o Tolto orm od ues muto cones da ii ¢ mo que 
iy e ez mere é arogo deh c fz caio ¢ we cleo eoo demi "a. 
di, pp. 389, E 
سج‎ dr of 2a ug. 
Ce qua e£ 9 (9) 


وفي هذا الاجتماع أقضى إليهم أقونسو دلبوكيرك آنه جمع هذا الاسطول 
المؤن والذخائر التي أمكنه جمعها كما جن من أمكنه تین 
قرابة آلف وخمسمائة برتغاليء وسبعحائة مالاباريء وأخيرهم ان املك دوم 
ملاويل كان قد كتب له العام تو العام أنه من مصلحة البرتغال دخول di‏ 
الآحمر ويناء حصن في عدن, وأته في هذا العام التي هم فیه كتب له خطايا 
f‏ بهذا الواجب بعينه كما عرفه يمدى سعادته إذا استقرت الأمور في هرمز 
وترسّغت آقدام البرتغاليين فيهاء Sto‏ اديه معلومات معينة مقادها أن ملك هرمز 
— يعد موث خوجة عطّار - قد قبل شعار cap‏ الشاه إسماعيل وصلراته prayer‏ 
(انقصود مذهبه) وهنا یعتي أنه سياتي وقت يكون فيه الشاه إسماعيل حاكماً 
هذه ASLA‏ ون سفیر dla‏ هرمن ليكولا قیریرا nicola ferreira‏ الذي کان 
حاضرا يعلم أفضل منه ٭واستمر آفونسو دلبوكيرك قائلا d‏ لان الملك دوم 
مانویل كان قد كتب له مركا على هاتين السالتین, فته — أي أقونسو دلبوكيرك 
- من جانبه يرغب أن يعلم منهم أي المشروعين أكثر فائدة JUG‏ حتی ينقذه 
الأسطول اتذهب إلى البحر الأحمر وتقيم حصنا قي عدن أم ترسخ أقدامتا في 
هرمز بحيث لا يستطيع الشاه إسماميل الاستمرار في ترسیع أقدامه فیھا۔ 
وبعد أن طرح أفوتسى دلبوكيرك كل هذه المسائل أمام الجتمعین اختلفت 
الآراء فمالت يحض الآراء إلى التوجه إلى البحر الاحمر alla‏ حصن في عدن: 
Leie‏ فضل الآخرون التوجه إلى هرمز LSY‏ بناء المصن الذي كان العمل قد 


قوار PE‏ رآي HSS‏ فیریرا nicolao ferreira‏ الذي EET]‏ 
مك هرمز الذي كان قد أرسله کسقیر له إلى ملك البرتغال قد مات وأن الحاكم 
الحالي لهرمن فارسي تام للشاہ إسماعيل» وأن هذا الحاكم يستيعن على حكم 
TNT‏ 2 من أقاربه يقمرهم بتتقيذ ما يطليه داخل المدينة فسيطروا 
عليها ويمكن آن پستواوا عليه إذا حان الوقت الناسب يققل الماك الحاكم 
وتسلیم Blaa‏ هرمز الشاہ إسماعيل (رغم أتهم كانوا في خدمة سيده حلك هرهز 


الراحل) وإذا حدث وامسقولي الشاه إسماعيل على سلكة هرمز أصبح من 
الصعب |خراجه منها. ولا كانت الآمور على هذا gall‏ الخطير فإن من as‏ 
(نیکولاو فبريرا) أن يتجه الاسطول إلى هرمز لإقرار الأمورفيها فقي هذا ما هو 
أكثر فائدة alll‏ البرتغال. 

وبعد آن آدلى نيكولاو فيريرا برآيه آعلن آفونسو دلبوكيرك أنه من جانبه 
a‏ إغلاق مضايق البحر الأحمر هى أهم إنجاز يمكن تنقیذه خلال الهند. 
كلها (المترجم: لتحظ آنه يُعد المنطقة كلها بما قيها مایق البحر الأحمر تابعة 
لهند) تم تدير السلطان الكبير (سلطان مصر الملركي) ومعيد مكة (یقصد 
الكمبة JU‏ إذا تم بناء حصن في عدن. اکن هذا الشروع لابد من تلجیله 
حتی يحين وقت لا تكون فيه أمور الهتد وضرورياتها غير Lalo‏ فهذه مور 
تُمبر البرقغاليين على تقيير سياستهم. ولایمکن الحصول على pa‏ من REL‏ 
الام (البرتغال) إلا بعد عامين. ويصرف النظر عن هذا قن الشيء الذي یج 
أكثر من غيره حترا في تنفيذ ااتزاماته مو المعلومات التي ومساته والتي Lal»‏ 
أن ملك هرمن قد قبل شعار cap‏ الشاه إسماعيل ومذعبه (أى صیخة الأذان 
da‏ به) وأن الوس ور ین ۷ 7540 reys‏ رئيس وزرائه فارسي بالمولد 
وهو رجل la q‏ ع بضع ماك هرمز بین يديه كل کنرزه وممتلكاته. ولديه آبتاء 
کٹیرون, كما أنه - أي آفونسو دابوكيرك - يلاحظ كثرة السغراء التین يرسلهم 
الشاه إسماعيل باستمرار لختلف أتحاء الهند والامور التي بدأوا يتداولوتها مع 
ملوك البلاد وأمرائها والهدايا التي اعتاد الشاه إرسالها اليهم, فلكل هذا 
ولأسهاب آخری كثيرة لن يذكوها قي هذا coa‏ فمن رأيه آنه يجب عليهم 
التصميم على الاتجاه إلى هرمز لإقرار الأمور فيها بشكل تھائي لانه في هذه 
المدينة (هرمز) ( يمكنهم الحصول على أموال كثيرة تغطي تکالیف حاجاتهم 
El‏ ودفع الأجورء فإذا ما تم تنفيذ مخططاتنا في هرمز بنجاح فسٹنتھز 


socordia (9 


کل قرصة بعد ذلك التوغل في اليحر الأحمر وتدمیر أسطول السلطان Sa‏ 
وهدم الکعبة emple of meca‏ ولان C‏ القباطنة والقادة يتفقون على راي 
افوتسس دليوكيرك فقد أمر AUS,‏ وثيقة رسمية تقيد موافقتھم ليوقعها کل واحد 
متهم وبعد أن استائن قائد جوا الدعو جوآر دستاو في الاتصراف, أبحر 
آفونسو دلبوكيرك بكل أسطوله في اليوم التالي وهو يوم أويعاء dil) aL‏ یلم 
الصوم الكبير عند النصاری) الوافق ١؟‏ قبراير وفي يوم البشارة (بشارة 
جبریل عليه السلام pal‏ بحملها بالمسيح) في شهر مارس کانرا قد آصبحوا 
إزاء قريات ()علهة:نت وهناك وجدوا أسطولا aadi‏ لك هرمز كان یجول لعراسة 
ساحل (؟) mautaques‏ ما آدرك من فيه وجود أسطوانا ابتعد في اتجاه آخر۔ 
وواصل آفونسی دلبوكيرك إبحاره إلى مسقط maccate t?‏ وألقی مراسيه هنال 
ود بالژن والماء. ولا رای آولو الأمر قي مسقط آسلولنا تذكروا الدرس الذي 
کاتوا قد تعلّموه shay O‏ بسرعة لزيارة آفوٹسی دلبوكيرك حاملين هدية لطیفقہ 
فسالهم عن آخیار هرمز فنقبروه آنه منذ شهر أو شهرين قا الرس حامد 
roys home‏ وهو مسلم فارسي ابن El‏ الریس نور الدین رئيس وزراء الک 
برقع رایة العصديان وحاصر الحصن pally‏ الملكي وسجن الاك والریس تور 
الدين وأبتاءد. وأصيح الآن هو مالك البلاد. وقمالو إن بعض الخطابات التي 
وردت فعلا eal‏ مسقط كانت بالفعل مختومة بختم الحاکم الجديد الذي یحتفظ 
في هرمز يقمسائة قارس من الرماة بالسھام ويهاونه في الحكم اخوتہ Abl‏ 
Li‏ بالنسبة لأولاد إخوته وأخواته oly‏ عمه وآبناء أخواله وأقريائه فیکونون 
خمساً وعشرین أسرة استدعاهم من فارس ليقيموا في عرمز. pl‏ يرتح آفونسو 
دابوکیرك لهذه الأخبار لآن آمور هرمز لم يكن من السهل تتظقيمها كما كان 
یظن, وهما زاد من قنفه أنه كان قد كتب لاملك دوم هانويل ذاکو أنه سيقيض 
على زمام الأمور في هرمن ويثهي أمرها. il‏ وجد أفونسى دلیوکیرك أنه إذا لم 
يسارع بإتقاذ للديلة (هرمو) فإنها على وشك آن تضیع مثه. 
Tuba ae HY)‏ 


a‏ ی 
a BI)‏ سل ۲ 


الفصل الواحد والتلاثون 


إبحا رافونس و دلبوکیرك من مسقط 
إلى هرهز والرسائل التي ترسلها للکھاء 
وماجرى بعد ذلك 


بعد آن عام [فوتسو دليوكيرك من ولاة الأمر في مسقط بكل مجريات الأمور 
في هرمز كما أسلفنا آمر بإصطائهم بعض قطع القماش التي جلبها معه ود 
بالماء والمؤمن ومن A‏ استلانهم وفبحر مباشرة إلى هرمز دون أن يتوقف في آي 
مكان آخر. وعند وصولہ إليها أمر بلاق کل مداقعه a‏ للمدينة. Mis‏ 
الريس حامد حذرا لرؤيته سقن الأسطول وما فوق متونها من جنود فترسل فورا 
حاكم علي HADEM ALE‏ للقيام بزيارة رصمية - نياية عن الماك - حاملاً معه 
هدي من مزمن, وكان يصحية حاكم علي هذا ميجويل فيريرا MIGUEL FER-‏ 
8 الذي كان أفوتسو دلبوکیرك قد آرسله في وقد سايق إلى الشاد 
إسماعيل كما سيق lag‏ وكان میجویل هذا قد مكث قي هرمز لمدة أيام 
وكذاك سفير الشاء إسماهيل الذي كان بسحبته. وكانا في انتظار طقس loo‏ 
ليبحرا إلى الهند. ويعد أن q‏ ميجويل فيرير! لافونسو دلبوكيرك تقریرا SEARA‏ 
عن رحلته ساله هذا الأخير عن مجريات الأمور في هرمزء قاج اب ہما يؤيّد 
رواية ولا الامر في مسقط وان ql‏ حامد REYS HAMED‏ بمجرد آن رأى 
سفن الاسطول اليرتغالي في قام بإعطاء املك قدراً أكبر من الحرية 


وأفرج عن الریس نور الدين lio‏ وأنه مثذ أيام قليلة خلت وصل إبراهيم بك 
aal ABRAHIM BEQUE‏ القادة الهمین الشاء إسماعيل ومعه ستة رجال أو 


سبعة قي خدمته وترك خيوله ويقية المجموعة المرافقة له على البر Mell‏ وعند. 


سؤال سفير الشاء إسماعيل عن سيب وصول هذا القائه إلى هرمز آعلن آن 
ذلك بهدف أن پرسل من ميثاء هرمز مبعوٹا بعشرین حصاناً ویعفی الخطایات 
واستوعب آفونسو دابوكيرك معٹی وصول إبراهيم بك التبر ومعناء «SU‏ 
قلم ينظر إلى الامر بعدم اكتراث. قهو قائد سجرب ولم يغب عن ياله ما يجب 
عمله فارسل إلى الأمر سريّة بقرض حراسة حول الج ادس والسقن 
الشراعیة التي للواحدة منها شراعان حتى لا يدخل أي غريب إلى الجزيرة 
وطلب من ميجويل قیریرا MIGUEL FERREIRA‏ أن يعود إلى الساحل 
ويمكث مع سفير الشاه إسماعيل حتى يُرسل - أي آفونسو دلبوكيرك - بدا 
عمله. ربعد أن صرف ميجويل فیریرا استدعی حاكم علي HAREM ALE‏ 
alado‏ ومعه دوارث فاز DUARTE VAZ‏ خادم ملك البرتغال M‏ 
أهل البلاد چیدا وحملهما رسالة إلى الك وإلى الرس تور الدين ولم يرد فيها 
ذكر الريّس حامد. والتقی دوارت فان بالك وقال له إنه باسم أقوتسى بلبوكيرك. 
يخيره أن السقير الذي كان آخوہ املك سيف الدين قد أرسله ملك البرتفال 


الراحل سيف الدين) لکن لان هذا السقير قد عاد إلى مسيحيته التي نش عليها 
وأنه عند عودته وجد أن سیف الدين cl)‏ هرمز الراحل) وخوجة e‏ قد ماتاء 
وکانا هما انين أرسلاه فإته خشي أن يأتي إلى ير هرمز إلا إذا آرسل ملك 
هرمن الحالي ابن الريس نور الدين ڏو أين آخيه ليكون رهيتة لدى اليرتغاليهن 
فلیرسل إذن الرهينة حتى يرسل |لیه سفيره حاملا الرسالة التي أؤتمن علیھاء 
وإنه - آي أقونسو دلبركيرك - يعتذر له عن طلبه رهينة لان ملك البرتفال هو 
الذي آمره بهذاء وأيضا قإنه - اي آفونسو دلبوكيرك - تجنباً للمتاعب al‏ 
بإحكام المراقية حول الجزيرة. حتى لا شخل آية قرات عسكرية إليها ومن ثم 
فهى - أفونسى دلبوكيرك - أعلن هذه الحقيقة عن طريق مناد بعلم ql‏ بذاك 
لان اي عسكري FIGHTING MAN‏ سيكون موجوداً في هرمز بدون إن 


سیتم قطع عنقه, وكل هذا لصالح البلاد وهدونهاء DI‏ بالتسبة للأمور الاخری 
E‏ معا فإنه سیوسل یشکھا بعد أن یتسلم (آي ملك ھرمن) 
الرسالة التي آحضرھا له السفير من سيّده ملك البرتفال. 

وآجاپ ملك هرمز قائلا لدوارت DUARTE VAZ jü‏ إنه مبتهج كثيرا لعودة 
سفيره من عند ملك البرتفال آما بالنسبة di‏ عن الإسلام deis‏ السيحية 
دون إتن منه فلن بدي في ذلك رأيا حتى یتشاور مع آفراد حکومت». لكنه 
سیرسل لهم - دون تأخير - ما 33 بهذا الشتن, وفي اليوم التالي أرسل 
شابا من أبناء الريس نور الدين كرهينة قارسل آفرتسی دلبوكيرك. تيكولاق 
قیریرا مع جمع عهيبه وجهل يصمبقه بیرو دالبرم PERO DALPOEM‏ 


المسوول في حكومة الهند البرتغالية. والمترجم اسکندر دي أتید AL-‏ 
EXANDER DE ATAIDE‏ وقي أثناء نهاب نيكولاى قيويرا مصحویا بموكيه 


هذا لتسليم ملك هرمز الخطايات والإجابة عن الامور التي أرسله عن أجلها ستل 
آفوتسو دلبوكيرك الشاب الرهينة عن أمور الرس حامد لکن هذا الصبي كان 
مکتیتا مرعويا غلم ينطق بكلمة فلما رآه Lolas‏ على هذا gel‏ لم يسقه عن 
شي آخر ونما أعاده بمجرد عودة نيكولاى فیریرا۔ 
ویعد أن ووي بیری دلبوم وٹیکولاو قیریرا افوس دليوكيرك کل ما جری 
سالھما عن اريس حامد آي نوع من الرجاق هو؟. 
ققالا له رجل وسيم في زهاء الألاثين من عمره تو حضو e‏ وقوام منیا 
بر ومُعب للأمور العسكرية وهو يقف وإتما - كما YU‏ - بالقر 
القريب من كرسي الاك حاملا سيفا قصيرا ویدہ على خنجرہ by‏ لايجيب 
بأكثر مما يمليه عليه هذا الشاپ. لقد أدرك آفونسو دلیوکيرك أن الريس حاسد 
ea‏ على الدقاع عن الجزيرة قامر كل القباطنة والقادة باتجتماع في سفینته 
وقال لهم إته مادام ملك هرمز - كما يظهر من الخطاب الذي كتيه اك د. 
عانويل - قد ly‏ تصمیمه على الشروع في العمل قورا لإقرار الأمور في هرمز 
واا هم حقی لا الأمور بیساطقہ قإنه يريد الآن عنهم أن يضبروه 
كيف وباي طريقة یتصرف مع اللك. ویعد متاقشة هذا الجانب أو ذاك من 


الموضوع لبعض الوقت آعلن آغیراً د. جارسیا ماسم الجميع إنه لا حاجة في 
الحقيقة لقول المزيد قي هذا الوضوع Lad‏ دام ama‏ الذي كان العمل قد بدا 
فيه مازال خاضعا للشروط نفسها والاتقاق نفسه ومادام أنه ليس في المدينة 
كلها آي موضع آخر أكثر ملاسة لبناء الحصن وأكثر فائدة لصالع ملك البرتقال 
فلابد من السعاج باستكماله (أي الحصن) Hay‏ من الدخول قي مشرومات 
جديدة تستقرق وقتاً أطول لإنجازهاء وعلی هذا قلابد من الارسال إلى الملك آن 
يقدم مكانا LUH‏ قي || 
اليلاد لإإشراف على العمال التین سیتم n 3 A‏ 

واتقق القادة والقباطتة على ذلك فارسل آفونسو دلبوکیر DE‏ من دیوجو 
فرٹاندز دي بیجا, وبيرو qula‏ واسکندر دي أتيد المترجم ليخيروا للك آن 
أفوتسى دلبوكيرك سميكون سميدا للتباحث مع أفراد حكومته لقرتيب بعش 
الامور التي ستعود بالفائدة عليه لذا فهو يرجوه أن یتکرم بارسال آقراد 
حكومته التباحث معه حاملاً معهم نس GUI‏ الذي سبق إبرامه مع سلقه للك 
سیف الدين وخوجة عطار لأنه - أي أقونسى دلبوكيرك - يريد الوقوف إلى 
جاتبه وعندما وصلت الرسالة إلى الك قجاب الريس تور الدين یاسم الماك ~ 
لان الريس حامد کان یابی آن یدخل في أي حوار مع أقونسو دليوكيرك. وکان 
يأئف من gibi‏ رسائل منه - وأقادت رسالة نور الدین هذه أن ملك هرمز يعد 
نفسه كما كان داتما Ll‏ للك اليرتفال وآن مدينة هرمز Ky‏ مملكتها ملكه وأنه 
مستعد لعل كل ما يُطلب مته OSI‏ من الضروري بلاغ أقراد حكومته بھٹھ 
السياسة التي سينفذها في هذه الليلة تفسها. وقي صباح اققد e‏ 
لأقونسى دلبوكيرك. فلما أشرق الصبح أقبل حاكم علي baker ALe‏ إلى سقيتة 
آفونسو دليوكيرك وقال له في حضور كل القباطنة أن الملك قد ناقش مع آقراد 
حکومته يشان الإجاية هما طلبة اليرتغاليون» والحقيقة فإنه - أي dio‏ هرمز - 
يريد أن يقدّم لهم qn)‏ ما يستطيع من خدصات وخاصة أن ملك البوتغال هو 
الذي (مره بذلك. o‏ - أي ملك هرن - على وعي بقن طلب تسلیم acad‏ 


mn 


جما من القصور الملكية - آمر ملزم d‏ على وفق الاتفاقية 
ابرتغالیینء ومع هذا قإنه یرجی أقونسو دلبوكيرك أن ee‏ ویتځآی 
عن هذا الحصن. وهو - أي ملك هرمز - سيقدم له أي موقع آخر يختارة لبناء 
حسن جديد ولاضرورة بذاك إلى كتابة اتفاق رسمي جدید. 
ویعد أن تداول آفینسو دليوكيرك والقادة والقباطنة. حول هذا الأمرء وافقوا 
على التخلي عن المطالبة بالحصن. شريطة أن یم لهم املك رهينقين من Hd‏ 
افزیس نور الدين ضممانا لتفیذ وعودهء وأرسل آفوتسو دلبوكيرك بذاك الرد إلى 
املك عن طريق بيرى pero dalpoem gl‏ ومانويل داگوستا manoel da costa‏ 
والترجم اسکتدر دبي أتيد gill aloxaner de amido‏ يرافق دائما حاملي 
الرسائل. ela‏ اللك أنه قبل الاستجابة لطاب تقیم الرمیئٹیٔن من ااضروري 
أو معرقة المرقع الي سیختارہ لبناء الحصن الجديد رأتى معهم حاكم على 
یعرف فا نسو دلبوكيرك الذي قال - وهو اضب بعض الشيء - أن 
يخبرا الك آنه لا یستطیع أن يفهم طريقهم في إدارة الأعمال. هما داموا -أي 
لمك وأفراد حكومته - سبق وأرسلوا قانگین انه إذا JB‏ الحصن ضمن ممتلكات 
ملك هرمز فإنهم سیقدمون إلى البرتفاليين أي موقع آخر يختاره. والآن Gl‏ يعد 
أن طلب وهينقين لتنقية هذا الشرط يقولون إنه لابد أرلاً من تحدید موقم 
الحصن الجديد ثم بعد ذلك يسلمون الرهينتيه. إذن Y‏ أن يعم ملك هرمز أنه 
gl‏ فونسی دابوکیرك - قد اتقق مع أخيه اللك الراحل ورئيس وزرائه خوجة 
o‏ وهو - آي أقوتسو دلبوكيرك. سيتمسك بهذا الاتفاق (العقد)؛ وليآد 
الريس تور الدین لناقشة الأمر معهم وليحضر نص العقد السّابق إبراف Y‏ 
ينوي وضمہ موضع lll‏ هو — أي آڈونسو دلبوكيرك - لا يطلب منه متازلہ 
ولا مسجده وإنما يطلب منه الحصن البرتغالي الذي كان العمل قد يدأ فيه على 
ساب سيده «JUAS al elle‏ وليكن - أي ماك هرمز - متأكدا أنه إذا لم يتم 
تسليم الحصن قانه — اي آفونسو دلبوكيرك - وكل القادة والقباطفة الذين معه 
مستعدون للتضحية بحياتهم. 


الفصل الثاني والثلاتون 


علك Maga jay‏ نو رالدین 
في خلال ا محادفات 


وصل حاکم علي إلى اك وسرد عليه وی آفراد حكومته كل ما چری مع 
آفونسو دلبوكيرك فاتدهشوا جميعا عندما آدرکوا تصميم البرتفالیین۔ قاعاد 
lll‏ بسرعة حاكم علي موة أخرى برسالة برجو قيها آفوتسو دلبوكيرك الا 
يفضي Y‏ سيوسل إليه رئيس وزرائه الريس نور الدين بسرعة التشاور معه 
وسيوافق - في ملك هرمن - على كل رغبات سیادت اکن الريّس تور الدین 
رجل كبير Gell‏ ومريض مالتقرس وسيكون غير قادر على السعود إلى السفينة 
لذا فهو يرجوه أن نکی gs‏ إلى الشاطى» ليلتقي به قي قان وان ُرسل 
بعض الرهائن من الیرتقالیین لحین age‏ 

وعلى ذلك ففي صباح اليوم التالي ركب آفونسو دلبوكيرك قادساً کبیراء 
رصمب القبطان سيلقستر کورسی EL Ky silvestr como‏ لیکوتوا ]5 
Jotul‏ وأمر كلاً من لویو فاز دي سامبایو lopo vaz de sampayo‏ وسیماو 
دي آتدرید simao do andrede‏ وإيوز دا سيلفا Aires da silva‏ وییرو دلبوكيرك 
pero dalboquerque‏ وبوارت دي ميل dune de melo.‏ وفاسکو قود 
كوتنهو vasco fernandez.‏ أن یستقلرا قواريهم إلى الشاطيء لنقل الریس فور 
الدين إلى القادس وآن Lo‏ معهم ديوجو فرناندز دي بيجا diogo femandez‏ 
de deja‏ التي كان قد تقور تقديمه كرهيتة. فلما وصل القبطان إلى الساحل 
pla‏ الرهينة (ديوجو فوناندز دي بيجا) لقائد ملك هرمز وركب الريّس فور الدین 


es 


القارب الذي كان به لوبو قاز دي lopo vaz de sampayo Leal‏ وكان مع 
الریس تور ادبن الريس مظفرٌ أخو اريس حامد. وخادمين من خدم الريس ٹور 
الدين واتجهوا جميعا إلى القادس الذي y‏ ڈفونسو دلبوكيرك الذي ما إن ao‏ 
الريس نور الدین حتی عائقه وأظهر له كثيرا من مشاعو الودء ants‏ أن جلسا 
تناقشا لفترة قصبرة حول الامور التي جرت في المناسبة الاولی لزيارته لهرمز. 
وبعد أن انتهى الحديث قي هذا الموضوع ساله الرس نور الدين أثمة ضرورة 
لإقرار ماك هرمز لا يجري بينهما من مفاوضاتة: فتجابٍ أفونسو دابوكيرك 


البرتغال أيضاً رآن يكون مرتبطا بالعاهدة التي آبرمها. فقال الريس تور الدين 
إن الملك الذي يعدّه - آي يعدّه أقونسى دلبوکیرلہ والداً له كما كان يعده دائما 
قد آرسل رسالة في وقت سایق يطلب مته فيها التخلي عن ذلك المبنى الذي 
وأقامه بالقرب من القصر. لكنه عاد قاستجاب لطليه تقديراً له. ونظراً لان إقامة 
یر مزید من الوا سا يشكل عیڈا 
ویخاصة أن هذه المواد لايمكن جمعها قي وقت قصیر كما يرغب لذا فملك هرمز 
پسره أن يسلّمه حصنه الذي كان قد يدأ العمل فيه ليتم إكماله قریبا: قهرمز 
وکل مملكتها تابعة ملك البرتغال. ad]‏ توصل الطرقان إلى هذا الاتفاق پرسائل 
دبلوماسية لان الريس تور الدين كان بخشی من مطالیة آقونسو دار وکیرك 
بالستشفی وهي مبنى يحظى بتوقير شديد بينهم. لذا فقد فض - آي الریس 
نور الدين - تسليمه حصنه القديم عن تقديم الرشينتين. كما أن آقونسو 
دليوكيرك - على التحى نفسه - كان قد طلب المستشفى لإجبارهم علي تسليم 
الحصن, GY‏ الستشفی تقع في أقصل موقم قي الديتة Jio‏ علی SÁ‏ 
as‏ أحدهما إلى الشرق والآخر إلى الغرب. ویعد أن لتفق الطرفان حول 
هذه المسانة قال له الريس نور الدین إن ملك اليرتفال ذكر في خطاباته التي 
جلبها مبعوث ملك هرمز إليه أنه قد gh‏ كل الأمور للقائد البرتغالي dl)‏ 
آفوتسو دلبوكيرك) لذا فهو - الريس نور الدين - يرجوه أن یتکزم - كما هو 


أن يُقسم باسم ملك البرتخال على الحفاظ على الاتفاق الميرم بينهما وان 
- أي الریس تور الدين - سیقسم بدوره پاسم مك هرمز على الحفاظ على هذا 
الاتفاق» ومن ثم وضع آفوتسو دلبوكيرك يده على الأتاجيل lock‏ وأقسم بتنفیز 
كل ما ورد في الاتفاق» وأخرج الريس نور الدين من صدره مصحفا شويقا am‏ 
ater book‏ صفیرلحجم مکٹویا بالحروف العربية ومڈھپ الاطراف واقسم أن 
يظل دائما مطيعاً للك البرتقال وأقراد حکومته, 
وبعد آن آقسم کل واحد منهما آمر آقونسو دلبوكيرك بإهداء الريس تور 
الدین عباظ من قماش مقصب cobaia‏ بازرار من نهب ER as‏ نات خرزات 
كبيرات من ذهب» وإهداء الريس مظقر عباعة أخرى من ساتان آحمر بأزرار من 
ڈھپہ وقرسل عن طریق نیکوانو قیریرا nicola Pereira‏ إلى املك سور الا 
من ذهب os‏ طالبا مته ألا يرد دہ الهدية القيمة التي هو جدير بها viia‏ 
py‏ حاكم حلى خمسین کروزادی وخمسة أثرع covados‏ من قماش قرمزي. 
يطلب من الریس تور الدين آن یرف اك بعسرورة أن يتكرّم بإصدار الأوامر 
ple‏ باب الحصن الذي atl‏ إلى القصر اللكي پسرعة ون 


آخر يؤدي إلى الستادل, وآن يمنحه مقرأ لإقامة رجاله في المدينة حتی یتم بناء 
الحصن, وكشتعبير عن الصداقة والسلام بين الطرفيئ. لياسر برقع الطم 
البرتقائي ليرة القصر, plas‏ أفونسو دليوكيرك الرس نور الدين العم 
في dl‏ واللحظا؛ d‏ حتى يعلم الجميم أن ملك هرمز في طاعة ملك البرتقاق. 
وقال الرئيس تور all‏ نیذ كل رغيلته وطلب منه حق الرور الآمن 


حتی بتمکن السلسون من جلب امن والبضائع من البر الرئييسي؛ فوافق 
gi‏ دلبوكيرك شريطة الآ يدل الدینة أحد من العسكر فإن حدث هذا فلن 
يُعفي al‏ من هؤلاء المسكر من القتل وقبل أن يستائن الريس تور الدين في 
الاتصراف كان آفونسو دليوكيرك راغيا قي السؤال عن أمور الریس حامد tally‏ 
أي عدی سار في مؤامرته لگن الفرصة لم تكن سانحة لوجود الريّس مظقر 
الذي لن يسمع له بالحديث مع أفونسي دلبوكيرك على اتفرد. ومن ماد 


الريس تور الدين إلى الشاطىء مصحوبا بكل القادة والقباطنة البرتغاليين تماما 
LS‏ كان الحال وقت شدومه slag‏ ديوجو فرناندز (الرهيتة) إلى السفن اليرتقالية. 
وسارع الملك بالأمر برقع العلم البرتغالي على أعلى برج من أبراج قصرهء فتم 
اطلاق كل مداقع السقن البرتغالية filins‏ 
ويعد أن انتهى الریس نور الدين من تكر كل ما جرى مع لفوئسى دلبوكيرك 
للك هرمز, آمر هذا الآخير بسد الباب الذي یصل بين القممر والحصن ويفتح 
خر qt‏ إلى الشاطئ وما إن تم لك حتی ممارع بالإرسال إلى قوتسی 
اب الحصن غدا مفتوحاً الآن ويمكنه وضع يده عليها متي 
شاء قآمر أقونسو دليوكيرك د. آافاری دي کاستری d. alvaro do castro‏ ولوب 
دي آڑیقیرں palope de azevedo‏ جماعة مدریه على حمل السلاح من Jal‏ الهند 
بتمللك الحصن وحدث هذا يوم الأحد وهو آخر أيام شهر مارس سنة Nado‏ 
aal) say‏ السُعف) palm sonda O‏ فانطلقت الداقع بالتجیة وغمر الق 
البرتغاليين. وعندما هبط االیل اصسطحب أفونسو دليوكيركء لبن اخته د. 
جارسيا وعددا من القادة والقباطنة لتفقد الحصن, وعند بوایته خر على ركيقيه 
راكما وراح یثرف الدموع متراراً شاکر؟ ريه أن آعاد إليه بیت دون حرب ودون 
أن يضحي بلحد من رجاله وفي اليوم لتالي أمرعم بإقامة أسيجة من أعمدة 
وآعواد, بُسد ما بينها بالطين على طول الشاطيء وآن يتصبوا بينها مدافع. 
وأقام خلال هذه الاسيجة بعض الأكواخ الخشبية حتى یحتعي بها دون 
والعمال والجنود. ويعد إتمام ذلك بعد إيام قليلة أتى أفونسو دلبوکیرك وأقام في 
هذا الموضع ‏ الذي اكتمل تصق بثائه ومر بان يقيم الجنود الآنف ذكرهم في 
الستفی. 


metet pi adi) 
Toreo de menagem (9) 


انفصل التاقت والتلاتون 


كيف آرسل الريس نو رالدين - هن 
E n‏ 
اؤلمرة الریس صامدہ وما جرى بعد 
ay‏ 


بعد أن جری الاتفاق الآتف ذكره قي القصل السايق وعودة الریس نور الدين 
إلى بلاط ملك a‏ أرسل له آفونسی دليوكيرك عن طريق المترجم اسکندر دي 
أتيد قائلا إنه يعرف آن الرس حامد - ابن قغيه - قد استولی dale‏ على 
القصر اللكي وک ما فيه من كتهن ونفاتس وأموال بل وآسر ا ملك cio‏ لذا فهو 
يرجوه أن يُرسل له - سرآ - عن حقيقة الأمر. ورغم آن الريس تور الدين لم 


یجرؤ على فتع فمه خوفا من این أخيه (الريس حامد) إلا آنه خشي أن يفقد 
کرامته إن هو لم يجب عن اسئلة آفونسو دلبوكيرك بهذا الشان فارسل له يقول: 
إنه بعد موث الملك سیف اقدین قام بتتصيب الملك الموجود حاليا في الحم 

بته في تأمین ملكه عن اين أخيه الريس حامد وأخويه كسشرفين على کل 
القصر من بواباته حتی مواضعه الداخلية, ولاه - أي الریس نور الدين Ui‏ كما 
هر رتيسا chief‏ للأسرة المالكة للملك الراحل بعد موت خوچة clon‏ فقد أخذ 
على عاتقه تسيير أمور الحكومة لان املك الجديد صغير السن, ویعد عام واحد 
من ممارسته لسلطت» راح الریس حامد پرجو الملك آن يوك إليه نمور الحكومة 
كي يجعله يشغل منصب خوجة عطار المتوفى وآن يسلمه متازله التي اعتاد 
شغلهاء وقد رفض اللك طايه ba‏ موات وآمره أن يصرف نظره عن هذا الطلب 
وأن يستعد بیعض قوارب الحراقبة GY alias‏ - أي ملك هرمز - ينوي |رساله 


کقائد لها ضد ال enoutaques (s)‏ ردفع الك لافراد طاقم القوارب التي معه 
آجور شهر مقدما لکن الريس حامد بعد آن آبعر ماد وقد ملاہ الفخر أكثر من 
ذي قبل إلى قصمر yell‏ ليلة ممطوة دخل القصر يدن معه من أقراد طاقم 
القوارب وتسر آخواہ اللذان كانا يقيمان في بعض غرف القصر على دشوله. 
وتوقل في القصر حتى وسل إلى غرفة نوم ll‏ الذي كان LAE‏ مع زوجته. 
وآمسك يه بیدهه وسحب خنجرة ورفع صوته قائلا له ما D]‏ كان يعرف الآن - 
أي ملك هرمز - أنه - الریس حامد - قادر على M‏ 

وخشي مك هرمز على عياته واتطرح طی قدمي الریس حامد متوسسّلا إليه 
آلا يقتله آنه سبقعل ما يريد ومن يوسها استولى الريس حامد على السلطة 
كلهاء وعلی أموال القصر وخزاتنه وأعانه لخواه على ذلك فهو یسیطر تماما 
علبهما وعلي أبنائهما. وقي يوم وصول آفونسو دليوكيرك بأسطوله آطلق الريس 
حامد سراح اللك والحق ]6 - أي الريس نور الدين - لم يكن يستطيع مقاومة 
الريس حامد لأنه كان طریح القراش وقد داهمه مرض التقرس. Kip‏ أن الريس 
حامد ما إن أخضع املك لسلطاته لم يدعه يذهب وإنما جعله كسجين ولم يسع 
له حتى بالحديث مع آي آحد في غير حضوره فحاقت بالك الأسير الحسرة وام 
يكن يستطيع أن يعطي لاي شخص آي شيء سوی من ماله الخاص فشد 
استولى الريس حامد على مفاتيح كل خزائنه وم يسم له سوی Uns‏ شرفي 
دعالامہ× في العام وراح ینفق هو gl)‏ الریس حامد) باقي الأمواق كما یحلو 
d‏ ويذا أمسبع الريس مامد هو الملك المقيقي وأصبح ا ملك وئيس من ملكه 
شيتا؛ وأصبح هو نفسه (الريس تور الدين) خارج السلطة. 

وما إن طم أفونسو دلبوكيرك بھڈہ الآخيار من اسكندر دي آتید alexandre‏ 
de taide‏ حتی آصیح Uli‏ (لاته كان قد ترك الريس نور الدين يعمل بالتنسیق 
مع املك الراحل) لذا قإته سرعان ما أعاد مبعوثه وآمره أن يان all‏ أن سقير 
الشاه إسماعيل كان قد أرسل له لييدي رغبته في زيار (أي jos‏ اُفیٹسو 
دلبوكيرك) لكنه قبل أن يلتقي به لاہد من أن يتحدث (أي أفونسو دلبوكيرك) مع 
الويّس فور Dl‏ فذا فليتكرم as‏ إلى الحمين التباحث معه. وأمر آفونسو 


ET 


دلبوكيرك كلا من أتطوتیو رايوز! antonio raposo‏ وننو ما رقينز رآپوزو tune‏ 
mart poco‏ والسکٹیں aya‏ دلبوم ¿por dalpocm‏ الذهاب وإحضارہ 
(احضار الریس ٹور الدين) فحضر ويصحبته كل التجار وثوي الحيثية في 
البلاد وحضر بصحيته الريس مظفر reys mudafar‏ آخو الریس حامد. 


دوما Lal‏ مخلصا ملك هرمز حتی لو q‏ إلى التضمية بمتصبه "Uns‏ 
وجطهم يُقسمون الا یعترقوا ایضاً باي رئيس وزراء للملك والملكة سوى بالریس 
تور الدين الذي تسم هذا التصب من الملك الراحل. وقال اته من ناحیته أيضا 
سيقسم gl)‏ الريس نور الدين) أنه سيحكم بيتهم بالعدل وأن يحمي املك من 
أعدائه وقد جعل الريس مظقر يُقسم القسم نقسه وألا يُطيع الا أوامر الملك ولا 
قحد سواه إلا الريس فور الدين. وحاول الريس مظفر التملس من هذا القسم 
الكنه في خاتمة المملاف نفذ ما طلبه آفونسو دلبوكيرك وآشسم. 

وبعد أن تم هذا استائن الریس نور الدين اکن قبل مغادرته انتحی به aei‏ 
دلبوکیرك جانبا في آخر غرفة الاجتماع. ومعهما المترجم اسکندر دي أتيد فکزر 


عليه الریس ذور الدين ما مسبق أن أوسله له ووجاه أن یحترم شيبته Ty‏ یسح 
بتعريضه Till‏ القيمة في أواخر أيامه فقد كان Lala‏ تابعاً مقلصاً لسيده ال لك 
سیف الدين ll)‏ الراحل) yay‏ الآن تابع مخلص ثلك هرمز الحالي» فطسئہ 
آفونسو دلبوكيرك لته سیطرد قریبا جدا الویس حامد من هرمز لیعود لك 
حرا مرة آخری. وأنه هو نفسه (الریس قور الدين) سيتمتع بالكرامة التي ان 
ولایزال یشتع بها aa‏ 


الفصل الرابع والثلاثون 


سغی رالشاء اسماعیل يزو رافونسو 
تلبوکیرك وكيف استفيله o‏ وها جری 
يعد ناك 


بعد أن ترسٌخت قدما افونسو دلیوکیرك بشكل جيد في حصننا آرسل إليه 
سفیر الشاه إسماعيل عن طريق میجویل قيريرا miguel ferrita‏ برغبته في 
زیارته لتسليمه رسالة وردت من سيّده الشاه. فتجاب آفوٹسو دلبوكيرك به لا 
یستطیع استقباله هذا و روم وت 


a‏ كلها بالسجاد laio‏ دنا بالأقمشة وأن يوضع عليها 
ts‏ من قماش lado‏ وأن يُوضع عليها بعض الوسائ من قطيفة خشراء 
رکرسیان لهما اللون نفسه على أن Lo,‏ بالذهب. 

وأمر قاد الفرق all‏ بالاستعداد برجالهم وفسلحتهم o‏ یکونوا في نظام 
دقيق (وكان عددهم زهاء ستمانه رجل) وأمر رجال البثادق يرماة السهام 
بالاصطفاف على طول الساحل IS als‏ الجنود الاضرین بحمل رساحهم 
والاصطفاف في أقرب موضع Mall‏ بطریقة pa‏ فيها مرا طويلا. 
وبالإضافة إلى هذا كانت هناك تشكيلات آخری وکل جماهبر هرمن - لقد كان 
متظراً مدهشا (S als‏ القادة والقباطنة وقوي الرتب وخدم lll‏ أن يكونوا قوق 


at‏ مع آفونسو دلبوكيرك وقد أتخنوا زينتهم ومع كل واحد منهم تابعه الذي 
ans‏ سلاحه. 


اليوم IGM‏ بعد أن تناول الجميع طعام الإفطار - اين آخته د. جارسیا دي 
نورونها يكل القياطنة والقادة وني ارتب وحاملي ألقاب الفریسّیة التوجه إلى 
سفیر انشاہ إسماعيق واحضاره 

وکان ملك هرمز واقفأ يطالم الشهد من ناقدته المطلة على البحر ومعه ولاة 
الأمر في معلكته ویتامل طقوس النصو. وعندما وصل د. جارسیا لكان إقامة 
سغير الشاہ إسماميل حیاہ بحرارة تحية تليق يسقير ملك عظيم وسار الوکي 
کالتالي في مقدمة الركب فارسان مسلمان» ثم مدرو النمور ومع كل واحد موه 
pater‏ مقيدا في سیر جلدي. ویعد تك سته شيول في صف واحد طیها 
سروج غالية بهية. وأطقم رقوسها من صلب. وعفيها دروع le‏ مغطاة adi,‏ 
مزركشة ووراءها اٹنا عضو فارسا مسلما وقد ارتوا ملايس E‏ 
حليا تھبیة وقطعأ من أقمشة حریریة C ag‏ في gode‏ من فضمةء وورا هم 
عباشرة عازفو الأيواق التابعون لافوتسو دلبوكيرك والقارعون على الطبول» ويعد 
ذلك كل القبلطنة والقادة وذوي si‏ على وق رتبهم في do‏ وأخيوا يي د. 
جارسیا ومعه سفير الشاه إسماعيل, ویسلا إلى حيث كان آفوتسو دليوكيرك 
m‏ 

وحالا وصل السقیر إلى الحصن, أطلق أسطولُتا المزدان كله بالأملام كل 
مدافعه تحية له قبدا وكا العالم كله يُطلق مدافعه وعتدما وصل السفیر إلى 
الدرج الأخير المتصئة قام أقونسو دلبوكيرك من فوق di‏ رتقدم خطوتين آو 
ثلاث قحيّاه السفير بحرارة على وفق عادتهم وسلمه خطابا من الشاه إسساعيل 
ملك البرتقال فتسلعه أفوتسى دلبوكيرك وقطاء رأسه cap‏ غي یده. وظل هکنا 
حاسر الرس طوال إمساكه بالخطاب, وسلمه في اثقایل خطابا له ناوله أقونسو 
دلبوكيرك للسكرتير بیری دالیوم pero dalpoom‏ التي كان als‏ بجوارہ mag‏ 


تسليم الخطابات والتقوه ببعض الکلسای أهداه الهدية التي أحضرها والتي لن 
أتحدث عنها هنا ققد سبق في مقام آخر أن نکرتیا. © 1 
¿As‏ آفونسو دليوكيرك Rog‏ بتقدير ورضا كييرين وبعد أن اصدر sl‏ 
يجمعها معا راح يحاور السفیر قترة قصيرة ساتلا olf‏ عن الشاه إسماعيل 
وحاله ومحل إقامته. كما ماله عن أحواله هو (أي تحوال السقير) وكيف تحمل 
مشاق الرحلة. 
ولا انتھت المقابلة طلي منه أفونسو دلیوکیرك أن يذهب ليستريع وسوف 
يتحدث معه أكثر في یوم قادم. فاصطحبه د چارسیا ile‏ به إلى منزله Sally‏ 
نفسه وبالطويقة نفسها التي تم استقباله يها وأمر أفونسى دلبوكيرك بإكرام 
وفادته هو ومن ممه وتزويدهم Las‏ يطلبوقه. 
وبعد يومين آمر آفونس دلبوكيرك بإحضاره وقي الحوار الذي جرى بينهنا 
ير عن رغبة الشاد إسماعيل في توثيق ری الصداقة مع ملك البرتفال ویشکرد 
على كرم الضياقة al‏ التي al,‏ سنا من Sê‏ 
عارضا عليه أماكن بعينها Certain aces‏ مملكته إن كان یسرد شبواهاء وان 
يود یمه سيدا (LL) o‏ ليذه للواضع لشهرته میا التي وسات 
اه إسماعيل), 
طرح السقير آمامه أريع مسائل مفصومن علیها 
في التعلیمات all‏ له (للسقير). 
السالة اللولی: أن العوائد 1 


("H‏ نی على A la‏ میم مه على بعد تسم یال a at‏ راس و 

aa‏ برا ی مائٹ ون قم في a all‏ من Gd ania m‏ ان رل إن مت 

RS رالی موی‎ AD مین‎ ll الدب بنا‎ cll القع جنوي الکن‎ en 
Perd GUIC Pilot, 1370, P.123. 


as 


Tal!‏ الثالثة: أن يساعد آفوٹسو دلبوكيرك بشطولهالشاه اسماعیل 
للاستيلاء على جوادر guardare O‏ لان ملك مكران © macaram‏ التابع له قد 
رقع راية العصيان واستولی عليها. 

وجزيرة جواردار " guandare‏ هذه تقع بين دیوایسند “los diolieinde‏ 
jaque Oa‏ التي تشکل جز من مملکة هرمز حيث يلجا إليها ال )0( 
ll paraa‏ السنة ومنها ينقضون على السفن المتجهة إلى هرمز 

المسقة الرابعة لشاه ضرورة أن يكون الشاه اِسماعیل مرقا في الهند حقى 
يتمكن التجار الرس من لاتجار ببضائعهم ویطلب Li]‏ لانشاء محطة تجارية 
فارسية في هرمز. 

ویعد أن طرح السقير هذه المسائل أجاب آفونسو دلبوكيرك أن آمورا Ao‏ 


له بشانها بالسرعة ASA‏ 


e AR a Tat دة تيت‎ o) 
تید تا‎ LI زیر تق‎ SA مم تراش الستا: ترب سن‎ 
Me Hes , ks q po e) 
Wl حراش‎ si) 

a e 0‏ عم نر 

Pesa Ga Plot 200. 


الفصل الخامس والثلاثون. 


72 
وماتوصتل إليه من قرارلت بهذا الشان. 
وزیارۃ ملك هرم زلافونسو دلیوکیرڈ 

في Bl ua‏ للريس حامد 


بعد أن عام آفرتسی دلبوکیرك من الريّس تور الدين بلحوال ملك هرمزء 
استدعی ابن آخته د. جارسية دي نوروتها وکل القادة والقباطنة وذكر لهم کل 
ما جرى كما أخبوه به الريس نور الدین, وطلب منهم واحداً واحداً أن يخبره 
ببفية التصرّف. فتجمعوا على ضرورة تحریر الملك من هذا الطاغية الذي لا 
من إصدار آمر إليه بمقايرة ا مملكة مع إخوته فورا. وجرى الاتفاق على ذلك 
پیش كان لوسر دليوكيرك قد عقد العزم على قل الرس حامد هذا رغم آنه لم 
pd‏ بعزمه هذا لأحد سوى لاين آخته د. جارسيا Dia)‏ عرفه كثيرون ما 
غدا (Ga‏ قراح يقكر في طریقه لقاع به في يد البرتغاقيين على أن تكون. 
طریقة هادئة لا تسیب Loles!‏ كثيراء فراح آقونسس دابوكيرك بين الحين والمین 
يرسل ll‏ رسالة شفهيّة مفادها أنه يود رزیقه والحديث معهء وکانت هذه 
الرسائل الشفهية تصل الرس sala‏ بكلمات لطیفة رقيقة. لکن od)‏ حامد 
كان يلتمس الأعذار لمحم ell‏ وكان قول إنه إذا ذهب اللك القاء أفوتسو 


ar 


دلبوکیرك فيمكن ساعتها انتهاز القرصة لرؤيته والتحدث ممه لاته قيما يبدي 
کان ھی RÉ Lad‏ التفكيرٌ نفسه أي Sl‏ هو بدوره كان يقكر في قتل آقونسو 
دليوكيرك إذا سنحت الفرصة وکان قد جهز لتحقيق ذلك ca.‏ كبيراً من القانلین 
نقہ وعلى أية حال فقد كان أفونسو دلبوكيرك یقبل اعذارہ وراج منز 
ناك الوقت فصاعلا ير لترتيبات q‏ قيام ملك هرمز بزيارة له (آي 
لافونسی دلبوكيرك) فلو صحيه الريّس حامد صار آمر قتله سھلا: وى هذا ققد 
أرسل بيرى دبیم dalpoem pero‏ سرا الماك يخيره أن آفونسو دلبوكيرك پود 
رؤيته ويلتعس منه أن SS‏ بتحديد مكان اللقاء ووقته يما يناسيه. 
وآجاب ملك هرمز أنه سیناقش SA‏ مع آفراد حكومقه ويوسل بالقرار الذي 
ينتهون إليه. وفي صیاح اليوم التالي آرسل اللك عن طريق حاكم علي hakem‏ 
ale‏ إلى آفونسو دلبوكيرك dia‏ هو آیضا يرغب في لقاء معه وأنه سيامر ul‏ 
خيمة عند ياب قصره حيث يمكنهما SIE‏ معا . لکن آفونسو دلبوكيرك أدرك 
خدعة یکمن وراءها الريّس حامد قنهاب بفضب قائلا إن عندما أتى 


بناء في مناسبات سابقة كرئيس لقباطنة آریع سفن كان آخوه الراحل 


الك سيف الدين يفني لزیارته عند رصيف الیناء 09 pier‏ خارج قصمره والآن 
وقد cnl‏ (آي أفوتسو دلبوکیرك) قائداً Lale‏ للهند وقد ازداد سلطانا وقوة 
بدرجة كبيرة عن ذي قبل - كما يلاحظ هو بنقسه - فإنه يبدو له أن تهابه 
لزدارة الملك قي قصره مسالة تحط من قدره, وإتما لايد أن يتم اللقاء على اللحو 
الذي ريده هو (آي يريده آفونسو دلبوكيرك). وعاد حاكم علي بهذ! الرّد» لکن 
all‏ والريّس ٹور الدين اللذين كاتا راغبین في آن یتحورا من قيود الرس حامد 
قال إنه لأس طيب أن يذهب الملك ویزور آذونسی دابوگیرله في المصن واتفق 
ممهما ولاة الأمر في A‏ لکن اليس حامد - وكان رجلا معتدا بتفسه Goal‏ 
علي أنه لیس مما يشرف ملك هرمز ولا مما يزيده وقارا آن ينعي ازيارة شائد 
الملك البرتغالي في متزله. وبعد تبادل رساثل كثيرة بين الطرفین یل الريّس 


il als 7 Coram (9) 


حامد آخیرا بن يذهب الك G3)‏ آفینسو دلبوكيرك لانه کان ينري إذا آتیحت 


أيسل — ياسم الد - عن طریق حاكم علي أن ملك هرمز سیاتي في صباح 
اليوم التالي ليراه على ألا يكون في موضع اللقاء أي أحد سوى القادة والقباطتة 
اليرتفاليين وآن يكونوا بغيو سلاح لان الذين سیرافقون ملك هرمز سيكونون 
أيضا بغیر سلاح. وأرسل اقونسو دلبوكيرك يقول إنه راغب في رؤية لك رغبة 
شديدة لذا فهو سيوافق على هذا الشروط لکن بقية رجاله التين ينون راجبهم 
خارچ مكان اللقاء لابد أن پکونوا مسلّمين فتلك كانت داشا هي العادة المقبعة 
التي لايمكن تغييرها. وها إن تم الانفاق على ذلك حتى آمر أفونسو دلبوكيرك 
بتجهیز غرفة استقبال كبيرة كانت مشيّدة من طوب eh‏ وكان العمل قد انتهی 
متها قریبا وزینت بالأقمشة وققیم بها ghd Taia‏ بالقماش القصلب عليها 
مقعدان Ll‏ بالقطيفة الحم راء ولھما شراريب ذهبيةء EUM anis‏ إلى 
جوار الجدران, وعليها الحراشي لجلوس القادة وذوي الحيثية المصاحبين A‏ 
كما آمر آیضا المدرّبين على حمل السلاح» وحملة السهام والبتادق نوات القتائل 
بالاستعداد بأسفحتهم بالقرب من بؤابة الحصن المألة على اليحرء كما أمر قادة 
الفرق النين كانوا يقيمون قي الستشقی أن يكونوا علي استعداد وعضما 
یسمعون طلقة مدفع - كإشارة - أن یسیروا في الشارع ناحبة اليمين وان 
يتجمعوا أمام بوابة الحصن A31‏ إلى المدينة السيطرة علیوا وأصدر الأوامو 
اللقادة الآخرين بالاستعداد لاستقبال املك قي اليوم التالي واضعين اسلحنهم 
سرا في طیّات أثوابهم وان يجعلوا خناجرهم sia‏ للاستفادة بها إذا دعت 
الحاجة, وطلب من . جارسيا نورونها أن يختار مجموعة من خمسین رجلا 
Liga‏ بهم لمراقبة البوابة حالما یدخل الملك والوّس حامد والروّس نور oa‏ 
فليغلقوها بعد دخولهم ولا یسمحون لأحد بالدخول. 

ویعد ترتیب الأمر على هذا النحى أرسل أقونسى دلبوكيرك في صیاح الیوم 
التالي عن طريق بير دالبوم والمترجم اسکندر دي أتيد لیخیر ال أنه في 
انتظاره.. وحالا وصلا إليه بالرسالة استعد الملك فورا مع كل آفراد حكومته 


LI 


وفري الحيثيّة في البلاد. فرکی هى نقسه حصمانا وسار الیاقون على apli‏ 
وكان يميط باللك کثبر من رماة السهام الذين شکاوا حرساً له ووصلوا إلى 
الحصن حي كان أفونسو دليوكيرك في الانتظار. وکان الرس حامد قد آتی 
الغوض gill‏ سيق آن ذكرته وقد آحضر مع جماعته Lise Labat‏ 
والقناجر(؟ تحت Meli‏ بيندا كان هو نقسه يحمل سيقا وخنجرا ويرتدي 
درعا وفي يده قضميب حديد طویل لكسر الدروع. وعندما DS‏ لیصبع قرییا من 
ae‏ الحصن طلب من املك أن يبقى كما هی ليدخل هی آولا ليرى الینی وما إن 
دخل حتى اتجه إلى آقوتسو دلبوكيرك دلبوكيرك الذي عامله یاحترام, Js‏ 
للمترجم اسکندر دي آتبد لیساله لم آتی يسلاحه في يده بينما ری الاتفاق 
على Vi‏ يحمل اي من الطرفين سلاحاء فتجاب الرس sata‏ متفطرساً کعھدہ 
دائما Lar‏ كان هذل عليه واستدار عاتداً حيث ترك اللك قاسداً آن یمود 
هن حيث أتى لأنه أدرك أن الفرصة غير مواتية لتنفيذ تدبيرهء وسرعان ما التقى 
بالك الذي كان قد بدة الدخول من بواية العصن فقال له لاتدخل آكثر من هذا 
لأنه لدى آفونسو دلبوکیرك عدد من الرجال كلهم مسلمون. وسمع الترجم 
اسكتدر دي أتيد هذه الکلمات فقد كان قريبا مذهما فقال xd‏ «تعال من هذا 
الطریق, وساريك بنقسك جميع الترتیبات المعدة» وأمسك بيده وآتجه به ناحية 

أسلحته GY‏ من الخطا آن یاتي يهاء 
aas‏ الرس حامد يفقد آعصابه فوضع يده على سيفه القصير فادرك آفونسو 
دلبوكيرك أته متفعل ون اللحظة قد حانت لقظه وهى الأمر الذي كان قد عقد 
eal‏ عليه قثادی بصوت عال مستدعیا بيرى دليوكيرك الذي كانت لديه بالقعل 
آوامر مسبّقة BAS;‏ التصرف «اقيض عليهء فقفز بيرو Lo‏ ووقف بين آفونسو 
دلبوكيرك وااریس حامد في اللحظة تفسها التي أعسسك فيها الریس حامد بسترة 
القطيفة التي كان يرتديها أفونسو دلبوكيرك الذي دفعه بعيدا عنه وقال )2 


و 
و Cubs‏ 


علیوکیرك: «اقتله» فقمره قورا بطعنات كثيرة من ختجره حتی Gi‏ مات فورا دون 
ان یتمکن حتى من الصراخ قاستدار أفونسو دلبوكيرك حتى لا يراه phas‏ 
وئیدا إلى حيث الملك. وقال لدوم جارسيا والقباطنة والقادة النین تبعوه. ردا على 
أسلتهم: دا شيء لقد اتتهى الأمره. 

Ulag‏ ترك دوم جارسيا املك مع أفوتسو ed fla‏ حتی جرى عائداً بسرعة 
إلى البوابة ليمتع أي شخص من الدخول Tal‏ فلك دون صعوية كبيرة. وغندما 
رای الك مصرع الريس حامد - وام يكن الك يريد أن de‏ أبدا وانما كان 
يتوي فقط طرده من المملكة - حشني آن يقتله البرتغاليون آیضاء وكان حول 
الريس قور الدين والریس شرف 2:86« ابته (الذي زار البوتعال) وحاكم علي 
فلما وقعت عین آفوتسى دلبوگیرك عليه أقبل هليه بعد أن خلع غطاء رآسه وهش 
في وجهه وابتسم Chay‏ وقال له انه ملك هرمز پاسم سیّدہ ملك البرتفال ٹم 
تجلسه على أحد اللقعدین فوق Coal‏ ووقره واحترمه كملك طالبا منه السماح 
التتقيذ هذا القتل في حضرةه GY ASI‏ الريس حامد ما حاق به. 
وقد وضع يده على السیق الذي يحمله عندما مخل القاعة بل وأمسك بردانه 
(رداء أفوتسو دلبوكيرك). وأيضا لانه (آي آفونسو دلبوكيرك) كان لديه معلومات 
اله قد سجله (آي سجن ماك هرمز واستولى على كل مسلکته وخزائنه. لقد قال 
أفونسو دلبوكيرك كل هذا وقطاء راسه قي يده وراج يعبر للملك يعيارات وبودة. 
محبّة عن كل là‏ وقد كان آقوتسی دلبوکیرٹ يجيد هذا الأسلوب الذي يعرف 
جيدا كيف يستخدمه في هذه المواقف. 

وشكرء ملك هرمز شكراً جزيلاً على كل ما فعله وأغلن له أنه يعتيره والدا ون 
كل ما فعله طيب جدا وأنه ممتن لتلقي العلكة من يده باسم ملك البرتغال. 


الفصل الساوس والتلاثون 


ui‏ مظقر واخوہ یهاجمون قصر 
ملك هرم بك ل اعوانهما RULE‏ 


ائریس حامدء وما جرى بعد ذلك 


لقد رای إخوة الريّس حامد أنه قد جری تیم ومن معهم من الرجال أي 
ایعادھم عن مجريات الامور, ومع هذا قش اعتراهم الشك فاقتريوا بفؤوسهم من 
Ly‏ کسرها واقتحامها pas)‏ لم يطموا بما جرى خلف الابواب لان 
الاواعر كانت قد همدرت اليهم بمواصلة شرع الطبول). ومندما اقتربوا من 
الایواب لکسرها أمر أفونسو دلبوكيرك بإطلاق قذاتف أحد المدافع متم 
مقامرتهم تلف 

وكانت هذه الطلقات إشارة مُتفق عليها سلفاً مع قادة الفرق الدرية على 
السلاح, lag‏ سمعر) الإشارة اتجهوا مباشرة إلى elt‏ وأجبروا آخا الرس 
حامد على الانسحاب برجاله وعندما بدآوا يتحرشون بهم آتی دوم جارسیا 
dom parcia‏ وطلب منهم ياسم أفرتسى دليوكيرك أن يُدركوا ما هم مقيلون عليه 
لان من بينهم موالين all‏ هرمز والريس ثور الدينء وقام أفوتسى دليوكيرك بدوره 
قي تهدئة مسيّي الشغب بان آرسل SÉ‏ من دوم آلفارو داسیظیرا dora alvaro‏ 
da silveira‏ وروي oy gala alle‏ ونيوجى فرتانز دي بيجا dingo fer-‏ 
mandes de beja‏ آن یتجھوا إلى رجاله البرتعالیین وحثهم على الهدو- والسیطرة 
على أعصابهم, وأصدر الأوامر للقادة الق باطنة de ay‏ أسلحفهم وترك د. 
جارسیا مع الرجال. واتجه مع للك والریس نور الدين إلى الشرفة وآمر بإقامة 
منصة فيها وفرشها بالسجاد وجلس فوق هذه Laili‏ مدّة طويلة على مرأى من 


المسلمين الذين كانرا قد ظنوا أنه تله وعندما رآہ إخوة اريس حامد سید 
بلهجة olo‏ عن آخيهم وواصلوا إلحاحهم في السؤال حتي أن آفونسو دابوكيرك 
أرسل لهم عن طريق المترجم اسکندر دي أتيد ataide‏ عل <laloxandre‏ - أي 
آفونسو دليوكيرك - سیامر بتسليمهم رأس الريس حامد إن کاٹوا راضبين في 
5 

وعندما سمعوا بذلك آتركوا Gl‏ الریس Goal sala‏ يهدنون dil‏ 
وآ نوا أنهم سيتخقون طریقهم إلى الحصن fl‏ فحد أبناء لك الراحل 
سيف الدین, ملكاً عليهم؛ واندقعوا هائجين إلى القصر الملكي رأغلقوا بوآباته 
واستعدوا بكل مداقعهم عازمین على التحصن JENS‏ القصر. والآن AS‏ كان من 
المطلوب قمع كل هذه الأضطرايات الناشتة عن مقتل الريّس حامد بسرعة قبل 
أن ينضم إلى المتمردين آخرون من خارج زمام القصر والعصن البرتضالي 
آرسل آفوتسو دلبوكيرك يطلب احضار عدد من سلالم التسلق من السقن وآمر 
رجاله بالاستهداد لدقول القصر الملكي بالقوة وآمر بإقامة يعض الداقع في 
الشوقةء لکن الريّس نور الدين رجا آفونسو دلبوكيرك أن يُرجئ اتضاۃ ایڈ 
إجراءات قعالة شدهم حتی برسل lll‏ من یتباحث معهم لمعرفة ثواياهم فهو 
يشاك أنهم حقيقة بريدون تنصيب مك جدید. d Jeso‏ رسالة إلى الملالي 
(جمع (RÃ,‏ التابعين له الذين راحوا يتقدمون ویتفشرون ویروحون ووجیتون دون 
الوصول إلى نتيجة حاسمة. 

ووجد آفوتسو دلبوكيرك انه لن یصل إلى نتيجة عملية إن استمرت الأمور 
على هذا التحى فارسل إلى ابراهیم بك قائد الشاه إسماعيل وسفیرہ وعن 
طريقهما ارسل للمتمردين رسالة مؤداها انه إذا لم يخرج كل D‏ في الحصن 
ويتجه إلي البر الرتيس قبيل غروب الشمس فليتاكد الجميع أنه لن يترك هنهم 
aat‏ ال قتله. وتحدّث ابراهيم بك - الذي كان هو المحوّض الرئيسي لهذا 
التمرد - مع المتمردين فاقلعهم بسهولة بإخلاء القصر والتراجع نی لطراف 
المديتة ویعد ذلك آرسل یرجو آفوتسی دلبوكيرك آن پرسل جثة آخيهم الرس 


حامد لحمله معهم إلى بلادهم. وسفينة لیتمکنوا من العبور إلى all‏ الرئيس 
بزیجاتهم ورجالهم التین يبلغ عدد المقائلين منهم سبعمانة ووافق أفونسى 
دليوكيرك على تقديم سفينة لهم. آما بالنسبة لجثة الریس حامد فإنه لایستطیع 
أن يقدّمها لهم لأن اواك الذين یخونون ملوكهم لايجب أن يكون لقيورهم مكان 
E‏ 

وفي هته الليلة تفسسها رحل إخرة الريس حامد وكل رجالهم إلى البى 
الرئيسي. وقبل القروي يتصف ساعة ركب آفونسو دلبوكيرك ومع اللك وکل 
رجالنا لیسیروا في سوكب في وسط الدینة ٹم إلى القعسر وأمامهم عازقو 
الأبواق وقارعى الطبول. وآتی في المؤخرة دوم جارسیا والريس تور الدين مع کل 
القادة والقباطنة ونوي افحيثية سائرین على الأقدام. وعم à H‏ 
عتدما رى الجمهور الك وب هد الجميع لتحررهم من عبوئية الريس جامد 
وراحوا یکیلون المديح لاقونسو دلبوكيرك وسبب هنا المديح أن آفونسر دلبوكيرك 
رغم أن الاك قد اصبع بين يديهء وآن القصر - بكل خزائفه - أصصبح بين يديه 


ويعكذه الاستيلاء عليه لجعله حصتاء الآ أنه كرجل daa‏ راح يبدي للملك توقيرً. 
شدیدا وراح يُظهر له أنه ما آتی إلى هرمز cai ME‏ ويد افظ على ُلکه, 
منتھزاً هذه الفرصة ليم حو عن نقسه وصمة أنه طاغية.. ووصل الملك آڈیرا إلى 
قصرہ بهذا الوکب الاتتصاري فسلّمه آفوتسو دلبوكيرك له والريس تور الدين 
اسم مك اليرتغال في حضور سفیر الشاه إسماعيل» وقائده إبراهيم بك حتى 
يكونا شاهدين cale‏ لهنه الائرة العظيمة التي آسداها آفونسو دلبوكيرك. 
فیرویاھا عندما یعودان إلى قارس. 


الفصل السابع والتلاتون 


ملك هرم ز يزور افونسو دلبوکیرد مرّة 
آخری في الحصن, وماجرى 
وما انزله من عقاب بسبعة برتقللين 
كانوا قد هريوافى وفت سلبق Fa‏ 
p‏ 
بعد یم قليلة من RRS‏ الريّص حامد أرسل ملك هرمز الریس ثور الدين 
لیقول له إنه شدید الرغبة لزیارته ويطلب ترتیب أمر هته الزيارة ذاكراً فن 
مناسبة الزيارة السابقة في الحصن لم E‏ فرصة للحوار بينهما بسبب ما جری 
من آحدات. وقد حمل الريس تور للدين معه هدية من JI‏ لافونسو دلبوكيرك 
من النھب الام وأشياء آخری تقيسة من الصنومات LADI‏ لقد كان من 
الواضح أن ملك هرمز كان معتتاً لأفونسو دلبوكيرك ČE‏ خلّصه من هذا الطاغية 
(الریس حامد)ء وقد أجاب أقونسو دلبوكيرك آنه لشرف کبیر له أن A SS‏ 
بزيارته في البٹی الذي تسلّمه من هذا الخاتن, وعاد الریس تور الدين بهذا 
الجواب حاملاً ممه هدية من القائد البرتفالي لملك. «e‏ عيارة عن سیف معلیٌ 
cadit‏ 
ang‏ يوم الثلاثاء ميعادا لا ء قمر فوسو دلبوكيرك بخروج عازفي 
الأبواق وقارعي الطيول لاستقباله وأقبل ا ملك راكباً حصاناً يصحبه الريس نور 
الدين وکل آقراد حكومته وتوي في البلاد سيراً على الأقدام وفي مقدمة 
الركب من يحمل هدية على وفق العادة Gail‏ في الیاد. 
وکان آفونسو دلبوكيوك ينتظر الوصول الملكي مع كل القادة GL‏ في 


ذلك المبنى الي ES a‏ 
بالحرير لجلوسهما وإلى جوار الجدران آراك عليها حشيّات للقادة والقباطنة 
ودراققي اللك» وحالا وصل اللك تقدم أفوتسو دلبوكيرك إلى الدخل مع کل 
cali‏ وقباطنته لاستقباله ويعد تبادل التحية والكلمات الوبودة أعلن لالك أنه 
مدین ياافغءل لافوتسى دايوكيرك لتخليصه من هذا الرجل السيء وطقيلته Glo‏ 
سیظل دائما ممتتا لذلك ذاكرا واجبه في أن بيقى نوما قي طاعة عاك افبرتفال 
فیاسعه امقله مملكة هرمز وأجاب أفونسو دلیوکیرك اته خادمه وان peta‏ آیدا 
في تثبیته في SÍ‏ وآوصی كل رجاله (رجال أفونسو دلبوكيرك) بالملك خیرا 
وبضرورة أن یکونوا في خسته دانسا وآن یضحوا بحياتهم وممتلكاتهم من قچله. 
ويعد مرور وقت طویل تسبيا في الحديث عن الفوضى التي سبيها الرس حامد 
في js SLA‏ آفونسی دلبوكيرك مع اللك خدعة هدفها فزع سلاح Ail dal‏ 
وهو الامر الذي كان آفوتسو دابوكيرك LG‏ إليه لإحكام سيطرته على هرمز 
بشکل آقویء ققال آقونسو دلبوكيرك لك Gl‏ منذ يم قليلة مضت آصدر - 
آي آفوتسو دلبوكيرك - أوامر بقتل iu JE‏ حامد الخائن كما يعلم, وكان للريس 
حامد هذا إضوة وأقارب. مازال يوجد في المديتة (هرمز) بعض هؤلاء الخلوقات. 
على واحد متهم سهما تكراهيته للموت» لذا فهو يرجوه أن 
هذه الشاکل بإصدار آوامره يالا يعمل أحد في هرمز سلاحاء 
ونظراً لالتزام البرتغاليين بحمايته وحماية مدينته فيكفي أن يكرنوا (أي 
البرتخالیین) هم المسلعون ويهذه الطريقة يمكن آیضا عنع الصراع بين آهل 
البلاد والبرتغائيين. لقد كان ملك هرمز مستاء من القسوة التي عامله بها الريس 
حامد. لذا سرعان ما واقق على اقتراح آقوزسو دلبوکیرك هتا Js‏ إنه a‏ 
بإعلان ael‏ وبعد انتھاء هذا النقاش عاد الملك إلى قصره سعيدا جدا. 
وفي سمباح اليوم التالي أصدر الملك آوامره فورا أن بنادي المتادي في All‏ 
T‏ يحمل آي مسلم مهما كانت درجقه ومکانته قوسا آو سھما أو أي سلاح آخر 
داخل الدیثقہ نهارا آو ليلا ومن يضبط تعرض لعقوية الإعدام ويستئتى من ذلله 


حملة السهام من المرس االكي فقد سمح لهم أقوتسو دلیوگیرك بحمل 
اسلاحهم. ويهذه الوسائل التي اتبعها آفونسو دلیوکیرك راج يبسط سلطاتہ 
شيا فشینا على البلادء وكان lll‏ من جانبه لايجرؤ على عمل شيء الا بعد أن 
پُرسل ليس آل آفونسی دلبوکیراه a‏ على قعل ذلك آم لا. وقي سدراء هذا ایدم 
نفسه آرسل الماك لير أفونسو دليوكيرك أن أحد القادة من آهل البلاد متمركز 
في حصن قي البو الرتيسي كتب له بوصول سيعة من البرتغالیین وواحد من 
الزتوج في قارب صغير. قلما حاول برجاله القبض عليهم دافعوا عن أنفسهم 
بالینادق نوات الفتائل التي يحملوتها ولأنهم برتغائیین فقد متم رجاله من قتلهم. 
قاستفسز آقونسو دليوكيرك عن هروب رجال هؤلاء فعلم آن شخصا اسمه 
آنطوتیو قرناندز ANTONIO FERNANDEZ‏ يُمرف باسم دي الفیتو DE‏ 
ALVITO‏ سبق أن عاش فترة طويلة في فارس وأصبح مسلما آقنم الباقين 
بصعبته ليئفهم للشاه اإسماعیل. وبعد أن علم آفونسو دلبوكيوك بذاك آرسال 
للمك أن یتکیٔم ويُرسل بسرعة مجمرعة من رجاله للبحث عتهم وإعادتهم إليه 
أحياء أو آمواتاء وإعادة القارب الذي استقلّوہ أيضاء فٹرسل اللك رسائل إلى 
کل قادته ييذلهم ببذل فُصاری الجھد للقبض على البرتفاليين الهاربين (cio‏ 
بقطع أعناقهم إن فشلوا في مهمتهم: وقام أفونسو دلبوكيرك من ناحيته بتجهيز 
جيرونيمو دي سوزا Jeranymo de sousa‏ يقرّة مسلّحة في قاس ليُبحر إلى 
البر الرئيسي كما أرسل SSE‏ فيريرا في بارو CY PARAO‏ يعرف 22 al‏ 
البلد ليعاون في القيض على الهاريين. 

وحاڈا وصلت الرسائل إلى قادة el‏ آرسل تشكيلات كبيرة من الباحثين 
الختلف الابحار الیحث عن الهاريين وأخيرا عثروا عليهم على بعد قریعة مشو 
فوسخا داخل البر الرئيسي ]3 كانوا بصحبة قافلة متجبة إلى قارس, فتمسكوا 
بهم جمیعا ماعدا واحدا من جاليسيا 2a SIALLICAN‏ تسلیم نفسه Asl‏ 
وعد ذلك ثم تسليمهم باسلحتهم التي e‏ مثهم إلى چیرونیمی دي سوزا الذي 
عاد يهم إفی هرمز 


Ulag‏ وصلوا آمر آفونسو دلبوکیرك بإعلام الأوقیدور OUVIDOR‏ مسؤول 
التحقيقات لاتخاذ إجراءاته بشاتهم. قادانهم وحكم عليهم بالیت حرقا في 
القارب نفسه الذي عریوا فیه. pals‏ بیرو دالیوم PERO DALPOEM‏ الذي 
كان يشغل منصب مسؤول العدالة العام في الھند يوضع القارب في الميدان 
الرتيسي في هرمز وتم إحراق كل المتهمين أحياء على مرأى من الجميع, 
باستثناء جوآو آفوتسو JOAO AFONSO‏ وآنلونیو فرتاتدز ANTONOI‏ 
افتدی حياتهما آفوتسو دلبوكيرك لأنهما قالا إنهما 
في كلكتا في ERE‏ 
التي جرت مع الارشال لذا فقد أمر بتجريدهما من رتبتيهما. ویسبپ السرعة 
التي تم بها تتفيذ العدالة ایح آفونسو دلبوکیرك موهوب الجانب من الآن 
قصاعداء وزاد الخوف من بطشه. 


ale Pads (1)‏ للكلمة ly Pe‏ ترسا Feya d‏ كبيرا يغطي الجسد كله أو سات 
من قماش يستخدم في السفن الحربية. 
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الفصل التامن وانتلاتون 


ونس و لبوکیرک الكبير يرسل رسالة 
Ero‏ 


إسعاعيل إلى بلاده 


والآن تلقی أفونسو دلیوکیرك معلومات Lila‏ انه يوجد قي حصن موتجار 
MONEJAO‏ قاند. هو أحد إخوة الریس حامد, وثمة قادة آخرون من أتباعه في 
کل القرى والأساطيل. فثراد أن یجنٹ كل جٹور هذا الرجل من BLA‏ كما 
سبق أن اجئٹه وأمر بقتله, ac‏ إلى ملك هرمن - عن طریق سكرتيره آن 
pa‏ فورا بطرد كل فرد من هؤلاء الناس من المملكة وإذا لم يخرجوا برغيتهم 
فما عليه YI‏ آن equas‏ له لطردهم بالقرّة رعليه Lai‏ أن يتمر بطره كل 
القباطنة والقادة ا موالين الريس حاهد في الاسطول الهرمزي الموجه ضد ال() 
NAUTAQUES‏ والمتناثرين هنا وهناك في قرى آلملكة ومدتها- 

واجلپ اللك أنه سیّرسل اللالي MULUAS.‏ (رچال الدین -والشرد (e‏ 
إليهم فان لن یفلحوا في إقناعهم بالخروج من RSL‏ فإنه (اي ملك هرمن 
سیقعل ما یللبه a‏ رسیحرص مستقبلا على عدم التعامل معهمء وعندما تلقی 
آخو الریس حامد رسالة الاك آجاپ باته ان v‏ 

عشرین الف آشرفي ویعد مفاوضات طويلة وافق على قبول آريعة لاف آشرفي 
ووافق الملك تینبا للمشاكل فسلمه HI‏ وغادر ‏ الویس حامد الحصن: 
وعندما علم sail‏ دلبوكيرك أن الملك دقع هذا البلغ لأخي ااریس حامد لقاء 


تسلیمه الحمن أرسل للريس تور الاين بالاستيلاء على سفینتین من سفن إخوة 
الرس حامد كانت قد وصلت من الهند محملة بالبضائع لیسترد بذاك ما تفع 
من نقودء lia‏ الریس تور الدین هذا الطلب وبعد ذلك آرسل ملك هرمز لقارته 
قي سائر لنح اد المملكة بضرورة سلب کل الجتود الت ابعين للريس حامد 
ومعاقبتهم وآمرهم بالا يضعوا آقدامهم في المملكة ومن یقمل ذلك یذرض نفسه 
لعقوية الإعدام, pale‏ باستدعاء آسطول هرمز الموجّه ضد ال (۹) NAU-‏ 
TAQUES.‏ وطرد منه رجال الرّيس sala‏ وقباطنتة a‏ كاتوا يخدمون فیه. 
ويهذه الاجراءات الفمّالة ضمن اقوتسر دلبوكيرك j‏ البلاد من 
الاضطرابات والثورات التي كان من العتاد يجودها 
ولان آفونسو دلبوكيرك قد علم آيضا ede‏ يوجد مكان all‏ العام يمارس فيه 
القوانون O‏ دورهم فقد أرسل الرس حامد بمعاقية هؤلاء القوادين فورا قي کل 
أتحاء المعلكة فهو لا يُجْسر على البقاء في مكان تمارس فيه الخطيئة یشگل 
علني, بما يتعارض مع تعاليم الله وان تم ضبط آي شخص منهم - من ان 
قصاعدا - مدانا اسیامر بإحواقهم جميعا في وسط میدان السوق, فامر od‏ 
تور الدین بطردهم وحذرهم من العودة قم یعودوا خوفا من العقاب. 
رتيب هذه الأمور كما Lala]‏ افشفل آفونسو دلبوگیرك پأمور 
التجار ومنحهم حق المرور الم للقيام برحلاتهم التجارية إلى الهتد وسمح 
بقدوم القوافل من الهند إلى هرمز سواء كانت لاصدقاء pl‏ لأعداء فابتهج التجار 
وأقيلوا على هرمز بیضانمهم كما كان يحدث من قبل لأتهم کانوا يثقون في 
وعوده (وعود أقوتسو دلبوکیرك) وأصدر آوامرہ باته إن تعرّض أي تلجر لاي 
ضور على يد يرتغالي جرى عقاب المڈنپ بشدة. ويسبب هذه الإجراءات وغیرها 
من الاجراءات التي تم قرضها بالقوة أتى تجار کثیرون من خارج البلادہ 
اليستقروا في هرمز التي بدآت الان تكسم اتساما كبيرا. أما بالفسبة AN‏ 


homens (1)‏ 93 
cal é‏ الاجليزي of men‏ انم ولا دري هل المقصود مکان قواط آم og‏ 


E 


وأفراد حكومته فلم يتدخل أفونسو دلبوكيرك في شؤونهم تاركا كل شيء لهم. 
وكان یعامل الك دائما بتقدیر كبير واحثرام شديد مما ساعد كثيرا على إقوار 
السلام في الیاھ۔ 

وعندما رای ابراهيم بك قائد الشاء إسماعيل آن كل مشاطاته قذ ذهيت فبا۔ 
بعد موت الری٘س حامد استائن آفونسو دلبوکپرك لیعود إلى بلادہ الواقعة على 
حدود الخليج PERSIAN SEA‏ فأذن له. ولم يكن آقونسو دلبوكيرك راغبا 
وجود خلاف بيته وبين آي إنسان فقد أظهر لهذا القائد كثيرا من Salt‏ ياسم 
ملك هرمز, ذلك لان هذا انقائد كان من بين القادة الرنیسبین للشاه إسماعيل 
وبلاده مجاورة لهرمز. وقد سعد القائد كثيرا بهذا التكريم وعدم ا ومسل إلى 
يلاده كتب الشاہ إسماعيل تقریرا عن Laie‏ أفونسو دليوكيرك, خاصة فیما 
glee‏ بتصنوفه مع انرس حامد 

lag‏ غادر ابراهيم بك أمر آفونسو دلبوكيرك بكتابة تظلمات إلى ملك هرمز 
والریس تور الدين بشئن احتیاجاته وتقدیم الاحتجاجات التي سيق أن قدّعت 
السلفيها الملك سیف الدين وخوجة olla‏ بينما يتعلق بالدصن الذي كان العمل 
فيه قد بدأ شم استولیا عليه tia‏ مرة أخرى عند زيارته ٹھرمز قي الرة الأولى» 
وقد كلفه هذا میالغ Bl‏ وأدى إلى ضياع كثير من اللملتکات بالإضافة إلى 
القسائر الناجمة عن الثوراث التي كان يقوم بها الرسمیون التايعون لهما Be)‏ 
هرمز ورئيس وزراته) لكل هذا فھو يلتمس مهما (من املك الحالي والريس تور 
الدين) أن يتكرما بالنظر في هذه الأمور وإصدار الٹرامو بدفع كل مستحقاته 
Lis‏ لته قي حاجة إلى الملل پمال بناء الحصن وللاتقاق على الأسطول. 

يعد انم رام يعض الوقت في لارام لات بين الطرفين أرسل الاك آخييرا 
يقول إنه سیکون سعیدا بدفع كل الستحفات Sly‏ تسویة تچری الان مؤنگھا آن 
tl‏ املك o‏ فرنسسکی دليدا D. FRANCISCO DAT MIDA‏ کان قد LS‏ 
خمسة فلاف آشرقي من أخيه (ملك هرمز الراحل) Lal‏ بالفسبة للعتلکات التي 
dae‏ آفوتسی دليوكيرك إذها aci‏ منه فقد سم الریس تور الدين بالقعل لبیرر 


PERO DALBOQUERQUE 4s,‏ جزا کبیوامٹھا Leste‏ زار هرمز في 
العام ا ماي وهناك مستندات ورقية 855 ذلك, آما یالنسبة للموازنة الحسابية 

اقشھا مع الريس نور al!‏ وكل مستحقاته سيتخذهاء وفي اليوم التالي 
أرسل أفونسى دلبوكيرك بسرعة بيرو دالبرم PERO DALPOEM‏ والترجم 
اسکندر دي أتيدء والوكيل التجاري مانويل دا کوستا لمنزل الریس نور الدین, 
ویعد قحص الحسابات تين ان اٹستحق للبرتغالیین هو مثة وعشرون آلف 
آشرفي فقمر الاك بدفعھما ومنها جرى اکمال الحصن ردفع المصروفات GAVE‏ 
المقررة. ولقد سيق أن ذكرت أن المطالبة بهذا اللبلغ بدأت آيام خوجة عطار 
رهاهي قد نفعت أخيراء وكان القباطنة والقادة وقتها متذسّرين من هذا الطلب 
غير اللعقول. وقد أشرثٌ إلى مذم الوقائع في الأجزاء السابقة۔ 


الفصل التاسع والتلاتون 


laulis‏ قدوم مماليك مصر (الروم) 
وکیف وافق ا ملك. فزاره افونسو 
دلبوکپرك في منؤله 


لقد أصبحت الأمور في هرمز مستقرة هاننة كما وصقت في الفصل السایق 
وتقدم العمل في الحصن اليرقغالي وارتقع منيانه بقدر كبير وهي هذه AE‏ 
وصل آحد المسلمين من قلهات calayate‏ وقال لأقونسى دلبوكيرك أنه بعد 
مغادرته ا لیناء وصلت آخبار من هدن أن الروم (مماليك مصر) يستعدون فى 
السويس بأسطول كبير لشن هجوم على aja‏ ورغم أنه قد بدا لافوتسو 
دليوكيرك ئن هذه Lp La‏ إخوة الرس حامد لحث هذه المناطق على 
الثورة ضد البرتغاليين الإ أنه استغلها لتحقيق أغراضه التي كان قد أزمع 
الوصول إنيها منذ قيام مضت وكانت أغراضه هذه هي الاستيلاء على مدافع 
ملك هرمن بحيلة لا ُسبب مشاکل ولا يبدو فیھا من الافتراء۔ واکی بظهر آفونسو 
للبوكيرك aal‏ لهذه الأخبار آمر ابن GAT‏ نوم جارسيا دي نوروٹھا dom gar:‏ 
cia de noronha‏ يذهب إلى ملك هرمز ومعه بعض القادة والقياطنة roma‏ 
مسلع - فتلك هي العادة المتبعة في هرمز - ليذكرو! له LAYI‏ التي وردت عن 
قدوم ممالك مصر (الروم) وتعريفه بعزم البرتغالبين على مهاجمة أسطولهم في 
اليحر. ومن ثم فإنه gl)‏ أقوتسو دلبوكيره) يرجوه أن يتكرم بإصدار مرسوم 
بإعارة البرتعالین OS‏ مدافعه Ly‏ قي الحصن البرتغاليء لان الداقع 


البرتغالية لازمة للاسطول ولاتكفي dl‏ 

وعندما وصل د. جارسيا بالرسالة وجد الملك بصحبة الریس نور الدين وغيره 
من المسلمين ذوي الحيثيّة - سثمه الرسالة. وكانت التعليمات التي حملها د. 
جارسیا أنه بمجرد وصوله إلى القصر عليه أن رکز رجاله قي موقع مین 
(مسیطر أو متحکم) بمجرد مخوله GY‏ إذا لم يم تسليم المدافع جری الاستیلاء 
عليها بانقوة, اذا قبمجرد وصوله مرکز قاتدا على راس بعض الجنود لحواسة 
كل e‏ لاه وجد من قير اللياقة اقتحام القصر بجنود مسحي مع وجود اللك. 
وقد أجاب الريّس نور الدين بان ملك هرمز يعتبر القائد البرتغالي کوالد ل 
وسيقعل كل ما يطلبه منه وام تكن هناك حاجة لكل هذه القوة العسكرية التي 
أحضرها د. جارسيا معه قإن أقل قرد قي أسرة آفونسو دلبوكيرك كان يمكته 
نقل الرسافقہ ون ماك هرهز سيو مدل uH‏ الحصن الدرتغالي. والآن قلطن 
آفوتسو دلبوكيرك كان قد آمر قي تعليماته ابن أخته آلا يعود والمدافع تسيقه. 
(آي آن تصل المدافع قبل وصوله)» لذا فقد آجاب الريس نیر الدين قاتلا 


مادام ملك هرمن را في تسليم ell‏ خدمة لافونسو دلبوكيرك فايع جل 
بالامر بالتسليم OY‏ آفونسو دلبوكيوك قد أجرى 
الأسطول في هذه الليلة تقسها حتى لا Eh‏ على A‏ 
مسر (ایتم) 
واعتذر الريس تور الدین قاثلا إنه مواقق على طلب د. جارسبا GSI‏ يريده أن 


يعود بحاميقه العسكرية حتى يستطيع بعد عودته بهم تدبير ما يجب عملهء وذکر 
أن حامل مقاتيح الخازن غیر موجود. ولكن دوم جارسیا كان مصعما على الآ 
یخرج من القصر الآوالمدافع معه فقال له d]‏ قي ظرف خطير كالذي نحن قيه 
عن الخطأ حدوث آي تقخیر ly‏ لاينوي الذهاب بدون الداقع۔ lá‏ الريس تور 

من خداعه شیئا قرضع (Sad‏ الضرورة وآمر بنزع Ud‏ 
ایواب المخازن Dag‏ لدفعیون في تحميلها على عريات. وكانت الساعة هي قرابة 
الثالثة بعد حلول الليل Lasia‏ - آغیرا - تصبت المدافع على الشاطىء. db‏ من 


متظر جمیل. وفي اليوم التالي كنب الريس تور الدين لقادة مسقط وقلهات cal‏ 
ayate‏ کل ما لديهم من مدافع بحيث تصل في شهر يونيو على مت قادس 
وسفينة شراعية ذات صاربين. وآمں أفونسى دلیوکیرك بتجديعها كلها emis‏ 
قوق آسوار الحصن, ريذلك استولی على كل مدافع هرمز. وهكذا اتقلبت الاخبار 
التي جلبها هذا المسلم عن قدوم اسطول مماليك مصر على رأسه» فكلقت پلارم 
ais‏ 

وبعد يومين من انتهاء هذا الأمر رآى آفونسو دلبوكيرك انه من الناسب أن 
يذهب لیری ll‏ لیرفع من روحه العنويةقلدا وصل إلى القصدر هرع الریس 
خور الدين لاستقباله في شرفة كبيرة ومنها Lei‏ القا۔ dif‏ وعند الوصول إلى 
ياب الغرقة تقدم الريس شرف 507560 TES‏ كبير حربی اللاك الحديث معه. Jp‏ 
إنه مدین يعتصيه لأفونسو دلبوكيرك, وأنه خادم له وفي هذا الاٹناء مصل ال 
الى باب الغرفة. وما إن رآہ أفونسو دلبوكيرك حتی أقبل عليه وقد خلع غطاء 
رآسه وأمسكه بيده وآراد أن a‏ يد الاك لكته أبى وعانقه رقبل رأسه - وتقبیل 
الرآس Jl‏ على توقير شدید. ودقلا غرقة ذات سقف مقتطر ويها Case‏ فوقها 


کرسپان أحدهم مقطی بحویر صیني اجلوس الك والآخر مغطى بقطيقة حمراء 
اجلوس آقونسو بلبوكيرك» وتوجد حشیتان من الغامة تفسها گل حشیة إزاء کل 
كرسي end‏ أقدامهما علیھاء lag‏ جلسا تحت سویا في أمور ig‏ وان 
ال أن يوم زيارة آفونسو دلبوكيرك له هو أسعد يوم في Glen‏ قتجاب آفونسو 
دليوكيوك أنه مستعد اتلدية أية خدمة له, قهذا يجعله أكثر ما يكون سعادظ 


دسروراء ثم رجا اك ان يصقدعى این الاك الراحل سیف الدين ليراهما قهما 
صبيّان في هاء الثامنة أو التاسعة من عمرها؛ فلما حضرا رحب بهما واهتم 
بهما اعتماما كبيرا dal is‏ وأوصمى بهما الريّس تور dell‏ ومن ثم 
استاذن آفونسو دلبوكيرك في الانصراف. فصسحبه الريّى نور الدين حتى Telas‏ 


الفصل اأربعون 


الشاه إسماعيل وأوسل بصحبته فرتلو 
جوميز دي ليموز, والهدية للقي تم 
il‏ 27 


لقد أدرك سقیر الشاہ إسماعيل في هذه الأثتاء أن آفونسو بلبوكيرك Xena‏ 
اسطواه لمحارية الروم (مماليك مصر)» قاستئئن العودة إلى الشاء لاه مكث قي 
هرمز عدة قيام, فاستعد أقدنسو دلبوكيرك لإرساله وآمر أن یسقعد كل من 
فرنای جومیز دي لیموز yl femao gomos do lemos‏ دوارت دي لیموز 
داتروفا duarte de lemos da trofa‏ لأنه ينوي إرساله - مع مجموعة - کسفیر 
الشاه af Lara!‏ وأمر جيل سيموز 810008 gil‏ خدام الملك د. مانويل أن يراققه 
كموق وزود أقراد السقارة بثمانية خيول مُسرجة بسروچ مزدانة بالحرير على 
الق اليرتقلي.واس يتجهيز هدية لإرسالها إلى الشاه إسماعيل مكونة من 

يقة حمراء والآخر بافعشة معصنية وواق للرأس Bb‏ 
للقن كلاهما محليّان پالڈھب, وأجهزة کاملة للخيل. وأریعة أسورة من ذهب 
وياقوت وطقات غالبة جدا وجواهر وأحجار كريمة وذهب ومدفع قصير الماسورة. 
١ع‏ وسیفع معدتي قغر aceto‏ بنادق من توات القتائل, وس هام كثيوة 
وأقواس. وارسل له تحاسا وقصديراً. وكميات قليلة من كل بهارات الهند. وأمر 
بان JUS‏ الشاہ إسعاعيل أن يستخدم هذه الأشياء عتى شاء ولان آفونسو 
دلبوكيرك داتما في البحر وليس معه سوى السلاح وا مؤن لذا فهو لا يستطيع آن 
يرسل له آشیاء أشرى كثيرة من تك الموجودة في البرتغال: وانما ارسل له 


عینات من منتجات ill‏ عممى أن یسعد بها 

وكان من بین التمليمات أن یعلن للشاه إسماعيل انه إن كان راعیا في 
مواصلة علاقات مفيدة ووبودة مع سيده ملك البوتغال قلايد أن ُرسل سفراءه 
إلى البرتغال فهى - أي الشاء إسماعيل -- يستطيع بالاستعاتة بالبرتغاليين 
تعطیم اساطان الكبير ila)‏ مصر الملوکی) وروت مكة the house of‏ 
mecs‏ الفصود الكمبة المشرقة). DU‏ ما صدرت الأوامر من ملك البرتقال 
لاسطول, قإنه (أفونسو دلبوكيرك) سيسعده مساعدته لأنه الآن قد pa‏ وضعه 
في مرمز, لکن إذا لم يكن الشاہ إسماعیل راغبا في إرسال سفرائه لبعد 
البرتغال LS)‏ سیق أن قال لميجويل قيريرا) فإن لدى السفير البرتغالي تعليمات 
Lastia‏ أنه إذا کان الشاه إسماعيل في حاجة إلى صداقة ملك البرتغال قلا 
مجال لانزعاجه SY‏ هذه السفارات ان GES‏ مؤونة رحلة رجل واحدء فهؤلاء 
السفراء سیتم استضافتهم وإكرامهم lo‏ يهم في السطن البرتفالية Rg‏ 
إلى البرتفال. وكانت هناك تعلیمات أن یصف السقير البرتقالي الشاد اسماعیل 
عظمة املك والملكة البرغاليين والحروب الستمرة القى Ls‏ البوتفالي 
شد مسلمي أفريقيا والهند وضد الترك (العثمانيع:) وسلطان القاهرة. 

وعندما أصيع فرناو جومیز مستعدا تماما لبداية الرطة, اجتمع آفوتسو 
دابوكيرك بسفير الشاه إسماعيل وقال d‏ إته Ran‏ الوضومات الأريمة 
النى طلليها الشاء إسماعيل من البرتقالين؛فقد جرى النظر قيها. 

آما بالنسبة إلى الموضوع الأرل وهو مطاليقه بالعوائد الماليه المقروضة على 
البضائع القادسة من قارس إلى هومز: فهذه ill‏ حق od) d‏ دلبو 
(doe‏ لان النقتات الٹی يُضطر ملك هرمز لاتقاقها على اليش والاسطول. 
للحفاظ على مملكته نققات كبيرة جدا Laag‏ يزيد من نفقاته ميلغ الإتلوة الذي 
يقسامه سیده ماك dU‏ وأفوذسو ایو كيرك لا يستطيع تسلیم هذه iil‏ 
الشاء إسماعيل لان العوائد من الرسوم على التجارة القادمة من قارس وغیرها 
لا تكفي تفقات هرمز وياقي العوائد الأخرى A‏ كما یلم الشاد جيدا. 


آماپانسبة إلى الوضرع الثاني وهو ضمان معر مائي لرجاله إلى ساحل 
شبه الجزيرة العربية فيسعده ll‏ على ذلك بل وسیقدم له كل السقن التي 
يحتاجها لانه بتلك So‏ ملك هرمز تأمينا كبيرا بحيث لا تحدث احدات شغب 
تسیب المتاعب في پلاده ao)‏ ملك ھومڑ) ولا في جزر Barom Ch‏ 
Lal‏ بالنسية إلى الوضوع الثالث وهو على وجه التحديد مساعدة الشاء 
إسماعيل في حربه صد ملك ماصارام* Macaram‏ )2 هذا lll‏ تاہما al!‏ 
إسماميل ولكنه رقع راية العصيان في مدينة جوردير (Guardare‏ فإنه - في 
آفونسی دليى كيرك - سيساعده بكل جيش ملك البرتغال وأسطوله ali)‏ قد 
آمر (als‏ لکن هذا الأمر يمكن بشوط واحد gay‏ أن البضاتع التي ترد 
من فارس إلى هرمز لا Used‏ إلى جهة آخری (أى يجري التصرف فيها في 
هرمن 
ما بالتسبة إلى الموضوع الرابع وهر طلب ميناء في الهند يمارس فيه تجار 
إقامة محطة تجارية ومخؤن في هرمز فقد كان 
فاك يسعده ٹولا أن الیتاء المقتار all‏ يجب أن يكون هو جوا Gon‏ والاخول 


ويعد الإجاية عن هذه الأمور رغب أفونسو دابو كيرك إلى السفیر أن AL‏ 
الشاہ إسماعيل أن یعتبر البلاد (الأراضي) الى قدّمها له هدية ذات قيمة وأن 
یقیل يسرور وغیة البرتغالیین في أن یکون (أي الشاه إسماعيل) ملكا عخلیما في 
بلادہ على أن يوالي الحفاظ عليها والدفاع عنها ضد الاعداء OM‏ (أي آفونسو 
دابو كيرك) قد استولی على بلاد كثيرة في هذه الأتحاء اسيده clle‏ البرتفال 
ويريد (أي ڈفونسو دلبو كيرك) أن يضم أخرى كثيرة لسلطان البرتغاليين وكل 


e) 
mr 


هذا من أجل خاطر أقمال الشاه إسماعيل + ویائنسبة إلي الصداقة والسامدة 
الطيبة التي يرقب آفونسو دلبو كيرك في عرضھا عليه (على الشاه إسماعيل) 
ol‏ هذا الأمر يسعده LAU‏ ملك عظیم. كما أته يسعده (قي أقوتسو دلبو 
كيرك) 3 pate‏ كل الجفود الاين هم على مذهب الشاه والموجودين في الهند 
بالشوجه إلى الشاہ ليكونوا في خدمته. على وفق رغبته (رغبة الشام) ء وإنه 
(افونسو علیو كيرك) يأمل من الله أن یعود إلى هرمز قریبا وأن تتاع الفرصة 
الزيارته فى إحدى مدته على ساحل القليج «Persian Sea‏ وآخيرا آرسل آفونسو 
دلبو كيرك مع هذا السفیر يرتغاليا ذا رتبة عالية من الأسرة الحاكمة البرتغالية 
کسغیر له عند الشاه وأوصى بحسن استقباله لکانته. 

ويعد انتھاء هذه القاعات آهدی أفوتسو دلبو كيرك السفيرٌ جواهر وملابس, 


Ll‏ ڑکان السفير قد طلب الظفل) قسعد بالهدية كثيرا . ونان اتطلق ركب 


السفارة في ٠١‏ آغسطس ستة ۰۱۰۱۰ لكتثي أن أتعرضى الا حدث لفرناو جوميز 
Fern'ao Gomez‏ فى هذه السقارة. لأنه لم يعد PI‏ بعد موت آفونسو دلبو كيرك. 


الفصل الواحد والأربعون 


ملوك من انحاء مخقلفة يُرسلون 
الكبير وطلب د. جارسيا دي تورونها 
العودة إلى البرتغال , وبقية ما جرى 


بعد اتطلاق السفراء في طريقهم إلى الشاہ إسماعيل. أدرك أنه لم ببق على 
pl‏ حصن هرمز سوى القليل من الجهد: فطلب مت SA‏ بالعودة إلى 


حاجته الشديدة لخدمات د. جارسیا ومزاياه الشخصية فلم 
الاستجابة لهذا الطلب ومع هذا فقد ll‏ جارسيا وكان شديد الرقیة في 
العودة فحث Gilley‏ بشدة حتى آن أفونسى دلبو كيرك وافق أخيراً وهو على 
مض فارسله ليمود في YA‏ أغسطى سنة ۱۰۱۰ وأعطاه كل الصلامیات 
التحميل سفته. وأرسل معه للك البرتغال ad‏ وکٹسا وأكوابا وحزاما وخنجرا 
من ذهب صلد. وکانت هذه الأشياء bya‏ من هدية كان الشاه إسماعيل قد 
أرسلها له (لأفونسى دلبو كيرك) وأوسل له Lad‏ بعض الاقطية المزركشة 
لحصانه وواقياً للرآس مزداناً بالقعب وسرجاً مزداتاً بالقضه وقطعة من IGUE‏ 
olas‏ ومعّدة بشکل جید, وكانت جميله جدا رغم رخص ثمنها. وآرسل مع 
خمسة عشر ملكا أعمى کانوا في هومز مع زوجاتھم وأطقالهم وخدمهم وآمرہ 
يتسليمهم لقائد جوا ليفرض عليهم حراسة ویقدُم لهم كل عايلزم لإعاشتهم. 
کان هدق آقوٹسو دلب كيرك عن تك هو أن يقطع دابر Lm‏ ملوك هرمز 
ويمتعهم من الاتتشار في أنحاء كثيرة. قسببون مشاكل للمملكة مستقبلا. 


وآرسل أنطوتيى دي آفونسیکا Antonio de AFonseca‏ بعشرة آلاف أشرفي 
ليكون وكيلا تجارياء وأرسل سعه ایرز ماجانهاس Aires de Maganlfaes‏ 
کموثق له ليجّهزا له في جوا sd‏ کییرا من المؤن ونخائر الحرب. ولاصلاح 
السفن التى تحتاج إلى إصلاح في الهند وإكمال إعداد القوادس التى كان 
العمل فيها قد بدأ عند مغادرةه (أفوتسو) جواء وكتب إلى نوارت بریوز! Duarte‏ 
Barbosa‏ أن یراعی إتهاء العمل في القادسین اللذين يعدان في کلکتا "PT‏ 
في الربيع القادم الانطلاق باسطول کییر 

والتمركز فيها واقتحام مداخل البحر الأحمر وإقاعة مستوطنة في يلاد العبشة 
Land of the Preste‏ 


لکن قدر الله رسا شاء قعل فحندما وصل أفونسى دلبوكيرك إلى جوا عات 
LaS)‏ ساذكر بعد ذلك) وحتى لو لم يكن آفونسو دابوكيرك قد مات فان sl‏ 
سوارز Topo soarez‏ كان في طريقه إلى الهند ليكون حاکماً لها لذا فإن هذه 
الرغبات التي أيداها لم تكن atl‏ وأبحر د. جارسیا في السفينة belem el‏ 
موصل إلى كوشن ویینسا كان في سسبيله للإبحار منها إلى البرتقال وصل لریو 


سوارز. ونشبت بینهما يعض الخلاقات. 

وهندما كان د. جارسیا قد آبجر إلى الهند بدا أفونسو دليوكيرك یمس 
یتحستن قليل في صسحته, وفي هذه الأثناء وصل سغراء من اللوك ا لجاورین 
RSI‏ هرمز لزيارته وهم سقير ملك لاره ra‏ الذي حمر معه حصانا هدية 
وخطابا يعرض قيه أن يقدم لاقوتسو دلبوکیرك كل ما يحتاجه من adl,‏ وتبعد 
لاره TDG‏ فراسخ عن هرمز وهي مدينةكييرة تفع في يلاد فارس وهي تحت 
سلطة الشاه إسماعيل وقد قجاب أفوتسى دلبوكيرك على الخطاب وأمر فرنار 
مارتيئز إینا Fernão martine evangelho sele‏ بزيارة هنذا dl‏ الذي توجد 
في بلاده خیول كثيرة وفوضه في yah‏ التباحث لشراء بعض منها 

ویعد ذلك أتى سفير آخر من الأمير بوزاكا misbuzaca‏ قائد الشاه إسماعيل 
الذي يعيش - آي هذا الأسير - في راكسل raxel‏ على ساحل الظيي وقد 


أحضر a‏ هو الآخر حصاتا كهدية وخطايا رش خدماته طالبا a‏ أن ینکیم 
ویساعدہ بأسطوله للاستيلاء على كل جزر موانيء الخليع رفي مق ابل ذلك 
سیکون تابعاً مخلصاً للك البرتقال ويدفع له إقلوة ويقدم له الخيول والمؤن التي 
یعتاجھاء 

ولم يجد آفوتسو دلبوكيرك ما يفعله إزاء هذا الطب الذي تقدم به الأمير 
بوزاكا CY mirbuzaca‏ كان ينوي الكتابة بشانه إلى ملك البرتفال لكته - أي 
آفونسو دليوكيرك - سیعمل على سير الأمورقي اتجاه تحقيق هذا الطلب لكته 
رجاه إرجاء الآمر حتی عودته إلى هرمز وشكره شكرا جزيلاً لدروضه. وکان 
السفراء من كل ملوك وأمراء ااساحل الفارسي الخليج في انتظار مقایلته 
فارسل لهم آفونسو دلبوكيرك شكره بعبارات وبودة كثيرة وهدايا وفرسل ایضا 
اسلعي فارس والتتار. ومن SLEW‏ الداخلية كان يي كل يوم الى الحصن 
كثيرون ارؤية أقونسو دلبوكيرك واکٹرتھم لم يكن رجالنا بقادرين على إرجاعهم. 
ورغم أن مرضه الذي ll‏ به كان يمتعه من الخروج في كثير من الأحيان الآ أن 
هؤلاء القادمين كانوا بتوسگون لحراسه وحجابه أن یسمحوا لهم - على الاقل - 
بإلقاء نظرة عليه لأنهم ما أتوا من بلادهم الآ لرؤيته. وان حدث في وقت من 
الأوقات ورکب حصانه ازدحم الناس في الطرقات وتبعوه حتی انه أيشق طريقة 
بصعوية بينهم. وقد لبقت شهرته وعتلمقه آفاق هذه ولان الأخبار التي نظها 
سقراء الشاه إسماعيل إليه قد انتشرت ققد راحوا يرسلون خدمهم إليه (إلى 
آفونسو دلبوکیرك) لرسم صورته. 


الفصل الثاني وا ربمون 


قاد انشاه إسماعيل ياني إلى هرمز 
ارؤية افونسو دلبوكيرك والاخبارانتي 
نظلها ابه وبقية ما جری 


بعد آن انطلق د. جارسيا دي نورونها phi‏ قلائل وصلت من قارس قافاة 
فیها عدد كبير من تجار التتار وروسيا وکل هذه الاتماء من العالم, حاملة 
بضانع ذا ققد بدأت المديتة تنمو وفحظم, وكان في صحبة هذه القافلة قائد من 
قل الشاء إسماعيل. انطلق من البلاط لهدف رؤية آفرنسو دلبوكيرك لشهرته 
auti‏ في فارس. 

Ay‏ لم يكن مضی الأ وقت قليل على خوض الشاد إسماعيل معركة ضاریة 
مع ball LA‏ وهي معركة اشترك فيها هذا القائد الفارسي الذي آتی 
أزيارة آفونسو دلبوكيرك. ققد سال هذا الاخیر عن هذه المدركة. فقال إن 
العثمانيين ars‏ اتقضوا بثلاثين آلف فارس وعدد هائل من ااشاةلواجهة ممر 
في السلسلة الجيلية فيمروا منه إلى ri Cap‏ ووصل قادة الشاه إسماعيل 
الذین کانوا في الطلیعة إلى الجبال واتخنوا قيه مواقع حاكمة وأعاقوا مرور 
catal‏ لکن عندما وصل AN‏ إسماعيل نفسه کان غاضبا اعدم السماح 
للعثمانيين بالرور وآمر قواده بالتخلي عن الممر وعندما وجد العثمائيون أن العر 
لم يعد مهدا عبروا الجيل وجعاوا مق بش العثمائي ٍزاسه وحصنوا 
أنفسهم وتمركزو! وكان معهم عدد كبير من الدافع المحمولة على عربات جري 
ریطها معأ بسلاسل وأحاط الهثماتيون کل معکسرھم بهذه المداقع بالإضافة إلى 
خمسة عشر ألا من حاملي البتادق توات الفتائل. وتربصوا جميها منتظرین 


ر 


هجوم LA‏ سماعيل فلم يكن الثمانيون Led‏ على التقدم ومهاجهتة في 


بالعثمائيين - بعشرين آلف فارس» فقسّم العثمانيون ۱۳:۰ جيشهم إلى 
تشكيلين وخرجوا من الحصن الذي أقاموه في انتظار هجوم الشاهء فلما انقض 
عليهم ca‏ شملهم وأجبرهم على الفرار وتقبعهم بحماس حتي دخل معسكرهم 
نقسه لكنه لم يكن يعرف آي شيء عن الدافع ولا كيف cona‏ ولا مواقعها 
الحاكمةء فتاضل بحماس ليكون ندا لخصمه لکن الترك (العثماتيين) آدرکوا ما 
حاق بالفرس من قوضى قصدرت الأوامر بإطلاق المداقع من جاتبہ والینادق 
فوات القتائل من جانپ آخر. قتسیب هذا قي دمار عائل فشرك الشاد إسماعيل 
أن الهزيمة حاقت به إذ قتل من . كثير فتراجع بسرعة إلى تبریز التي 
تفع على بعد قرابة عشرين فرسخا فتعقبّه العشائیون يسرعة وتقدم الثم افون 
دون أن يلقوا مقاومة ودخلوا مديتة تبريز واستولوا على كتوز الشاه إسماميل 
وأموالهء Lg‏ العثماتيون متمرکزین في تبريز وصلتهم الأخبار بان المسيحيين 
يحاصرون اسلامیول (القسطتطينية) فتركوا مشروعهم هذا وعادوا سراما ومن 
ٹم أعاد الشاه إسماعيل تنظيم قواته وعاد إلى تبريز ۱۵۷82 فقر بعض القادة 
العثمانيين Gil‏ كان قائدهم قد تركهم فيهاء وآمر الشاه إسماعيل بمجرد 
دخوله تيريز بمعاقبة کل نوي الحیثیة قي الدینة لسماحھم بسخول العثماتی 
دون cS‏ معهم. 

وعندما سمع أفونسو دلبوكيرك أعلن ان الشاه إسماعيل كان نوما صاعقة 
من السماء أرسلها الله شد الاسلام the sect of mahomet‏ لیحفظ للبرتغاليين 
الهند رغم اته - أي الشاء إسصاصيل - غير مدرك لذلك لته - أي الشاه 
إسماعيق - عندما كان مجرد صميي في الثامثة من عمره ولا يشغل آي ua‏ 
سوثر أو متزلة في ASLAM‏ قام بشورة في العام نفسه الذي اكتشف فيه 
O ant‏ الهتد وشجعه عمه وساعده bad‏ يستوفي عليركمانيا TUR-‏ 


peret 
سر تی‎ 


۸+ وفارس ومملكة خراسان وسسرقند CAMARCAND‏ ومنينة 
التتار وغيلان (۱) ACQUILAM‏ وأريجينا السفلى وغیرها من ولايات الترله 
والتتارء وراح يحرق الساجد ویعفی كناشى المسيحيين. لقد قعل كل هذا وهی ابن 
الثامثة فما الذي aj‏ عندما آصبع قي الرابعة والعشرين لولا آن الله آراد أن 
يكون e]‏ عدوين قويين كالمثمانيين كله ومماليك سلطان a‏ 

ولان آقونسو دلبوكيرك كان غازيا عظيما وناجحا جدا قي منھجه لإنجاز 
الأعمال العظمى فقد کتب oa‏ عديدة للملك البرتغالي د. مانويل أن یتقق مع 
كل القوى المسيحية على وجوب تكوين علاقة صداقة مع الشاه إسماعيل لانه إن 
كان إلى جانبهم لم يجدوا صعوية في A‏ وسلطان مصر ا مملوكي 
وان یتم استتذان البابا لإرصال رؤساء صناع لصناعة المدافع له فهي فقط التي 
يحتاجها الشاه إسماعيل لتمكينه من تدمير أعدائه. والآن فإن قائد الشاه. 
إسماعيل قضی في هرمز عدة ایام ولم يكن قد أتاها - ببساطة - الآ لرؤية 
أقرتسى دلبوكيرك. لذا فقد استائن في العودة إلى بلاده فقث له آنوتسر 
دلبوکیرك هدية من قطع نهبية قيمة جدا وأمر رجاله بإطلامه على كل pill‏ 
الموجودة في هرمز وقال له آن يُعلن للشاه إسماعيل أنه بهذه الدافع رغيرها 
كثير في البرتغال یعکن أن يخدمه ياسم ملك البرتغال ويساعده تمد أعدائه على 
وفق ما يراه (الشام) مناسبا۔ 


(Qn Ga ()‏ لان أ جيل را شي ارس ای di‏ قزري ورف ل في ی 
A‏ في an‏ الا 


الفصل الثالث والأربعون 


هرمن موقعها وتجارتها 


يوجد في الهند؛ ثلاثة آماکن LÃ‏ اسواقا لكل تجارتها في هذه الأنحاء من 
العالم» ون ہمثابة مفاتیح رئيسية لها 

ال هو O pila‏ التي تقع عند خط عرض Y‏ شعالاء عثد Jia‏ ستقافور Ox‏ 
وسفرچها singapore‏ التي نکرتها في سياق سابق. والثاتی عدن التي تفع عند 
١‏ درجة شمال خط العرضى (؟) في مدخل الیحر الأحمر ومخرجہ. وقد Col‏ 
عن عدن في سیاق سابق کل ما الدي من معلومات. 

واكان الثالث هو هرمز عند خط ٠١‏ شمال"" (؟) عند مدخل الظيج ومخوچه 
«rt y the persian sea‏ ومدينة هرمز - على Mo ly‏ - هي Lal‏ 
جمیما. وإذا آصبح ملك البرتقال سيّداً لدن Lily‏ حصن قوي فیها كحصن 
هرمز وحصن pile‏ فقحکم سیطرته على هذه الأماکن الثلاثة التي dla Gi.‏ 
مذلك يُصيع سید العالم كله - تماما کالاسکتدر الأكبر عندما توش في الجانج 
gages‏ فهذه الف اتيج في يده تُمكنه من إغلاق الابواب في وجوه كل 
القادمين. 

gy‏ أعتقد É Lad‏ لولم يقطع لو یا آفونسو atte, Suds‏ كَل 


والتجاري - في IS‏ آنحاء العالم. لكنني لا آعرف تاريخ تآسيسها قمن الصعب 


ag‏ فلع لين وا نان کي الشرق قرف SG‏ ا تی 
هد من ود یم ان ومن من اله 

Vide at) 

Praesta A 

a 8‏ من هذا یز 

Mt‏ امرش شي من الفا یر شید 


تصدیق أنها تشات على يد عُصبة من اللصوهى کانوا ن البحر ll‏ 
والنهب LAS)‏ ذکر کورینٹ cri‏ في بداية تاریخه) فهذا غير صحیح UM‏ 
جزیرة لاتزید ید عن DE‏ فراسخ Ca‏ مياه العذبة بشكل كبيرء ومكوتة من 
صخور alle‏ وحتی ii‏ على اليّر الرئيسي في التززد با مياه. ولیس حسحيحاً 
آیضا S]‏ تعترض Ll‏ نشات على آيدي صيادي الأسماك التین لجنيا إليها 
LS)‏ حدث بالنسبة لملقى)! فالمياه العذبة تعرزها كما ذکرت آتفا. 

اما والامر كذلك, غلنترك كل واحد كما یحلو له ليمدثنا عن نشاتھاء وعلی هذا 
قالمسلمون وقد اعتقدوا S‏ هرمز مكان مهم جداء قالوا: je‏ العالم حلقة وهرمن 
جوهرتهاء وتفسير ذلك أن مختلف أنواع التجارة تايها من باه التتار y‏ 
الترگمان GILAM glais‏ وبغداد!؟ bagada‏ والقاهرة وكل آتحاء الهند. 
ویمکن العوء أن يحصل من هرمز على كل ما بوغبه من بضائع۔ 

وایس في هذه الأنحاء من العالم آفضل من هرمز من حيث توقر اللؤن رهم 
أن GT‏ منها لایتم إنتاجه قيها. ويمكن للمر GN‏ يجد قي هرمز كل id‏ ع SUN‏ 
das‏ والطازجة, كما في إسبانیاء حقيقةٌ ما آرویه عن هرمز لدرجة أنه في 
آیام أفونسو دلبوكيرك اعتاد الناس إحضار الج للبیم في هرمز من مسافة 
ثلاثين فرسخا داخل ال القارسي. ومن هرمز يتم oh‏ خيول كثيرة إلى gl‏ 
وهي خيول غالية الثمن جدا لأنها و دیو مر اس 


اس یر ا سی a‏ 
bacora ME‏ التي بها نهر يتبع من مسيلات mega dobouches Se‏ 
ois‏ البلاد كلها إلى je‏ وتوجد على البر الفارسي للخليج ولابة راكسلا 
oat (elo, ) >‏ كيرا من القری والعصون على طول Ja JI‏ 


mmm 
Inm 

flat 

Saad Qo i) tt Ba ید و‎ net 
d 


خرن 
ten PAO S sin pede)‏ به حواشی نسل Lade‏ 


E 


ويعارس al‏ هذه الأنحاء تجارة عزدهرة واعتادوا تصدير US‏ أتواع البضاتم 
الفارسیةء وهلى رأس هذا الخليج كله توجد مدينة بداد" N bagada‏ 
عادة - لحکام أرميقيا men‏ الشاء إسماعيل استای عليه تم وا 


Fam (9) les والثالث هو‎ tigris والآخر هو دجله‎ ptes 
من بحيوة كبيرة داخل البر الفارسي. والوضع الذي يصب فيه‎ 


ملك البرتقال متع هذه التجارة 91 ção‏ الخليج توجد أيضا جزیر: 
harem cal‏ مشهورة بانتاج الخيول بكثرة كما مشهورة يمحصول 
الشعير ويتنوّع قواكههاء ویحیط بها من كل جانب مصاید اللولق الذي يتم 
إرسالہ إلى lla‏ البرتغال ÉS‏ أجود من SII‏ الوجود في أي مكان آخر في 
هذه الانحاء وهو Jotas LA AST‏ وبالإضماقة لهذه Det‏ 

الشرقي الخليج عامر بقری 


والحقيقة El‏ الخليج eas the sea‏ بالسقن الصغيرة الخفيفة أحمالّھا نظراً 
لكثرة المناطق الضحلۃء وكل هذه المواضع TA‏ هرمز بكميات كبيرة من الحریر 
الذي يجري تصديره إلى الهند. ومعظم آهل هذه الجزيرة قرس واللفة الساندة 


gy‏ في الصيف غير صحي SLA)‏ الحرارة فيهاء دنت سلطان حلكم 
الجزيرة حتی goador UX‏ وهي مدينة كبيرة es‏ في یلاد(؟) «moutaques‏ 


ھت الما کدی ماقرا ور سيل لد ال اها ویر 
lira Rag‏ یس A‏ 


“Ft eg. 
ES a s ad a کرش رو ود هن م‎ 
وون تمق‎ in AM همین‎ a 
Se eae ng tel o det a, pa ren فی‎ à 
sega El WES io la o 
da No duo ga شا همم ا‎ + 
en 


الفصل اثرابع وا لأر بعون. 


أقونسو دلبوكيرك يعقد اجتماعا بشان 


والآن ء فلان الفونسو دلبوكيرك شل يراصل العمل ليلا ونهاراً ملا إتمام 
الحصن البرتغالي في هرمز بسرعة  INg‏ الحرارة کانت شديدة» cs‏ كان 
کبیر السن معثلاء لکل هذا فقد بدأت نويات شدّة المرض تتتایه مرة آخری بعنف 
شدید فظل لا يخرج من باب غرفته آحد عشر يوماً ولم ير أحد طواال هذه المدة 
سوى أصدقاس المقربين. وبدا آمر احتجابه غریباً للقاس فبدات الإشاءات تسري 
قي الدينة عن e‏ اذا فقد كان مضطراً لإظهار نفسه الناس ليهدئ من روع 
السامینوالیرتدلین وراج يسمح لبعض القادة والقباطنة برؤيته رغم مرضه 
الشديد. وغدد حالته الصحية قزداد سوا يوماً بعد يوم وشعر بوهن شديد 
حتى أنه sal‏ - آخیرا -یاجتماع كل القادة والقباطنة في بيته وأعلن لهم 
بحضور السکرتیر بيرو دالبوم pero dalpocm‏ آله رجل كبير السن ممه 
المرض ويمكن أن يموت في آية edid‏ لذا هی برعب إلبهم أن يتكرّموا بالقسم 
آمام یعین الإخلا رالولاء والطاعة إلى الشخص الذي سيّوكل إليه سلطا 
- قبل أن يموت حتى يقضي الملك د. مانويل في هذا VE‏ على وفق ما يشاء. 
وقال لهم لابد من ذلك حتى IM‏ ما شاعت إرادة ريثا our lord‏ أن age uS‏ 
في هذه الحياة, يكون قد ترك آسور المملكة منظمة منضيطة أن يكون الحصن 
البرتغائي قد تم لصالح خدمة سیّدہ ملك البرتفال. 


وأجاب القادةٌ والقباطنة والسوع الغزيرة تنهمر من عيونهم ei‏ پآملون من 
our font by,‏ آن يهبه nl‏ قکلهم جعيعا یتعنون له السعادة, قلیشر Lay‏ 
يشاه لا فيه الحافظة على مك ملك البرتغال في هذه الأنحاء من العالم. وله 
منهم panali‏ والطاعة. وسيسعدهم الموافقة على من سيوكل إليه سلطلته. 
وشکرهم أفونسى دلبوكيرك لشاعرهم الطيبة ol]‏ وتمنياتهم d‏ بالشفاء. ins‏ 
هو بدوره عن مشاعره بكثير من الكلمات الرقيقة, ووا كل واحد مقھم یتسم 
أمامه يعين الولاء لن سيسميّه باسم ملك البرتغال» ومن ثم أمر السکرتیر بیرو 
دالیوم بتحرير مستند رسمي بذلك وتعوا عليه جميعا 

وبعد هذا راحت حالة آفونسو دلبوكيرك تندھور یوما بعد يوم بشکل خطير 
قكرّس نفسه المسائل Atl‏ قبعد أن اعترف أمام Jay‏ الدين الموكل بتلقي. 
الاعتراف, وحضر قداس العشاء الرياني وغير ذلك من طقوس العقيدة esed‏ 
استدعی قي ۱۲ ai‏ این أخيه يبرو دلبوكيرك (وهو این جورج دليوكيرك این 
عمّه) وقال له إنه شخص نی شخصیة يُسعد الرجال بقاد في حصن هرمز 
وينظر إليه ملك هرمز داتعا بتقدير ولب منه بقاه» والأكثر من هذا فإته - آي 
بیری دلبوكيرك - يستحق التكريم لفروسیته alial Bgy‏ لکل هذا فإنه - أي 
أقرزسو دلبوكيرك - قد Gak‏ باسم ملك البرتغال قائداً لحصن هرمز وأن ae‏ 
ذلك لقاء 1۰۰,۰۰۰ ري reis‏ ومشتي قتطار من القلفل کلجر سنويء وآن عليه 
(بیرو دليوكيرك) من الآن قصاعدا أن يولي اهتسامه لإتمام بناء الحصن لانه - 
آي أفوتسى دلبوكيرك - لم يعد اديه رغبة الاهتمام باي شيه سوی أن یضرع 
إلى الله ایسامحه على تقصيره في آداء Lai clas‏ هو بيرو دلبوکبرك فطيه آن 
یمر بوضع الداغع في آماکنها الجندة خالحصن قد ارتقع بنيائه بدرجة تكقي 
للتمكين من الدفاع Ge‏ والمحاقظة عليه. وطیه j|‏ على هذا الحصن اسم 
حصن سيدتنا سيدة البشارة بالسيع ly ossa senhora da conccica‏ 
يصدر أرامر بجمع كل المؤن الموجودة خارج المضازن في متزل الشرف لله 
gas) monnifo‏ المسؤول عن plus‏ العواند) وقال له أيضا انه يجب ان يجعل 


نیکولاو فریرا nicola ferreira‏ رئيسا لحرس ملك هرمز وآوصی Bay‏ بحسن 
استقبال املك ثم أمر باحضار ابني الملك سیف الدين elf‏ الراحل) ليمثلا 
أمامه قلما حشرا سلمهما اجدوى دابوكيرك وآرصاه يالعثاية بهما ویجطھما عتده 
البستخدمهما كاداة ضغط على املك الحالي (المعنى: پھندہ إذا ازم الآمر 
بتنصيب آحدھعا ملکا) ذلك Y‏ - آي ملك هرهز الحالي - تركهما يعيشان في 
هرمز على غير رعیت۔ لأنه سبق له آن قتل آخاء lll‏ سیف اادین واختصب. 
المملكة لكثه - أي آغونسو دليوكيرك - خادعه رصانع إلى هتا الحد لان هذين 
(ابتئ lll‏ السابق سيف الدين) صقيران لا يصلحان للحکم۔ 

وق بیرو دلبوکیرك يديه بسيب الحصن الذي أوكله el]‏ وذكر ته سيطيعه في 
كل ما آمره به لانه اختارہ من بين كثير من القادة والقباطنة وثوي ال 
وحاملي آلقاب الفروسية على أنهم يستحقون هذا المتصب أكثر a‏ وشكره 
المفافع التي ستعود عليه كتلك بتولي هذا التصب. Ulag‏ انتشر خبر تولية یرو 
دلبوكيرك منصب قائد الحصن Daal‏ کثبرون بعدم الرضا (فقد كان كل واحد 
من القادة والقبلطئة يظن آن الاختيار سيقع علیه) لکن اعتراضاتهم كانت على 
غير أساس لان بیرو دليوكيرك كان ذا قدرات نادرة وأظهر Lay‏ عالية وكرس 
وقته رجهده لعمله في الفنرة التي تولى قيها أمر قيادة حصن هرمن E‏ كرس 
نفسه من الآن فصاعدا ig JLSY‏ الحصن وتزويده بكل ما يلؤمه. ومين آفونسی 
دلبوكيرك مانويل دا كوستا manuel da coste.‏ ابن آفوٹسو کبیر طباء illl‏ 
دوم مانويل - وكبلا تجاریا ومين S‏ من مانويل دي سیکویرا manuel de s-‏ 
queira‏ شادم Liga‏ براجاتزا braganzaa‏ ودیوجو بندرید diogo dandrade‏ 
خادم الغوقة Eie SUI‏ 

وبعد هذا ما عاد آفونسو دلبوكيرك يزعج نفسه pal geia‏ من آمور العمل وام 
يعد أحد يستشيره في أي آمو من الأمور. وأمر ديوجو قرتاندز دي بيجا أن 
ens‏ له السقينة ظور داروزا Hor da msa‏ للايحار إلى الهند مع كل السفن 
المعينه للاشقراك في هذه الرحلة ويعد آن ربب أصر مغادرته على هذا النحو 


A] 
من الضروري تماما بالنسبة له آن يذهب إلى الهند‎ UI برغینه في مغادرة هرمز‎ 
لاقرار أمورهاء لذا فهو برجوه أن يعذره لحم اللقاء قبل الیداع لأن المرضى قد‎ 

زاد عليه زيادة شديدة فلم يتح له فرص اقائه وتوديعه. لكنه (أي 
دلبوكيوك) واثق في رحمة الله ن يمكنه من الدودة إلى هرمز قریبا لزيارته, ly‏ 
سيرك بیرو دابوكيرك ابن اخيه کقائد للمصن وآکد له ضرورة أن يكون في 
خدمة ملك هومز وتحج أموه. فاجاب عاك هومز قائلا لبیرو دلبوكيرك ضرورة لن 
بعلن لوالده (يقصد آفونسو دلبوكيرك) آنه حزین جدا لمفادرته ولايجعله متصيّرا 
سوى الأمل قي رؤيته موة أخرى سريعا 

ul‏ هذا كان أقوتسو دفبوكيرك شديد الرغية للتوجه إنى الھند فاستائن 
من بیرو دلبوكيرك والقادة والقباطةة الذين سيدقون معه. وأبحر يوم الخميس ۸ 
قوفمير سنة ۱۱۰ م قراية الساعة السادسة حقي لا یلاحظ أحد s‏ وألقى 
الأسطول مراسيه موة أخرى على يعد فرسخ واحد من الدیتة وظل في انتظار 
القادسيّين الکبیرین۔ وکاراقیلا جوآو جوميز joao gomez‏ والسقينة الشراعية 
ti‏ الصاريين سان sanctingo‏ التي كان علیها آن تنضم إليه في آشاء 
إيحاره. وقي صیاح السبت وصل حاکم علي haken ale‏ بقاريين حربیین 
(طرادين (terradas‏ من قوارب آهل هرمز محملة بمؤن منعشة ارسلها له ماك 
هرمز فآمر بإحضارها إليه في غرقته. ويعد أن plan‏ حاكم علي Ulang‏ من ill‏ 
جاب آفونسو دابوکیرك شاكرا وقال إن حالقه تحسنت بعد أن لصبع في عرض 
البدر. وأنه الآن وقد غار هرمز efe‏ يرجو املك أن يولي اهتمامهلکمال ياء 
المصن الذي هو أقضل شيء له قعن طريقة يمكته حقظ ماكهء ثم وع أفونسو 
دلبوكيوك حاكم علي وأعطاه ثلاثين أشرفيا كما دقع أريعين أخرى للمسلمین 
الذين قادوا الطرادين وقدم لهم تبيذا فكاقت سعادتهم بالنبيذ أكثر من سعادةهم 
بلنقود, وما أن رجل حاكم علي ومن معهء حتى n‏ الأسطول البرتغالي وفيه 
آفونسو دلبوکیرك إلى الهقد مباشرة: 


الفصل الخامس والأربعون 


افونسو دلبوكيرك الكبير ياس رقاريا 
حربيامبحرا من دیو ويعلم من افراد 
طاقمه أن لوبو سوارز ین حاکماعلی 
عند وصوله لحاجزالياه في جوا 


بعد آن استاان حاكم علي منصرفاً طلب آفونسو دابوكيرك من دییجو 
قرنانز دي بيجا p p D‏ في الإيحار وعندما ترکوا مضيق هرمز وتقدموا في 
إبحارهم حتی calle aleli‏ وقم نظرهم صیاح تات يوم على قاري 
للمسلمين (طرّاد) كان هحر سويعا وقد نشر شراعه» ولان آفوتسو دليوكيرك 
کان راغبا في معرفة بعص الأخبار عن الهند فقد طلب من ديوجو قرتاندز - 
قبطان سفينته - أن يرسل السفينة الشراعية سنتياجى ذات الصاریین Gall‏ 
بهء وسال ديوجو فرناتدز آفراد الطاقم من أي مكان أتوا قثقادوا أنهم قادمین 
من دیو ناه فام أفونسی دليوكيرك بإحضار قيطان هذا القارب وريسه 
ومرشده امام وآمر الترجم اسكتدر دي وجطه يُقسم أل يحجب عته خیرا 
sob‏ نبأ عن المت يليان e‏ لقد اعتفر هؤلاء المسلمون لأنهم لم ينزلوا 
ڈات الصاريين pede coli‏ لم 

ply يعرفون برجوده ھی تقسه على متن سفینت لکن المرض افش دید‎ WEEE 
المبرحة التي كان يعاني منها آفونسو البرکیراد كانت تجعل حتی المدیت,‎ 
بالنسبة له آمراً شاقاء ققد رعب إلى اسكتدر دي أتيد أن بُسرع بسؤالهم عن‎ 


m 


قحرال الهند ومن اليناء الذي هم متجهون إلبه. فاعقوف قبطان القارب (الطراد) 
أن سيّد علي Cide Ale‏ وقحد سفراء الشاء إسماعيل كان في دیو قد 
أرسلاه بخطايات إلى سيادته ui)‏ أفوتسى دلبو كيرك) ويمكنه عن طريق هده 
الضطابات معرفة أخبار الهند. قامس أفونسو دفبوكيرك المترجم اسکندر دي أتيد 
بقراة الخطابات فورا. آما بالنسبة لخطاب سيد علي ققد ورد به أن اثنتي 
عضرۃ ane‏ قدمت من البرتفال وعلى مان إحداها لوبو سوارز مُعيناً کحاکم 
عام لاهند. ودیوجو مندز کقائد لحصن کوشن. وقادة آخرون للحصون الآخری 
على التحو الذى بينه الخطاب. وورد قي هذا الخطاب آیضا آن (ملك) عزیز dL)‏ 
عزیز) لم یکتب له لأنه كان مُحبطا کٹیرا لان اللاك قد آمرد بعفادرة الهند. 

آما خطاب سقير الشاه إسماعيل فقد وجد فيه تصيحة لاقونسو دلبو كيراك 
بالاخول في خدمة الشاء إسماعیل مادام ملك اليرتغال لم يقر جهوده العظيمة 
في خدمته وآعماله النطرية على معنى الفروسية. وقال سفير الشاه إنه متاك آن 
الشاه إسماعيل سبقدّر خدمات» وسيعينه کواحد من بين أعظم OL‏ (حكام) 
بلاده. وطلب سقير الشاه إسماعيل a‏ اقرور الآمن لجاب بضائع إلي هرمز 
ونقلها إلى نارس 

(tee Bec Museum MS 2%02 LJ. gives the following account of he fect of 
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(عداء قد أصيحوا آثیرین لدى الك اليرتقالي وفع يديه رشكر ريثا وصاج «في 
ظل آقاس سیٹین آقسدوا الملك + وقي ظل ملك سي آفسدہ الرجال. من الاقضل 
أن gist‏ یاربہ وما أن قال ذلك حتى آمر ast‏ كل الخطابات التي مع طاقم 
هذا القارب والموجهة uM‏ أى أحد في مرمز ء ققد كان في هذه الخطابات أنه 
إذا لم يكن الحسن قد تم تسليمه فعلا لأقونسو دليوكيرك فلا يجب تسليمه aif‏ 
الأنه قد أصيح الهند الآن حاکم جدید سیفعل ما يريدوثه cal)‏ ما یریدہ pÉ‏ 
هرمز) . وحتى لا gat‏ هذه الخطابات ضررا يعملية استمرار الحصن, فقد اسر 
بإحراقها جميعاء وصرف السلمین (طاقم القارب الأنف ذكره) وانفرد يسكرتيره 
وكان بالفعل قد آعد التي عبر فيها عن رغبته في آن یتم دفته في كنيسته 
التي بناها في جوا والتي سيق فه أن استولى على موضعها من المسلمين !لا 
أنه طلب من السكرتير إضافة ملحق لهذه الوصية يذكر فيه أن JEŠ‏ عظامه ~ 
بعد كمال pl a‏ الیرتتال» کما at‏ بامور آخری لیس من 
الضورري ذكرها La‏ ويعد أن أنهي ماحق وصيقه. كتب خطايا إلى الك د 
E‏ «سيّدي إنفي آکتب لك لجلالتکم هذا الخطاب وأتا آصاني من 
التقلص اللا رادي وهی علامة على قرب موتي. بوجد في مملكة البرتقال ابن لي 
آرید أن تكرمه (تجعله تبيلا) من أجل خاطري فانا استحق ذلك لا آدیتھ من 
خدمات لجلالتكم باعتباري oS al‏ لأنني أمرت ابني هذا أن يدعم مبارکتي 
له يطلب هذا لام ہین يديكم . آما بالنسبة لامور الهند فلن آقول شیٹاء فهي 
سوف Sia‏ عن نقسها gs‏ 

والآن أديع آفونسو sals‏ كيرك als‏ جدا لا يستطيع أن يقوم من مقامه 
ورا يطلب من ريتا أن يُوصله إلى جوا فإذا وصلها فليقض في آمرہ بما هو 
مقيد d‏ وعندما أصبحت السقيئة على بعد ثلاثة فراسغ d‏ أربعة من حاجز 
oll‏ في جوا آمر ہاسقدعاء القس فر. دومیتچوز Fr. Domingos‏ والطبیب. 
آفونسر e. Mastar Afonso‏ کان من الرّهن بحيث لا يستطيع تناول أي 
glab‏ فقد طلب آن یسقيه بعض من حضر قليلا من النبيذ 

E 


هذا العام من البرتفال . وعندما سيقت السقينة الصغيرة ذات الشراعین قي 
المقدمة إلى جواء وشرعت سفينة آفوتسو gali‏ كيرك في إلقاء مراسيها عثد 
جاجز ا ماء. في ليلة السبت ۱۰ ديسمبرء آخبروا آفونسو دلبو كيرك أنه قد وصل 
وأن رحلته قد انتهت فرقع يديه إلى السماء وشكر ربنا أن حقق رغبته في 
الوصول إلي جراء وظل طوال الليل مع رئيس الكهنة الذي كان قد وصل Xa‏ 
إلى السفينة وبيرو دليوم سكرتير حكومة الهند وکان تد عَهد إليهما بتلفية 
وصيته. وعانق أقونسو دلبو كيرك الصليب وظل یناجیه ورغب إلى رئیس 
القسس (وهو gl‏ طقس الاعتراف أمامه) أن يتو عليه ما کتبه القدیس 
یوحنا عن آلام ell‏ وكان أفوتسى اليو كيرف مولعا بهذا افر لا فيه من 
ذكر للخلاص» وطلب منهما ان بأبساه ملابس كتك التي كان يرتديها القدیس 
Sanctiago yal‏ لانه كان یعتبر هذا القديس قدوة له. وذلك حتی يموت وهو 
مرتد هذا اللباس وقبل ساعة من طلوع صبح يوم الاحد pls‏ روحه لله ويذلك 
كل مقاعبه التى لم Lie GARA‏ ویمکتنا أن تصدق أن واحداً تندهي 
حیاته على هذا التحو لا يمكن قن تكون أخطاؤه كثيرة لدرجه أن يثمر ال 
رتفالي - الذي كان أفونسو دلبو كير يخدمه بإخلاص - بعوّنته إلى 
الیرتغال دون آن يكافئه ule‏ خدماته ولكن لته كان من بین مستشاري املك 
البرتعالي أعداء لافونسی دلبو كيرك یسسونه لعظلمت وانتصاراته الياهرة التي 
من وہنا Our Lord‏ يها عليه في هذه البلاد فقد fa‏ اللك على أمره حتي 
آمر يعودئه q)‏ مودة أقوتسو دلبوكيرك من الهند) واختلقوا لذلك أسبابا لتحقيق 
هدقهم وعماوا على إرسال لوبو سوارز 309762 Lopi‏ کماکم للهند. لکن 
عندما آدرك لك ما وقع فيه من خط Gla‏ في حاجة إلى وجود آئونسو دلبو 
كيرك في الهند. عدل عن e‏ وكتب dota‏ ساذکرہ قیما بعد في كتابي هذا. 
وقد صدرت الأرامر بنسغه من النسخة الاصلية La‏ الذي وجدته بين أوراقي. 


الفصل السادس والأريعون 


حمل جشمان افونسو دلب و كيرك لدفته 
في الكفيسة والحزن عليه حزنا cl‏ 


وعن حباته واحواله 


والآن وقد هك أفوتسو دلب كيرك » فتم تكفيته بسرعة قبل آن يصل إلى 
السقن آي آحد من اادینقہ وتم إلباسه الملابس الدالة على إلى الجماعة 
الدينية للقديس باجو Sanciiago‏ وتم تلبيسه حذاء نصغيا؛ وضع قي نطاقه 
سیف - على وفق الطريقة التى يفن بها أعضاء الجماعات ا ua‏ في 
سبيل العقيدة السيحية, ووضعوا على رقسه غطاء رأس من قطيفة. وحول رقبقه 
LOLS‏ من قطيفة من قوع غطاء الرآس ad‏ ویعد أن جرى إلباس Ball‏ على 
هذا gos‏ أصدر بیرو دلبوم بفرش استراحة السفیتة بالسجاد وتم إخراج Beall‏ 
على تعش سغطی بطيلسان من قطيفة سوباء وقد pole‏ راسه علي حشيّة من 
قطيفة سوداء أيضاء وآمر قبطان السفینة دیوجو قرناندز دي بنيها ہتجھیڑ 
قارب لنقل الجشان إلى الشاطی قلما JA‏ الصبع بدا امل جوا يتجمعون في 
قولوب وقد علا صياحهم لیرافقوا قاريه إلى الساحل ped‏ عندما سمعوا انه قد 
عات ملا بكاؤهم ونحیبھم من كل جانب حتی لقد يدا آن نهر جوا ثقسه يبكي 
رة ء ولان القاس کاتوا مزدحمین ازدحاما شديدا فقد تم وضعه في القارب 
بسرعة ومن É‏ جرى تقله إلى All‏ 
وعندما وصل القارب إلى الرمسيف كان في انتظارہ د. جوترس!! D. Go‏ 
terres‏ قاد a‏ وکل توي الرتب وحاملي ell‏ الفروسيّة والجماهير والقسس 
والرهیان, وجرى تقل الجشان إلى البر فوق تابوته وعندها ازداد التواح واشقد 
العويل وبعد أن ¿Le‏ عليه الكهنة والوهبان وهو. الأمر الذي لم يستطيعوا lil‏ 
pl‏ و Core u oe DASS MR‏ 
a‏ 


بغیر بكاء. حمل نوو الرتب ممن حضر التعش على أكتافهم ملقرفا بالطیلسان 
الاسود إلى كنيسته «كنيسة سيدة: سیدة البشارة» حيث دُفن. وفي الطريق إلى 
الكئيسة تجمع جمع كبير من أهل امدينة يس من السیحین فقط وتا من 
الهندوس والسلمین آیضا وقصت الشوارع والدموع تتهمر من الجموع سفاً 
على موته. وبالنسسبة للهتدوس فإنهم عتدما رأوا جسده (al‏ على التابوت 
بلحيته الملويلة التى قصل إلى خممره وبعينيه نصف المفتوحتیّن قالوا إنه لا 
یمک أن يكون قد مات ونما استدعاء الله Gt‏ ليشن به حریا ماه . وقد 
استعو موكبه الذى یصاحبه صراع الحزن ومویل الأنسى حتی الكنيسة التى 
أسسها قي مواجهة Gall dejo‏ (جوا) حيث دخلها عندما كان قد استولی 
عليها من المسلمينء وفي الكئيسة تم اکسال الطقوس الكنسية وهي ملقوس 
يمكنني الحديث عنها بسعادة بتقاصيل كثبرة. وكان أفوةسى pl‏ كيرك قد ترك 
غي جوا عواند كثيرة (أوقاف) Ra‏ في إيجار منازل ومخازن للانفاق اليومي 
على هذه الکنيست, وما يتبقى بعد تك كان يتم دفعه كصدقات للاطفال 
الیوتغالیین الأيتام. Lacey‏ راد ابنه أفونسو دلبو كيوك (ابثه عو مؤاف هذا 
الكتاب ويحمل اسم قبيه تفسه) أن ينقل عظامه (عظام أبيه) إلى البرتفال حصل 
على إن بعرسوم بابوي بیع هذه الممتاكات (الأوقاف) ويناء مستشقى الحجاج 
المسيحيين (إلى بيت المقدس) في أرتياد ۸:2180 وكنيسة مجاورة لهاء وأن 
يتوك قبي جوا معتلكات (أوقاف) تدر عاندا مقداره ٹریعون الف ري TES‏ 
للإتفاق على aa ll‏ اليوميه في هذه الكنيسة المذكورة آنفاء اء وفقا لما ورد قي 
امسوم البابري نفسه. وعندما أنتهت الراسم الجثائؤية أمر بيرى دلیوم بإقامة 
صب تفكارى من ثلاث درجات مقطی بالقطيفة السوداء على المقبرة كما آمر 
بتطیق قماش آسود قي الكنيسة وخارجها وأمر بوضع الطم ا ملكي التي كان 
آفینسو دلبو كيرك يحمله آمامه دائما في العارك - علي قبره وكان هذا الطم 
تقسه قد جرى إرساله له من الاك د. م انوول من أبرائتس Abrantes‏ (نظراً 


qui‏ الہ التي من ام 


لتقشی الطاعون في لشبوتة وقتھا) إذ تم حمل هذا العلم من [برانتس إلى بلع 
Belem‏ حيث تسلمه - أى أفونسى دلبى كيرك - وهی على وشك الإبمار من 
البرتغال. وهذا العلم محفوظ الآن في كنيسة سيدنتا سيدة الرحمة حيث توجد 
عظام. وكان هذا القاند العظيم متوسط الحجم طویل الوجه حاضر االون, کبیر 
الائف شیٹا ما۔ وكان رجلا محتّكاء ودارسا للاتينية وكان snis‏ بققرات با 
peli‏ تعليمه الراقي بشكل واضح في مناقشاته وكتاباته. وكان حاضر الإجابة 
معقولاً قي آوامره » bi‏ في تحامله مع السلمی c‏ وكان مهابا جدا ومحبوباً مق 
الجميع' وهی صفات قلّما تجتمع في قائد. 

وقد قال الماك د. silii‏ الثاني ملك قشتالة uad‏ كوريا عندما كان سقیرا 
البرتغال في بلاطه إنه لما يدعوه إلى الدهشة كثيرا كيف یمر di‏ د. مانويل 
بعودة آفونسو دلبوكيرك من الهند مع أنه كان قاندا عظيما موفَقاً قي حروبه. 
وكان [فونسو دلبوكيرك يُحرن النصر في معاركه ضد السلمین بحرا ويراء وقد 
c‏ حقا قي بعض الأحيان لأنه كان بضع نقسه في مواضع غير آمنة. وكان 


نجاحات آمراً مشهورا بين كل ملوك أوربا وآسيا وأمرائها q‏ السلطان 
التركي GRAND TURD‏ عندما كان مع د الفاری دي سائد DAL‏ 
VARO DE SANDE‏ قائد الإمبراطور شارل الخامس CHARLES H‏ الذي 
آسره - حول آمور الهند وضع يده على صدرہ وقال إن أفونسر دلبوكيرك كان 
قاندا غير عادي. وكان آفونسو دلبوكيرك مستقيماً صادقا“ محبا العدالة حتى 
أن الهندوس والمسلمين كانوا إذا تَمُرضوا لاية إهانة من حكام الهند. اعتادوا 
التوجه إلى جوا ازيارة قبر آفونسو دليوكيرك وقدموا له باقات الزهور المتازة. 
وقدموا زيتا لمصابيح agti‏ وراحوا يتوسلون إنيه طالبين منه تحقيق العدالة 
لهم۳*. وكان أفوتسو دلبوكيرك محستاً على الفقراء وعمل على تزويج نساء 


ہس A‏ 
oe‏ الل إل de pl ill‏ لا رفون داد 
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كثيرات في جوا ولبس آدل على كرمه من أمر ہتقسیم كل الهدايا التي 
آمداها له ملوك الهند - وکائت هدايا كثيرة جدا رغالية جدا - بين القادظ 
رالقباطنة ونوي الرتب ممن ساعدوه في الحصول عليها. وكان شريقا في حیاتہ 
ومهتما بلقته حريصا على فصاحتها حتی أن القسم الذي اعتاد أن يُقسم به في 
شدّة غضبه «إتني أمقت الحياة التي أحياهاء آو alb‏ كرهت حياتي» أو داكره 
الحياة la‏ حیاء. وقد مات أفوفسى دلبوکیرگ عن ثلاثة وسبعین عاماء وکان 


قد ظل يحكم الهند طوال عشر سنین, 


الفصل السابع والأربعون 


كيف تدم ا ملك د. مائويل على اسر 
فاردف خطابه بخطاي خر بع دم 
عودته. وعماکتب إلى لوبو سوارز 
حاكم الهتد بهذا الشان 


أبحر تويى سوارز إلى الہتد Lia‏ بصلاحیات حاكمها خلال شهر مارس في 
سنة ۱۶۱۰م. وقي شهر آغسطس من العام تفسه وصلت آشیار إلى لماك 
الیرتغالي د. مانیول عن طريق البندقية eV)‏ كان Lolo‏ يتلّفى آخبارا من هذه 
الدینة عن تحركات سلطان مصر SGA‏ كما كان يتلقى آخیارا بهذا الشان 
من سفيره في روما) أن سلطان القاهرة المعلوكي استاء لدخول البرتغاليين إلى 
البحر الأحمرء ant‏ أسطولاً كبيرا من القوادس والقلايين الضخام في السویس 
as‏ بكثير من المدافع والمقاظين ليتجه إلى الهند خاصة إلى مملكة مرمز 
الحيلولة بين آقونسو دابوكيرك والاسقیلاء عليهاء واستاء الملك لهذه الأخبار 
وأسف لاستدعاء أقرنسو دليوكيرك فقرر عزمه عن أن يعمل بكل قوة لدعم SG‏ 
في الهند يأقصى سرعة وأمر فورا بتجهيز أسطول ليكون مستعدا للانطلاق في 
مارس سنة 1617م لحمل عدد كبير من المقاظين إلى الهتد وکتب إلى لوبو 
سوارز الخطاب التالي يخبره فيه بكل ما وصله من آخبار عن أسطول ساطان 
القاهرة الملوكي ویذیرہ بكيفية تصرفه عند تسلمه منصبه قي الهند: 

٭لوبو سوارز, الصدیق, تحن الملك ترسل لك تحيّاتنا القلبية. لائه منذ god‏ 
غير بعيدة وصلتنا آخيار أن السلطان الكبير(لمملوكي) یعد الآن أسطولا في 


السويس لتحقيق مصالحه في الھند. لذا فإنتا الآن i ças‏ بكيفية التصرف إذا 


وسل أسطول السلطان (الملوکی) إلى الهاه الهندية: رغم 
OUR LORD‏ وتتمتى Y)‏ بحدث هذا UN‏ ب H‏ 

الامر الضر يمصالحنا وآن تخشی سضافة آن يصل الأمر إلى مد القدمیر 
الکامل للنقوذ البرتضالي في هذه الأنحاء من العالم. ويوضع هذا الاسر قي 
الاعتبار والتعامل معه پاقسی درچات السّریة لتم أمورفا ينجاح فإنه يبدو 
أفضل تصالحنا قي حالة سا إذا دلت أساطيل هذا السلطان التکور إلى 
البحار الهندية ون يكون آقونسو دليوكيرك موجودا. اذا فلتامره بالا يجري أية 
ترتیبات جديدة لعوبنه إلى البرتغال وأن يعتبر آموتا الذي سبق وأوسلنا له 
بالعودة Y‏ وجود له وإندا عليه أن بیقی معك في خدمتنا, أما بالنسبة لك Gl‏ 
قي الهند كقائد عام وحاكم وستگون ملقی تایعة لك (وإيقاؤك في الهتد مسكة 
ضرورية لان كرشن وكلكتا موضعان ٹوا آهمية واضصعة؛ وهما مرقيطان بشکل 
لا پنفصل بالمحافظة على ممتلكاتنا قي الهند) وستکون أتت قائدا Bar‏ رجل 


عن التین خرجت بهم من الیرتغالہ اختر مهم من تشاء لیکوٹوا معك بالإضافة 


ull‏ الموجودين قي الحصتین المذكورين ola Ks‏ العامل في ملقی وكوشن 
وسيكون مقر إقامتك في حصن کوشن أى حصن کلکتا على وفق اختيارك وعی 
وقق ما تراه لكثر فائدة لتامین مصالحتا. وسیکون تحميل السقن الذاهبة إلى 
الهند كل عام بالبهار تحت إشراقك دون السماج لاي أحد آخر بالتدخل في هذا 
الآمر الأ الوكيل التجاري ومسؤولي ا محطة التجارية. 

Lr‏ تريد أن تکون كل الحصون الأخرى والجتود والأساطيل والقوات برا 


ويحرا تحت قيادة آفونسی ad lo‏ فذاك قيه مصلحتنا فليبق قي مکانه تحبا 
الآي احتمالات. وكي يهب لتجدة أي مكان يتعرض للأخطار من قيل سلطان 
مصر المملوكي الآتف نکرہ وایعدل - أي أقونسى دلبوكيرك - على تلمیوه 
(ونحن تمل من رہتا أن Jade‏ ذلك) وقد d Sa‏ بالتفصیل بهذا الشأن. 

دورغم Ud‏ نثق فيك ثقة كاملة وقي di]‏ ستخدعتا في هذا الامو يشجاعة 


d‏ كما هي شيمتك إلا أنه بالنسبة إلى لامر 
الجديد وغير المعتاد clings‏ لجهد عظيم لا بیدو لٹا dil‏ قادر على مواجهته دون 
مساعدةإتا ما حدث فن دخلت أمساطيل السلطان (المصري المملوكي) إلى 
ll‏ فافونسو دلبوكيرك هو الأقدر على التعامل في مثل هذه lg‏ العمل 
على تقدم أوضاعتا وتشینھا في هذه الانحاء من العالم لآن خبرته خلال سنوات 
عديدة؛ ومعرفته با ملوك والأمراء الذین هم أصدقاء حقيقيون وخدم لناء ومعرفته 
d‏ والأمراء اتحادین لتا ومعرفته بطوايا نفوسهم وطريقة تصرف كل واحد 
منهم فقد ظل بينهم زمناء وتعامل مههم وب وأيضا للامور التي يمكن آن 
يمارسها ويوليها Cable‏ وقدرته على تدمیر آي تحالفات وتفكيكها وهو الو 
الذي _تطيم هو أن يجد فيه مخرجاً يحقق مصالحنا لنع اعدائتا من 
التحالف معا Doa‏ ولكل هذه الأسياب وأسياب غيرها يمكن ذكرها قمن 
الحكمة أن نستفيد من خبرته العامة ليس في المجال البحري ققط وإنما في 
pa‏ العسكرية لیضا خاصة DI‏ نظرتا للاتتصارات الکبری التي من بها ین 
OUR LORD‏ عليه في هذه الأئحاء والقوز التي أحرزه في كل شي« وضع يده 
فيه وأخذ على عاتقه تتفیذہ فنحن نثق في رحمة الله وفي أنه سيهيه النصر 
حتى في هذا الشروع (التصدي لاسطول puma‏ المماوكي ألرتقب) قرغم أناسا 
کثبرین يمكن آن يكونوا متاحين لتنفيذ أمور كثيرة الآ ننا يجب أن نثق قبه ثقة 
كاملة تماما كما نثق hã‏ ليس فقط لهذا الأمر بل في آمور اعظم وأكبر (رغم 
آن الأمر قد هي النهاية من مجرد إشاعة لا أساس لها) ياستخدامه 
والاستقادة من خدماتہ فربنا OUR LORD‏ قد ساعده في مثل هذه 
الشرومات. لذا فإن أفوتسو دليوكيرك هو الأقدر على تنفیڈ هذه الأمور 
والتصدي لها بشکل أفضل. 

٭ولان هذا الأمر مرتيط ارتیاطا وثيقاً بمصالحتا وشرفنا ومملكتنا كما يمكتك 
إدراك ذلك بسهولة. قإنتا توصيك وتأمرك ألا تقاوم تلك و تعارض باية طريقة 
بل قساعدتا على تنقيذ مائکرٹا۔ 


«ولان العمليات العسکریة انتي قتشا عن دخول السلطان (المصري الملوكي) 
إلى الهند سٹکفتا وبلاشك مبالغ LL,‏ فإننا نقمر السؤواين في كرشن وککتا 
وملقی آن يقدموا لائونسو دلبوكيرك الأموال التي قد یطلبھا والمؤن التي يريدها 


قليي وآن تولي هذا الآمر آقصی ما يمكنك من 8 
أفونسو دلبوكيرك حتى يستطيع تنقيذ الامو الموكلة إليه بشكل تام 
«الميريم ALMEIRIM‏ في ۲۰ مارس gii‏ 


الفصل التامن واكأربعون 


حول في الهند عند موت افونسو 
E‏ 


لقد کان آفوتسو دلبوكيرك واعیا لرغيات هلك الیرتغال د. مانویل لإحلال 
السلام الشامل قي الهند. ذلك السلام الذي عبر عنه كثيرا في خطاباته لأنه إذا 
استمرت الحروب آدی هذا إلى إنفاق أموال AES‏ لذا ققد ظل آفوتسو 
دليوكيرك طوال حياته يعمل على حقظ السلام مع کل lll‏ والأمراء الهندوس 
في هذه الانحاء مداوما على الاتصال بهم مرسلاً إليهم سقراعه عارضا عليهم 
أن يكون أسطول ملك البرتغال في خدمتهم لتحطيم السلمین وتدمیرهم وطردهم 
من البلاد وقد pya‏ السلمون بالقحل آمام قرات ملوك الهتد من غير السلمیتء 
وخاصة ملك تارسینجا NARSINGA‏ وقد أرسل له أقوتسى دلبوكيرك مّرات 
سقراء برتغاليي: خاطبين وده وعارضين صداقته طالبین منه أن يعمل على 
سحق العادل خان وماك الدكن DECAM‏ وعقد أفونسى دلبوكيرك علاقات 
صداقة مع كل ملوك الهشوس من رس کوموریم COMORIM‏ حتی المناطق 
الداخلية في الهند وليس المناطق الطلة على Ja‏ ققطء وذلك لجذبهم ليكينوا 
في حالة ملام مع ملك البرتغال وأرسل إليهم سفراء ياسم ملك اليرتغال وعرض 
عليهم أسطوله وقواته لخدمتهم. 
ولقد واصل آفونسو دلبوكيرك هذه السياسة حتی سعى الجميع لکسب. 
صداقته العظيمة. وقد أظهر بعضهم هذه السداقة بطاعتهم له وأرسلوا يؤكدون 
له عن طريق ميعوثيهم هذه dell‏ وآخرون عبروا عن صداقتهم ہدقع إثاوة عن 
عواشهم ا مالية. وآخرون أصغوا الكلماته التاعمة Gl lg‏ المعيّرة عن السلام عند 
تفاوضه ممهم. وآخرون جنيتهم الھدایا والجواهر التي كان يرسلها لهم باسم 


ملك البرتغال. وآخرون عرضوا عليه مواقع في موانتھم لإقامة حصونه مدفوعین 
برغيتهم في مواصلة التجارة مع البرتغالبين والاحتفاظ بصداقتھم لنهمکانوا 
يعتبروتهم في ذلك الوقت كجيران هنود. ولو أن الموت لم يلحق يه لأصبح ملك 

رتفال — يمساعيته - سيدا لكل الهند. فروح على هذا القدر من الث هامة گان 
يمكنها قعل pe Sh‏ فلى ثم یُواری الثرى لاستطاع آن ينحي جاتبأ أقكار 
الهندوس (التین كان يعرف جيدا كيف یسیطر عليهم) ولا متلا المسلمون Vio‏ 
رعبا (لأنه كان يحاريهم بقسوة رضراوة) حتی أن العادل خان رغم أنه حاكم 
كبير ولديه قوات كبيرة BLA‏ لم يصمد أعام أفوفسي دايوكيرك الذي طرده من 
جوا بلقوة, ومع هذا ققد دآب العادل خان بعد ذلك على خطب وده وطلب 
صداقته خوفاً من أن يفزو ny‏ والحقيقة لم يكن أمرا شديد الصعوية آن یتم 
هذا الشزی إذا تعاون - أي آقوتسی دليوكيرك- مع ملك تلرسپنجا NAR-‏ 
SINGA‏ في المناطق الداخلیةء وقد كان هذا lll‏ الأخیر پرسل كثيرا أنه 
يمكنه فعل ذاك لو طالب eta‏ وقد آرسل هذا اللك لافونسو دليوكيرك كثيرا عن 
المبعوثين والھدایاء بل حتی أن Gi‏ ذات النفوة الكبير قي اليلاد تدخلت لإقرار 
هذه الصداقاء عارضمة عليه - أي على آفوقسو دلبوكيرك- کل قواتها مهاجمة 
من يريد مھلچمتة۔ 

وعند وفاة أفوتسى دلبوكيرك كان السلام مستقرا من هرمز إلى سبلان, 
وکات کل مسااك كمبي (کمیایا) وشو (شیول) ودابول وجوا وأوفور ویاتیکالا 
حتی جبل ويلي MOUNT DE DELI‏ وكاناتور وکوشن (کوشیم) وکایکولار 
CAICAULAO.‏ حتی رأس كوموريم COMORIM‏ - وکل اللوك والادراء 


وتجار البحر. بل والمناطق الداخلية. كل اولنك وقد مات أفونسو دلبوكيرك وتركها 
Tala‏ جيدة التنظيم حتی أله لم يحدث فيل ذلك أن ترك قانند آمما وقد تم غزوها 
كاملا وإخضاعها پقوة السلاح كما حدث في هذا العال. وقمر السلام هذه 
البلاد وعم الامن حتى أن البرتقاليين اعتادوا ممارسة تجاراتهم قي كل مکانء 
دون أن يتعرّضوا إلى السرقة أو الاسر واعتادوا الابحار في بحر الهند بسقنهم 


الكبيرة والصفيرة وستابكهم الكبيرة بثمان واعتادوا عبور البحر الهندي من 
جانب إلى آخر بسلام واعتاد آهل البلاد في هذه Ca‏ زيارة جوا (LÉ)‏ 
ببضائعهم دون أن یضایقهم أحد. ومن رأس کوموریم COMORIM‏ في اتجاه. 
الشرق ترك أقوتسى دلبوكيرك ملوك هذه الأنحاء في سلام كامل وطي علاقة 
a‏ بملك الیرتقال وأرسل إليهم السقراء حاطیت الهدايا باسمه (باسم ملك 
(aal‏ قأرسلوا بدورهم هدايا sta‏ ومن بين هؤلاء اللوك, ملك بيجو PEGU‏ 
lay‏ الینفال BENGALA‏ وملك دير PEDIR‏ وملك سیام STAM‏ وملك ياسي 
PACE‏ قاستقرت الأوضاع في حصن ملقى. وحافظ آفونسو دلبوكيرك على 
صدداقة ملك الصين وكان معه في حالة ملام dS,‏ فعل مع ملك جاوة Salley‏ 
MALUCO‏ ومع الجوريين GORES‏ آما غيرهم من الملوك المجاورين فقد كانوا 
في حالة هدوه وخضوع ركان السيب الأساسي الذي جعل به الهند هادتة 
وأرواح ملركها Wia‏ مروضة هو آنهم آدرکوا العلاقات الحميمة بين آفوتسو 
دلیوکیرك والشاه إسماعيل, تلك الحلاقة التي كان هدفها قهر بيت مكة (الكعبة 
الشرفة) OVERCOMING HOUSE OF MECA‏ وتدمير السلطان الکبیر 
(السلطان المملوكي قي مصر) وكل امسلمين» وأرسل سخراء إليهم محملین 
بالهداياء وكات علاقاته حميمة بملك المبشة (بريست (ise‏ ایضاً ورغب إليه 
أن يحدث في جياله UE‏ لتحويل مجرى التیل حتي يتم تدمير القاهرة. ورأوه 
(أي هؤلاء الملوك والأمراء) یشید الحصون المتيعة في الهند ورآوا مداقعه الواقرة 
المدد وسفته الكبار والصفار: ورئوه وقد أحاط به كير من dal‏ البيوتات 
البرتغالیة شبابا وشابات ويدوا قي الهند. ورأو! متازل ومخازن من حجر وملاط 
ویساتین جرى زرعهاء وأرضا خرايا غبت bls Lede‏ زيادة كل أتواع 
البضائع وللؤن ورآوا التجارة تزدهر في البو والبحرء ورأوا کل شيء حولهم وقد 
غدا منظماء وسادت العدالة: وحكمت حكومة حسالحة ترسخ حكمهاء وأسورا 
أخرى حضارية كثيرة ارتبطت بالناس النین استقروا في البلاد عاؤمين على 
اليقاء قيها وتطويرها. 


ووصلت شهرة آفونسی دلبوکیرك في كل هذه المجالات إلى کل بلاد الهتد 
وفارس ومصر ( (CAIRO‏ وترکیا۔ 

واعتاد السلطان الكبير (المملوكي المصري) أن يسال عما إذا كانت هناك 
أسرات يرتغالية تقرة في الهند. وكان المادل خان يسال عن عدد 
الشبان والشابات البوتغاليين في جوا نا 
البرتغاليون من اابحرہ وإنما كان كل خوفهم من استيطان البرتغاليين في البلاد 
واستقوارهم فيها فقطء وعندما رآی السلمون القوة الصتوية للاسطول 
البرتقالي Uy‏ حدد المقاظين البرتهاليين في الھند نظرا إلى ما أحرزوه من 
فتوحات وتجاحات باعتبارها معجزة ولایمکن أن تكون UII‏ من di‏ وکان 
آفونسو دلبوکیرك پعظمة روحه التي هي مسعة من سمات شخصيته قد اعتاد 
القول أنه یٹق في OUR LORD la,‏ في آن يستولي على عدن ویؤسس بها 
حصنا برتقاليا ويذاك یلق مداخل اليحر الأحمر فیفقد السلطان الكبير (سلطان 
عصر) آخیرا كل امل في أن يكون سيدا مطاعا في igh‏ وأنه - أي افوتسو 
دليوكيرك - إا ما حقق تلك فساعتها فقطء بمكن أن پمود إلى البرتقال ینعم 
براحة قصيرة فيقكىء براحته لبرهة على خشبة الفامی(. لکن رينا OUR‏ 
LORD‏ يحكعته المقدسة قطع 3اك واخذه عنده. 

وقي الوقت الذي مات فيه آقونسو دابوكيرك كان في ملقى حصن قوي منيع 
(وکان قد استولى على ملقی مرتین من المسلمين) به مدافع كثيرة وكثير من 


نود وعدد واقو من الداقع بعد أن أخضع المملكة كلها Quod)‏ 

لطاعة ملك البرتغال. وكان قد استولى على هرمز هذه مرتين من المسلمين. كما 
NOT‏ 

d‏ حصنا في كلكتا مزودا بالرجال والدافع وكان ذا قوة دفاعية كبيرة. 

وترك حصن كوشن (كوشيم) وقد اتتهى العمل فيه وكان عند وقاته كما هو 


Areponsar ham pouco sobre o cato da eur (2) 
E بيد أن هذه ی ال سیر بستنم‎ 


om 


موجود الآن وكان قد شرع في بناته عند زیارته الأولى إلى الهند وقد 3 
بسيعة أفيال ضخام جدا العمل في cl‏ (مكان إصلاح السفن وترميمها 
(litas‏ علی الشاطیہ وأعاد بناء حصن کانانور بالأحجار وا ملاط ذلك É}‏ کان 
قبل ذلك مشيّدا من Oe‏ وترك أساطيل مرقيطة يكل هذه الحصون احمایقه 
وضمان استمرار بقائها. وترك مدينة جوا (کوا) محصناً بكثير من الحصون 
حول الجزيرة ضمانا ALY‏ وجرا هذه كان قد استولى عليها - بدورها — 
مرتین من المسلمين. 
وترله قبها كثيرا من الاسر ANN‏ وكثيرا من الهندوس النين Uni‏ إلى 
المسيحية وعدداً كبيرا من الفرسان. وترك عددا کبیرا من صناع السلاح 
والعاطين في مجال الوامر والأحجار الکریمة وصناع السروج والعلي Bd‏ 
والداقع والمعأمين el)‏ 
اري السفن والجلفاطین 


خروق انسفن ومعالجة مابھا من رشج)ء وكان غالب P‏ 


جميعا من Gol LT ll‏ والباقين من المسيحيين من Jal‏ البلاد وكانوا 
مخلصين للك البرتغال رغم وكلتهم پرتفالیون أصلامہ 

وترك في جوا مخاؤن بها قدر كبير من الاسلحةء وكثير من a‏ الخيل 
والسروج وكثير من البارود ومقتوفات المدافع وكل التخائر المطلوبة للحرب. Ag‏ 
في الميناء أسطولاً من خمسین سقينة عن مختلق الأنواع من صغار وکبار 
وقوادس وفوستات FUSTUS‏ وهو عدد كبير بالنسبة لتلك الایام. بالاضافة إلى 
الباراوات PARADOS‏ والسفن التجاریقہ قتلك لم تدخل قي حساب عدد السقن 
الذکور aly Lii‏ بسك التقود في جوا وملقی باسم ملك البرتفال فعم 
استخدامها قي سائر أنحاء الهند. وكان افوتسى دليوكيرك dol‏ قاند تابع ملك 
البرتقال یتیفل في البحر الأحمر. هذا ما قطه أفونسو دلبوكيركء قهل من 
مفاخر, فقندع من قعل أكثر منه (EL‏ علیهء وهذه العبارة الاخيرة هي التي آمر 
الكرنت id‏ جوتفالیز ينقشها على قبره الكائن عند عدخل ياب الكنيسة الديرية 


الفصل انتاسع وا لأربعون 


لقد كتب آفونسو دلبوكيرك وصيّته ومدق عليها وقد ورد فيها أنه بريد أن 
àdh‏ في كنيمسة سيدتنا OUR LADY‏ التي سيق ST‏ بناها في جوا بعناسية 
عودته بعد غزوه معلكة هرمزء وقد آلحق آفونسو بعد ذلك بوصينه هذه الاضانة 
ی تيآعلن أنه في حالة موتي في هذه الاشماء من الھند - وآرجومن 


p‏ - بعد آن يكون اللحم قد فلي - إلى البرتغال ليتم دفنه في کنیسة 
سيدتنا سيدة الرحمة التابعة إلى التنظيم il‏ للقديس أوغسطين ST. AU-‏ 
GUSTINE‏ حيث دمن أجدادي». إن هذا الأمر الذي كان آفونسو دلبوكيرك. 

شديدة LAS)‏ توضع الكلمات اللحقة بوصيته والواردة آنقا) 
أهمله ابنه فلم يتحقق طوال واحد وخمسین سفقہ لکن لان هذا الواجب گان 
Lol‏ به بيرو كوريا PERO CORREA‏ لكونه منقّذ الوصية, فقد عمل على 
وضع ما ورد في الوصية موضع التتقيذ Js‏ الابن يعتذره وذلك لان بیرو کوریا 
نفسه كان يطلب من االك د۔ سانویل مرارا آن یائن d‏ بنقل عظام آلونسو 
دلبوكيرك لکن الملك لم يوافق على تلك ol‏ وكان يعلن أنه طالا کانت عظام 
آفونسو دلبوكيرك في الهتد اصبحت الهند ١ء‏ للبرتغال. لکن بعد موت 
or‏ كوريا وقع أمر تتفیذ هذا الأمر على عاتق ابنه ووريثه الذي gii‏ بشدة على 
اللك جون الثالت للإذن بثك ومع ذلك فقد كان الملك يرقض بسبب معي آهل 
جوا بل الهتد كلها والذين (BLS‏ يطالبون بعدم نقل هده العظام. وطی أية حال 


m 


DONA CATH. P, JL Ls; EI تولت الحكم‎ allt قعندما مات هذا‎ 
چدد‎ D. SEBASTIANO د. سیباستیانو1)‎ JL في ظل حفيدها‎ ARINA 

مساعبه لتتقيد ملحق وصية آفونسو دلبوكيرك ومع هذا فقد مضت ae‏ 
دون أن یصل إلى فرضه GE‏ كان من الضروري صدور مرسوم بابوي بالعرمان 
الكنسي JAY‏ جوا سا يعني أن یصبحوا غير مستحقين للاحتفاظ يعظامه. حقا 
ai‏ يدأ أن اللحظة اللناسبة لتقل هذه العظام لم تحن بعد. وأخيرا حاتت اللحظة 
بالحصول على إذن مليكتنا فقد يعد هناك من يقاومون تنقيذ الخطة؛ فعند وصول 
دي sad‏ دي توروتهلا۲ D. ANTAO DE NORONHA‏ - الذي بل كل ما 
في وسعه للتعجيل بهذا الأمر - تم نقل العظام إلى لشبونة في ٦‏ إبريل سنة 
٦ء‏ وتم ععلها من السفيتة إلى بيت الرحسة COSA DA MIS-‏ 
24 بتوجیه من روي لورنزو دبي تافیرا RUY LOURENCO DE‏ 
4۸ كبير المسؤولين (البروفیٹور) وصحب تقلها عدد كبير من نري 
iM‏ وظلت العظام في هذا المكان Ge‏ لحین إعداد عربة الجنازة وكسوتها 
بالقطيفة الحمراء تحت رعاية دد كبير من رجال الدين الذين راحوا يقيمون 
القدأسات (جمع (ye‏ على روج بیٹما الاستعدادات Jil gga‏ الفظام إلى 
القسم الرئيس في كنبسة سيدة OUR LADY OF GRACE Laa ll‏ التي 
آوتفها ol‏ مع آجرة كافية لدقن هذه البقايا. وعندما قم تجهيز كل شيء اجتمع 
كل الأمراء ونوي الرتب في بیت الرحمة الآنف ذكره لیرافقوا العظام (GL)‏ 
فاتطلقرا في موكب يتقدمه MISERICO RDIA das J gle‏ وخافه كل اعضاء 
الجماعة الدينية والإخوة (الرهيان) الفرنسسکان ورھبان آوستین AUSTIN‏ 
FRIARS‏ یکل رجال الدین في المدينة وقد حمل كل واحد منهم مشعلاً قي يده 
وبعد وصول الموكب ممار وضع المشيّعين كالتالي: رجال الدين التابعين للأبرشية 
في جانپ, وفي الجانپ الآخر د. أفوتسو أتريكس D. AFONSO ANRIQUES‏ 


ای ری اف میں 
RA]‏ 


2A) 
British museum Add. M.5:20902, PST, MS skoane 197, Fol. BAS. poeta amd lie 


الدي يشغل متصب مسؤول العدالة في بلاط MIL‏ وکل اعضاء الكنيسة. وخلف 
هؤلاء التابوت ويه العظام dama‏ «الإخوة» أو رهبان الجساغة الديتية, وکان 
التابوت مقطى بعباءة كبيرة من قماش مذهب. وأمام التابوت البروفيدور Pro-‏ 
vedor‏ حاملا صولجانا قى يده وافونسو دلبوكيرك الاين مرتدیا ملايس الحداد 
وحاسر الرأس, وقي الجاتب الاخر اثدریه دلبو كيرك اين فخي الراحل وقد 
ارتدى ملاس حداد آیضاً كالتي يرتديها أبن الراحل. وخلف التابوت وقف درق 
أقيرى Duke of Aveiro‏ وابناؤہ وإخوته وكل بقية الأمراء وذري الرتب والاساققة 
این كانوا موجوبين في البلاط في ذلك cll‏ وكان ازمام الفاس شدیدا 
والشوارع ali‏ وافي أثناء مرور الوکب امام أي كنيسة كانت الاجراس برع 
ضصف القوعات المعتادة وظل هذا هو الصال حتی وصل الوكب إلى كتيسة 
سيدة الرحمة. وهناك قي القسم الرتفع في الكنيسة (الصلی العلوي) كان قد 
تم إعداد Dia‏ تُرتقی chicas‏ كل صف من درجتين محاطة ہما Y‏ حصر له من 
الشاعل فتم وضع التایوت الذي يضم العظام محاطا بشراریب من تهب يحف 
به جماعة من خدمه يرقدي كل واحد منهم ملابس الحداد: ونصب فوق الكفن 
ثلا أعلام ات آلوان ورموز تشير إلى AL‏ الشلات التي استولی عليها 
أفوتسو دابى كيرك من السلمين فى الهند. وقوق هذه الأعلام كان يرفرف ill‏ 
اللكي الذي كان آفوتسو دلبوكيرك قد تْقاه من للك د. مانويل » وهو الامر 
الذي ذكوته في الفصول الممابقة.وقد آصبع هذا الطم الآن قدیما مهترتا فقد 
كان قد تسلمه في ٦‏ إبريل سنة 7 16م. وهكذا عادت عظام آفونسو دليو كرك 
بعد اتطلاقة قي رحلته بستين Lale‏ لدير سيدة الرحمة التابع إلى الجماعة الدينية 
للقدیس آوغسطین, تعم بعد ستین Lale‏ من رحلته التي حقق ةيها كثيرا من 
الانتصارات في الهند تحت شعار الصليب نفسه الذي يرفرف على عظامه الآن, 
وكات عودة عظامه في عهد سیدنا الملك د سیباستیاتی seastiano‏ .ل ويعد أن 
تم كل شيء شرع «الأخ» سیباسٹیاٹو توسگائی 9( fr. sebastiano toscano‏ 
AD)‏ وديا كاله رادقا ASTE‏ رھ سیق را رایع لمق الما 

Batona td, Bit La, Va PAR 


PUNTE ای‎ e prm 
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في إلقاء عظاته التي ان آتحدث منها في كتابي هذا وليس ذلك مقافة أن 
pain‏ هذا الجزء من الكتاب eM Lally‏ قد coda‏ فعلا. 


الفصل الفسون 


عن شجرة سب SLI a‏ الستاز 
mu‏ 
حتى قيامه برحلقه یل ی اهلد 7 


لاتني كتبت يإفاضة؛ فقد جمعت من الحوليات وکتب الأتساب التي adl‏ 
البرتغال وقشتالة رتمرضت لآل آلبوکیركہ وعراقتهم والاصل الذي يعود إليه 
اسمهم وکونهم مندرین انحدارا مياشرا من أصلاب ملو: البرتغال dads‏ 
رقشتالة فإنني لن Roi‏ العلومات عن آولتك التحدرین من هذه الأسرة یل 
ساكتفي يذكر ما هو ضروري لفهم صل أقونسي دلبوكيرك وابثه. 

إن شجرة نسبه كالتالي 9+ الاك د. دیٹیس 27 abdmdinis‏ البرتفال آنجب 
من دونا آادونسا دي سوزا dina sldonsa de sousa‏ - وهي فتاة من ققیات 
البلاط ذات صفات سامیة 7 وأصلها من جاليسيا galicia‏ - ابنا قير شرعي 
هود. أفونسى سانش d. afonso sanches‏ تزوج من تاريجا مارتینز taiga‏ 
018112 حفيدة ll‏ د. سائشی القشتالي ۹ الملقب بالشجاع وجعل oa‏ 
مدينة قيلا دي villa de conde ysis‏ في البرتغال وكثيرا من الاراضي في 
قشتالة وحصن دلبوكيرك الذي أعاد هو el‏ ووضع أساس مديتة إلى الأنذى 
مته وأحاطها بسور ويرج وحسن palal‏ الداع وخندق واستقدم إليها آسرا 


geat yl fo «adt‏ اوه nine‏ کا متكي 
ال 


برتغالية وقشتالية ثم أقام هوفیها ووضع على 
بوابتها الرتيسية ترساً سورد رسمه فيما gle‏ 
d‏ هي الاسلحة التي ورٹھا عن ال البوكيرك. 
واقي كان يحب استخدامها D‏ 


وعلى الاب ea‏ وضع النقش التالي: 
EM NOME DE DEÓS SEIA ADO,‏ 
AMEN. EU DOM AFONSO SANCHES‏ 
SENHOR DESTE CASTELLO DALBOQUERQUE CONECEI‏ 
ESTE LAVOR FERIA QUATRA AOS QUATRO DIAS DO MEZ‏ 
DE AGOSTO DA ERA DE. 1314. O QUAL SEJA PERA SERVICO‏ 
DE DEOS E DE SANCTA MARIA SUA MADRE SALVAMENTO‏ 
DE MINHA HONRA ENDERECAMENTO DA MINHA FAZENDA‏ 
PORQUE AS COLSAS QUE A DEOS SAO FEITAS TODAS AD-‏ 
JANTE HAO DE IR. E AS QUE SEM ELLE SAO TODAS HAO DE‏ 
FENECER.‏ 
E POREM PRAZA A DIOS QUE HAJA BOA GLORIA O MES-‏ 
THE PEDREIRO QUE FEZ ESTE CASTELO.‏ 


«باسم الله يكون كل شيء. آمين. ci‏ نوم sip Bi‏ سانشس SANCHES‏ 
سيّد حصن دلبوكيرك هذا الذي Lo‏ العمل فيه يوم الأريعاء ٤‏ أغسطس ستة 
٤‏ من التقويم A‏ في خدمة الرّب GOD‏ رت 


asta ala 1۳ )يسنج رسیم سماحة راب3‎ 
ad Ga متا ان في‎ Sil کر کان شاوی في‎ fbl) ecd جڈابا‎ 
O Ro RO مم الاما ال في لبوا‎ a تمو تباي‎ o 
رحس‎ i سا‎ Lo Ma a a لبن الوصو‎ dd تی‎ 
de lis ive focus d - iin salire, Dy em for eme 

)اتيم اللسياتي يا من تع سا ملي يد یراط AU a‏ سن ۹۸ قم وقد ساد toin‏ 
شي یرال ستی Ba‏ کم إن لويكن یمم فل Rat, Sl ey Lid‏ 
۶ء ls‏ مال فهذا قشم کان یستخدم في مضي qe‏ الدیات يريما كان ع الاساس في هنا انس 
لیب یب ی يدم افق بهم اللا هذ في شیر EM‏ 


3 


القديسة gaye‏ ولتخليص روحي وزيادة شرفي وازدھار مملکتی, فكل هذه 
الأشياء التي جعلتھا ابتغاء عظعه el‏ ستزدهرء وكل ما یعز الله یقنی۔ 
وقد برضي الله أن يحظى الم ماسون MASTER MASON‏ الذي بنی 
las Saal la‏ یمه adi‏ 
عظما». 
وقد انجپ د. أقوتسو سانش 
هذا سید دلیوکیرك ابنأ من زوجته 
اسماو د. جوآو آفوتسو دلبوكيرك 
ورت ملكه واصبح حاکما عنلیما قي 
قشتالة وكان أول من حمل اسم 


كرربيسيرا CODICEIRA‏ 
(TORRE DE MENAGEM)‏ ووضع فوقه ترس سلاحه مختلطا بالأشكال 


OR aal‏ المرتبطة بالبرتغال وآزهارالزنبق التي كانت تعتبر أسلعة امه التي 


تتحدر من الأسرة اللکیة القرتسية. وهذه الشع ارات gl)‏ الرسوم) هي التي 
یستندمها آل اليوكيرك الآن. 

ومن جواو أفونسى هذا اتحدر القائد الكبير آفونسو دليوكيرك الذي هو الاين 
الثاني لجونسالو دليوكيرك سيد LORD‏ القرية الخضراء (فيلا فيرد VILLA‏ 
(VERDE‏ من Gys‏ ليوتور دي مینیزس DONA LEONOR DE MENEZES.‏ 
ابثة د. الا ارو جونسالقيز دي أتيد D. ALVARO GONCALVEX DE‏ 
ATAIDE‏ ول كونت لأتوجوا ATOUGWA‏ والكرتقيسة دونا جیومار اي 


al :‏ أن يع هي آم اليه يل وير هه العيارة a‏ 
AA‏ رن رم بعل اه ae‏ وای دي رابا یا یرم من سیم امن 
EN‏ 

a شمارا اقسا في ساب الیسم في‎ a a quias oq) 
سید‎ 


کاسترو. زوجته. وعندما کان صبيا نشا وترعرع في بيت د. آفونسو الخاسی() 
قلما هات هذا املك ذهب إلى آسبيلا؟؟ ARZILA‏ وبعد ستوات di‏ عاد لضمة 
اللك دوم جو الثاتي ابن لك الآنف ذكره وشغل متصب" القيّم على 
الاصطيل اللكي» وعندما مات اللك Oslo‏ عاد آفونسی دايوكيرك إلى اسيلا 
ARZILA‏ ومعه آخوه الذي سقط ميثا قي حربه مع المسلمين. ويسبب فقد 
أقونسي دلبوكيرك لاخیه عاد للبرتغال ليدخل في خدمة املك د. مانيو" واصبح 
حارساً ملكيا شخصيا. وبعد ذلك رافق الاسطول العامل في ٹارانتو TA-‏ 
RANTO‏ کان له ددرأ في الاستیلاء على جزيرة «GRACIOSA Heal‏ 
وكان في الحقيقة حاضرا قي كل العمليات الحريبة التي جوت قي أيامه في 
البرتقال حتى وقت رحلته وی إلى له 


NATURAL آفونسی دلب بنا غير شرع‎ eb 
کم تعیینه وارٹا لکل معتلکاتء ونظراً لغدمات هذا الاين غير الشرعي التي‎ 
والدہ‎ JU a آداها لثلاثة ملوك برتفالیین رغب الملك دوم مانويل اعترافا مته‎ 
إلي تغيير اسمه (أي اسم الابن) إلى آقوتسو دلبوكيرك (آي چعله يحمل اسم‎ 
أبيه نفسب). وقد تزوج هذا الابن من دوتا ماريا دي نوروتھا ابنة اللورد د.‎ 
التي كان وبوداً معه. وايفة‎ LINHARES أنطوفيو ول کونت للينهارس‎ 
«s gl DONA JOUNNA DA SILVA سیلفا‎ la الكوتقيسة دونا جوانا‎ 
ویعد أن تزی‎ -PORTALEGRE دیوجو دا سيلقا الكونت الأول لبورتالیجر‎ 
كقبطان لسقينة من توع النلیون‎ SAVOY أرسله قي أسطول سافوي‎ 
gs DONA BEATRIZ دونا بباتريس‎ (lU اينة‎ el) مع ابنته‎ GALLEON 
- عودة الابن من هذه الرحلة كان ينمل قن يقوم لالك دوم سانویل - أخيرا‎ 


pm) 
eal Bala pa OA سنة‎ Li a al مراكض‎ y Atl Aa )9 
PORRAS 
له یه‎ te y هم‎ Mor م‎ li) 
"m 
guns ue ço 
في مواجها سامل مرک‎ Gratin tad زره‎ D 
Aet de مقعة‎ ٠٠ج‎ JR 
E 


بعكافاته للخدمات التي lol‏ والده على وقق الوعود التي ومدها لحميه (والد 
زوجته) كوتت لينهارس YI LINHARES‏ أنه وجده قد مات d lias‏ الاين 
دون أن یتلقی مكافاة مقابل ما اداه أبوه من خدمات تستحق الكاقاة بسفاء 
ويرجع هذا إلى والدہ الذي لم يكن يهتم كثيرا بمصالحه الشخصية وان الزمن 
daa‏ 


se 


ملحق () 


صفحة المعوات» ورسالة Li Lal da‏ للطبعة الأولى من هذا الكتاب» 
من النسخة الوحیدة في مکعبۂ سندرلائد / رقم ٣٦٢۷ geli‏ 


Commentarios de Afonso Dalboquerque capit 
nador da India, Collegidos por seu filho 


Com Peiv [i] legio Real. 


Ao Serenissimo Principe De Portugal DOM BASTIAM 
NOSSO SENGOR 


Duas rezoes principalmete antreoutras muytas me obtigarno 
(Serenlssino Principe) a copillar esta historia dos grandes 
Dafonso Dalt ' capita geral & gouernador da India: aqual 


pus nome Cometarios, polos celligir "dos proprios originses"a’ 
elle no meyo dos »cotecimetos de sens trabalhas escreuía a el 
do Manuel vosso vísavoo, q'nossa Sembor te nu sua gloria. A 
meyra, pera q! V. A. eja neste pequeno volume, co quanto saf- 
timento ے‎ trabalho de sua pessoa este seu capita conquistou es 
reyoos & senhorios da India (q' V-A. depois de largos 
annos de vida del Rey do Joam o terceyro momo senhor vosso 
amó), & a obrignca que tem aos netos & paretes daquelles q uesta 
conquista acabara seus dias. A outra foy, ver en como کو‎ q'es- 
creueram a historca da India (co tanto trabalho & louuor de sens 
engengos) au por tert hua occupacam geral e contar tudo o 
q'aconteceo aos Portuguesesnaqueiles partes. des a principio de 
ges descobrimeo, ou por fala das fora qee, passara 
renemente par muytas cousas q'Afonso Dalhoquerg passou nes- 
ta conquista. Enam deue de (er menos credito & authoridade aite 
A. V. estes seus Comentarios polos eu colligie sendo seu figo, de 
q Cesar te polo mudo escreuendo de sy mesmo ha tantos annos- 
Eporg tratar aqui de seus lonnores (em q'auia mayl q'dizer) se- 
Ser outra obra mayor que a Su, ha direy mals quel 
q'vao semeados por este turo, & o q dizia hum Pero Gomez home 
antigo na India. o qual sendo ja muyto velho (vendo us desordes 


o 


delta depois de sua morte) se ya era Goa colium pao na mao, á sua 
sepultura, & dizia Ogrande capitao, tu me fizeste o moe coetodor 
& sotreor ری سال‎ que onal no manda, titanio ge 
perde o que tu e. V.A. aceite, de mym este pequeno se- 
rico q'lhe faco nesta sua pelmeyra jdude, pois jan ۵ nae tenho 
palhe poder fazer outras, mauées. Ese o estllo da historea na for 
tam clegante como sun grandeza merecia, desculpo (sk) oa- 
trenimento q'tiveem Ihn afferecer co o pouco q'aprendi da re- 
ilorica, & co escrener neste (for neste) estilo rudo a verdade do 
quepassou. 


Foram jmpressos estes Com | mentarios Dafonso Dalboquerque 
capitam geral & fojuermador da India na cidade je Lixbua, por 
Joam | de Barreyra impressor del Rey nosso senkor. | Acnbaranse 
de jmpremir vespera de sam Sebastin, dezanove dias demes de [a- 
meyro | du era de mil & quinhentas * cinco | enta de sete annos, em 
tja día | a Prineipr do Bastiam nosso | senhor a quem estuoiies | 
vay elferecida, fez tres annos.| 


(3) dae 


تسب افونسو دلبو کیرد 
وملاحظات عن الاسرة 
مخطوطة لانسدود + NAS‏ 0 ورقة ده 


TITULO DOS ALBUQUERQUES SEGUNDO SEACHA NO 
LIVRO 


ANTIGUI DAS LINHAGE'S E CHRONICA 
S'ELREY DOM DINIS. 


§EFRey Dom Dinis de Portuga! entre os filhos bastardos que 
true, تن‎ de hua Dona Chamada Mor Afonso. 
§Dom Afonso Sanchez, De que tratiremos, e Martim Afonso 


Chichorre, segundo achamos em ha Huro das lembrancas da 
torre do tambo, por hua carta que dise ser tirada dos Registros do 
o de 1439, E a cartanonno de 1450. 

$ Dom Afonso Sanchez fou o principal filho bastardo de todos 
es d'EtRey Dom Dinis, Emaís estimado dells, for Conde, ¢ senhor 
d'Albuquerque, e de Codigeyra, e de Villa de Conde e de vutras 
terras, e mordomo mûr d'ÉlRey seuPay, e a quem o dita Rey quis 
grande bem lhe foy (ae affeicoado, que Ihe assucarao, que o 
queria fazer Rey; E sobre isso, e por amor delle, tene Flkey 
grandes differengas, e guerras, e arroydos, e morles departe a 
Parte, com o Infante sen filho herdes, qu despois Reyno, e foy Rey 
Don Afonso o 40.-toy cosado com Dona Tareja myz filhu do- 
Conde Dom Joao Afonso telo de Meneses senhor d' Albuquerque, 
Polo qual casamento foy senhor s'Albuquerg' e Ihe ficou por ap- 
polido dewa linhagem=Da qual Dona Fareja houue Dom Joza 
Alonso (elo deMeneses senhor d'Albuquerque, Polo qual cas- 
mento foy senhor d'Albugerq! c ibe ficou por apellido de sua 
ا لاس‎ Dona Tarja hewe Dom Joso Afonso 

Albuquerque, que disseran o Bom, senhor d'Albuquerque, o de 
Medelim, c deoutras muyas terras. 

$ Este Dom Afonso Sanchez, ¢ a Condessa Dona Tareja Miz sua 
molher, Rrerao, e dotarao o Mosteyro Sancta Clara de Villa de- 
Conde; E a pouw de Dom Martim, e Meneses, e que motou El- 
Rey Dom Po. de Castella em Tonro, E 4 condessa Dona Maria 
«Albuquerque mother de Dom onçalo telo de Meneses Fonde de 
Neyua, e deParia, e Senhor de Cantanhede. 

$ Dom Fernando Afonso d'Albuquerque filho bastardo de Bam 
JaaoAfonso o bom Senhor d'Alboquerqne, ¢ de Medelim se veo 
para Portugal, onde Toy Mestre de Sanctiago. 

Lansdowne MS, 189, ع‎ SB1b. 
من‎ DOS ALBUQUERQ'S DE GOMIDE, QUE AGORA 

PORTUGAL. 

e 

$ Geo. Len. de Gomide foy fo. de Nuno Miz de Gomide natural 
de Portalegre, e esto he o de Portalegre ve dous Irmaos. 

$ Foy bu home mio, honrrado em tempo d'ElRey Dom Joao 0 
Jo, Y seu Eseriuao Da Puridode, e mto privado foy sr. de Villa 
Verde, e outrasheranças q'deizou em Morgado, < fon Aleayde 
Mor d'Obidos. foy casado co Joes Leytoa fa.de Vasco Leytao ou 
de Gil fro o farisou. De q'houme Jano ٤1ع‎ de Gomide, e Ma. 5 


em 


molher de Lopo da Vunha Veedor do Infante Dom. Arrique fo. do 
dito Rey Dom Joso ¢ Dona IsshelLeytaa molher de Ruy Mez Ce- 
rueyra. O qual Gonçalo Leo, Jaz sepultado no capo. do nossa Sra. 
da Graça de Lsa. Eeste, ou سا‎ seu Irmao dizem que fez os Mor- 
gados dos Leos. de Miranda, de Guimaraes, os quaes trazem por 
armas bur gomiz qtrazio ts Gomide. Edize q deixou este seu 
Morgo. a hu sobre. O qual devia ser Geo. Galdra. q' foy Es- 
crius da Cama. PEIRey Dom Hono o to. Everual pollo dito Goo. 
Leo. Festeso souve o segredo Da Tomada de Gepta, e no dia و‎ a 
tomarão chegou este Geo. Leo. com 400. homes de ua Libre, e a 
mor part de sua Criação e pro alli a KIRey o fizesse (como fee) 
Chualro. sendo nisso e primro. 
$ Joao Gl'z de omide fo, deste Gco. Lco. Foy senhor do Mor- 
gado de Verde e foy casado com Leonor d'Alhuantros lugares, e 
muitas Rentas e lugares como se vena Instindçao, que fizerao, e 
erdenarao, O qual mosteyro edigicarao no Castello, e Paços de 
sua morada; Fassy esteo sepultados na Capella que chamao dos 
Senhores, os quaes mudou da Gall onde d'autes estauso sep- 
ados para esta nobra Capella onde agora estao Este Dom Af- 
onso Sanchez se foy, e desnaturou para Castella com rreceo de 
má vontade do Infante seu Irmao Dom aforso; De que Portugal 
ficon perdendo Albuquerque, e Codeseyra, e para sempre ficurao 
a Castella, 
$Don Joso Afonso e Hom, Senhor de Albimjerque, a que ns 


Chronicas de Castella chamao o boot de Portugal, fiho deste 
Dom Afonso Sanchez Senhor d' Albuquerque herdou, e foy Sen- 
hor da casa do seu Pay. Du parte quo rinha em Castela, foy sen- 
hor d'Albuquerque, de Melinde, de Seyra Zagala, e Alcouchel, e 
‘outras muytas Villas terras, e lugares, ¢ oy Senhor da easa de sen 
Pay, Da parte que tinha em Castella, foy senhor d' Albuquerque, 
de Melinde, de Seyra Zafala, e Alconchel, e outras Villas, 
terras, e lugares, e foy hu dos grandes res de Castella em 
sew tempo. E foy Ayo, e Mordemo mor d'EIRey Dom Pedro o 
Cra, Este fou o que andou em tempo d'EfRey Dom Po. com os 
sandes de Castella, como se vena dita Chronica, fou casado com 
se ve ma dita Chronica, foy casado com Dona Isabel de Meneses 
Fla de Dom Telo de Meneses, que foy file do Mnfante Dom Ma- 
noel irmao d.ElRey Dom Afonso o Xo, E da Infanta Dona Co- 
stança d'Arageo filha d'ElRey, como se mostra no liuro das lin- 
hages mo fito, 24, 3۲۰, e no fito. 21, fas. 57. Be quehouve Dom 
Martim Gil d.Albuquerque Adiontado de Murçia, que FARey 
Dom Po. o Cru mandou mater com poçonha, sendo moçe, e es- 
tando em rrefens, como se conta ma Chronica do dito Rey de Cas- 
(ella no anno 40.00 capo 22. folh. 22. 


$ Ehouue bastardes Dom Fernando d' Albuquerque, e a con- 
dessa Dona Britis de Albuquerque, mother que foy de Dam Afon- 
so Telo de MencsesConde de Barcellos Irmão da Raynha Dona 
Leonor, e filho de Martim Aforo Tclo de quer fa. Geo Vazdo 
Melloo mogo Se, de Castanhra. e pouos. De q'houue Geo. d'Al 
buquerque azeyte, e Lopo d'Albnquerque dos Olivaes, e Dona Ts 
abel molher de Fernao de Sousa AlenydeMor de Keyria fo. de Di. 
ogo Lopez de Sousa o velho Mordomo Mor d'ElRey Dom- 


CAUSA PORO' OS GOMIDES SE CHAMAO DE AL. 
BUQUERQUE. 

$ Estos sechamao d'Alhuquerque polla may q'era neta de Veo, 
Mis da Cunha o elho, e de Dona Tareja d'Albuquerque sua mal- 
der a es ba, do Mestre de Sto Do Fernando Ag, SAL 
buquerque. O quai ‘Dom Joan d'Albuquerqne, como ve- 
FUE mo lo. dos Albuquerque. 

8 Gco, d'Albuquerque fo. de Joan G'z de Gomide foy st. حول‎ 
Morgado de Billa Berde ¢ foy casado com Dona Leonor de Mas 
do. de Dom Alur. Giz d'Alayde lo, Conde de Atoufuía De 
«houve Fernao d'Albuqueros matarao em Arzilla, ¢ Dona Co- 
stanga de Castro, molher deDom Fernando de Noronha Guouer- 
nadar q'Foy da Exa, Senhora ¢ Doma Isabel d'AIbuquerque mal- 
Ber depa. d Silva Kele, Alcayde Mor de Parto de Mos, e outras 

ras. 

 Feruao d Albuquerque focla.deste Gem. d'Albuquerque her- 
dou a Morgde. de seu Pay e foy Vedor do Mestre de Sanctiago Do 
Jorge fo. bastardo d'ElRey Dom Joao o 20. foy casado com Dona 
Cna. da Silva la. de Dio. da Silva thro. Mor d'ElRey Dom AQ. 0 
30. e Iro de dito Po, da Noronha. Mordomo Mor d ElRey, Dom. 
Joan o 26. e Comendailor Mor de Sitiago, e Dona Joana d'Al- 
hoqnerqur mother de Jorge barreto de Cristo Comendador de 
Crasto Verde c por este casumto, veo este Morgado de Ville 
Verde nos Noronhes. 

$0 Grande Ao. d'Albnquerqne fo. deste Geo. d'Abuquerque, e 
Irmao deste Fernao d'Albuquecque, foy Eatribro. Mor d'EIRey 
Dom Joao © 20. Capitao Mor, e Guouernador da India, onde lo- 
mou aos Mourns Ormuz, Goa, e Maiara, onde Jaz sepultado, E 
dahi o mandou trazer seu fo. É fez outras mus. Cousas de q' es- 
tao os da india cheos, E o Liuro q' de sexx feytos compos seu fo. 
dastardaÃo.d'Albquerque. E uno fy casado, 

d'Albuquerque fo. natural deste grande Ao. d'‏ تا 


buquerque foy casado com Dena Ma. de Noronha fa. de Dom 
Anto. de Nra. Conde de Kinhares, De q'houur Ant. d' 


em 


buquerque, q' falkecco moo, E Dona Janad' Albuquerque molber 
q foy de Dom Freo. de Castro o magro Capitao d'Exora c Co- 
mendador de -.-1. E dellamso howue geração. Ecuson 20, vez co 
Doma Cua de Mas fa de Dom Mel de Mom a br em lada 
Camareyro Mor qifoy de sr. Dom Drte. Condestable de Portugal, 
e Doque de Guimaraes.Do q' nao houue geracao, e hoaue bas- 
tardo Joao Ao. d' Albuquerque, 

8 Po. d'Albuquerque d'alcunba azeite fo. 20. de Joso “مان‎ de 
Gomide, e Irmão de Geo. d'Albuquerque foy casado com Dona 
Guiomar de St. Paya fa. de Amadis Vaz de St. Paye Jai da AL 
fandega de Lsa. De q' houve Lopo d' Albuquerque azeyte, e Jorge 
Albuquerque, c Grano. da Cunha, e Dona Keoner 080 
tuquerque Prioressa do Saluador de Lisbon, 

$Lopo d'Alhuquerque azeyte fo. Jo. destePo. d'Albuquerque 
oy casado com Dana Isabel fa. de Po. Botelho Juiz da Alfandega 
de Lisboa. De t'houue Vie. d' Albuquerque, Dora Joana, e Dona 
Cna. Freyras mo Mostro, de Suluador. 

$ Vic. d'Albuguerque fo. deste Lopo d'Albuquerque azeyte an- 
dou ma Indis em tpo do Grande Ao, d'Albuquerque. 

Û Jonge d'Albuquerque fo. 20. de Po. J'Albuguerqueareite, e Ir- 
mao de Lopo d'Albuquerquefoy casado com Dona Cna. fa. de Jan 
Alz' (Aluarez) da Porta de Mancos de Santarem dalcunba Rabo 


] hu home honrcado do Campo. De q'houue Po. d'A 
تسس تا‎ 
Po. d'Alruquerque fo, deste Jorge d' Albuquerque, foy o 10. 
Capitao d'Ormuz, q' o faz Ao. d'Albuquerque sen thia. Nao ca- 
sau. F-houue bastardo Anto. d'Albuquerq'. 
em 


وصفی لوبر سوادز 
الذي خلف افونسو Aps ph‏ 
عن AS‏ 


FREDRO BARRETTO DE RESENDE'S "LIVRO DO ES. 
TADO DA INDIA ORIENTAL’ 


British Museum, Sloane MS. 197, f. 136 


Lopu Saares de Albergaria fiho do Vhanseller Mor Rui Gomes 
dalosrengum segundo Gouernador e Treseyro mo gouerno da Es 
dado da Jodia: Partio de Lisboa em seite de Abril de mil qui 
hentos c quinze e chefou 4 Goa om ayto do Satro. delle auendo to. 
mado Mossambique-guouernow tres Annossfoy em buma 
Armada a» Mar. Roxo, destrobio Zeyla Cidade de Mouros 
orq'he queriao empedir a Agoa c Montimencos: edigieou as for- 
tullezas de Coula e Collumbo e fes ho Rey tributario:Em seu Tem- 
po se descobria a Enseada de Bengalia e a Costa de China athe a 
‘Cidade de Cantam q' he a prinsipal das provisias dolla par Fer- 
nao Peres de Andrade tambem se descobrio o Reyno Siao e outras 
partes do Sul: Lisboa para a Yndia hum Embajxador de presto 
Joso q' Afonso De Albuquerg' auia mandado-Acabado v seu 
Eouerno se foy para o Reyno um quinhento c desanouc. As Ar- 
madas q' em seu Tempo passarade portufual ba Jandia se se- 
guem: 


ANNO DE 1515. ARMADA 17a, 
TREZR NAOS. 


Em sete de Abril do Anno de Mil quinhentos e quinze despedio 
FIRey Dom Manoel Pera a Jadia huma Armada de Treze macs de 
q! forapor Capitais: Sr. Lopo Soares De Albergaria gouct- 
nador=Sima da Situeyra Gillo de Nuno Mir da Silura, Sor de 
Guis-Dom Guterre de Monrray filho de Dom Afonso de MuaRoy 
Canallciro q'foy da Ordem De Alcantara em Castelia=Christoua 
de Tavorafilho de Lourenso Piz de Tanora Alvaro Telles Barretto 
filho de Joao Telles=Eranco. de Tanora filo de Po. Lourenso de 
‘Tauora sr. do Moguadonro-Dom Joam da Süneyra filho de Dom 
Martinho da Silur. Jorge de Brito copryro Mor delRey Dom Ma- 
noel filho de Artur de Brito Alcayde Mor De Beya-Aluaro Ba- 
relie de Montemor ho nouo-Sima de Alcasona filho de Po. de Al- 
casona em huma Nao de Mercadores em q' Ferma Peres de 
Andrade Auta de Ie por Capitao Ao descobrimento da China co 
quem Aviso de Ir Jorge Mascarenhas filho de Joa gliz Mont- 
ant=E Joanes Impoile Mercador Aos quais Lope Soares auia de 
dar Navios m India-Dom Aleyzo de Menezes por Capitar mar 
do Mar da Joia Ante. Lobo Faka=e Diogo Mendes de Vas- 


concellos=Embarcara nestas naos Mtos. fidalgas e Mil e quin- 
hentos homes de gerra chegara a Gon em oyto de Setro. eo hos 
dous Navios q'ho Anno atras aufa partido em demanda da Yiha 
de Sam Kourenso destas Naos ficara Algumas na India seruindo e 
as mais tomasa Carga em Cochim dera o Vella paru o Reyno em 
Janro. do anno de Mil quintos e desaseis e mellas por Capita Mor 
Dom Garsia de Noronha etn faits de seu Tio. Afonso de Al- 
buqerq' a quem ElRey mandava Je nellas perao Reyao, depois de 
Entreguar ho gouceno a Lopo Soares: o qual era faliessido. 

ANNO DE 1516. ARMADA ISA. 

SEIS NAOS. 

EM VINTE E DOUS DE MARCO DOANNO DE MU. QUIN- 
HENTOS e desaseis despedio Elitey Dom Manoel P. A India 
huma Armada de seis Naos de q' era capitais Sr. Joam da Si- 
weyra Capitum Mor q' foy ter a Quiloa co hos mastros que- 
Mados- Ato, de Lima q' se perdos em Som Lso.-Frunsisco de 
Souza Mansias em Nossa Sora. da Lus q' se perdeo mos saluom a 

te Afonso Lopesda Costa Garsin dn Costa seu yrma=e Diogo 
de Vabos A dar auizo da armada do Soldam do Cayro q estava 
‘em Sues As que nam se perdera fora a India cm fim de Ontro. e 
Capitam Mor depois dé consertor os Mastros foy no Anno se- 

inte à Yndia-os dous Jemans com als] suas maos e outras das q' 
Ama بس‎ seruko do Estado dos Annos atras Parira para ho RE- 
Yno depois de tomurem Carga em Janro. de mil quinhentos e de- 
Sasete: e com boa Viagem chegara a saluamento~ Dioga de Vabos 
Capitao e pilloto de hum ranio exa q'foy dar Auizo da Armada 
do Soldam como fica dito: com partir des dias depois das nãos 
tene tam bom trmpo e fortuna q' chegou hem mes primeyro q' el 
las a India c cm breve irmpo tornou a Valtar so Reya. 

ANNO DE 1517, ARMADA 19a. 

OYTO NAOS. 

Em noue de Abeil do anno de Mil quinhentos e desascte Jes- 
pedio ElRey Dom Manoel pera a Jndia huma Armada de ار‎ 
"ses em dans capitanias ou esceedcas-Da prime, q er de seis 
Naas era Capitais Sr. Pinto. de Saldanha Capita Mor, em Nossa 
San. da Serra»Tristam de Menezes fiha Bastardo de Dom Ro- 
drigo de Menezes Alonso Eurriques de Sepuluada fibo de Ferna 
de SepituedMel do Larserda em Santiago و‎ his par Cap- 
‘tam de Calecut Ferna de Alcasoua q' foy o pro. Veedor da faz- 
dase Po. Correa: ou Coresma pera feytor de Cochim, 

E para Malluquo dauas Naos e Capitais dellas era Sr. Dom 
‘Nano Manoel Capita Moree Rafael Castanho-lista Armada che- 
دج‎ a Jadis om desnseto de Setro, o Captam Mor Anto. de Sal- 


6n 


danha ficou nella pera seruir de Capita Mor do Estreuta de Meca 
como ja outra Ves ho aula sido ma era de mil quinhentos e quatro 
e as quatro naos أن‎ auia de noltar depois dc yrem tomar carga a 
Cochim partira pero ho Reyno em Janro. de mil quintos. c de- 
seyto Aonde chegara a saluámio. Neste Anno fou a [rimra. Ar. 
mada [ara a China e se leuantou ho [rimto. Mouro Mallauar co- 


sario a Roubar por mar co Navios. 


ملحق (ح) 


وصف شيول (اد شولم 


British Museum, Sloame MS. 197, £. 236, 
DESCRIPSAM DA FORTALLEZA E CIDADE DE CHAUL, 


A fortalleza e Cidade de Chaul esta Cita ma costa da Terra 
firme do Reyno de Decam em Altura de Úylo graos e dons terços 
da Banda do Norte na Entrado de hum Rio de Afoa salgada: tum 
quarto de Legon da boca delle pera dentro posta ha porda da 
praya da banda esquerda quando se entra toda scrcada de Muro 
com None Balluartes c quatro Reuezes nos mesmos Balluartes es 
quais estam na formaseguinte= Ho Balluarte SamPcdro q' cahe 
sobre ho Rio tem hum Camello de Marca mayor pedreyro q' tira 
balla de desayto Linras-O Raltuarts Sancta Crus q' se segue à este 
na tem nenbuma Artilharia c esta por entulhor=0 Baluarte Sam 
Panlo q! vay cotinuando estao )sk) bem por entulhar e sem Nen- 
huma ría-O Balluarte Sanctiago q' se segue a este tem 
duas pessas sr. (Le, saber) hum Canhao Ret q' tira balla de 
sesenta e sinquo Liuras-e bum Camello q' tira desasei de pillouro 
de pedra=Tem bum Reues este Balluarte sonde esta huma pessa 
de ferro-No Balluarte q esta De fronte de Sam Paulo esta hua 
pessa de Bronze por dentro ferrada de ferro Callebrina Joga de- 
sascis Kibras de halla-Fste Baluarte tem dous Revezes hum tira 
fora ho Balluarte Saneilago co duns bombardeyras em huma det 
Jasesta buma pessa de bronze-O Baluarte Som Denis q' se vay se- 
gindo n este مہ‎ tem nenhuma Artilharia: No Renes q'tem q cae 
pera a praya esta hum Pedreyro de ferro de Catorze Liuras-O 
Ralluarts Sam Franco. q! fica sobre o mar par pera A Costa 


en 


"rasa tem ires pessas de Metal. Sr. buma Aguia q' tira quarenta 
Líuras De Balla: hum Canhao Regorsado q tira sinqta. Liuras: 
hum Leno q tira outras singta. todas de Piloura de ferro-Q Bal- 
Harte Sam Domingos أو‎ se vay seguiado a este na tem pesca AI- 

ma-O Baluarte q' esta sobre a porta dos Cazados fen hum 

'auba de Metal que joga balla de Vinte e quatro Liuras de fer- 
ro=No Cais junto ha sec estao duas pessas de Metal, huma-he 
] de catorse Liuras depillouro, e a outra du mesma for» 
ma-Tada esta Artilharia q! som trezr estao em seus Re- 
payros: porem be claro se vee quam falta esteya esta Cidade de 
2 estando mtos. Halluartes e Keneres sem ella ¢ auendo. 
tambem mister os q Atem alguma Mai 


A Altura destes Muros he muy Varin porq’ pelta banda de ter- 
ra pella mts. gerra q'por ella costuma fer sao muyto mais Alto q" 

ella do Mar ¢ Rie: e assy tem quatro Brassas ¢ ma: athe sinquo: 

des palmos Cada brassa e pella do mar v Rin tres brassas athe 
Ares e ma: eo seus parapeytas de sinqua athe seis e sete palmos: A 
grossura destes Muros he des palmos na Rais ¢ vrm Acabar em 
seis: Nam tem entulho neobum pejla hamda de dentro, nem Caua 
pelta de fora porq' nesta Cidade sam hos Arrabaldes mito. largos e 
‘quando ha gerra se defendem todos=0s Balluartes sam de dife- 
rentes formas c nao estamayuda prefeytos nem no Entulho nem 
mu Altura Cuyas obras estam Remettidas por ordem de sua 
Magd. Aos padres da Compangia=O Capitam Viae destro dos 
Muros em hima serea de Latrilio como à de Bassapm aonde esta 
o Tronquo=A gente q' mora dos Muros a dentro desta Cidade 
Sam duzentos Carados portuguezes em Caras mny boas todas de 
pedra e Cal: e singta. preos Christaos da Tecra q' hus c outros 
Tem cada hum sen Esecaua que passa tomar Armas أو‎ sao as prin- 
sipas espingardas e toda a سی‎ surte dellas. E s emiza de serem 
‘os Escrauas tam paucos he por fogirem todos pera a Terra firme 
des Mouros-E Viuem alem destes nos Árrubaldes Referidos, e em 
muytos palmares e ertasdos portuguezes q! estao pouqua dis- 
tansia da Cidade e quazi debayze da Artilharia de seus Muros 
quinhentos homes cazados pretos Christaos e Gentios, e os mais 
delles offissiays de offissios mecanicos, é atho os chaudaris q' sam 
os q' sobem has palmeyras a Colher ús Coros e fruyto delles nes 
seruica ja na gerra cotra os mesmos Mouros naturak, e senhores 
da Terra 

Ha nesta Cidade dous almazeis bum de sua Magde. outro da 
“Side os quiis eum provides Barartemenis de pera e Man- 
ois e petrechos pera qualquer oratia de gerra athe se prover 
Goa: como sam todas us fortallezas e Cidudes de estudo nas ger- 
fuse vouzas estra Ordinarinss Ha nesta Cidade de Chant dos Mn- 
ros a dentro seis Igreiyas. S[nbelr. A sec:= Mizzricordia-Sam Pau- 


es 


1o q' he Conueto dos Padresda Companhia=Hum Mostro, de Sam 
Domingos= Outro de Sam Franco.coutro de Sancio Agostinho os 
quais sustente Sua Magde- pagando n Codahum c ao Capitam e 
mais offisiais o 'و‎ se Vera nas colas adiante-A barra desta Cidade 
de Chaul he a mais Bem guardada q' ha neste Estado pella Cou- 
rasa do Morro q'Atras dissemos fica sobre ella Com q' Bam pode 
entrar mem sayr menhuma conta sena por bayzo das pessas da 
misma Courassa, Tem a barra hum Banco de Area q' a atratiessa 
pello Mo. do qual fica o Canal q' demara ae sueste de hayxamar 
na tem fundo mais q' oyto, ¢ noue palmos: e em agoas Viuas tem 
tres brossas- E em entrando da borra pera dentro fica ho Rio mas 
largo e co fundo bastante pera Estarem nelle mtas. Embarcasois 
sem aver couza q' Ihe fassa duno=A Costa desta fortalleza Corre 
Ao mesmo Rumo q' a de Dama de Baorte w Sul mais alguma cou- 
za lara o Sueste=As Correntes sam tambem as mesmas tirado q' 
como fica mais afastado Da Enseada de Cumbaya nao sam as 
Mares co tanta furia como as q' temos Referida=E as Monsois de 
Ventos sam tambem us mesiexas= 


As Viageis q' se fazem deste porto de Chau) sam mias. ¢ 
as, partes pora como Eles Moradores nam tem fazendas de q 
possum viuer, Como os de Dama c Bassaym dovse mais ha mer- 
Consia: E viuem puramte. do trato c Navies de Remo: e posto أو‎ 
podem Ir e Vir em Todo ho Tempo nao Andao sena em Cafillas 
em Companhia da Armada q! the da guarda a Respeyta dos mtos. 


paros de q' Aquella Costa anda sempre chea pello Veran: E assy 
mam fazem mais q' Duas Visgeis em Verao: Ho "و‎ leua sam ao 
mayor parte Cocos, Areca, Canilha, Pimenta, e todas us mais Dro- 
gas do SulCravo, Nos Masta; e tambem as do China como Pao, 
Tousa, Tutunaga, o q' trazem sa Roupas, Anfiam, e Anii-Fasse 
tambem Viagem de Chaul pera Mascate e daly pera Bassora; 
Lenaudo bo prinsipal Arros, e Roupas de Cambaya Cocos € Co- 
pra q' sa hos mesmos cucos passados ao Sol: de q' se Vra mto. 
meste Oriente, e o mais q' atras fica Referido~A jornada be nos 
tempos q! temos apontado nas descripsois de Dama E Bassaym As 
erabarcasois sam pataxas e gallevtas; o q' sc tras de la taohem fica 
ja atras Referido-Nauegasse lambem de Chaul pera Mos- 
sambique pera onde vay hos mais dos Annos ham pataxo co Li 
sensa do dono da Viagem em Janeyro athe os pelmros. de Feu- 
ra-Leua Roupas de Cambaya das q' serue pera us Cafres q' são 
Canequis prefosa a q' chamao Serqueyra e meyta contaria q! lhe 
vem de Ballagarte q” sao huas Continhas de Vidro q' costuma 
trazer os Cafres em q' ba mio, grande ganho por cuyo Respto. he 
Esta Viagem so da Capitam; ho q' de là o tras he Marfim, Ouro, 
€ Cafres=Vam tambem embarcasois de Chaul pera Manilla ¢ 
Chyna leuao pera a China algumas Roupas de Cambaya e de 


Norte como Comeguia e Tendas e alguns cours de Mascate como 
amendoas passas de Vuass, Ensenso; pucho أو‎ he hum pao q' vem 
de Cambaya e serue pera Lare o mesmo pera Manilla Ac- 
resentando Muytas farinhas de trigo, Ancharas c ferro: de q' ja se 
Jise q'em Chant awia Meyto q: lhe vinka da tera adentro do Bat. 
lagate de q' tambem se fazem fakois de ferro Batido: partem [era 
Estas Vingels desde fim de Margo athe toda Mayo=He este ferre. 
de Chaul alguntanto grosso e assy ho mais pera ڈو‎ serue he pera 
Estas obras grossas de Anchoras e falcois: nao deyxando ta bem 
de seruir pera progadara. Chaul de sima q' dizemos paga Vinte 
il Laris de pareas he hua pauoassa de Mouros q' esta hum qnar- 
to de Legoa da nossa Cidade panda de Leste أن‎ he a do Sertao em 
q viue mios. offisinis Tessilois de sedas q se fazem na dila 
ucassa de toda sorte e Marsenegros de obras de Escritaris e 
taria de q' taobews ha mta, abundasia e outros offissiais e 
loobem ha mtos. Mauros de gerra e sera a dita pouoasa de tres 
il Vednhos mas sem Muro nem fortalleza alguma, 


ملحق (د) 


عن قریات 
التحف البربطاني؛ مخطرطة سلون ۱۹۷ 
ورقة ۱۱۰ 


DESCRIPSAM DA FORTALLEZA DE CURTATE QUE HE A 
PRIMEYRA 


DO ESTREYTO DE ORMUS ANTES DE MASCATE. 


A fortalleza de Curiute esta deze leguas Antes de Mascatte pa. o 
Cabo de Rosalgate sitta na Costa brana a Borda da Praya Onde 


na ha Rio nem enseada nenltuma mais q' hum Theo ceon- 
nuo com a terra q'he some. Ilheo em lansar جو‎ Mar bum Out- 
eyro bo qual em Agoas Vivas fica em nado Neste lugar se abriga 
Algumas Embarvasois de pescadores do Sul e Sudueste porque 
pera grandes ma ha fando 20 longo delle: Esta neste معطلا‎ bum 
Baluarte Couza [iquena do tamanho de huma Caza de des passos 
andantes de [assu Km quadro que se fes fera jugar daquy Ar- 
'ilharia [era ho Campo e Mar: aje na tem nenhuma= A fortalleza 
de Curiate em q Tallamos esta aborda da praya he Em comdro 
mam Prefeyto sena hum pouco mals comprida q'larga. Tera de 
Comprimto, uos sous Lanses de Muro q! vam da [raya pera Terra 
sinqueenía [usas Andante, e de Largura Trinta; O Muro he de 
Adobes Como todas os mais da Arabia أو‎ fizera Mouros como a 
estes de quatro brasos e men de Altura e tres palmos de grosura, 
na tom parapoytos mais q' seteyras. Tem quatro Balluartes nos 
atra. quantos quadrados co des passos andanies de Vam co seus 
sobrados e hum delles serve de Vivenda do Capitam poitam por- 
tuges q' nelle asiste; E os outros dos Lascaris q' nestafortolleza € 
em outra mais Interior ¢ no Halluarte de Theo esta q' sao por to- 
dos oytenta=ha mais dentro nesta fortalleza hum Alinazem para 
ع تي‎ Outra para Myr: hum possa de Agoa vem mais 
Outra و ۸ون‎ dizemos esta mais Interior desta fica 
hum tiro De falea pella terra dentro enire bus palmares para hos 
defender he em triangulo, Cada Lanso de Muro de des passas an- 
dantes de comprimento tres brasas e mea de Alo; e dous palmos 
€ anejo de grosso de Adobes sem paraprytos, e ca seteyras. Estam 
duas ponsasois de Arabios e Balucos pella terra dentro qua- 
trogentos passos distantes huma da Outra de Trezentos Mor- 
adores cada hua pescadores e soldados q' tambem Acodem a de- 
fender As terras, Estao sercados co seus muros, ¢ Balluartes pera 
sedefenderem: fora estas ortallezas DelRey de Ormus onde elle 
Asktin depois de se perder Ormus quis lus e por essa 
Cauza as mandou senborcar Ruy Freyre 9º Ja na pode ser sem 
gerra. He esta Terra de Corlate fresquiselma com muytos pal- 
mares q' fazem quazi todo ho gasto de fortallezas, e se prose Mas- 
ate de antn Verdura e Mantimentos=la ba nay aenhuma Ar- 
diheria mais q' Espingardas dos Lascaris q' bastam pera os da 
terra e tambem: em Auendo Gerra se manda logo Vir de Mas- 
catte: o gasto أو‎ esta fortalleza fas a sua Magde he o seguinte: 
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British Museum, Slavane MS, 197, f, 167h, 


NAUEGASOIS E VIAGEIS DO SINDE E SUA DE- 
SCEIPSAM. 


De Mascatr se fas Viagem pera O Sinde desde Qutobro athe 
quinze de Março com Centos Bestes, e Norvestes e Suis: q" sam 
Sent e Trinta Legons Esta OSinde na Costa da Persta-A Barra do 
o indo q' por aquy desemboca Ao Mar de Marca ao Nordeste 
Sudueste por entre hum banco co a boca da Barra de fundo de 
quis hras e mea de Mexamar e de preamar sirquo e de Largo 
hum Oytauo de Legoa e daquy se voy estendendo este banco pera 
be Leste athe À موز‎ de Boba tam nomeada y parse sera de 
tres athe sete Brasas de findo, tanto q' entra he hum 
Yoferno neste Banco co hos trauesois mas aynda Assy se sae da 
Barra, e entra athe Junho-Tom outra boca ezte Rio Yndo q' vera 
a buas ls q lana As Monagas ires legoas du putra para o No- 
Posse a qual esa oye enlupida may nã Pera عدم دمي‎ 
quenas-Nesa pera si m enscadas as Embarensois grandes 
Ges a pert grem denn camen de ae nti a is barra 
foy por es portaguezes entrarem a dar bem grange 
vale em haa Cidade mas com مس سم‎ piquenas podera 
Je der a taer Resgate. 


“Tem ho Rio jnda autsso por ande entra no mar onto legoas do 
Sinde Pero Ho Leste ۵ q' vhamao Daraya. Esta barra esta ma ca- 
bessa da Restinga de Deba Tem hum grande Parsel a boca do Rio 
de mais de tres quartos de Legoa na Entrada de huma brassa e 
quarto de fundo peronde he muy digkultozo entrarem em- 
Darcasoi saluo forem fustas essas mmyio piquenas porq! he de 
Area muy Perigozo-Ha Nauegassa deste Rio pera a la de 
Cacha e Nagana em Hauios piquenos q' chama Cotias may fre. 
quente e de proucyto por este se vay tambem uo Reyne do Sinde= 
© grande e prinsipal de q' tratamos fas seis on sete voltas کو‎ fa- 
zem quatro legoas utbe chegar co Ban Ar Bandel sonde esta a Ab- 
fandega em q” hos nossos Naulos vam Ancborar e Lansar, c tomar 
Carga: Vam a este poeto muytas embarcasols de toda a costa da 

desde a ponts de proprio Sinde athe o Cabo de Comorim; 
deste Handel onde ha hun pouoassa muyto grande e estradida € 
huma fortalleza piquena fraca e cavda, Ao Reyno do Sinde ba 
doze دفموما‎ de Caminho por terra em q'tem tres Passagrís de 
proprio Rio Indo q' em Coracol vim correndo por Estas terras 

ba muytas Aldons de considerassoo: pello Rio asima se naue- 
مع‎ em embarcasois piquemas q' Jenam estas fazendas ño dito Rè- 


LA 


ca La se guastarem. O Reyno he huma Cidade mto. grande 
dom mais de gento e sinquoenta mil vezintos de Caras mcudas de 
pedra e cal com grandes terrados; mas o ordinario he serem todos 
de Varichas cubertas de Rarro podre amassado co palha q' ho fas 
muy duro: Viae muy juntos q'se onuerao de Abitar como os par- 
toguezes naem sinqui tanto da campo da dita Cidade the bastaria: 
He gente muyfraca dellicioea, e superstisioza e Mentiroza: Meu- 
ros e gentios Viuem todos misturadas-Fey o Reyno antigarate. de 
hum Rey gentio, de cuio ospissio e emparo se veo valler o Rey Mo- 
gor antigamente e depois pello tempo adiante Ihe fez traysa, e 
trmou bo Reyna culo aye be: e por elle be gouer nado com seu Na- 
babo Mogor co muytos capitais Mogores e he a Reyumo do Sinde 
ay ao rice qm n le coil af veme de quarta quiae 
pataquas e daly para bayxo athe esto, e quatro: e tuy- 
tas: He bum Vamo o Sinde por onde se enche o Reyno do Mogor 
de morto Alyofre e perolas de Karem; e de grande Cantidade de 
drogas do Sul: muyta Tamara, Congo; 
Copre e Algod: eun os portuguezes e ss mais nasois q* 
Ta ua: porq tyra somente Roupas; Anil, ASurar: e Anfiao: 

A ferra be muy fertil de mantimtos. Trigo: Arros: gerzellim; 
Milho; Senado, e todas as carnes tirado porco: mtos. Carnros. ¢ 
«ray bons: Mas na da ho Reyno do Sinde Bastante Algodam pera 
dos mtos. offissiais q'tem: pora' se na Cidade Refertda ha trinta 
anil Teares, e dahy pera sima e assy se val do Algoda de Cache e 
Nagana E he tam grande o trato desta terra q'a quantos Nauios e 
Embarcasois forem a elia a todas daca Carga co aver navío de 
Portuguezts q' leua em pratia, euro, e Alyafre quatrocentos mil 
patoquas de Cabedal, e destes hu mias: E athe da moeda se poga 
ireytos co grandes tiranias na Atfamiega a tres e meio por cerdo 
a! A ualia om dobro e aynda mais da Vallis das Fazendas, Com q! 
Tem a pagar a sette é mais por gento- Mas como es Mogores y 
aquy asisten sam muy leundos da Interesse co qualquer couza se 
lle Tupa a boca mos grades descaminhos او‎ hos portuguezes Ihe a- 
zem do q' leuas 

Vam aquy uas Monsois muytas Embarcasols de portuguezes e 
se huntarao em seisctos. trinta e tres minte c tres vinte e huma em- 
Baccasols entre galleolas pulasos fustaseo algus duzentos por- 
tmgneres parq como pera estas partes, e pera ho estreyto na ha 
Ladroes Mallauares nam dos naturais, andam co muy poucos søl- 
dados: Tem ha dita Cidade grande do Sinde huma Igreiya dos pa- 
drei Carmelitas descalços may hem ormada ¢ congeriad: q pedo 
a” se na fassa Christo nenbam natural parq' neal se fas Chris 
ma terra, sene os lewamos fora della porq! enta de rany 
fussy], co tudo be muy grande auxilio pa, os portuguezes e mais 
vhristoos: parq' minera jn e vinem portugueses cazados na dita 


m 


kde, e de ordinario jnserua em quanto se na as manega al- 
دج‎ portuguczes em sima e embayxo na qual yerelya ha de or- 
diario dous padres Carmelitas q” se sustenta das Esmmolas dos 
portugueses co q' vivem muy bena-e na Era de seis Centos Trinta 
+ quatre emfadados os Mouros detanger do sino desta igreiya a 
derrubara e tomara tudo ho q' nella ania de ornamentos e mais 
fabrica: Mas depois tornara a dar tudo e a fazer و‎ igreiya= 
Como bo dite de dito Rio he muy cmudalozo e vay tanto pella 
terra a dentro Nauegam por ella asima mias. embarcasvis de qua- 
troçtos. Candis com todas estos Fazendas pera os Reynos de Mo 
gor pondo muyto tempo a yda [ellas grundes Correntes, e may 
pouca a Vinda. He gente esta q'em hum Cazamento de hum gen- 
ta quatro e sinquo Mil Rupias: c enda Rupia tem Ma. ic., 
mea] Pataqua; e has vezes quarenta e sita. mil conforme es 
andando em perpetous Banquetes, ¢ deyxam perder 
دسا يسا نس‎ vot bon festa a" chama aps e 
mendo muyto c muy porcamente e tanto he assy ڈو‎ mtos. perdem 
as Mosois da Embarcassa ¢ naucgassa por se Darem a suas festas: 
Vem as ditas embarcasois do Rio carregados de mto anil Asu- 
| تلد یت‎ gasta a terra todas os annes mals de des mit Can- 
is de Mamirygan= 
No bando! de Bayxo temos onde esta a Algandega huma 
Ygrriya em q' vinem dous Rellegiozas Agostinhos Aquem paga 


sun Mugde. mas bo seu sustento prinsipal he des Esmallas des 
Portugnezes paste q' thus nam Dam com tania Largueza, como 
sos Carmellitas: Vivem Ao Redor da سرت را‎ hos Poriugnezcs em 
cazas de Alugerzondi tambem viuem as Molhores publicas, e hum 
fio de gaa pera a Terra dentro esta a pouoassa de Mouros ¢ 
mio Todos misturados Sam 

muyto mal com grandes 


bayxa e amiga de Interesses Amarra bos poriogueres os fardos de 
e mois fazendas em suas CAZAS A q' vem ver e escriter os 
Mogores: da quat amarrassalhe passa Lista, e chupao 


Roupas melhores; e quando pella menham vem tormar a vem tor. 
ds acham muy boas com و‎ farta muytos di- 
| ordiuariamto. he mais da ۵ metade. E 


Sua Magde. feytor q' serue de Aquíatar todas as 


( se mouem entre nos, e os Naturais, porg’ 

Nam tem ordenado da fazenda de Sua 

je. sena humas Liberdades de quarenta por cento q' the dam 
eos menos do أو‎ Jena aes mais poeruguezes € isto so mas 
Suas fazendas: Mas elle Mas elle adquire muytas co q' vom fazer 
hum ordenadoconuentente=Tem Liberdade de poder Eazer Vinbo 
! como he contra A ley dos Mouras tem mayte o, por Iho 
Yierm coprur de Noyte-O vinho be de Jages, e de huma casca de 
huma Arcore q' chama Jolo: maso maix de q"Vive o feytor he de 
sua Mercansla eNauio porem co a lyberdade defeytor espanca 
Mouros, e da em todos e vay gritar em caza do gouernador es- 
tando em yanta de gonerno: É Konea q' ha de mandar vir AT- 
mada: E assy he obedessido-E entrando hum Pataxo Olandes em 
 Janro. de seis trinta e dous no Sinde com per[oritto de Aly 
fazer Comersio e feytoria pera nos tirar daly entrando com muy- 


9' logo se sabia daly co todos os poriuguezes: K com todos se fou 
do Nababo e disse q'era ympossiuel q” portiguezes e Olan- 
dezesasestissem Aly q vise quais Ihe estaua milhor chamando 
muytos oprobrias aos Olandezes q' elles sogrera e se pos o fe 

co Lo Nababo em tal estado que pedio o Nababo Ao feyior q' Ihe 
desse firma pera q' hos na fizessem wal ao dila pa- 
axo dos Olondezes: E lo Aunzow ao Capitum geral Ruy 
Fevre a Mascatr O qual ato ¿mandos a Armada sobre ele: 
porque naquele Rio estao debayzo da seguransa do Rey Mogor, 
E seria quebrar ho Porto e dar mao trato 20s Mercadores parem 
os olandezes se foram logo muy enfadados da Ma aspedagem 
qilhe fizeram e de ver quam mais estimados aly erao hos por- 
faugueres do q' elles podiam Vie a ser E ma Verdade u sor deste 
porto do Sinde q'be Asefaca grande privado do Mogor os es- 
fimara aly muyto: Mas ho Nababo de Surratte Ibe disse co muyta 
Mberdade q'se consentia nelle olandezes, ou Ingrezes Avia de 
Fe pai: Arq tee o Mogor map Respeto par canes 

passar: Ao q' teve o muy ryto porq” 
Ser assy Vor ade da eso Kenpo os tam ale no de. 
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British Museum, Sloane MS. 197, 1285. 
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DESCRIPSAM DA FORTALLEZA DE ONOR. 


A fortalleza de Onor Esta na treca firme do Conconi do Bal- 
lagatte desoyto legons de Goa para o sul Em Altura de Catorze 
grues e vinte enano Minutos foy conquistada e feyta pelle Vi- 
xorrey Dom Luis d' Atayde que depois foy Conde da Atovguia, No 
Anno de quinhentos sesenta corto-Esta plantada exta fortalleza 
bom quarto de Legoa da Barra de hum Riode Agoa salgada q! 
Hem sayr ao Mar, em Syma de huma Rocha toda sercada do 
Muro de ires Brasas de Altura e quatro palmos de Largura co 
seus parapeytas: Tem em Roda quatro ctas. Brassas: dentro dos 
“quals Muros fica a pouvassa dos Cazados e Moradores q' sam 
] Branquos=Tem rsta Povossa e Muros Onze Balluartes 
em Roda feytos em forma Redonda e sao estes Balimartes por 
sima cubertos de Tella em hos quais esta Repartidas quatro pes- 
sas de Artilharia Tres de Bronze e hua de fervo-Homa de doze c 
uira de des e outra de seis liuras de Pillouro de ferro: e hm Ca- 
mello pedreyro de desoyto Libras de pillouro de pedra: 0 
ما‎ folcols=dous Bersee, e hum Canino tudo de Metal: que para 
a copia dos ditas Balluartes e grandeza delles paresse Couza Muy 
desconforme porem como esta preuensa nao foy feyta pera us En- 
emigos de Europa de a! oye mais nos tememos, vuueram quw bus- 
taua para os da Terra: hum dos ditos Bolloartes he Cawalleyro a 
todos as outros- He esta Fortalleca de Onor muy fresca sadia e de 
Bons Ares, e tem muto bans Agnas de Maneyra q' se tem pella 
melhor nestas Couzas q' ha neste Estado porq; dos Muytas a den- 
tro tem os عمست‎ Napulle piqueno destrito muytas ortas em 
suas Caras q' Ihe dam Muy boas Vans e fuyta de Espinho ez- 
sellente-Nae ka Alfandega em Onor porq' nam tem nenbu Co- 
mersio, e so vinem aquelles Cazados dos quarteis de Sun Magde. e 
de Algumas Terras De Arros q' semeae fora dos Muros: e Pal- 
mores q! tem: porq! A terra como fica dito be muy fertile so lhe 
Vem de foro algumas gundras das ibas de Maldina com Caurim 
cayro, e Cocos: Tirase desta fortalleza e suus terras algum Arros: 
mto. menos qf de nenhuma outra otra fortalleza do Canara, al 
gum madeyra de Mustros e Vergas de q' Abunda o Mato da Ter- 
Fa dentro mas co Lisensa do Rey della sobre q! nam deyxa de 
aver aigus incoueniontes, Alguma Aken e Cato e Algumas Bes- 
tilhas q se fazem pella Terra dentro=0 q mais se tira desta fors 
tallean e Terras Vezimhas he mta. pimenta a melhor q' ha na Tn- 
día q’ se compra por Contrato a o Rey da Terra o qual he de 
Nasao chamado a Rey de Equery, ou Canara como se 
yutitulla Esta provinsia de q' be sor ¢ por Nome proprio de q! be 
sor e por Nowe propria Vira Hador narque a qual todos os Re- 
ynos de q' he sor na dita proolnsia erdou ha seis annos de seu 
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Aveo Vintapa nayque q' ha trinta e dous Annos as coquistou Dos- 
deo Rio de Merizeu athe o Canhareifo 'و‎ sam trinta c seis Legons 
de Costa tomando os ata Reys cuyas eran e os tizouros fazendelhe 
mtas. Tirunias com أن‎ tinha ayuntado grandissimas Riquezas=E 
la scis annos q por morte de sen Auo se Ibe levantara Todos os 
Ditos Reis com quem tive mías. Batalhas e Encotres ora de perda 
ora de pango athe q' hu seu Tio foy kvantado por Rey chamada 
Virapa nayapa o qual estando ja em posse de ReynoMorreo em 
breue dizem q' por negosemsa deste Virabadar nayque o qual tor- 
nando a tomar posse do Reyne foy conquistando seus Enemigos 
athe q' hn dous Annes os acabou de Venser + fazer se sor de tudo 
0 q' Ihe deyxo sem Auo- Tem o estado asentado pas co Este Rey 
de amigo de Amigas, e enemigo de Enemigos e que todos os seus 
portos nos sera muy franquos para Tirarmas delles Todo o Men- 
timento q' ouwer por q' hes do Canara sam sonde vem Todo o Ar- 
ros q' suseula Esta Cidade de Goa e seus Contornos: parem 
Como Este Rey esta muy soberbo pellas grandes Vitorius q' tem 
alvansado nam guarda iste como esta obrigado particularmente 
pella fortalleza q' ho Conde de Linhares Virorrey fes a seu pezar 
Na Mha do Cambollim= 
O poder q! Este Rey tem oye ho de quarenta peru singta MIL 
bomes Canaras q' se tem por huma das Milhores gentes de Armas 
أو‎ ha neste Estado, c aramente Tiuemos gerra co Elles q' leuas- 
semos o Milhar-Mas na sam traydores para de Bapxo de fee e 
pallaura de pas fazerem a sua: como alguns Naturais deste 
Ociento=A ley q' professa he gentillica como ho seu Rey de q' ha 
ta diversidade, ¢ som Raros دہ‎ q' se comuertem a Nossa sanc- 
ta fee Caathollica e assy Nenhuma Igreiya Temos em suas Terras 
mem ho Rey se entende as consentira- Na se sabe q' este Rey tenha 
تسس‎ das potegisem Y Como Vasallo do dskam e 4 
rangeyra tuguezrs, q! do Idakcam eq" 
Ihe paga parcas: paresse q' ho Ímita nisto: posto q' nam sabemos 
ahead Gnor e de hom Rio de Aga Saga 4 vay mie pla 
8 um Rio de Agoa salgada q' vay mta. pella 
Terra dentro atrauesa a pello meo hum Banco de Artacon a tr 
ias as deste Estado pello mo. Do qual tem Hom Canal de sinquo 
] de Largo, e doze athe quite palmas de Tundo por oude 
nam podem entrar por elle embarcasols q' ho demandem mayor 
Seuao em Ocaziao de Agoas vivas: e dentro no Rio ha gundo de 
Vinte e sínquo athe trinia palmos. Na ha cesta Costa mais Cor- 
rentes, Ventos, e Monsols q' hos q” temas dito no prinsipio della, 
de Terrenhos e Virasuis: Carre o mesmo Rumo de Norte a Sul 


metendo couza pera ho susweste= Tem esta Fortalleza de 
Or Omi e precio y severa a hayia e oq te Re page de 
prezeute ¢ 0 q' se Ihe pagaua autigamte, q* he ho segututo- 
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وصف هرمز 
التحف البریطائي: مخطوطة ۱٥۷/۱۹۷ gle‏ 


Da fectalleza de Ormus nam tratey de fazer descripsao por não 
ser oye de Estado E semente Ibe pus aguy a Planta! da forma ql 
era pera memoria, [era q' se algu Dia D's premitir q' torme a ser 
do stado se saber o q' Avin dido, porq! em nosso poder Nam 
leue Nunqua A Cava aberta de todo como agora tem comessada 
su: mas como se Nam Cuydou q" the susedesse Nunqua tal am 
tratara Nunqua de lho abrir: porq! se tha tinera ahertaComo o 
disse Afonso de Albuquerg' pudera dormir seguros Masa Can- 
fiansa dos portguczes he mtas. vezes Cauza, e seus descuydos, dos 
qnos susess û, hamn ido O persa Ihe mandos Abrir 3 Cava e 
er pontr Leuadissa Com Balfuartes na parta e pantes da Caua 
eo que esta seguros e sera Nessesacio hum serco muy dillatodo ¢ 
sem elle se pode perder a esperansa de se tornar a tomar. 
DistaOrmus de Mascate sesenta legoas em Altura de Vinte ¢ 
sete graos: Tinha EIRey de Ormus nesta Tiha huma Cidade may 
populioza Onde Elle Keynia com hos seus fidalgos: Abitada de 
‘Christos e Mouros q' por todos seriam Oyto Mil Almas=Era 
muy Erequentade de Merca dores, Persios;-Turcos=Arabios:- 
Mogores= Armenios. pentios=Tinha sua Magie. nella huma AF 
کہ جس‎ The iendia cada anno dusentos mul pardoas e lhe par 
fender mayto mais se ompera ter conta co sua fazenda éra 
huma dos hots fortallezas q' Avin wo Estado, e muy bem Ar- 
tilhacia co dous engenhos de potvora ¢ huma Ribeyra de fustas e 
galleottas pera as Armadas danquelle Estreyto=Auia naquelia for- 
filers afora a see e a Miserisordia lnm Conserto de sancto 
Agosto. com viute Reliegiozos-Hn Mita Piquena aa tem mais em 


0% 


ay de comprido q! huma Legos: ¢ de Largo hum quarto de 
a tem mais ei sy que sal, لوعف‎ c sisterna de 


do mar q' era toda. 
del do Comoram q” mais he huma Caza forte q' fortaleza Onde 


biara Parar todas as Cafillas da Lara, e outras Partes. 
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British Museum, Sloane MS. 197, E. 161 


DESCRIPSAM DE BASSORA E VIAGEIS Q' DE MASCATE 
SE FAZEM À ELLA. 
Fasse tambem Viagem de Mascatepera Basara em todo ho 
anno em » qual vao tomar huma Ilha q; chamao a da Carga q! 
esta cento e sinquoento Legoas de Mascate. E mesta Naucgasin se 
vam sempre Vendo as terra do Persia Prayas, ou Serras, pera se 
اش ٹس‎ farag ds ventos Norse: Nem Vine No din iba 
da Carga mais q' que seruem de Levar as emborcasols a 
Bassora Onde se vay co ho prumo na mao ate entrar vy Medois 
he hum parsel de Lama de tres brasas de fundo: Brassos de Rios 
com que ve Ao Mar o Eufratees co Alguma distansia hus dos Oui- 
Tos em q” hes mesmas pillottos se embarassem nam sabendo has 
vezes por q' Rio vam ¢ susede Irem mtas, vezes seis e sete dias 
fer um Rio denia e como na Vem huma Bala q' aman as 
‘que os sertellca yrem pello Rio de Basora tornae n desm- 
dar com o Vorrenfe da Agoa a o Buscar he ba pilotos tam destros 
q' pello Cheyro da Lama conhessemn ho Rio de Bassora peal se ay 
doze Legoas athe a Cidade de Bassora a qual esta borda 
do Rio co hum fortalleza may fermoza e aberto um Riacho à 
quao a, À serca q chante Ses Larobo dentro do qual se cay ee 
tendendo a Cidade ma. Populloza e grande em Numero de Cazes 
vom algus quinze mil Vezinhos q' viuem mto. juntos c pello Cam- 
po muytas fendas De Arubios das Cabildas da deserta He Este 


ees secando Ele Va a Ele patas de ate ml سے‎ 


porq' ho Río he muyto fundo c todas as mais Embarcasols pi- 
quenas athe Ferradas: Leuasse pera Bassora ho mesmo que para 
à Persia eo q ia Val mais he todo o genero de Drogas, e 2 Roupq 
é presioza porg'se trata todos muy custozos e o q' se tira he Muy- 
ta Tamara, Muyto Alyofar: e muyta Ruyua e toda a fazenda da 
Persia q! trazem aly os persas u vender aes portuguezas: Vem a 
Bassora grandes Cabilas de Alepo com mta fazenda de Europa 
de q' se tras grande soma pera a Yndla-A Cafilla q' vay de Mas- 
atr pera Bassora na leva mais ordinariamie, أن‎ hum soo naui de 
تس‎ a A germe rat gearda nao tem مادا نكيت‎ por nam 
os de Ruropa; e na terra nao Bos Auer 
as que nam سد‎ de ‘momenta pera poderem fazer 
mal has Embarcasols dos portuguezes q' forem com Vigia-He 
tam grande a Escalla de Bassora q' si todas quantas Embarcasois 
forem daran Carga e achnrao Venda porem Ore co pra com qut 
ganho: coma susede em contas de Mercansia:-Sam hos Arabies 
De Bassora diferentes de todos os Outras da Arabia por’ sam 
muy Corfullentas, bracos, e fracos, e puzillanimes:-Term ho Baza 
quatrocentos homes de sua guarda De Rspingardas, Achas, e Ma- 
chadas; Tem dous Mil Agans q sam os seus parentes e senhores 
da terra: Em seis Centos Vinte e Noue Vindo o Cam de Kiras so- 
bre elle ayuntoo quinze mil homes de Armas, porem es mais gente 
fraquissii E assy nam Acabou de tomar Bassora por Morrer o 
Xa: € a cauza porq! o nam tomaca tam de Pressa he porq! Vindo 
ho Ezersito do Xa por terra ha de Bic [olla dezerta: e depals ao 
Longo do Rio por Ihe nam faltar Agoa, e quando tornarse bo Ture 
sro trouser sen Campo ha de Aleansailo no Caminho: e par Mar 
o em Terradas quatro Nauios nossos o podem destrayr= Sam 
hos Arabios de Bassora muy dados مھ‎ Nefanda cam terem as Mal- 
] mta, fermozas posto q' Algum tanto as desta pera co nosco 
as Arrecadas e ganchos De prata e outo que trazem nas Narizes, é 
tambem algus persas sum tocados deste Visto, He a terra de Bas- 
sora fresquissiana de todas as fruytas de Porimgual: e com grande 
(Copia de Vinhas, de Mais e milbores Vuas q as do Reyno: Trasse 
la mta. Marmollada pera a India: pellos Marmellos daly serem 
milhores و‎ hos da Persia: Estimao tanto a Algallía por ser o 
ro de q mae vri as Mares dum por ham gato de 


dr ln astra clama Quidr as outras doa sam 
quenas huma dellas de hua legou quazi, Alagndissima, e como 
de Agua dosse Viaem nella Moradores nos Altos: À outra esta a 


Vista De Sete Larabo Uta mais piquena porem fertellisima de 
tudo ha q' nella se semea de seuada e Arros, e chea de Pumares= 
A forma da pas q` tem ho Baxa de Bassora Com ho Estado he de 
toda a bom Amizade, e a guarda muy bem, tirado q' as vezes ab- 
cigaidos das sembtezgis q' nos lhe fizemos e forsados dellas thos fa- 
ema muytas Vezasois: A neste Baxa de Bassora co mossa 
Armada stra. ho persa: Mas he gente tam puzillanime e Cotada 
nenhuma satisfassa da de considerasa ao muyto q' por elles fazem 
soldados e Capitais de sua Magde-A Alfandega de. Bassora be 
a mais fauoranel pera os portuguezes y' otura nenhuma nem nas 
suas mesmas terras, em tanto q' keva os Mercadores as fazendas 
"Cara e La lc va abrir os fardos; e depois quando se que- 
a alfandega c pagam, E alem do grande fauor naq 
amado por e ver a senda Ds comta ace یت‎ 
da buma pessu a contia do q'pagou ha Al- 
Sanders" Temos em Bassora duns Tgreiyas tuma de Carmelitas, 
Ontra de Agostinbos Exercitande os sacramentos co hos por- 
tuguezes e mercadores e passageyros de toda a nasa Christaos e 
cn hos catiuos destes em q' fazem mto. servico a D's pella acol- 
heyta q! tem aquy depois de fogidos pera os Mouros como va 
mtas, veres donde forsudos co alguma nesessidade torna pera nos 
achando nestes Padres tudo ho ncstssario athe q' hos torna A En- 
anta sue Diet Esta ND anios. Aries Ele e جم‎ 


gryta a estea Padres Cuyas Molheres comungam Cada Domingo 


muytas della-Esta Vezinho a Este Reyno de Rusora O Reyno de 
Bombareea Ja oye sogeita Ao Persa o qual posto او‎ bo Rey he 
Mouro os mais doz seus Vassallos sam Christaos de Sam Joao que 
seguem n Ley de Christo ho Bautismo o fazem pelo Rio dizendo 
dizendol quando Lansa a Agoa sobre a Cabessa Eu te bautizo 
Assy Como Sam Joao Baulzou a Christo e nao tem Missa nem mas 
messus terras a Quvem: Viuem muytos em Bassora cmbayresi 
Apartado dizem q" querem Vir para ho Estado da India ober 
esser a Igreiya Romano sam muy soberbos com serem todos of- 
fistiais de Ouriues Carpentros. ferreyros e espudros. Sum As Mol- 
heres todas Castissimas mas particullarmente As Caradas. O 
"oso de cazarem he leuaremnos no Rio despidos de sintura pera 
sima ¢ pera bayzo quando muto A Molher co hum [ano braaquo 
muy delgado e singello, e huntando os cochassos the dam com 
hum Cayadinho humas pancadiohas na cabessa co pallauras de 
seremanias e depois estam Ambos deuedidos hum do ontro hum 
تد ہیں‎ qual tampo e tors a Jenar ao Rio Onde he de 
zem Ow sem se ajuntarem e depois se lhe consede o 
Ayuntamto. Carnal: Serau todos trinta mil: ho Rey de Bombareca 
Folga mto. q; se the bao de sen Reyno porq' por serem tantos se 
teme delles e os despede tomandolhe As Armas- Esta gente os- 
ereueo © mandou seus embayxadores Ao Conde do Linhares Vi- 


au 


da India pera q'desse Ordem pera se poderem Vir pera 
este Estado a qual el mandou logo à Maseatie c com ella Ves 
alia do ماوت‎ qo Conde Ihe Mandos dor pera cle a 

8 Pi le jar pera elles a 
poucarem e Viuerem nella: E a outra passou a India e o Conde os 
mandou a Ceplan e a outras partes do estado pera Verem as ter 

[nando de bos passar qua todos pera (er rente pera us 
ee تک بر‎ pur be boa teate de Arnas e sera de ne 
stima na India-Dc Bassora ho hum Brasso de Rio q' chama ho 
Rio de Catifa q! sem sayr ao Mar vay dar A esta Cidade q' esta 
simada ao Longo de hum Riacho و‎ no gundo he imara e neste 
‘Lana le de pra meu Legoa como Ilha: Ao Longo do Mar La fora 
de Ordinario Carregam e descarregam as Embarcasois grandes 
pera Vazios poderem ontrar pelo Riacho, e nelle ficarem em seco 
em sima da dita Lama a lika de fora tem bum forte Coura pi- 
quena سو‎ chama Tanora-Catifa esta na Arabia Feliz de fronte 
dos bayxos e Verde, q' esta so Sul antes de Basora Mals de oyteta 
Legoas-He esta Escalta de Catifa medians de fazendas porq! dous 
Navios q' Cam de portugueses a euchent aande he s0 mercador o 
Baxa e seus dous filhos per onde flea ho trato mutto Raim e na ha 
mercador q' compre duas voryas de fanos saluo estes, ou outros q! 
vem de fora q' sempre andam atemorizados e escondidas porq! 
em sabendo tem Alguma Conza Logo هذا‎ apanham o Baxa e eus 


As Fazendas q' se leuam sum Evulas prettas do Sinde e de Cam- 
vaya poucas fazendas e poucas sortes dellas: As que se tira sam 
muyios e muy fermozos ginetes as Milhares de Todo Oriente q' 
som passa o Milhor de duztas Pataquas e daly para bayzo muy. 
tos athe singta. ¢ sesenta pataques: muyto c immumeranel Alyofar 
سوج‎ e meudo quad t o de Barem q! Aly pasa em Rerum 
dos pescadores أو‎ ho vam percar serem destas prayas; Esta he a 
casta Da fazenda q [Al se vay buscarem او‎ se ray buscar m 
ql se trazem os mtos. Mil Criados q' por se não pode- 
rem levar todos em. Pella terra a na gusstar bos lenar em 
diabeyro de Pralta de Laris c Abessis de q' ntras fallamos: Tras- 
“e tobe Tamara de q' ha on terra Abundansia mas nao tam boa 
como a de Bassora: fas-se tamber Congo q' be a Tamara tanto q' 
vomessa a picar de Vermelha a tirao ¢ cazem no fogo em grandes 
Caldeyras de Agos e depois a Lansa na praya a engar nos 
Areais athe و‎ fiqua muy dura: e dura mio. tempo desta sorte e se 
Aras u India e se pode Lenar so Cabo de Mundo he este Congo fe 
Catigga mais mcudo, e mais dure, Vermelho e mais dosse q' bo de 
Mais duro-Ha grandes Cablidos de Arabias pella terra dentro q! 
ho a dezerta onde viuem separados vom seus capibais=Ha huma 
fortaleza pella terra dentro a q' chama Lassa de donde saem os 


prefeitos gjuetes de q' se atras fulla: O modo dos Casamtos. dos 
Naturais da terra a dentro he deste modo-qualquer homem q” 
‘tem filha e he Requerido per Algum maosebo solieyro q tha de 
‘em Cazamta. por molher o pay sae co ella مد‎ Campo Oude à [oem 
em hua tenda e sar à q' a Requere tambem no Campo, ¢ se poem 
eum som de Batalha; e de ordinario tem Competidores q' Ihe con- 
tendizem ho tal Cazamto. (hu [ella quetere tnabe ou par Ihe ach- 
arem a elle deleytos E assy se desafiam e se poem em pees sobre 
¡Camellos Ligeyros e com sens Cayados más maos trava batalha 
de qual sue o que mais ioris ou destro foy oa lene mil- 
hor gortuna esse leua a Noyua saluo ouuer outro q! ihe contradiga 

É ha de venser uthe na ter controdissa E assy fica Onrrado e 
ico porq! Ibe مستا‎ hos despoyes de todas q! vensco:-O Baxa de 
Catita ahedesse no Turco porn’ ho he de Nassam, Mas nao se fia 
elle, nem Ibe vay pessoal obedesser senao manda Tibo ou 
quem Ihe paresse dar a obediensía. 
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رسف جزر المالديف 


British Museum, Sloane MS. 197, f, 377. 


dou Em Abril de 631: ho Capitam Mor da Armada de Canara 


n 


Domingas Ferreyra موسلاعلا‎ ce hun Avmada de quince Navios o 
qual foy em demauda da prinsipal das Ilhas aonde o Rey Abita q' 
Ésta leuantado co Elias: Mas Ele foy auizado da yda da Arcada 
€ quando ella chegou estaua Muy bem forteficado: e hua so en- 
trada "و‎ ha pera a dita ylha estana tapada co nanjos chicos de pe- 
dras de forma أو‎ era empossível entrar por ella e mío. mais 
ympossiue entrar por outra nenhuma parte por ser Toda sercada 
de Rochedo e arresiles como da planta se pode Ver E à modo Fm 
أو‎ Estava forteficada: e depois de a dita Armada esar Algas dias 
sobre a jugando as bombarddas Vindo q! era مرح‎ po. 
della entrar é q' era Tempo perdido q! Aly gastasse se 
Volto para Goa Trazendo esta planta q' Eu lhe auia pedido me 
Trouzesse و‎ Pus aquy da mesma forma: 


ٹھرس انجزء الثالت والرایھ 


ne 


A!‏ الغالث 


» مقدمة الترجمة العربية 
چ مقدمة والتر دي جراي بیرش 
e‏ ثبت زمني بالاحداث التاريخية 


« القصل الأرل 
أفوتسو دلبو كيرك يجهز اسطوله ویبحر قاصدا کاتانور .وما جرى بیته 
وبين ملك جارسوبا »وتيموجا فيما يتعلق بالد خول في نهر جوا ( كوا ) 
53 


» الفصل quu‏ 
عن مجلس الحرب الذي عقده أفونسو دلبو كيرك الكبير مع القادة 
والقباطنة بخصوص مهاجمة جوا( كوا) وبقية اراد التي جرت بعد 
Eu‏ 59 


+ الفصل الثالث 
كيف عاجم اقونسوا دلبو کیرٹ الكبير جوا( كوا)واستولى عليها بقوة 
السلاح عومن قتل من البسرتضالین ورعن الدمار الهائل الذي لق 
بالسلمن. 63 


+ الفصل الرایع 
آفونسو دلبو كيرك یاذن لجنودہ بنهب فدینة ‏ كوا) وعن الصليب الذي 
وجد في بعض الاسوار القديمة التي AS‏ يأخذون متها احجار تلحمن 
وعن المعجرة التي لنجزها lord Ls,‏ 0106 لنا بوم امعركة + 69 


> الفصل اخامس 
كيف ارسل الئیکوبار إلى آفونسو دلب كيرك بطلیون e‏ حق لفرور الآمن 
لياتو ا للعیش في جوا ( كرام »و کف عزمت قراتدا قوات مالك بحبی 
( مليكاي) قائد العادل خان 75 


y‏ انفصل السادس 
وصول مير لاو إلى جوا ؛وطلب النیکوبار من افونسو دلبو كمرك ان 
يجعله حاكما عليهم وكيا آمر دیو جو فرناندزدي بيجا أت يدمر حصن 
مقطری۔ 81 


+ الفصل en‏ 
عن السغراء الذين آرسٹھم الزامورم بعد سقوط جوا إلى آفونسو دلیر 
كيرك الكبير طالبين السلام وکیف أرسل آنودسو دليوكيرك :سیساو 
راتجل للتفاوش بهذا الشان 85 


» الفصل الغامن 
كيف أرسل ملك ٹارسینجا سغراءه a‏ افونسودلب وكير ket‏ 
استيلائه على جوا ءوالا خبار التي أتي بها (الاخ) لويس إليه وما جری 
بعد ذلك 91 
+ الفصل التاسع 


إرساء بعض الامور في جوا وإنشاء دار للسك وما تبح ذلك. 


» الفصل العاشر 
كسيف تصرف بنداري 981001886 حاکم ملقی عند سا سمع 
باستسيلاهاليرتفالين على جوا موعن الاخب ار التي © تب روي 
آررجر ruyaraujo‏ رالذي كان اسیرا في ملقي ) بشاتها إلي آنونسو 
ERAS‏ 10 


» الفصل الحادي عشر 
كيف طلب قباطنة اسطول دیوجو متدز مته التوجه إلى ملقی » وما جر 
معهم ءوکیف طلب منه افون و دلي وكيرك الإذن بالذعاب ءوعن 
الاسباب التي جعلته لايعطيه الإذن بذلك ۔ 107 


+ القصل الثاني عشر 


دیوجو مندز برقع أشرعة سفنه للإبحار وتجاوز حاجز oll‏ ببناء على 


نصیحه قباطنته ؛ وافوتسو دلير كيرك برسل من ينعقيه ويجبره على 
العودہ وما جری بعد ذلك. m‏ 


» الفصل الثالث عشر 
كيش ابحر انونسو دلبو كيرك الكبير قاصدا مضايق الجر الاحمر 
straits of meca‏ قلما رجد أنه لايستطيع عبور مخاضاث بدوا Pa-‏ 
dua‏ الضحلة »يعمد عن ساحل جوا وا جه مباشرة إلى ملقى us‏ 


٭ الفصل الرابع عشر 
كيف ابحر اقونسو دلبو کیرٹ من کوشن واتجه مباشرة إلى ملقى وما 
جری بعد ذلك ۔ 19 


y‏ الفصل الخامس عشر 

كيف ابحر انونسو دلو كيرك الکبیر من مہتاء باسي ( PACE‏ ) كيف 
رای في اثناہ إيحاره سفینة شراصية كان بها السلم الذي هرپ مته 
عوكيف تعقبه بسفته »وما جری بعد فلك ۔ 13 


y‏ الفصل السادس عشو 
وصول افوٹسو دلبوكيرك إلى ميناء ملقی وإرسال اللك له .-قورا -لزيارته 
»وما جری غیر لدي 129 


» القصل السابع عشر 
ملقى ءالدينة للملكه ءللوقع shy‏ 


+ الفصل الثامن عشو 
عن العادات ونظام الحکم في ملفى ۔ 


+ الفصل التاسع عشر 

عن الوسالة التي آرسلها افونسو دلب وكيرك مك ملقی ءوعن الاجتماع 
الذي عقدہ معالةباطنة بخص وص اخطاب الذي ارسله إليه روي دي 
E‏ 155 


» الفصل العشرون 
عن طلب تسلیم البرتغالیین الاسرى الذي آمر أفوئسو دلب وكيرك بكتايعه 
للك منقی ,ووقعه هو وكل القياطنة والقادة بو کیف ارسل إليه ملك 
ملقى روي أريجو ورفاقه. 159 


« الفصل الواحد والعشرون 
كيف آئي التجار الصينيون الموجودين قي ملقى إلى آفونسو دلو كيرك 
»وما جرى يون الطرفين وعن الاجتماع الذي عقده مع القباطتة والقادة 
وقوي الرتب وحاملي القاب الفروسية لهاجمة للدينة. 163 


m 


« الفصل الثاني والعشوون 
في صباح ذكرى القدیس يعقوب ( جيمس ) هاجم اقونسو دلبو كمرك 
الكبير مدينة ملقى وما جری في اثناء ذلك 167 


» الفصل الثالث والعشرون 
كيق أن ترآو tua o banda oy jas‏ قائد قرات ملك ملقى -رقد 
رای تشعت شمل قوات المسلمين -قهب لنجدتھم LS‏ من الجتد 
Lee‏ جری بعد ذلك ء وكيف شرع ملك ملقى في الهروب وكيف تعقبه 
رجالنا ۔ m‏ 


» الفصل الرابع والعشروٹ 
كيف أن ملك ملقى بعد ان رای البرتقالین ینسحبون إلى سفنھم شرع 
في إعادة بتاء الاستحکامات وحصن موقعه على ا جسر » وعن الرسالة 
التي أرسلها أوتيمرتاراجا utemutaraja‏ إلى أفونسو دلبوكيرك 

175 


« الفصل الخامس والعشروت 
كيف جهز افونسو دلبو كيرك الكبير قواته لعجديد الوجوم على 
التحصینات التى أقامها ملك ملقى على اسر ؛ وكيف طلب مته 


m 


الصينيون الإذن للعودة إلى بلادهم وعن السقير الذي معهم إلى ملك 
سیاو ( سيام) 179 


٭* الفصل السادس والعشرون 
الخطبة التي القاها آفونسودلبو كيرك في قياطعة الاسطول وقادته ورجاله 
بخصوص الهجوم الثاني على ملقى وما حدث بعدها 183 


» الفصل السابع والعشرون 
آفونسو دلبوكير الكبير يهاجم ملقى المرة الثانیة -بناء على انقرار الذي 
انتھو إليه -وكيف دخل الجسر بالقوة وتمركز فوقه .189 


+ الفصل الثامن والعشرون 
كيف امر افونسو دلبو كيرك الکبیر بان يحظى رجالتا للعم رکزون عند 
مدخل الشارع الؤدي الى M‏ سر بقسط من الراحة بوکیف اتی 
utamutaraja Uri ba‏ ونیا شاتر ninachatu‏ والت جار 
الآخرون إلى أفونسو دلبو كيرك وجعلو اانفسهم بين يديه »بعد آن راوا 
yá‏ اتیل 193 


» الفصل التاسع والعشرون 
انسحاب آمير ملقی من جيش أبيه ( لللك )وحصینه مع قواته عند تهر 


m 


موار mar‏ واقامته بعض Ammons!‏ ؛لکن افونسو دلبو كيرك وجه 

ضدہ يعض القوات التي اجبرته على القرار . فور 
«انفصل الثلائون 

انسحاب ملك ملقی إلى ملكة باو (بام) وکیف ارسل مبعوٹا إلى ملك 

الصین يطلب فته النجدة 203 


> الفصل الواحد والغلاثوت 
موت ملك ملقى بعد وصوله إلى بملكة باو زبام) وکیق بدا افونسوا 
دلب وكيرك في بنا الخصن والکتایة اثتي آمر بکتابتها على irae‏ 
بعد إقامه وما جری بعد ذلك 207 


» الفصل الثاني وانٹلائون 
افوتسوا وکبرگ يسك النة ود في ملقى بئاء على طلب ولاة الاسر 
رالناس في الدینة ویحددقیمتها "n‏ جری بعد ذلك E‏ 
g‏ الفصل الثالث والفلاثون 
التجار والسلمون ذوو الشان في علقي يشكون إلى آفونسو دلب وكهرك 
طغيان أوتيموتا راجا وكيف انه جمع في قبضته كل OU‏ بوماری 
آموراآخری كثيرة ذكررها له . 217 


» الفصل الرابع والثلاثرت. 
آفوتسو دلبوكيرك الكبير يتلقى عا يؤكد تآمر أوتيمرتاراجا ضده 
pasashi‏ على القبض عليه وعلى ابته وزوج ابنده عوماجرى مع زوجة 
أوتيسوتاراجاءوغير ذلك E‏ 


» الفصل الخامس والعلاثون 
كيف وصل دوارت فرتائدزوالصينيون الذين حملوه معهم إلى أوديا 
dia‏ يعيش ملك سيام (سیاو )وتقدعه رسالة آفونسو دليوكيرك 
+وکیف آرسل إليه ملك سیام سفیرا۔ 227 


» الفصل السادس والثلائون 
کیف أرسل أفونسو دلبوكيرك سفیر مالك سیاو وفي معيعه انطونيو دي 
ميرندا دي ازفيدو يتعليمات يتصرف بقتضاها ءوعن الهدية التي 
أرسلها عن طريقه. 
231 


» الفصل السابع والٹلاثرت 
كيف أرسل أقوتسو دلي وكيرك الكبير سفيري ملكي کا مباروجاوه 
وكيف أمر باكتشاف جزيرة مالوكر maluco‏ 235 


+ الفصل الثامن والشلائون 
عن الاجعماع الذي عقدہ أفونسو دلب وكيرك مع القادة والقياطتة بشان 
ترتيب الاصور في ملقى قبل رحيله عنها موعن بعض القرارات الني 
اتخذ ها حکومة البلاد قبل اتجاهه قاصدا الهند , 241 


» الفصل التاسع والشلائون 
الخطبة التي ألقاها کامیلو بور تيو أمام UU‏ ليو العاشر في الإطراء على 
الاسفیلاء على علقی والانتصارات التي حققھا البرتغالیوت بغزوهم 
ET)‏ 247 


۶ الفصل الاریمون 
قدوم قادة تابمين للعادل خان اصرة جوا بعد رحبل آفونسو دلبو كيرك 
إلى ملقی وکیف تصرف au‏ إزاء فلك 
26 


الفصل الواحد والاریعون: 
كيف أن العادل خان بعد أن علم OF‏ بولاد خان قد حدث مدخلا إلى 
جزيرة جوا واسترلى على بیتاستارم دون إذن منه pale‏ رسول خان 
یالاستیلام على هذه الواقع مته وعاجرى بعد ذلك . 269 


به القصل الثاني والأريعون 
كيف جنحت سفن آفونسو دلبوكيرك الكبير في بعض LAB‏ عند 
ساحل سومطره في اثناء عودته من ملقى لكند جا بشکل إعجازي وما 
جری بعد ذلك 23 
+ الفصل LIEN‏ والأريعون 
ماخسره البرتغاليوق في السفینة (فلو -دي _لا-مار)وكيف واصل 
أفونسو دلبو كيرك بعد أن جمع کل رجاله في السفینة تريعداد_طريقه 
إلى سبلان (سیلاو) وما جرى بعد ذلك حتی وصولهم إلى کوشن 
Ge)‏ 29 


» الفصل الرابع والاربعون 


كيف وصل آنونسو دلبو كيرك إلى كرشن »ووصول اخبا ر جوا للیه 
وأخيار أخرى عن قدوم اسطول تماليك صر زالروم ) بوعن وصول 
أسطول من البرتغال 285 

+ الفصل الخامس والاربعون 
كيف ابحر أفونسو دلبو كيرك من كوشن ( كرشيم) عازما على ملاحقة 
أسطول الروم ALLE)‏ معمر ) وكيف تقدم حاصرة حصن بہناستارم 
291 

a‏ الفصل السادس والاريعون 
أفونسو دلبو كيرك الكبير یاعر الاستحکامات التي أحاط بها جنود 
العادل خان الحصن gal‏ سفننا من الدخول »و كيف ذهب إلى الدینة بعد 


m 


أن جعلهم في الداخل +وما جری بعد ذلك ۔ 


م الفصل السابع والاربعوت 

كيف وصل آقرنسو دلبوكيرك إلى جواوكيف استقبله سكاتها 
استقبالاعظیا وبقية ما جرى مع الترك (السلمین او جنود العادل 
oue‏ 303 


«الفصل الثامن والأربعون 
رسول خان يفر بقواته وافونسو دلبو كيرك يتبعه حعی حصن 
بینیستی benesterij) qu‏ ) وما حدث بعد فلك 309 


الفصل التاسع والأربعون 
كيف جمع أفونسو الكبير رجاله ورجع إلى al!‏ (جوا)وكيييف عاد 
مرة آخری coalho lb‏ وما جری مع رسول خان - 315 
a‏ الفصل ا خمسوت 
كيف جرى ا وار بين آفونسو الگبیر والقياطنة والقادة وذوي الرنب 
حول عرض رسول خان ءوعن الاتغاق الذي جرىءوكيف انطلق ( آقوتسو 
EEES‏ 319 


« الفصل الواحد وا حمسون 

كيف دخل رجالتا الحصن وارادو سلب الترك (مسلمي الهند من هذا 
العنصر) إذا ثم يمنعهم افوتسردلب و کيرك وما جرى مع التحولین للإسلام 
»وکیف توجه يمن معه إلى جوا 35 


y‏ الفصل الثاني والخمسوف 
كيف أرصل آفونسو دلبوكيرك اسطولابقيادة ابن اخته د ۔جارسیا دي نور 
ونها ضد کلکتا وکیف استدعی السفراء الذين کانوا مننظرين ثقاءه في 
جوا وما جری بعد ذلك من آمور . 

329 


+ الفصل EIUN‏ والخمسون 
وصل سفير فینجابور vengabor‏ إلى جوا ؛وکیف تعامل آفونسو 
دلب وكيرك مع رسول خان وما جرى بيتهما 333 


y‏ القصل الرابع والخمسون 
عن وصول سفارة ا حہشة (بريست جوآو)الی جوا ؛وکیف تم رسال 
السفیر ا حیشی إلى البرتغال واحداث آخری . 337 


+ الفصل ا حامس والخمسرن 
عن وصول د. جار سیا دي تور ونها إلى كوشن وکیف ابحر باسطولہ إلى 
کلکتا بعد إقرار امر ترتيب السفن ءورسال تلك التي كان يجب Void‏ 
إلى البرتغال محملة بحمولاتھا خلال هذا العام 343 


y‏ الفصل السادس راانمسون 
كيف دكر افونسو دلبو كير لقادة وللسؤولين ما ورد بخطاب ملك 
JU Ji‏ فيما يتعلق بتسلیم جوا ( كوا ) للعادل خان »وما جرى SL‏ 
عليه الشان . 347 


مقدمة الترجمة العربية 
مقدمة الٹرجمة الإتجليزية 
تبت زمني باحداث الجزء الرابع 


+ الفصل الأول 
أفونسو دلبو كبرك يجهز اسطوله ويستشير القباطنة والرشدین في امر 
الرحلة التي أزمع القيام بها e‏ وكيف العقد العزم على دخول مضایق 
البحر الاححر وماحري حتی وصول إلى عدن 443 


٭ الفصل الثاني 
افونسو دليوكيرك الکبیر یبجر من سقطری ويصل إلى عدت نوما 
هرالسبي الذي جعله لايهاجم المديدة على الفور كما كان عقد عزمه 
US‏ وماجرى من حوادٹ آخری. 449 


«الفصل الثالث 
الهجوم البرتغالي الأول على عدن بفيادة أقونسو دلب وكيرك وما جری 
خلاله 459 


3 
-يلفير! وبعض ذوي الرتب من كانوا على السور بداوا 

. إلى الداخل ءوراحو يهاجمون المسلمين ءرما جرى بعد ذلك . 
463 


a‏ الفصل الخامس 
افرتسو دليوكيرك يجمع قواته ویستعد لركوب السفن ءوطلبه من 
.د .جارسيا أن یسعولی على للدافع التى نصبھا السلمون في جزيرة 
عسيرة والتي راحوا يطلقونها على اسعلولنا 467 


+الفصل السادس 

أفوتسر دلب وكيرك يغادر ميتاء عدن متجها مباشرة إلى مضایق البحر 

4n v 
الفصل السابع‎ » 

وصف المناطق القريية من موانیءمضایق البحر الاحمر 


y‏ الفصل الثامن 
كيف ابحر افونسو دلبو كيرك من ارفا الآنف ذكره قاصدا کمران CB‏ 
0 و کیف كادت سفنه تجنح في الطريق 487 


٭ الفصل التاسع 
إصرار فرتسو دلي وكيرك على الإبحار من كمران إلى جدة وما حدث في 
اثناء الإبحار إليها »وعن العلامة التي رآها في السماء 491 


+ الفصل العاشو 
جریجوریوداکودواومن معد من الاسری عند حاکم King‏ عدن بتمکنون 
من القرار »رما جرى معهم حتى وصولهم إلى البرتغال . 497 


a‏ الفصل الحادي عشر 
أفوفسو دلبوكيرك يبحر من کمران قاصدا الهتد وما جری في أثناء الرحلة 
503 


» الفصل الثاني عشر 
آفونسو دلب ركيرك يبجر من عدن قاصدا الهند وما جرى حتى وصوله إلى 
جوا 509 


٭الفصل الثالث عشر 
كيف سرد فرنسسکو نجویرا لافولسودلب وكيرك کل ما جری مع الزاموريم 


m 


بشان إقامة حصن برتضالی yey‏ الاجعماع الذي عشده مع القادة 
والقباطنة بهذا الشان وما تم اتخاذه من قرارات 51 


» الفصل الرابع عشر 
آفونسو دلبو كيوك يبحر إلى کوشن ویرسل د .جارسيا توروتها إلى کلکٹا 
لإقرار اتقاق السلام »وما دار مع ملك کوشن بهذا الشان. 519 


ad a‏ ا حامی عشر 
كيف أوسل «.جارسیا ul‏ افوتسودلی و کیره با دار بينه وبين gs‏ وما 
polo 077‏ وبي تما اق 
523 


× الفصل السادس عشر 
كيف ابحر افونسو دلمكيرك الکبیر قاصدا کلکتا وعروجه على کانانور 
وعن الا خبار التي كتبها له فرتاو مارتينز fernao martinz pelti‏ 
evangelho‏ ديو وكيف آرسل بیرو دلب وکیرك باسطول لاکتشاف 
مضایق فارس persian straits‏ وغیر ذلك U‏ جری۔ 529 


« الفصل السابع عشر 
إحراعات افونسو دلب ef‏ الکبیر مع وزير کانانور فیسا بتعلق ببعض 
امور اتاها كانت معوقة لصالح ملك اليرتغال »و كيف آبحر (افونسو) 
قاصد! کوشن دوعن الرسالة التي آرسلها له سفیر للشاه إسماعيل الذي 


m 


كان في dabul Jis‏ وكيف تم إرسال میجل فيريرا بصحیة هذا السقير 
في سغارة إلى انشاہ ِإسماعیل ‏ 533 


a‏ الفصل الثامن عشر 
السفراء الذين ارسلهم الشاه إسماعيل إلى ملك كمبي وإلى العادل خان 
0270 537 


» الفصل التاسع عشر 
كيف أن میجول فير يرا الذي ثم إرساله كسقير إلى الشاہ إسماعيل وصل 
إلى ٹوریز ز تبريز)512لاه وعن الاستقبال الذي جری له»وما حدث 


حتی عودته إلى هرمز > 54 


> الفصل العشروة 
كيف وصل آفونسو دلب وكيرك الکبیر ul‏ جوا وعن الأخبار التي وصلته 
من ملقی والدعم العسكري الذي ارسله إلى هناك وکیف احسرڑ 
فرناوبیریز دتدرید نصرا على اسطول جاوي 545 
x.‏ الفصل الواحد والعشرون 
كيف أرصل اقونسو دلبوكيرك الكبير كلا من فرناندز دي بيجا وجیمس 
ٹیکسیرا كسفيرين A‏ ملك كمبي c‏ وكيف وصلا إلى سوارت ومنه إلى 
بلاط الك . 549 


» الفصل الثاتي والعشرون 
كيف وصل ديجو فرنا تدز دي بيجا »وجي مس تيكسيرا إلى 
مادوفالءوکیف جری استقبالهما Blagi‏ جري بينهما ویون رئيس الوزراه 
سوداما خان xd‏ 


+ الفصل الثالث والعشرون 
دیوجو قرتا ندز وجیمس تيكسيرا يستاذن ملك کمبي .وما جرى حتی 
وصولهما إلى جوا 561 


٭ الفصل الرابع والعشروت 


كيف وصل بيرو دلبكيرك رحلته إلى راس جورد فوي De‏ اتي ملك 
EU‏ 565 


g‏ الفصل الخامس والعشرون 

كيف أن بیرو دلب وكبرك -وقد رای أن ملك هرمز لن يسلمه الحصن 
ءولاموضعا لیناء حصن آخر -ارسل يطلب مخونا يخزن فيه بضائعه ۰ 
ومن ثم آبحر لیکتشف مضايق فارس . 569 


و الفصل السادس والعشرون 
كيف ناور بيرودلي و کی رك مرة آخری الإجبار ملك هرمز على دقع 
الإتاوة و کیف آیحر قاصدا الهند حتی وصل إلى جوا 573 


Jail »‏ السابع والعشرون 
وصول سفیر ملك نارسینجا واستقیال أفونسودلب و کیرك له بوالرساله التي 
اسلمهاله عند عودقه ؛وکیف ارسل ممه انطونیو دي سوزا 
»وجوآوتيكسيرا لإنجاز الاشغال الني آقي من اجلها هذا السفیر 
579 

و الفصل الثامن والعشرون 
رحیل سقير كلك تارسيتجا ووصول سفیر العادل خان للاتفاق على آمور 
السلام y‏ ا خیول وسقیر آخر من العادل خان للعمل على الإسراع في 
O]‏ 583 


a‏ الفصل التاسع والعشرون 
وصول د.جارسيا إلى جوا بالسفن التى کان يجرى إصلاحھا قي 
کوشن .واستمداد افونسوطب وکیرك باسطوله سار بوارساله جورج 
دلب وکیرك لیکون قائدا للقی .رما جری »وماجری في اثناء الرحلة 
589 


ہو الفصل DA‏ 
آفونسو دلبو كيرك يعقد اجتماعا بشان الرحلة التي آزمع القبام بها والقرار 
بالاتماه إلى هره ز والاخبار التي وصلدے عند وصوله إلى مسقط : 
593 


» القصل الراحد والثلاثرت 

سار نونسودلبوکیر من مسقط إلى هرمز والرسائل التي ارسلھالملکھا 

»وما جری بعد ذلك 599 
+ الفصل الثاني والثلاثون. 

ملك هرمز رسل الريس نور الدين لإجراء محادثات مع افونسو دلب وكيرك 

الكبير بشان تسلیم اسصن وما جرى في خلال الحهادثات . 


605 
à sii الفصل الثالث‎ » 


كيف أرسل اريس نور الدين -عن طرریق الترجم اسکندر دي AST‏ 
بسرد لمؤامرة الريس حامد »وما جری بعد ذلك ۔ اس 


> القصل الرابع OPA‏ 
سفير الشاه [سماعیل یزور افونسو دلي وكيرك وكيف استقبله »وما جرک 
بعد ذلك ۔ 613 


» الفصل ا خامس والثلاثون 
افونسودلبوکیرك یسرد على القادة والقياطنة کل ما جرى بیته وبين 
الريس نور الدين ٭وزحوال ملك هرمز وماتوصل إليه من قرارات يهذا 
الشات موزيارة ملك هرمز لاقونسو دلب وكيك في الحصن ومقعل اللريس 
E‏ 617 


a‏ الفصل السادس والثلاثون 
الريس مظفر واخوه يهاجمون قصر ملك هرمز یکل اعواتهما انتقاما لقتل 
ایی حامد بوما چری ا 623 


+ الفصل السابع Ay‏ 
ملك هرمز یزور أقونسو دیو ؟ يرك مرة آخری في الحصن Lag‏ جری 
بینهما وما اتزله من عقاب بسمعة Dus‏ کانوا قد هربو اقي وقت سابق 
المعسكر السلمين ۔ 627 


» الفصل العامن والكلائون 
افونسولی و کیرٹ الكبير برسل رسالة إلى ملك هرمز بشان قوات الريس 
حامد »امور قغرى لإحكام الامن في الملکه :وع ودة إبراهيم بك قائد 
الشاء إسماعيل إلى بلادہ . 631 


« الفصل العاسع Oy‏ 
كيف طلب افونسو دلبوكيرك من ملك هرمز أن يقرضه مدافعه يسبب 
أخيار مُقادها فدرم ELILE‏ مصر (الروم ) وكيف وافق اكلك ءفزارہ 
أنونسودلب وكيرك في منزله 635 


» الفصل الأربعرن 
كيف طلب افوتسو دلب وکیرك سقیر الشاه إسماعیل واوسل بصحبته 
فرناوجومیز دي لیموز موالهدیة التي تم إرسالها إلى الشاہ ال كور ۔ 
639 
و الفصل الواحد والأربعون 
ملوك من اتحاء مختلفة يرسلون سفراءھم لزيارة افون رداب وکیرك الکبیر 
وطلب دي جارسیا دي نوروٹھا العودة إلى البرتغال ois‏ ما جرک 
643 


y‏ الفصل الثاني والأربعون 
قائد الشاه إسماعيل باتى إلى هرمز لرؤية آفونسودلیوکیرك والأخبار التي 
نقلها إليه وبقية ما جری 647 


g‏ الفصل الثالث والأربعون 
هرمز موقعها وتجارتها 


» الفصل jay‏ 
أفونسودليوكيرك یعقد اجتماعا بشان من بخلفه إذا مات نظرا مرضه »وما 
جرى الاتقاق عليه بهذا الشان ءوإیحارہ إلى الهند . 655 


به الفصل اخامس والأربعون 
أفوتسو دلبو seu‏ اسر قاربا حربيا مبحرا من ديو ویعلم من زقراد 
طاقمه ان لوبرسوار one‏ حاكما على الهند »وکیف مات آفونسو 
IS‏ 659 


« الفصل السادس والأربعون 
حمل جشمان أفوتسودلبكيرك لدقنه في الكنيسة والحزن عليه حزنا 
شدیدا موعن حياته واحواله 663 


» الفصل السابع والأربعون 
كيف ندم اللاك د.مانويل على أمره بعودة أفونسو دلب وكيرك من لهند 
bolic‏ خطابه بخطاب آخر بعدم عودته :وعما كتيه إلى لوبو سوارز 
حاکم الهتديهذا الشان. 667 


» الفصل الثامن والأربعوت 
الاحوال قي الھند عند موت أقونسو دلبوكيرك ۔ 


+ الفصل التاسع والاربمون 
نقل عظام آفونسو دلبوكيرك الکمیر إلى الیرتخال ومن ثم إلى کنيسة 
سبدة الرحمة والتعمة . 677 


» الفصل الخمسرت 
عن شجرة نسب هذا القائد المتاز آفونسو دلبوكيرك وعن اصله ووالدیه 
+ وکیف قضی شبایه ومسيرة حياته حتی قيامه برحلته gly M‏ إلى الهشد . 
681 


کشاف شامل 
بالأعلام العربية والإسلامية 
أشخاصاً ومدناً ودولاً... الخ 


وبعض الأعلام الأجبمة المهمة 


1 


آوثور ۱5 - 82.8 472.266 
اوئیموتاراجا 36 - 175 . 176 

أثيوبيا ۹ 

الإسكندرية 0-9 

نجاديقا 5ا - 55 - 56 

229 ۰ 227 (ign أوديار‎ 

الامیر مرجان 430 - 431 - 452 . 453 - 454 - همه 

أشرفي (عىمله) 456 - 573 - 574 - 576 . 610 631 - 633 
- 634 - 858 


ابن ربيع (الفضل المزيد على بُغية المستفيد في أخبار زبید) ( کتاب) 
AIG‏ 


d 


8.027.147 > البحرالاحير8 ۰ 21 - 22 . 45 - }5 . كلا‎ 
. MO - 409 - 343 - 341 - 340 - 331 - 230 - 328 - 283 
1456 - 427 - 426 - 425 . 424 - 423 - 419 - 415 - ۵ 
477 - 476 - 475 - 472 - ATI - 470 - 469 - 468 - 457 
- 490 . 488 - 487 - 485 - 484 - 482 . ABO - 478 - 
529 - 526 - 59 - 512 - 504 - 503 - 497 . 496 - 492 
597 - 596 - 595 - 590 - 579 - 537 - 534 - لاک‎ - 


875. 674 - 667 . 651 - 644 - 576 - 573 - 9 


14 


¿ts‏ 2 - 22 - 23 ۰ 12۱ - 123 - 126 - 27 . 129 - لھا ۔ 
M9 - 141‏ - 186 - 240 ۰ 244 . 345 - 256 ۰ 276 

بيغا سعارم (حصن) 5 - 42 - 44 - 266 ۰ 276 ۰ 280 - 286 
290 - 291 - 292 - 293 - 300 - 304 - 308 

پینیسٹیریچ (حصن) 42 ۰ 309 ۰ 3B‏ 

بیسام 4۸ 

m. 120 - 22 يدير‎ 

باندا 75 - 76 

بير چوتدا inda‏ 91 

بيلجاو (مدينة) 92 

باتيكالا (مینای) 93 - 95 - 97 ۰ 8 - 82 

بنداري ژالبنداري) Dl‏ - 102 - 103 - 104 - اعا ۰ 129 - 180 - 
144 ۰ 145 - 151 - 152 ۰ 155 - 159 

U5 بادوا‎ 

بلابيكار رجزیرن) 145 

باوزملكة 72 - 173 - 201 203 - 204 - 207 - 215 - 217 
- 233 ۔ 235 

برم (جزیرق) (انظر میسوق) 423 - 427 - 440 - 472 ۰ 475 - 
6 483 

بغداد 652 - 653 

652 . 500.498. 469 - 43352) 


بربرة (ساحل) 425 - 454 - 473 - 481ھ 


as 


البحرین 424 - 427 - 436 - 570 - 571 - 65 ۰ 641 


ات 
تیموج 52 ۰ 54 - 56 .58 - 60 ۰ 92 - 265 . 266 


العرك کا 8 - 42 - 44 - 57 - 58 ۔ 62-60-59 . 63- 
66.65.64 - 67 . 68 - 70 . 72 - 73 - 26 . 77 
82 - 87 - 94 - 101 - 113 - 270 - 271 ۰ 276 ۰ 286 - 292 
- 293 . 294 . 295 . 298 . 299 - 301 - 303 - 305 
6 - 308 - 309 - 30 ۰ 30 - 312 ۰ 334 - 335 - 348 - 
349 . 353 


+ 541 - 436 - 428 - 421 - 420 - AM - 3ا4‎ (inia) i 


648 . 647 


3 
جوردفوي (راس) 43 - 282 - 345 - 476 - 479 .48 . 484 
- 494 - 509 .531 .565.532 
جوندالیرج 309 
جزر المالديف 43 - 88 
جزر اللایر 15 ۰ 50 
ج780 89 ۰ M6‏ ۰ 432 - 457 - 470 - 471 - 473 - 
490 . 525 


جانگویلو 208 


جاندیران ( كلد یران) 419 


. 44 48 - 42 - 21 - 9 ۰ 0 - ۱6 - 15 - 8-8 - جوا‎ 
63 6l- 40 - 59 . ہا‎ 55 . 54 - 53 SI 49.47 
-75 . 74 - 73 - 72 - 71-70-69 - 68 - 66 . 65 
38.87 86.85. 4 - 83 - 82 - 8۱ 79-78-76 
102 - 101. 99. 98 . 97 . 96 . 95 - 94 . 93 . 92 - 91 
- 124 - 17 - 166 - كلا‎ - 14 - IB - 109 - 108 ۰ 107 - 
- 265 - 257 - 252 - 251 - 244 - 24 - 187 - 180 - 
- 288 . 287 - 286 - 285 - 284 - 280 - 267 - 
- 308 - 304 - 305 - 294 - 293 - 292 - رود‎ - 290 
329 - 328 - 327 - 323 - 315 ۔‎ 312 - 0 
- 345 - 244 - 388 . 337 - 335 . 334 - 333 . 2 
- 437 - 436 - 353 - 352 - 351. 350 - 349 - 348 
- 520 . 515 - 53 - 510 - 509 - 469 . 445. 443 . 440 
- 56l - 551 546 - 545 - 538 - 536 ۰ 535 ۰ 534 - 526 
+ 583 . 582 - 580 - 575 - 574 ۰ 573 - 565 - 562 
598 - 595 - 592 - 59I - 590 . 588 - 587 - 
- 665 . 664 . 653 - 662 . 66l - 659 . 644 - 643 


678 - 677 - 675 . 674 - 673 - 672 - 


c 


- 338 - 337 - 259 . 49 48.18.10 9 رنه‎ M 
- 476 - 475 - A73 - 472 - 432 - AIS - 4M - 341 - 339 
673 - 644 - 496 - 495 . 492 - 483 . 482 


3 
الخليج ون - 412 - 422 ۰ 427 ۰ 482.469 
خوجة عطار N‏ - 84 - 225 531 - 595 - 537 - 602 - 609 


w 


> 


- 660 
الدكن 55 - 74 . 92 . 93 

دوب زولاية) 299 

دیول 8 - 78 - 96 ۰ 281 - 327 . 330 - 337 - 345 . 434 - 


- 585 - $83 - 54) - 538 - 535 . 533 - 512 - 490 - 435 
673 


دستور خان550 .551 - 552 ۰ 555 ۰ 557 . 542 


500 - 499 - 498 - 470 ۰ 427 5205 


الدولة العليا العنمانية ( کتاب ) (انظر محمد فرید بك 420) 


3 
رسول خان 5 ۰ 48-42 - 269 . 270 - 271 .295 - 304 - 
305 ۰ 306 - 308 - 309 - 310 . 30 - 312 . 315 - 317 - 
318 - 39 - 320 - 321 . 323 - 324 ۰ 333 ۰ 334 . 335 


راي (عملق 72 - 97 - 657 
الريس جلمد 487 ۰ 602 - 606 . 609 - 610 - لاہ - 617 - 
620 - 621 - 624 - 625 - 627 - 628 - 631 


الريس تور الدين 437 - 537 - 543 - 549 -576 - 597 - 599 


- 610 - 609 . 608 - 607 - 606 - 605 - 602 - 600 
- 636 - 634 . 633 - 627 - 625 . 623 - 621 - 6l7 - 6۱ 


637 


j 


(89.87.86 - 85 - 49 - 48 - 43 ۰ 21 (e, A opt 
519 - 517 - 56 - 515 - 350 - 344 . 343 - 329 - 282 
535 - 529 - 525 - 524. 523 - 522 - 521 - 520 


536 . 590 
زيلع 47 - 434 - 445 - 479 - 472 - 473 . 504 - 506 - 
530 


Ca 
345 - 270 ۰ 88.84. 83.81.20. 2 - Nai — 
565 . 47۱ . 449 . 440 . 436 - 430 - 349 
256 - 237 - 233 - 229 . 215 . 42 - 32 - 22 سومطرہ‎ 


-MS M3. MI - 137 - 196 - 127 - 124 - ا4‎ 36 
- 251 - 229 - 228 . 227 . 215 . 182 . 81 . 149 - 147 


232 . 233 - 234 - 280 - 436 . 545 . 673 
سیماو را نجل 87 

154 - 153 - 149 - 138 - 137 - Mito 
39 ۰ 38 سانسیان (میناءع)‎ 


سواکن 477 - 484 


^ 


. 453 - 435 . 433 - 432 - 430 ۰ 74 ؤ٤‎ ٤-7 
487 . 480 - 478 . 477 . 475 - 473 - 2 
472 - 471 - 434 - 431 - 430 - 282 ۰ 149 ۰ 87 شيول‎ 


562 - 52 . 0 
4B - 410 ۰ 409 الشام‎ 


الشاء اس صیل E‏ - 2ا4 - 413 - AIP. AM‏ 
0 - 42 - 431 - 435 - 436 - 437 . 438 - 470 - 513 
53 ۰ 533 - 534 - 535 . 537 . 538 . 539 .541 - 542 
543 - 571 - 574 ۰ 576 . 579 ۔ 595 .595. 600.599 
Of‏ . 614 . كات . óló‏ - 625 . 826 . 632 - 634 . 640 
- 640 - اهن - 642 - 643 . 644 . 645 . 647 - 648 - 


$73 - 660 . 653 - 649 


e 
MB - 467 - ۸55 . ASA . 434 ۰ 431 ۰ AB اصيرة(جزيرة)‎ 
504 


t 
258.5447 - 42 - 21 - 9 - 7 ۰ 15 - 5 العادل خان‎ 
92-35-84 - 83 . 79 - 78 .75 - 73 ۰ 70 ۰ ۵5 ۰ 7 
- 271 ۰ 266 - 265 - 257 ۰ 203 ۰ ۱7 - 16 - 94 ۰ 93 - 
298 - 297 - 295 . 294 - 293 . 292 ۰ 291 - 287 - 286 
- 309 . 308 - 306 . 305 - 308 - 301 ۰ 300 ۰ 299 . 
- 329 - 327 - 324 . 323 - 319 - 306 . 32 - 3N ۔‎ 0 
- 529 ۔‎ 513 - 437 ۰ 352 - 350 - 338 - 335 - 333 - 330 
- 584 - 583 - 582 . 581. 542 - 541 . 538 - 537 . 534 


۵74 - 672 - 671 - 587 - 586 - 585 


427 ۰ 426 - 49 . 4B - AU - 46 - 415 - 4M - 48 عدن‎ 
- 440 - 437 . 435 - 434 - 433 - 431 - 430 - 429 
452 - 45) - 450 - 449 - 447 - 446 - 445 . 444 - 443 
- AGL. 460 . 459 - 457 - 456 - 554 . 554 - 453 
473 - 472 - 471 - 470 - 469 - 467 - 465 . 463 - 462 
- 49B - 497 . 494 - 490 - 489 - 48l - 4BO - 7 
595 - 590 - 565 - 559 - 509 - 505 - 504 - 501 - 499 


6 - 635 - همه - کہ - 674 


فو 


رتك 445 - 546 - 478 - 530 

القضل الزید على يغية المستفيد في آخبار زبيد ( کتاب انظر ابن الربيع 
الشيب الزبيدي 416 

فینجابور 33 . 334 


و 


القاهرة 19 ۰ 43 - 73 - 88 ۰ 165 - 186 - 260 ۰ 339 - 344 - 


470 - 469 - 457 - 452 . 435 . 433 . 432 - 431 - 383 
640 . 530 - 529 . 512 - 495 - 494 . 482 . ABI - 430 - 


649 652 - 667 - 673 
القدس 409 - AM‏ - 415 - 482 - 483 - 488 
قريات 437 ۰ 440 - 597 

484 . 4825 

التصير 478 . 482 . 484 

القطيف ماه - كلق 

القرنة 653 


3 


- 282 - 267 - 260 ۰ 116 - 10 - 108 ۰ 53 - 15 t 


SIO ۰ 452 - 435 - 348 - 344 - 340 - 291‏ - کا5 
517 - 52۱ - 522 - 524 - 525 . 529 - 533 - 534 - 


672 - 675 - 


- 182 - BI - 88 - 85 - 73 - 72 - 56 - 47 - ۱۶ 5 


345 . 333 - 332 . 331 - 330 ۰ 259 ۰ 239 - 164 . 152 - 
- 531. 529 . 526 - 512 - 5I. 56 - 436 - 412 - 349 - 
559 - 558 - 557 - 550 - 549 - 540 - 539 - 538 - 537 


672 - 600 . 564 - 563 ۰ 562 - 561 - 


- 89 88.87 . 86 - 66 - 51. 49 - 47 . 7-0 
282 - 269 - 268 - 260 - 196 - 196 - 149 - 116 ۰ 101 - 91 
- 434 - 350 - 345 . 344 ۰ 343 - 329 ۰ 284 . 283 - 
51 - 518 - 517 - 516 - 515 - SIB - 512 ۰ 439 - 435 
529 - 527 - 526 . 525 . 524 - 523 - 522 - 521 - 520 
- 668 - 644 - 630 ۰ 590 - 565 - 535 - 534 . 533 - 


674 - 670 


کوعن (كوشيم) 22 ۰ 42 - 43 .51 244.88 260 . 
279 - 280 289 ۰ 285 - 291 - 310 ۰ 343 - 344 - 435 
7 . 439 440 - 443 سی وا - SIS‏ - 516 - 517 
SB‏ - 519 - 520 - 521 - 522 - 523 - 525 .533 - 535 

674 . 670 - 668 - 660 - 644 - 590 - 589 - 541 - 536 


75 Juss 
592. 583 - 577 - 471 ۰ 104 - 99 - 89 كررزادر زعملة)‎ 
608 


254 - 195 - 186 - 161 - 150 - 127 ۰ 116 زراس)‎ gus 


كاياسيا 129 - M9‏ 150 - 229 
کجرات 101 - 104 ۰ 119 . 120 - 13۱ - 192 - 157 - 160 - افا 
- 183 - 164 

کانتون (ميناء) 36 - 37 - 39 ۰ 40 ۰ 203 

303 as 

كمراك ( جزيرة) 416 - 47 - 432 . 434 - 440 - 472 - 473 
-481 - 487 - 490 - 491 - 493 - 495 - 496 - 503 

429 (Ls) كوريا‎ 


J 


440 - 439 433 - 327 ۰ 316 ۰ 3 - 45 - 37 i, 1 


678 - 665 - 495 - 454 


لنجا )5,2( 200 


e 


- 339 - 329 - 186 - 165 - MZ - 144 - 127 10 ۰ Bi s. 
499 . 496 - 484 - 483 481 - 473 - 669 - 457 . AM 
674 - 641 - 597 - 542 ۰ 530 - 526 - 7 
258 . 132 . 109 . 88. 73 . 64-43 - 15 . 9 . 8 سو‎ 
- 305 - 300 - 29) - 288 - 287 - 285 - 284 . 283 . 282 


]33 . 335 - 338 - 339 - 340 - 348 - 350 
مكار 39 ۰ 40 

ملك بحیی (ملیکاي) 318 - 331 

ملك عزيز 330 - 509 - 510 ۰ 531 ۰ 552 - 562 - 660 
محمد s al‏ 43 - 88 

مور 154 - 199 - 217 

ميرن 423 - 424 - 425 - 426 - 427 - 472 475 

مليندي 433 ۰ 497 . 563 

محمد فريد بك (انظر الدولة العثمانية) كتاب 420 

ميوق (جزيرة) (e dy‏ 423 - 434 - 440 . 472 ۔ 2475 


7a 


483 . 476 


ا جمع العلمي العربي (مجلة) 427 
فى 436 - 437 ۰ 439 - 5I‏ - 545 - 546 . 547 - 548 - 


557 - 559 - )65 - 652 - 668 - 670 - 673 - 674 
مقط 437 - 593 - 597 . 599 - 637 


a 


- 109 -95 . 94 - 93 ۰ 92 ۰ 9۱ - 82 - 48 ۰ 2l U 


m-n 


124 - 120 ۰ 22 بيجة (بيجا)‎ did pl 


a 


20.9 58.16.38. 2-1.9-8.7- 5. لهند‎ 
40. 59.58. SI- 50-47 - 44 - 43 - 42 37 
94.87 86 85.84.83. 82 78.77 73.62 
fla - T2 ۰ mi - 109 - 68 - 105 - 102 - 101 - 99 . 96 
177 166 - 165 - 160 - 154 - 153 - 149 - 127 ۰ 9لا‎ . 4 
- 240 - 238 ۰ 237 ۰ 231 - 221 - 197 - 195 . 186 . 185 - 
254 - 253 - 251 - 250 ۰ 247 . 244 - 243 ۰ 242 - 241 
280 ۰ 279 - 273 - 270 - 267 - 260 ۰ 259 ۰ 258 257 
300 - 298 - 292 - 291 - 289 - 288 - 286 - 285 - 282 
324 . 323 - 321 - 318 - 312 - ll - 308 ۰ 306 - 3 - 
- 341 - 338 . 337 - 395 . 333 - 331 - 329 - 328 . 326 
42 . 4l. 409 - 532 - 351 - 350 - 349 - 348 - 347 
- M5. 443. 439- 429. 227. 426. 425. 429. 48 - ۸ 
495. 493. 484. 482. 480. 472. 469. 457. 456- 454. 2 


as 


498 501 .503 .509 .517 5/8 521 526 556 557 558 
562 563 566 570 571 572 .573 .574 575 576 .589 
590 591 593 .596 599 .601 607 .615 .616 630 .632 
640 641 .642 .644 648 .651 .652 .653 .655 .657 .658 
.659 660 امه .662 664 665 666 .667 .668 .069 


ES 


252. 251 229 225. 16. 9۵ 95 88 84 73 W 5 بر‎ 
469. 440. 438. 437. 436. 410. 412. 4Il. 341 283- 269 
54 540. 538 537 534 531 SI SOL 500. 499. 498 
572. 571. 570. 569. 568. 567. 566. 565. 559. 543 
593 590 586 595 582 579. 576 575. 574. 573 
605 603. 602. 601 600. 599. 597. 596. 595. 594 
617- 616. 615. 614. 613. ól- 610 609. 608. 607. 606 
632 631. 630 629. 628 627. 625 623 621 óW- 618 
656. 655. 653. 652 651. 639 637. 636. 635. 634. 3 


- 677. 674. 672. 667. 661. 660 659. 658 657. 


اليم 423 .424 .427 .475 


رسف الاعرج 300 .323 .324 


sd نی‎ aaa 
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